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HayuHo-TeopeTHuecKHi JKypHaI

«HoBoe HcKyccTBO3HaHHE» H3/JaeTcA B paMKaXxX JeATeJIbHOCTH
doHza comeiicTBHA pa3sBUTHIO HayKH, 06pa30BaHUA M HCKYCCTBA
«HoBoe HcKyccTBO3HaHHE»

TeMaTHKa U3JaHUA

JKypHau mybJivKyeT HayqHbIe CTaTbH, IOCBSIeHHbIe UCCIeIOBaHUIO IIpobeM Teo-
pYU ¥ UCTOPUU OTeUeCTBEHHOr'o M 3apybeskHOro MCKYCCTBa, 0630phl BHICTABOK U
pelieH31Y Ha akaJieMU4eckre U31aHuUs, IepeBobl TeOPeTUUeCKUX TeKCTOB I10 UCKYC-
CTBY (MaHU(}eCTOB, CTaTel, OTPLIBKOB U3 KHUT) U paboT U3BECTHLIX MHOCTPAHHBIX
CIeIIUAJIUCTOB. B cnenuasbHBIX TeMaTUYecKuX KOH(depeHII-BbIIyCcKaX BO3MOXXHA
Iy6MKaIys cTaTell U3 CMeKHDLIX obJlacTell I'yMaHUTapHON HayKU (GUJI0JIOTHS,
KYJIbTYpOJIOrus, GUaIocodus).

OCHOBHO 11eJIbI0 JKypHaJIa SIBJIeTCsI pa3BUTHE TBOPYECKOro IUajlora OTeuecTBeH-
HDIX ¥ 3apy6e>KHbIX UCCIe[JoBaTeIei-uckyccTBoBe1oB. Ocoboe BHUMaHME yesseTcs
rozJiep>kKe ITy6JIMKAIIOHHOM aKTUBHOCTH MOJIOABIX CIIeIaICTOB.

ITeprOAUYHOCTD BBIXOZAA KYpHAIa — 4 pasa B rof,.

IInarta 3a Hy6JII/IKaLlI/IIO HEe B3VMMaEeTCA.

PeaknuoHHas 3THKA U3JaHUS

B cBoei1 paboTe xypHaJs «HoBoe HCKycCTBO3HaHKEe» IPUAEpPKUBAETCSI HOPM 3aK0-
HOJlaTeJIbCTBA P@ B 06JIaCTU aBTOPCKOTO IpaBa, Koziekca oBeieHUs AJIs1 U34aTelst
>xypHaua (Code of Conduct for Journal Publishers), paspaboranaoro KomureroM o
mybJyInKanoHHOM 3Tuke — Committee on Publication Ethics (COPE), mpuHITUIIOB,
W3JIOKeHHBIX B [lekapanuy AcColMaliy HayYHDIX peJakTOPOB U M3/aTesiell (AHPH).

Penakuus JKypHaJjia «HoBoe HNCKYCCTBO3HAaHUE» PYKOBOACTBYETCA B cBOel fesi-
TEeJIbHOCTU IIPUHIUIIaAMU HAYYHOCTH, 06TEeKTUBHOCTH, HpO(I)ECCI/IOHaJII/ISMa u
6ECHpI/ICTpaCTHOCTI/I. B3auMogeicTeue penakunu usgaHudg C aBTOpaMU OCHOBDI-
Ba€TCA Ha IPUHIUIIAX CIIPABEAJIMBOCTH, BE>KJIUBOCTH, 06beKTUBHOCTH, YeCTHOCTU
U IIPO3PAYHOCTHU. Bce TIOCTyMaINe B peJaKIU0 MaTepUrasIbl IIPOXOAAT IIPOBEPKY
Ha IpeaMeT OTCYTCTBUS HEKOPPEKTHDIX 3aMMCTBOBAHUM.

ITopAzoKk paccMOTpeHHS U pelleH3UPOBaHUA CTaTeH

Bce npucblaaeMble B pefjakIIdio MaTeprasIbl IoAJIeKaT HaydHOMY pelleH3UPOBaHUIo.
PenleH3upoBaHue 0CyIIeCTBIIsSeTCs YleHaMU pelaklIMOHHOM KOJIJIeTMH UJIU IIPUBJIe-
KaeMbIMU yUYeHDbIMHU, UMeIIUMHU y4eHble CTelleHU JOKTOpa WX KaHAuAaTa HayK
(nin SKBHUBAJIEHTHDIE UM 3apybeskKHble yueHble CTelleHN), KOTOpble SIBJISIOTCS CIelit-
QINCTaMU B 06J1aCTH, HauboJiee 671M3K0OM TeMaTHKe pacCMaTpHUBaeMbIX MaTepHaJIOB.
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translations of theoretical art-related texts (manifestos, articles, excerpts from books)
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editors with the authors is based on the principles of justice, courtesy, objectivity,
honesty and clarity. All incoming authors’ materials are checked for the absence
of incorrect borrowing.

The order of consideration and review of articles

The members of the editorial board or the third-party scientists review all the
authors’ materials. They have academic degrees of Full Doctor(Dr. habil.) or PhD and
are specialists in the field closest to the subject matter of the materials in question.



HCKYCCTBO U KYJIBTYPA UCITAHWU: KJIACCUKA 1 COBPEMEHHOCTb

OT PEOARLINU

VicmaHcKkasi KyJbTypa M MHCKYCCTBO SIBJSIIOTCS OODBEKTOM
YCTOMYMBOI'O MHTEpeca COBPeMeHHOM POCCUMCKON T'YMaHUTapHON
HayKu. E>xxerogHoO IpoBOAsTCS KOHPepeHIIUU 10 MCIaHUCTUKe,
B KOTOpDBIX 3HauWUTeJbHOe BHUMaHUe yJeJsieTcsl BOIpocaM
U3y4eHNs UCIaHCKOTo KyJbTypHOTo Hacaeaus. KoHbepeHnus
«MckyccTBO U KyJabTypa McaHuU: KJIacCUKa U COBPeMeHHOCTD»,
opraHu3oBaHHass POHIOM COAENCTBUS Pa3BUTUIO 06pa3oBaHUS,
HayKU U UCKyccTBa «HoBoe HCKycCcTBO3HaHUE» IPU NOALEpPKKe
Arts Square Gallery (17 ampesnsa 2018 r., CaukT-IleTepbypr,
Arts Square Gallery), obbeguHMIIa BeOYyIIUX OTEYeCTBEHHDIX
CIeLMaJIMCTOB M MOJIOABIX MCCJIefoBaTejlell HCIAHCKOU
KYyJAbTYypbI, UCKYCCTBa, JIUTEpATypbl, A3bika. CrenuaJbHBINA
KOH(pepeHI-BLINYCK HAay4YHOTO pelleH3UpyeMOoro >XypHaJa
«HoBoe nckyccTBo3HaHUE», IOATOTOBJIEHHDIN 110 MaTepuagaM
KOH(pepeHIIUN, packpbiBaeT MHUPOKUMN CIEeKTP aKTyaJbHbIX
mpobJjieM UcCaeoBaHUs UCIIaHCKOIO KyJIbTYPHOIO HacjaeAus.

B paszgene «MckycctBo WMcmaHumM: Kjgaccuka Hu
COBpeMEeHHOCTb» IIpeJ[CTaBJIeHbl CTaTbU II0 HCIaHCKOMY
HUCKYCCTBY OT [JpeBHOCTH 0 COBpPeMeHHOCTH. B mybymkanuu
M. B. 3enuxoBa «Mbepckuil MUp: HadaJlo UCKYCcCTBa VcrmaHUM»
Imoka3zaHa crnenuduka HUCKYycCTBa uUbepoB Ha MaTepuale
I0BEJINPHDIX U3/leJINM, KepaMUKHY, CKYJIbITYPbl ¥ MO3auKU. CTaTbs
M. M. I[IpoxopuoBou «PopMUpOBaHUE MCIAHCKOrO peTabyo»
HccyeAyeT pa3JIM4dHble TUILI AeKOPaliy aJITapHOI0 IPOCTPaHCTBa
SII0XU POMaHUKU U TOTUKY (ppecky KOHXU abCUAbI U alTapHOHU
CTeHDbI, aHTelleHAUYMBbI (GPOHTAIN), HAAIIPECTOJIbHbIe KUBOPUU
U baJfaXxUHDbI, peJIMKBAapUM U KPecThl), IpeAllecTBOBABIINe
IIOSIBJIEHUIO PeTabJIo, U BbISBJISIET, Kak KOMIIO3ULIMOHHOe U UKO-
Horpadudeckoe pelleHHe Ka’kI0ro U3 HUX HaXOAUT JaJibHelllee
oTpakeHue B peTabyo. B ctatbe A. B. Mopo3oson «Moaudukanus
HUKOHOrpadUU PUMCKOrO BOMHA B UCIAHCKOM HMCKYCCTBe 3II0XU
Bo3poxzpeHus (B U306pa>keHUsIX Ha XPUCTHUAHCKUE CIOKETDHI)»
IIoKa3aHa 3BOJIIOLIMSA MHTepIIpeTaliuy ob6pa3a pUMCKOro BOMHA B
uckyccTBe VcrmaHUM XVI B. U BbISIBJIeHa ee CBSI3b C KyJbTYpHO-
HUCTOPUYECKUM KOHTEKCTOM 3IIOXU.

Ctatbsa M. A. Koctoipu «Iletizaku Knona JloppeHa 1 Hukosa
ITyccena Bo fgBopue BysH PeTupo» uccieyeT npousBefeHUs
dparny3sckux xyaoxHuxkoB K. JloppeHa u H. IlycceHa,
CO3JaHHDbIe AJIS UCIIaHCKoro Asopua BysH PeTupo u BbIABIAeT
ux uKoHorpadpudeckue ucTouHuku. Ctarobs B. 3. ByH «Mcnanckui
MIPUJIBOPHDBIN MOPTpPeT U GpaHLIYy3CKUe IOPTPETUCTHI BO BTOPOU
noJyiosuHe XVII — mepBon nosiosuHe XVIII Beka» mpezjaraer
IIepeoCMBICJIUTD poJb (GpaHUY3CKUX IopTpeTuctoB (Turep,
Kyprutio, Puro, Yacce, PaHk, BaH JIoo), paboTaBUIMX NIPY UCIaH-
CKOM ABOpe, B pa3BUTHUM IIOPTPETHOIO )KaHpa B UCKyccTBe McnaHun
HoBoro BpeMeHU; aBTOp NOAUYepKUBaeT, UYTO IIOPTPETHDLIN JKaHp B
HUCIaHCKOM JKUBOIIMCHA pacCMaTpUBaeMoro leproja IpesCTaBJIsiI
06011 pe3yJsbTaT CJIOXKHOTO, KOMIIJIEKCHOI'O B3aUMOJeNCTBUS
OBYX XyA0>KeCTBEHHDIX HIIKOJI — MCIaHCKON U PpPaHI[y3CKOM.

Cratbs I B. Tomupnuapo «HeusBecTHBIN MCIaHCKUN
XYZA0KHUK HaTiopMmopTa Jlyuc Meneszec (1716-1780)» 3HaKOMUT
OTedyeCTBeHHDBIX HccCJefoBaTesel ¢ dakramMu 6uorpadpuu
XYIOXXHUKA U BBIIBJIsSET CllelU(UKY ero TBOpYecTBa B paMKax
>KaHpa HaTIopMopTa B UcKyccTBe HoBoro spemeHu. MckyccTBy
WcmaHum XIX-XXI BB. ITOCBAINeHbl cTaTbu M. M. COHUHOUN U
U. A. IlTuk. Cratba Y. M. CornHoit «ConranbHO-6LITOBOM JKaHP
HUCIIAaHCKOW KOHTeMIopaJbHOU Xusonucu XIX-XX BeKkoB»
aHaJIM3UpYyeT CIeUu(UKY U BLISIBJISET 3BOJIONUIO COIIUAIbHO-
6BITOBOrO JKaHpa B MCIIAHCKOM MCKYCCTBe, flaBasl XapaKTePUCTUKY
TBOPYECTBY ero BeAymux mnpexacTtaBuresei. CraTtbs IIuk
U.A. «CioppeanbHass aHaToMusa AHXeJsbl BypoH» ucciepyet
KOHIIeNTYaJdbHYIO CIeludUuKy paboT coBpeMeHHOM MCIIaHCKOMN
GOTOXYAOKHHUIBI B KOHTEKCTe TPaAWLIUNU HCTOPUYIECKOIO
croppeajin3Ma U IHGpoBOro GOTOMCKYCCTBa HadaJa XXI B.

Paspen «Jlutepatypa MchnaHuu» IOCBSIIEH aHaJIU3y
mpobseM MUCIAHCKOM JUTepaTypbl XVII-XIX BB. CTaTbs
U. A. lllanyabko «“BUpTyo3HBIM IIepOM O Jierdyaniuien KUCTHU :
06 snuTtaduu Inb I'pexo, counHeHHON ['OHropo» NmoCBsIIeHa
aHaJIWU3y U3BeCTHOI'O COHeTa ['OHIopbwI, ABJSOLIErocs snuTadpuen
KpyIHeWIIeMy UCIIAaHCKOMY XYAOKHUKY DJb I'peko, B KOTOpor



1I05T, 10 MHEHUIO HCCJIefjoBaTesl, CTPeMUTCS aKlleHTHPOBaThb
pOJIb COBPeMeHHOI'0 UCKYCCTBA U NOAYepKHYTh HelPephIBHOCTD
KyJbTYPHOTO IIpoliecca.

TBopueckoMy HacjaeAUI0 FeHUs MCIAHCKON JUTepaTyphl
CepBaHTeca mnocBsimeHbl cTaTbu O. A. CBeTJIakoBOH
u O. I0. MakcumoBoi. B craTtbe «CepBaHTeC KaK CTUXOTBOpell
U JpaMaTypr: TalilHOe POJCTBO KJACCHUIM3Ma U 6apOKKO»
O. A. CBeTs1akoBa BBISIBJISIET B3aMMOCBS3b JpaMaTypruieckoro u
TosTUYeckoro Hacjuenus CepBaHTeca C KJIaCCUIeCKOM TpaAuliuel,
ToAuepKUBasi CJIOKHDIM, KOMIIJIEKCHDBIY XapakTep B3auMOJIeCTBUS
6apOYHON U KJIACCUYEeCKOM 3CTeTHUKU B TBOPUECTBe MacTepa.
Cratps O. 10. MakcuMoBo# «BapoyHbIll TpueM “pojib-B-poun”
B ApaMatypruu CepBaHTeca Kak sIBJIeHUe MeTaTeaTPaJbHOCTU»
uccaenyert crenuduky nbec aBTopa «JoH Kuxora» u3 cbopHUKa
«BoceMb KOoMeIWN M BOCeMb MHTepMeAWl», aKLeHTUpys
BHHUMaHNe Ha UCIOJIb30BaHUU CepBaHTeCOM IPUEMOB «POJIU-B
POJIU» U «IIbeChbl-B-IIbece» B KOHTeKCTe KJII0YeBOM! JJISl 5CTeTHUKHU
62pOKKO KOHILIETTINY «MUP — TeaTp». [Ipo6JieMbl Xy10KeCTBEHHOTO
nepeBoza oTpaxkeHbl B cTaTbsax K. C. KopkoHOCEHKO u
E. C. 3epHoBoil. B ctatbe K. C. KopkoHoceHko «IlepeBoabl u
nepesiokeHus: baceH ToMmaca Ae MpuapTe: ONBIT aTpUOYIIUU»
uccjenyeTcsi HUCTOPUS 3HAKOMCTBA PYCCKOrOo YHUTATeNs
C TBOPYECTBOM HCIAHcKoro b6acuomnucra B XVIII — nHaugane
XXI BB. CtaTbs E. C. 3epHOBOIT «Pycckre MOTUBLI B raJIUCUNCKOMN
JUTepaType» BLIABJAeT CHeNUPUKY pelnennuu obpasa
M. 0. JlepmoHTOBa B npousBegenuu Pocanuu ge Kactpo
«Kabanbepo B CHMHUX CalloraX» U OPUIMHAJbHBIX IIepeBOJIOB
cruxorBopeHus: H. A. HekpacoBa «3abniTast fepeBHsI» PamoHOM
KabanuibsgcoMm 1 AHTOHUO BanbbuHa e YHKepoM.

Pasgen «fd3blk U KyabTypa McmaHuu» aHalu3upyeT
1pobJieMbl UCMAHCKOTO KyJIbTYPHO-JIUHIBUCTUYECKOr0 JUCKypCa.
Cratbs H. I'. Men «JIMHT'BOKYJILTYPOJOIrUYECKUN IOTEHIIUA
HUCIaHCKUX (pa3eoIoTU3MOB» BbLISIBJISET JUHIBUCTUYECKUe

U HAUUOHAJbHO-KYyJbTYpHbIe OCOO6EHHOCTU HCIAHCKHUX
¢dpaseosorusmos. B ctatbe A. M. KoHgpaTtbesoit «OTpakeHue
CMEXOBOU KyJIbTYpPbI B UCIIAHCKUX apeMUsIX» aHAJU3UPYIOTCSI
HUCIaHCKUe BeJlJIeDU3Mbl U JUAJIOTU3MBI, UCCIeyIOTCS CUTYa-
LMY UX YIOTpebeHUs U CIOCO6bI AOCTUKeHUsSI KOMUYeCKOTO
3¢ddekTa M momUepKUBAETCS KX pa3BiekaTesbHass (QyHK-
nus. Cratbda K. B. fIkymkuHoN «Kpeosn30BaHHBIM TEKCT Kak
KOMMYHUKATUBHO 3HAaUKWMBbIN (peHOMEeH B HCIAHOS3bIUHOMU
KyJbType» IPOBOAUT MeXXAUCLHUILINHAPHDIN aHAIN3 CllequduKu
KpeoJIM30BaHHDBIX TEKCTOB B COBPEMEHHOW HCIaHOS3bIYHON
kyabType. B ctaTtbe K. A. CoxosoBoit «KpacHoe u uepHoe B
KyJa1bType VcnmaHuu» HUCCIefyIOTCs 0CO6eHHOCTH CeMaHTUKHU
KPAacCHOI'0 ¥ YepHOrO ILIBeTOB B MCIIAHCKOM fI3bIKe, KYyJbTYype,
uckyccrse. Cratbs O. K. Boriky «IIpuMeThl U IpeApaccyaku
B KyJbType McnaHuM: BTOpPHUK — JA€HDb TSXKeJIbIH, Crijias u
WHIaJInyC» pacCMaTpUBaeT PoJb IPUMET U IpefpacCylKoB B
WCIAaHCKONW KYyJIbType, UX OTPakeHUe B SI3bIKe U KYyJIbTYPHBIX
TpaAULUSAX UCIAHIEB.

Ot nuua PoHZA COOENCTBUS pPa3sBUTHUIO 0b6pa3oBaHWUs,
HayKU U UCKyCcCTBa «HoBOe UCKYCCTBO3HaHUE» S XOUY BbIPa3UThb
6J1arolapHOCTDL aBTOpaM CTaTel, peJakKIIMOHHOW KOJIJIeruy,
pelleH3eHTaM 3a IPOAYKTHUBHOe HaydHOe U TBOpUeckoe
COTPYAHUUYECTBO IIPU NOATOTOBKe CIeIMaJbHOro KOHpepeHI-
BbIlIycKa «McKyccTBO U KyabTypa McmaHum: Kjaccuka u
COBpeMEeHHOCTDb» XypHaJia «HoBoe UCKyCcCTBO3HAHUE».

C yBakeHUEM,

HCKYCCTBOBEJ, MJI. HAyYHDINM COTPYIHUK
l'ocymapcTBeHHOro SpMUTaXka,

rJ1. pefiakTop ¢oHAa «HOBOe NCKYCCTBO3HAHUE»
Iux pa AnekcaHApPOBHA.
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NBEPCKUIN MUP: HAYAIO MCKYCCTBA UCTAHUMA

THE IBERIAN WORLD: THE ORIGINS OF SPANISH ART

AHHOTanuA. B cTaTbe paccMaTpUBAIOTCS COCTABJISIOIINE M6ePCKOro UCKYCCTBA Kak CyIIeCTBeHHOI'O KOMIIOHeHTa (GOpMUPOBaHUS
JIpeBHelIel KyabTypbl [TMpeHecKoro MoyocTpoBa, COCTaBUBIIEN 3HAaUUTEeIbHDBIN pparMeHT UCKYyCcCTBa AopuMckoi Mcranun. O6pasubt
I0BeJIMPHDBIX U3/eJINH, KePaMUKHY, CKYJILITYPbI ¥ MO3aUKU BOCTOYHOIO (M6epCcKoro) peruoHa I0JIyoCTPOBa, YKas3blBasi Ha IPeeMCTBeHHOCTb
u3 BocrouHoro Cpein3eMHOMOPDS], TakK>Ke CoZlepsKaT OPUTMHAJIbHbIe YepThl, TOJIy4YUBIINe PAa3BUTHE B COLIMyMe JOPOMaHCKUX aBTOXTOHOB.
OZIHOM U3 CaMbIX 3HAaYUTEeJILHBIX COCTABJISIONIMX JYXOBHOM KyJIbTYPbl U6epOB ABJSIOTCS CKYJILITYPHbIe N306pakeHNsI >KeHCKUX 60>KeCTB,
CBHUETeJIbCTBYIOI[Ke O PacIPOCTpaHeHUHU Ha IIupeHelcKoM II0JIyOCTPOBe BOCXOASAIIEro K JOHeOJUTUIeCKUM MCTOKaM KyJibTa Besmkon
MaTepu (GRAN DEA), IIO3BOJISIOIIUX CYIUTDb O IIorpebajbHOM XapakTepe MeCTHOM CKYJIbITYPbl KaK O BaXKHON 3HAKOBOM Pa3HOBUAHOCTHU
BCero U6epcKoro UCKycCTBa.

KiroueBble CJIOBa: VCKYCCTBO; KYJIbTYPa; I0BEJIMPHDIE U3/IeJIUsl; KePAMUK]; CKYJIbIITYDPa; pesibedbl; Mo3arKa.

Abstract. The objective of the study was to explore the elements of Iberian art as an essential component of the ancient culture of the
Iberian Peninsula, which formed a significant part of art of the pre-Roman Spain. Samples of jewelry, ceramics, sculptures and mosaics of
the Eastern (Iberian) Peninsula region reveal the connection with the Eastern Mediterranean. They also contain original features developed
in the society of pre-Roman autochthons. The most significant components of spiritual culture of the Iberians were sculptural images of
female deities. On the Iberian Peninsula they indicated the spread of the Great Mother (GRAN DEA) cult ascending to the Pre-Neolithic

origins. It shows funeral character of the local sculpture which is an important and significant trait of Iberian art.

Keywords: art; culture; jewelry; ceramics; sculpture; reliefs; mosaic.

3HAYUTEIbLHDIN GpparMeHT ubepcKoit KyJIbTYpLl, GOpMUPOBaBIIEN s
B nepuog II-I ToicsidesieTut [0 H.3. U JieKalllell B reHe3uce Bcel
KyJIbTypbl [InpeHelcKkoro moJayocTpoBa U, B YaCTHOCTH, McnaHuy,
COCTaBJISIIOT 3aMedaTesIbHble 06pa3lbl UCKYCCTBA, IpefiCTaBIeHHbIe
1) yKpalleHUsIMU U3 XeJjie3a, 6pOH3bI U AparoleHHbIX MeTaJlJIOB,
2) IIpeAMeTaMM PaclIMCHON KepaMUKHY, 3) IpeMeTaMy 6pOH30BOM
U KaMeHHOM CKYJIBIITYPDL, 4) PUCYHOUHLIMU U306pa’)KeHUMHU Ha
KaMHe (pesibedrbl), 5) MO3aUKaAMU.

Bormpoc o IpoucxoxkAeHNU nbepckoro UCKycCTBa U, TAKUM
o6pa3oM, BasKHeNIIeN COCTaBJISoel reHe3uca BCero UCKyccTBa
Vcnanuy, gebatupyetcs ¢ Hadasia XX B. B 3To Bpems pa3BuBaeTcs
Te3UC 0 ero UCKJIIOYUTEeIbHO IpedeckoM (C MUKeHCKUMU KOPHSIMU)
npoucxoxzgenun (II. ITapu, P. Menupa u ux mocjaenoBaTesu).
ITo3>ke mosiBysieTcs «appuKkaHcKasi» Teopus A. IllysibTeHa, KoTopas
B HacTosilllee BpeMsl (B OTJHYMEe OT I'PedyecKoil) pellNTeJbHO
oTBepraeTcs. ['JTaBeHCTBYOIIUM SIBJITeTCs I0JIOXKeHYe 0 BHyTpeHHel!
SBOJIIOLINY U6EPCKOT0 UCKYCCTBA, UCIIbITABIIEro BHEIIHYe BIUSHUS
Kak HEUJHOEeBPOIeMCKUX, TaK U MHJ0eBPOIENCKUX HapoJOB.
dyHAAMeHTaJIbHYIO poJb IIpX 3ToM, 1o MHeHUI0 M. Ca"Ta Osanby,
Urpajgy rpedeckve u KapdareHckue BausiHus. M. Anbmarpo Bam,
IIOMHMMO I'pedyeckoro BIAUSHUS, OTMedaeT TakKe U IIpe/illecTBYyIollee
eMy TapTeCCHUMICKoe.

VccoenosaHus M6epcKOro MCKYCCTBA OCYIECTBIISIOTCS
emé B rocaenHel yetBepTu XIX B. OIHUM U3 IepBLIX Ha Hero,
Kak Ha MaTepHaJIbHYI0 COCTaBJSIOIYI0 KYJbTypbl McmaHum,
06paTusI BHUMaHVe KaTaJJaHCKUN UCTOPUK U apXeoJior JI. ITeprkoT,
OCBETUBIIUN ero OTZeJIbHDbIE ACIIeKTbl B TPeTbeéM TOMe «I/ICTOpI/IH
HUCKycCTBa B [lpeBHOCTU». Haumbosee cyuecTBEHHDBIN BKJIAJ B
U3ydyeHMe BOIIPOCa BHECJIM MHOTOYMCJIeHHble paboThl A. [apcus
u Benbuzo [25; 26 u ap.]. IcTokKaMU MCKYCCTBa BaJIEHCUNCKOTO

apeaJsia, COCTaBJISIONIEr0 COOCTBEHHO 3THOJMHIBUCTUYECKOE SIZIPO
dopmupoBaHus nbepckoro mupa (Moén Ibéric) 3arumancs . dretuep
Banbc [23]. B oTeuecTBeHHOM ubepucTuke rnocie A. B. MumryinHa
rpobJieMaTHKa N6epPCKOro MCKYCCTBA pa3pabaThbIBaeTcsl B CTATbSIX
B. Y. KosnmoBckoii [2; 3]. CenmanibHble obobiaomre MoHOrpadpuu
110 Bommpocy npuHazaieskat M. Tappazeso [48], A. Brarko ®perixeiipo
[15; 16]. IIpobaemMbl n6epcKOro UCKYCCTBA PacCMATPUBAIUCD
Ha 3aceflaHUSAX CIelMaJIbHbIX KOHIPEecCOB M KOJIJTOKBHYMOB,
IIOCBSIEHHDIX UbepcKoit KyIbType [43;44; 17; 18; 29; 35; 36; 14 u ap.].

OZHUM U3 IOKasaTesel BLICOKOT'O YPOBHS, JOCTUTHYTOI'O
ubepcKUMU peMecjIeHHUKaMU B 06J1acTi 06paboTKM MeTalJIOB,
SIBJISIETCSI I0BeJIUPHOe IIPOM3BOACTBO — JAHaZieMbl, OXKepeJibs,
bpacietnl, GubYILI U Apyrue npeJMeThl, 0bHapY>KeHHbIe JIAaBHbIM
o6pa3oM B MeCTaX 3aXOpPOHEeHUN — HeKpPOIIOJIsX.

OZlHOM W3 CaMbIX U3BECTHBIX HAaXOJIOK CepeIMHLI XX B. SIBJIS-
eTcs1 KJIaZ, HaliZieHHbIM MTpY packornkax B yib Kapam6osto (HukHss
Anpanycus), cogep>Kallluil U3fensl U3 30J10Ta [31]. 30JI0Tble Ipes-
MeTbl O6Hapy>kKeHbl B PaCKOIIaHHOM B KOHIIe XX B. 3aXOpOHEeHUU
u3 Koumbpa fienb Bappanko (Mypcus) [24].

Kak nasHO oT™MeTm A. B. Munrying, ocoboe MecTo B apceHase
nbepcKUX yKpalleHU 3aHIMAIOT 3aCTEXKY Ha ofexkze — Gubyirbl
[6, c. 133-134]. [To MHeHUI0O M. AntbMmarpo ['opbea, OTJIMYNTEILHON
yepTou cepebpsHLIX HUOYIT Kak KOMITOHEHTa IIPECTHKHOT'O OTJINYUS
ollesTHUY MeCTHOM apUCTOKpaTUH, HaliJleHHbIX B 30He paccesleHUs
16epcKoro IaeMeHU OPeTAHOB, SIBJISIJIUCH U306paskeHUs JIoUaiei u
OTHOCSIIIUXCS K AJIUTe U6epCKOro CoIuyMa BCaHUKOB (heros equitans),
K KOTOPDBIM, BO3MOXXHO, BOCXOAUT 06pa3 HAllMOHAJILHOI'O SITUYeCcKOro
reposi-Boutesis [uero Jlauneca-Cuza [9]. OH cumTaeT, YTO KOHHO-
TallU¥, CBSI3aHHBIE C 3TUM JIeKOPOM, IIPUCYTCTBYIOUIUM Takke Ha
nbepckUX MOHEeTaX, He UMeI0T HUKAKOr'0 OTHOIIEeHUS K PUMCKOM



upeonoruu. HecMoTps Ha MO3QHIOK JAaTHUPOBKY, UX IOSIBJIeHUe
HeJIb3s O6DBSICHATD Kak CJIe[ICTBYe POMAHU3ALUM: OHU OTPA’KaOT
COLMO-HleoIoruyeckrie 0CObeHHOCTY aBTOXTOHOB [10, p. 46]. O ¢uby-
JIaX ¥ KOJIbIIaX Kak O 3HaKaX OTJIMYMS U6epCKUX BCAAHUKOB ITHCAJ
emé Tut JluBuii (27.19.1; 39,31).

Kaxk ormerus B cepenuHe XX B. KaTaJIJaHCKHM apXeoJioT
M. AnbMmarpo Bam, «ubepckass KepaMuKa 3aHKMMaeT ocoboe
MeCTO Cpefll eBpOIeMCKUX 06pasloB IO pasHOO6pasuio GopM,
OPUTMHAJILHOCTH JleKopa U BBICOKOMY TEXHUYECKOMY MaCTepCTBY
U3rOTOBJIeHUSI» [7, p. 119]. ABTOpBI XpOHUKAIBHOI'O 0630pa UCTOPUHU
u apxeosioruu «Mupa ubepos» O. OpH u I1. Mope BbIZEJSIIOT ABe
OCHOBHDbIE PAa3HOBUJHOCTU UbepCcKoM KepaMUKU: 1) ObITOBas,
BKJII0Yast aM¢ophI U 2) pacniucHas. 3yueHuve IepBo¥ IIpeArojiaraeTt
BbISIBJIEHMEe TUIIOJIOTHMH, BTOPOM — BOIPOCHI MKOHOrpaduu
U CTUJIMCTUKH [28, p. 190].

B uccienoBaHUSX BTOpPOM MOJOBHHBI XX B. apean
pacmpocTpaHeHUs] M6epcKOM KepaMMKM IoApasfesisieTcsl Ha
TISITh PErYOHOB:

1) AHZaTyCcUNCKUY, IpeiCTaBIeHHDbIN JpeBHeNIINMHU IIpeJ-
MeTaMU «IIpoToubepckoro» mneprona (GUHUKUNCKO-KUIIPCKAS U
MOHMICKAas KepaMuKa VII-VI BB.), Kak OCHOBA Pa3BUTHUS MeCTHOH,
COBCTBEHHO N6EePCKOM KepaMUKY;

2) IOro-BocTOYHBIN, C ABYMS I'JIaBHBIMU LIeHTPaMU B DJbue
u ApueHe [32; 49; 50 1 Ap.J;

3) Permon OusmBobl-Jlupuu (mpoB. BaneHcus), mpencTas-
JIeHHDBI!, I'JIaBHBIM 06pa3oM, Ba3aMu U3 JIMpuu, Ha KOTOPBIX
U306paskeHbl CLIeHbI OXOTBI, BOEHHDLIX JIeHMCTBUN K TaHUBI (Tak
Ha3bIBaeMbIN «HappaTUBHBIN» CTUIb). CaMbIM U3BECTHBIM IaMSIT-
HUKOM 3TOr'0 pervoHa sIBJISIeTCsl Ba3a, HaliZleHHasl IIPY pacKoIlkax
Ha Xosime Car Muwurenb fe Jlupus (cepenmHa 30 IT. XX B.). CueHa
MOpCcKOro 60s1 Ha Hell COIIPOBOKAAETCST Ha[IIUCDhIO, BLIIOJIHEeHHOMN
BOCTOYHOM pa3sHOBUAHOCTBIO NbepcKoro nmucbma (cuytabapus) [11,
p. 68;70;39 U Ap.J;

4) Permon Acatinbl (IOxHBIN AparoH). Hatupyetcs IV B.
no H.3. OTMedaeTcsi, YTO IOsIBJIeHUe 3TOM KepaMUKHU (Basbl C
npeobaaomuM U306pa’keHMeM >KUBOTHBLIX B obpaMJjeHUU
PacTUTeIbHOIO U reoMeTpUYeckoro OpHaMeHTa, He HMelolue
QHAJIOTOB B JPYTUX permoHax) MMeJI0 MeCTO Ha TeppUTOpUU
KeJIbTCKOTO (raIbLIITaTCKOro) cybCcTpaTa, T.e. B MapruHajJIbHOM 30He
Sybye-ApueHbl U JInpuu-OnuBbl. O MaMATHHUKAX 3TOTO perMoHa
[46; 21 u Ap.];

5) CeBepo-BoCTOUHDLIN (KaTasloHUs), 06HAPYKUBAIOUIUMN
6y1mKalillee CXOACTBO C NpefMeTaMU U3 Dibue-Ap4yeHbl, XapaKkTe-
pu3yomuecs AMHAMU3MOM ClieH, N306paskalolUX OXOTY [45, P. 93].

ITaMATHUKY N6epCKOM CKYJILITYPHI BLITOJIHEHDI U3 6POH3bI
(mpemMy1eCTBeHHO HeboJIblile BOTUBHDbIe GUIYPKU MYKYUH U
SKEeHIIVH) U U3 KaMHS (IpeuMyIeCcTBEHHO U3 MeCTHOIO ITeCYaHuKa),
TIpeiCTaBJISIoN e JII0/lel U JKUBOTHDIX.

Haubosee M3BeCTHBIM HAMSITHUKOM aHTPOIOMOPGHOMN
CKYJDBITYPBI SIBJISIETCS TakK HasbIBaemass [dama u3 Dybde —
CBOeObpa3HbIM CUMBOJI Bcell ubepckoil MaTepUaIbHON KyJIBTYpPEI,
U3BeCTHOM yXe B KoHIe XIX cToJeTHsi, OTKPBIThI B MecTeuke
Asnbrynus fesb Dabde B 1897 r. [To MHeHMIO UccieoBaTeliel,
6I0CT JaMBbl SIBJISIETCS JIUIIDL GparMeHTOM IaMSITHUKA CHUAsIIeN
SKeHIIUHDI B HaTypaJIbHYIO BeJINYKHY, IIOCTaBJIeHHDIN Ha MecTe eé
3aXOpPOHEeHUs, U llleJIeBPOM U3 IPeKO-IIyHUUeckou cpesibl nbepcKoro
uckyccrsa V Beka 1o H.3. Cm. Takke [51].

Cpenu MHOIOYHMCJIEHHBIX CKyJILOTYp U3 Ceppo Ae jgoc CaHTOC
(MonTeanerpe-nenb-Kactuibo, Anbbacere), natupyeMbix IV B. 1o
H.3., 0COBeHHO BblZeJIsieTcsl Apyras >KeHcKasl CKyJIbITypa cTosimel
B IIOJIHBIM POCT KeHUIVHBI, KOTOpasi AepXXUT 0b6eMMU pyKaMu
BOTHBHYIO yamy (“La gran Dama Oferente”), 4acTo conocTaBJsiBIIa-
sicst ¢ ApuHow u3 Xpama JruHb! (V B. o H.3.), UTO He COBIIaJIaeT C eé
COBpeMeHHOM JaTUPOBKOMH [45, p. 80].

OZHUM U3 CaMbIX 3aMETHDLIX COOBLITUM apXeoJOorudyeckomn
[esITeJIbHOCTH, UMeBIllell MecTo B M6epckoM apeajie BO BTOPOM
nosoBuHe XX B., CTajla Haxoaka B 1971 r. cupdmen >KeHCKOHn
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¢urypsnl, nosjyudusllerl HasBaHUe «Jama m3 Bacbl» (“Dama de
Baza”). latupyeMas IV B. 10 H.3. QUrypa ofieTa B AJIUHHYIO TYHUKY,
C TOJIOBBI 0 HOT TOKPBITa IJIALIOM, & B IIPaBOM pyKe Nep>KUT
rostybky. Kak cumraer ®. [Ipecesio, OHa CIIy>KUJIa B KauyecTBe ITorpe-
6aIbHOM YPHBI, B KOTOPOY COZep>KaJICs IIPax YCOILIero (YCoImert)
[41]. OTa HaxoAKa CTaJIa pellalIIUM apr'yMeHTOM IIpeIIoI0KeHUs
0 morpebayibHOM XapakTepe CKYJbITYPbl Kak 3HaKOBOM pa3HOBUJ-
HOCTH M6epCKOoro UCKyCcCTBa.

Kax mosiaraet 60JIbUIMHCTBO HCCIefioBaTesel, «CKyJIbITYPbI
U IpyTHe IpeAMeThl, ObHapy>KeHHble B MOI'MJIaX M MaMsITHHUKaX
3aXOpOHEHUM, F'OBOPSIT O TOM, YTO Mbepckoe UCKYCCTBO II0 CaMOoM
CBOell IIpUpoAe SIBJSAeTCS NorpebajibHbIM WU PeJIMTHO3HBIM»
[45, p. 78-80].

JKeHcKue CKyJIBIITYpHble M306pa’keHUsl, Kak 3TO JAaBHO
OTMeuaeTcs, CBUAEeTeJIbCTBYIOT O PacIpOCTpaHeHUU BO BCeM
Ccpefu3eMHOMOPCKOM peruoHe a3sMaHW4YecKoro KyJybTa Besukon
Marepu, BocXozsllero K AOHEOJUTHUYECKHMM HCTOKaM, T.e. K
Tepuozy 3a0JIro 10 GOpMUPOBAHUS UH0eBPOIIeNCKOro STHOCA.
B »ToM CBSI3U COOTHeCceHWEe aHUMAJIUCTUYECKOM CHUMBOJIHUKYU,
conpoBoxzaaomen «Jamy u3 Bacbl» (rosy6ka, jeB, JIbBHIA),
C CHUMBOJIMKOM >XeHCKOro 6o’kecTBa — IpapoOAUTeIbHUIIDLI
>KU3HU B MHA0EeBPOIIEeNCKON MKOHOIpaduy, Kak 3TO MMeeT MeCTO
B [4, c. 71], TpyOgHO NPU3HATD KOPpPeKTHBHIM. MOKHO rOBOPUTD
JIAIIbL O KYyJbTYPHON IIpeeMCTBEHHOCTU JOMHJ0eBPOINeNCcKoMn
Tpaguuuu [27]. Cp. TeppakoTa u3 MeconmotamMum ¢ Harou boruHemn
JIuuT, onuparoleiics Ha JbBoB u coB (II ThIc. 1o H.9.) [5, ¢. 164],
BOCXOZsIIIAs K LIyMepckod nmpaponurenbHulle Hunty (Hunaxypcar)
(I1I ToIC. IO H.3.).

B rpeueckoM MUpe JJOUHI0eBPOIIercKas YepTa, yKa3bIBaoas
Ha CUHKpPeTHUYeCKUM XapaKkTep OTHOLIEHUS C 300MOPOUUECKUM
MUPOM, BOCXOLUT K 3reMCKOM TPagULIMU OCTPOBHOI'O MCKYCCTBA
(Kpur, II ToicaueneTue mo H.3.) [1, c. 288].

Haubosbllee BHUMaHUe B paboTax IOC/IeIHUX JecsTUIe-
TUN yIessieTcss aHTPOIIOMOP(HBIM CKYJILITYPHBIM KOMILJIEKCaM
ubepckux 3axopoHeHuil. [Ipexxze Bcero, peyb UAET O JaTUpye-
MoM V B. 0 H.3. CKyJIBIITYpHOU rpymnmne u3 Ceppuibo BiaHko fe
IIspkyHa (O6ysbKOo, XasH), IpeicTaBJIeHHON YesloBeueckUMU GUry-
paMy, a TakXe (paHTaCTUUYEeCKUMU KUBOTHLIMU — COUHKCAMU U
KpbLIATLIMU IpUdaMUu HOHUNCKON TUNoJ0oruu. OHU COCTaBJISIOT
BOEHHbIe KOMIIO3ULIMY Ayllepa3Auparollei )KeCTOKOCTH (Halpu-
Mep, ClleHa PUTYaJIbHOro JKepTBOIIPHUHOLIeHUsI pebeHKa) U CleHbl
OXOTHI [37; 34 ¥ Ip.].

Bonbpmo# uccaenoBaTeJbCKUM HHTepeCc BbI3BIBAIOT
QHTPONOMOpPQHDBIe CKYJLITYpHble IPYNIbl U3 repoudeckoro
ceaTuanma Dab [laxapunabo (YaiabBa, Xa’H), HeKpoIloJel
u3 Jloc Kanyuyunoc u IToco Mopo [20; 42 u ap.]. B MoHOrpaduu
«b6epnl B AparoHe» M. BesbTpaH OpUBOAUT JaHHbIE 06
U306pa’keHUsX BCAJHUKOB M JIolIaJled Ha Iorpe6ajbHbIX
naMsaTHUKaX. Tak Ha cresie u3 Kamuno fe CanTta AHa (Kanacetite)
MOXXHO BHJETb YeTblIpe psifila HAKOHEeYHUKOB IMK U BCaJHUKA C
oBaNbHBIM IuTOM THIa JlaTeH II. ITo cBUAETEeIbCTBY APUCTOTe IS,
STU IMUKU CUMBOJIN3UPOBAIN KOJIUYECTBO YOUTBIX B CpaskeHUU
BparoB. Ha creslax u3 MeceTbl BMeCTO HUX M306paskeHbl MIUTHI
[13, p. 176-177; 19, p. 102-103].

MOHyMEHTaJ'IbeIe CKYJIBIITYPDI IaMATHUKA IaBIIUM I'eposiM
(heroon) u3 AnbbenbAbl BblIeIlJleHbl HaruMu. JT0, II0 MHEHUIO
M. BesbTpaHa, CHMBOJIU3UPYIOLIAs Fepor3aliuio PUTYJIbHAsA HaroTa
[13, p. 175-188].

Ubepckue CKYJIBOTYPbl >XUBOTHBIX (300MOpdHas
CKYJILIITYPa) pa3feJsiloTCsl Ha ABe Pa3sHOBUIAHOCTHU: CO6CTBEHHO
CKYJILIITYPbl >KUBOTHBLIX (B OCHOBHOM, JbBbI WU OBIKM) U
cuMBoJndeckue GUTypbl (COUHKCBI, TpUdBI, XUMeEPHI).
K mocjeZHVM OTHOCSTCS M TaK HasbiBaeMble bichas («TBapb,
3BepIora, CTpallMJINIe») — KeHTaBpHUyeckue obpasbl, BepOsITHO,
BOCXOZSILITME K CHHKPETUYeCKOMY Ieproay GOpMUPOBAHUS paHHeN
KYJIBTYPBI, TAK>XXe U3BeCTHbIe U B TeHe3Hce MCKYCCTBA KeJbTCKOro
mupa. Haubosee npeBHUM 5K3eMIISIpoM siBasieTcs: “Bicha de
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Bolosote” (AnbbaceTe) — mpenAcTaBSOINN 6bIka ¢ YesoBeve-
CKUM JIMIIOM, TUIIOJIOTHYeckui aHasor MuHoTaBpa BocTouHOoro
Cpenn3eMHOMODDSI.

HemocpeAcTBEHHBIM KOMIIOHEHTOM IaMSITHUKOB
3aXOPOHEeHUs SABJISIIOTCS NorpebajbHble CTesbl C pesbedHbIMU
U306paskeHUsIMU KakK aHTPOIIOMOP(HOTO, Tak U 300MOP(HOro
xapakrepa [30; 12 u ap.]. Ocoboro BHUMaHUS 3aCJIy>KUBAIOT peJibedbl
(mnu ux pparmMeHTDbl), COXpaHUBIIMecs Ha Gppu3ax morpebasbHOro
xoMmiiekca [Toco Mopo (VII B. 5o H.3.), packonagHOro M. AnbMarpo
T'opbea B 70-x rr. XX B. B Jrydine Bcero coxpaHuBIIeNcs 3anafHoON
YacTU MaMATHUKA MOKHO BUJIeTh TUTAHTCKOe YeJIOBEKOIIo06Hoe
cymecTBo ¢ AByMs rosoBaMu (bicéfalo). Boccenas mepes CTOJIOM
51 )KepTBOIIPUHOIIeHUM, B OJHOM pyKe OH JIep>KUT JallKy, a B
Ipyrou — KabaHa.

B 4ncie BOCCTaHABIMBaeMbIX AJIbMarpo ImepcoHaxkeu —
TPEXTOJIOBLIN MOHCTP [8]. B cBSI3U € moCIeHUM He UCKJII0YaeTCs
COIIOCTaBJIeHUE C MHOTIOYMCJIEHHBIMU U306pa’keHUSIMU
TpuledhasoB — MUPUIECKUX 605KeCTB KeJIbTCKOTO MUPA, CBSI3aHHDLIX

C 3eMHBIM ILI0ZiopofueM [22, p. 48, 165], KyJIbTbI KOTOPOro 6bLIN
IIMPOKO PACIPOCTPaHEeHD! 33J0JIr0 10 GOPMUPOBAHUS UHI0EB-
pOIeNcKoro Mupa.

Hb6epckue NaMsITHUKY, MO3aUKY, yKpallaoliye KaMeHHble
II0JIOBble HAaCTUJIbI, HEMHOTO4YUCJIeHHbL. Ocobyio 3HAaYMMOCTb
IpesCTaBJAT [ABa INaMSATHUKA, coAepXkaliue u6epCKyIo
suurpadury — u3 AHzesnoc (Andelos — BacKOHCKHN ropoj
IITomomes B BocTouHOM HaBappe) u u3 KamuHpeanns (Caminreal,
TepyaJib, Aparos), Ha KOTOPOM MOXKHO BUZIETb HeOOJIbIIYIO JIATUHO-
ubepckyto 6UMMHIBY [33; 46]. Hapnuicy comepkart LleHHbIe CBeZleHUs,
[I03BOJISIOIIYE CYAUTb O HEKOTOPBLIX O0COBEeHHOCTSIX MbepcKoit
MopodoJioruu u cuHTakcuca [38, p. 507; 40, p. 161].

Kax ImoKasaio BbIIensJIoskeHHOe, Hacyle/iie NHepckoro UCKycCTBa
COCTaBJIsIeT BeCbMa 3HaYUTe IbHY0 YACTh ODIIEe yXOBHOM 1 MaTepHaIbHON
KyJIbTypbl Vcranuy, yKasbIBarolllee Kak Ha IIpeeMCTBeHHOCTD KyJIbTyP
JIOMHZIOeBPOIeNCKIX HapoZioB EBPOIIBL, Tak ¥ Ha CBOeobpasyie ee pasBUTHS B
3aIaIHOM CpeAi3eMHOMOPCKOM apeaJie, OOHUM U3 BaKHeNIINX GOPIIOCTOB
KoToporo siBjsieTcsl [TMpeHerncKul oJIyoCTPOB.
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OOPMUPOBAHWE UCTMAHCROI' O PETABJ10

THE DEVELOPMENT OF SPANISH RETABLE

AnnoTanus. CTaTbs IOCBsIeHa BOIPocy GOpMUPOBAHNUS UCIIAaHCKOTO peTabio, pacCMaTpUBaeMOMY C KOMIIO3UITMOHHON U CeMaHTUIeCcKOoM
TOUYKU 3peHusl. M3ydeHbl TUIDI AeKOPallly alTapHOro IPOCTPaHCTBa POMaHCKOro Ieproja, IpeiecTBoBaBIINe IIO0sIBJIeHUI0 peTabio,
TaKkue, Kak Gpecky KOHXU abCUbI ¥ aITapHOM CTeHbl, aHTelleHAUyMbI (PPOHTAIIN), HAAIIPeCTOIbHbIe KUBOPUY U 6aJIlaXUHDI, peJINKBapUU
u KpecTbl. KOMIIO3UIIMOHHOE 1 UKOHOrpadudeckoe pelleHre KaXkI0ro TUIa IaMsITHUKOB HaXOJUT OTpakeHHe B peTabJio, Co3aromeMcs
B pe3yJbTaTe 3BOJIOLMY apXUTEKTYPHDLIX GOpM U M3MEeHeHUM, IPOUCXOAAIIUX B 60roCJI0BUY B Hadajse XIII B. IlepeHeceHue TJIaBHOTO
n306pakeHusl ¢ IepeJHel CTeHKM aJTaps 3a IPecTos IPOUCXOAUT mocje JlaTepaHCKOro cobopa, MOCTaHOBJIEHUS KOTOPOTro BHECIN Psif,
HOBILECTB B JINTYPIHIo, B TOM 4HcJie B puTya Esxapuctuu. [y McmaHuy, HaXOAUBIIENCsS B COCTOSHUY 60pbOLI C MaBPaMH, PeJIATHO3HbIe
06ps1Ibl ¥ N306paskeHNs], KYJIbT peJIMKBHI U TaJJOMHMYecKye IyTH UMe Il ocoboe 3HaueHMe, YTO MPUBEJIO K PACIIPOCTPaHEeHUIO ¥ 6bICTPOMY
pacuMpeHuIo peTabso [0 MOHYMEeHTAIbHbLIX pa3MepoB. KpoMe TOro, pasBUTHIO peTabJio CIIOCO6CTBOBAIM U MacIITabbl CO60OPOB 3IOXU
TOTUKY, B PAMKaX KOTOPLIX IIOCTeIIeHHO UCYe3al0T COCTaBHbIe 3JIeMeHTbI «IIPO3PAaYHOro» aJITapsl, B IIepBYI0 odepeb, bpecku U GPOHTAIIH.
VHTepec K 06bIAeHHON JKU3HU, HapsAy cO CTpeMJIeHUeM PacKpPLITh CyTb JUTYPrudeckoro AeicTBa, IPUBOJUT K paclIpeHNIO II0BeCTBO-
BaTeJbHBIX LIUKJIOB, CKIaJbIBAIIIMXCA B KOMIIO3UIIMY PeTabjo B psAAbl, HAalOMUHAIOUIKe O PerucTpaX POMaHCKUX ppecok. BoiaeneHue
TJIaBHOTO M300paskeHUs B peTabJio cBA3bIBaeT ero ¢ GpoHTaIeM (a Yepe3 Hero ¢ pejukBapueM), UMeoUM TPEXUACTHYIO KOMIIO3UIIUIO.
ToBblmeHKe HeHTPaJbHOM CeKIUH U 3aBeplleHre eé GPOHTOHOM C M306pakeHHeM PacnsaTus BOCXOAUT K MKOHOrpadUIeckoMy U KOH-
CTPYKTUBHOMY DellIeHMI0 KUBOPUeB. BrilloueHNe JapoXpaHUTeIbHUILI B CTPYKTYPY peTabiio 3aBepllaeT ero KOMIIO3UIMIO U coobIaeT
eMy ocoboe 3HadeHUe, YeMy TakKe CIIOCO6CTBYeT HeM3MEHHOCTDL ero 0bJirKa B J1060e BpeMs INTYPrUieckKoro rofa.

KitioueBble cJ10Ba: peTabJIo; UCIIAHCKOe UCKYCCTBO; PeJINTHMO3Hast JKUBOIIUCh; aJITAPHOEe IIPOCTPAHCTBO; POMAHCKOe UCKYCCTBO; aHTelleHANYM
(¢dponTaNb); bpecka; kuBopuit; EBXapuctus.

Abstract. The main focus of the article was on the problem of Spanish retable concerning composition and semantics. The author exam-
ined decorations of Romanesque shrine, such as wall paintings (frescoes) of apses, antependia (frontals), ciboria and canopies, reliquaries
and crosses. Emerged in the beginning of the 13" century, when architecture and theology changed, retable reflected compositional and
iconographical specifics of each form. The main ecclesiastical image relocated behind the altar table from the front side after the Council in
Lateran, which had modified liturgy and the liturgy of the Eucharist. Religious rituals and imagery, cult of the relics and pilgrimage were
very important for Spain which fought against the Moors so retables spread throughout the country and expanded in size. Great spaces of
the gothic cathedrals, where the elements of “transparent” apse (first of all, frescoes and frontals) gradually disappeared, let retables grow
too. Curiosity to everyday life and tendency to explain the liturgy made the narrative scenes extend and form lines resembling friezes in
composition of wall paintings. The highlighted main image of retables was similar to a three-parted structure of frontals and reliquaries.
The raised central lane and its fronton-like top adopted the form of canopies. The incorporation of Eucharist-tabernacles in retables com-
pleted their composition and significance, which was also stressed by the uniform appearance of retables.

Keywords: retables; Spanish art; religious painting; chancel space; Romanesque art; antependium (frontal); wall painting; canopy; Eucharist.

HacTosimas cTaTbsl CTAaBUT CBOEH LEJIbI0 CXeMaTUYHO IIPOC/IeUTD
nponiecc GOpMHUPOBAHUSA HUCIAHCKOTO peTabio, AJjsl 4ero Heob-
XOAUMO, B IIepBYIO ouepeab, PACCMOTPETh eKOPALUIo aITapHOMN
30HDI UCIIAHCKUX LIepKBel Ipe/IecTByomero meprosa (IX—XII BB.)
C KOMIIO3UIIUOHHOM U UKOHOTpadhuuecKoi Touek 3peHus. Kpome
TOTO, BAKHDIM IIPEJICTaBJISIETCS PACKPLITHE 60IOCTIOBCKUX U YHCTO
XYZIO>KeCTBEHHDIX IIPUYNH MOSIBJIEHUS Takol (popMbl 3aalTapHON
JleKopaluy Kak petabsio. B 3apybeskHOM JuTepaType Bompoc ¢hop-
MUPOBaHUs peTabio B VICIIaHUM PacCMOTPeH JOCTaTOYHO XOPOLIO,
OJHAKO OTeYeCTBEHHDLIE CIENWAJNCTLI KOMILJIEKCHO JAaHHYIO
npobJieMy He UCCJIeJOBAJIH.

AnTapHas 30Ha XpaMa yKpallajachb C HIEePBLIX BeKOB
CyIIeCTBOBaHMSI XPUCTHAHCTBA: XOPOWIO 6bla KM3BecTHA CHJa
BU3YaJbHOI'O SI3bIKa B IIPeMMYIIeCTBEHHO 6e3rpaMOTHOM U
JIMHTBUCTUYECKH pa3/ieJIEHHOM MUpe, B KOTOPOM H306pa’keHust
HCIOJIL30BAJIACD B KaueCTBe «BU3YaJIbHOTO KaTeXU3ncar»[12, p. 284].

Jnsa VcnaHuy, Ha OPOTSKeHUY CTOJIeTUN IOTIPY>KeHHOM B BOMHY
C MaBpaMHU, PeJINTMO3HOe UCKYCCTBO KaK YacTb JIUTYPrUIecKoro
npolecca, 6ykBaJbHO OTpa’keHUsl Bepbl, IpuobpeTtano ocoboe
3HadeHMe. OJHUM U3 IepBBLIX CPeJICTB yKpalleHUsl ajTapsl Ha
TTupeHelicKOM IIOJIyOCTPOBe CTaJIX pocnucy. VIkoHorpadgudeckue
nporpaMMbl POMaHCKUX abcuj 3a4acTylo MNOAYUHSIOTCS
HepapXUyeckoMy NPUHLUIY: B KOHXe H306paxkkaeTcs XpHCTOC
[TanTOKpaTOp MM BoroMarepnb, OKpy>KeHHble aHTeJlaMU, U HIXe
— cBATble. 3HaMeHUThble ppecku U3 nepksu CaH KnuMeHTe B Tayiie
(ok.1123 r., 620x360x180 cM, ppecka, mepeBefeHHasI Ha XOJICT,
HanuoHanbHbBIN My3el uckyccrBa KarasnoHuu, BapcesioHa) MOXKHO
Ha3BaTb 3TJIOHOM JAaHHOU KOMIIO3HUIIUU: B KOHXe clieHa CTpaIlHoro
Cyna — XpucToc B MaHZI0pJle, OKPY>KeHHBIN CMBOJIaMU eBaHTeJIN-
CTOB, XepYBHMMaMHU 1 apXaHIeJlaMu, HIDKe SIpyc ¢ QUTypaMU CBSTLIX
1071 POMaHCKO¥ apKaTypo¥, IIofl HUM — OpHaMeHTaJIbHbIN ¢pus. Bce
¢urypnl faHbl Ha GOHe Pa3sHOLBETHDIX I10JIOC, IOAYePKUBAIINX
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Pocnuncb (1150-1200 IT., 540x390%200 M, ppecka, nepeBefeHHAA HA
XO0JICT) U GpoHTasNb (OK. 1225 ., 109x161 CM, IepeBO, FUNC, TEMNepa)
uepksu C.. MNeTtpa u MNasna B IcTeppu ae Kapaoc, HaunoHanbHbIN
My3el uckyccrea Karanonuum, bapcenoHa.

¢pusoBocTh pocnucu. TOT Ke MPUEM U IMOXOXKYI0 IPOrpaMmy
MBI BCTpedaeM BO ¢peckax abcuanl B IcTaoHe (cepeguHa XII B.,
450%x400x200 cM, ppecka, mepeBefieHHAs HA X0JICT, HallMOHAIbHBIN
Mys3elt uckyccTBa Katanorun, BapcesioHa): B IOJIyKyIIoJle Tak>Ke U30-
6paskéH ITaHTOKPATOp C AHTeJIbCKUMU cuytaMu. OCHOBHOe OTJINdue
COCTOUT B TOM, UTO CPeJHUM SIpYC KOMIIO3ULIUY 3aHSAT U300pakeHNeM
BoroMatepu U CBATLIX My4deHUI (hpecky MPOUCXOAAT U3 XpaMa,
IIOCBSIIIIEHHOTO CB. DyJajuy), a B HIDKHeM (pHu3e HaIlMcaHa yCJIoB-
Hasl ApanupoBKa. B KoMIo3unuu ¢ppecox MposiBIsieTcss IPUHLUI
¢pu3a U cTpeMJieHUe OTAeJUTDL CLeHBbl U GUTYpLl APYr OT JIpyTa
n306pa’keHreM apXUTeKTYPHDIX JieTajlel UK PaMOK.

B mpocTpaHCTBe ajiTapHOM 30HBI POCIMCH Ha CTeHax
COYeTaIuCh C 0popMIIeHHEeM CaMOTo IIPecToJa, B IepBYI0 oYepelib,
ero nepesHel CTeHKH, 06palléHHOM K HaoCy, IoJIy4YBlIeli Ha3BaHNe
aHTeneHAUyMa uau ¢ppoHTassd. CHavasa 3To 611N penbedbl, He
¢burypaTuBHbDIe, C paCTUTeJIbHLIM U FeOMeTpuIeCcKIM OpHaMeHTOM
UJIN coepkamue (GUrypbl ITUI, KUBOTHBIX M pAcTeHUH,
OTPa’kaloMMUX eBXapUCTUYeCKYI0 CHMBOJIMKY, KaK, Hallpumep,
B ciaydae ¢ pparMeHTaMU MPaMOPHBLIX JITapHDLIX YKpalleHUH
BECTIOTCKUX lLiepKBel VI-VII BB., XpaHAmuxcs B HanyuoHaabHOM
apxeoJioruyeckoM Mysee B Mazpuze, MU ¢ ajiTapeM LiepkBu CaHTa
Mapus genn Hapanko B OBbezio (OK. 800 I., ApXeoJiorudeckuit My3sew,
OBbef0). B 31oXy poOMaHUKM aHTeNeHINYyMbl MOTJIY ITOBTOPSITh
porpamMmy ¢pecok abcuibl, 0CO6eHHO B ciyyae ¢ TeopaHUIeCKUMU
CIO’KeTaMHU, KOTOpble HeOAHOKPATHO BCTPeYaIUCh 3aTeM B APYTHUX
YaCTSX UHTepbepa XpaMa. Cpeiv COXpaHUBIIUXCS aHCaMbJielt abcus
(WUni.1) caenyeT oTMeTUTDL pocnuch uepksu CB. IleTpa u Ilasia
B Ocreppu fe Kapmoc — Xpucrta ITaHTOKpaTtopa B OKpy’KeHHU
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QHIeJIOB B KOHXe U Psf CBATBIX BO (pHU3e, pacIoIOKeHHOM HIKe
(1150-1200 rr., 540x390%200 cM, dppecka, IepeBefieHHasI Ha XOJICT,
HanwonanbHbIN My3elt uckyccrsa Karamonuy, Bapcesona). @poHTanb
5TOM LIepKBHY, BLIIIOJHEHHDIN B HeBLICOKOM peJsibede (OK. 1225 T.,
109x161 CM, ZepeBo, TuIlC, TeMIlepa, HalluoHanbHBIN My3ei
uckyccrBa Katasonuu, BapcesioHa), u3obpakaeT [TaHTOKpaTopa B
OKpY’KeHUHU arnocTosioB. durypa Xpucra 3akiodeHa B MaHZIOpPJLY,
a ¢Urypnl anmocToJIOB MepellaHbl B pa3HOOOPA3HBIX TOBOPOTaX U
IIOKa3aHbI B apKajie U3 MOJIYLUPKYJIbHBIX apoyeK, pasfieleHHbIX
KOJIOHHaMU. BoJbmuHCTBO HanboJiee paHHUX 06pa3IoB, HAIpU-
Mep, Haxofsdmuecs B HarjuoHaabHOM My3ee UcKyccTBa KaTanoHun
JlepeBsSHHbIe pacnucHbIe ¢poHTanu Anoctosos u3 Ceo e YpxKesb
(1125-1150IT., 102,5x151 CM) ¥ U3 Sckuyca (1125-1150 IT., 88x163 cM),
UMeIOT U306pakeHre XpUCTa B LIEHTPe U alloCTOJIOB II0 CTOPOHAM.
Jpyrum BapraHTOM B3aUMOJENCTBUS N306paskeHUH Ha CTeHaX U Ha
(poHTase 6LLIO «JOMIOJIHEeHNex: Tak, B XpaMe BoroMarepu B Tayiie
KOHXa abcuzbl yKpalleHa n3o6paxkeHreM «II0KJIOHeHHS BOJIXBOB» C
Mapueit Ha TpOHe B IIeHTpe, HUKe Ha aJITApHO CTeHe PaCIIosIoKeH
bpus c purypaMu cBATBIX B apKaType, 3aTeM UuieT OpHaMeHTaJIbHbIHN
dpus (mo 1123 r., 600x280x140 cM, dpecka, nepeBefeHHas Ha
xoJicT, HarnoHanbHBIN My3elt uckyccrsa Katamornuwm, BapcesoHa),
a Ha QpoHTaJle 3TON I[epKBHY, BLIIOJIHEHHOM B TeXHUKe peJbeda,
n306paskeHbl XpUCTOC M amocTosbl (0k.1200 r., 97x135,5 cM,
ZlepeBO, pe3bba, TeMIepa, HalnMoHaJbHLIM My3ed MCKycCTBa
Kartanonuwm, Bapcenora).

B yKpallleHUM ajTapsi (He TOJIbKO GpOHTassI, HO ¥ GOKOBLIX
CTeHOK) ¢Gurypn! XpucTa U arloCTOJIOB MOTJIU JOIIOJHSTLCS eBaH-
reJIbCKMMHU ClokeTaMu. Hanpumep, antapb u3 Lepksu cB. PomaHa
B Buie (1200-1230 IT., 112x123,5x104,5 CM, JepeBo, TeMIlepa, I'UIIC,
MeTasu1, HarnoHanbHBIN My3elt uckyccrBa Katanonuu, BapcesioHa)
“MeeT TPAAULIMOHHYIO POCINCH C U306paskeHreM ITaHTOKpaTopa
B MaHJIOpJie, C aHTeJIaMU U aIlloCTOJIaMM IIO0 CTOPOHaM, OZHAKO
Ha IepeAHel CTeHKe U306pa’keHbl TOJILKO BOCEMDb YUEeHUKOB B
BePTUKAJILHDBIX IIPSIMOYTOJIbHBIX paMaX; TpU GUrypbl ITIOMelleHbl
Ha GOKOBOM CTeHKe, IPU 5TOM KaXAoN ¢GUIype OTBOAUTCS
CBOSI BepTHKaJIbHAs I10JIOCA pPa3HOLBeTHOro ¢GoHa; Ha JApyrou
H6OKOBOY CTeHKe M306pakeHO «Bo3HeceHue Boromarepu». Ecoiu
pOMaHCKUe aHTelleHANYyMbl pa3BUBAJIU MOYTH UCKIIOYUTETIHbHO
TeodaHUYECKYI0 UKOHOrpaduio, ¢ Havaja XIII B. LeHTPaJIbHbIM
BO (HPOHTAJISAX YACTO CTAHOBUTCS M306pakeHMe [JeBbl Mapuy, a
110 CTOPOHAM OT Heé pacIlojlaraloTCs CLeHbI e€ JKU3HU U [eTCTBa
Xpucra. 3aMedaTeIbHBIM IIPUMEPOM UCKycCTBa «okojio 1200 r.»
sIBJIsIeTCsT PpOHTaND U3 UnepkBu CaHTa Mapus e ABua (107x177 cM,
JepeBo, TeMinepa, HanmoHanbHBIN My3el uckyccTBa KaTtajaoHuwy,
BapcesioHa), BKJIIOYAIOIIUI IIeHTpaJbHOe u3o0bpaskeHue Mapuwu ¢
MuafeHnieM Ha TpOHe U HeCKOJIbKO 60rOpOANYHLIX CLIeH: FPYIIILY
BOJIXBOB, HEIIOCPeZICTBEHHO CBSI3aHHYIO C IJIaBHBIMU purypamu
($bpoHTassA, B JIeBOM HUXKHEM KOMIIapTHMeHTe, HaJ HUMU —
«BiyarosemeHue» u «Bctpeda Mapuu u EnusaseTnl»; «PoxkzecTBo»
u «[IpuHeceHue BO XpaM» PACIIOJIOXKeHbI B IIPAaBOM YacTH GPOHTAJIS.
BoropoanyHbIN KyJIbT, IOAAep>)KUBaeMblil opZieHaMU IIUCTepIu-
aHIeB, HUIIEHCTBYIOIUX (GpaHLINCKaHIIeB U JOMUHUKAHIEB C UX
0c06071 PeJINTUO3HOCTDIO, CIOCOGCTBOBAJ U3MEHEHUI0 ppoHTaIe:
C pa3BUTHUEM HHTepeca K MOMEHTaM Ob6blIeHHOM >KU3HU KoJInde-
CTBO CIOKETHDBIX ClleH B KOMIIO3ULIUU POCJIO, OHU CKJIQJIbIBAJINCh
B 'OPU30HTAJIbHbIE PSAADBI, HAalOMUHAIIIKE O T0BECTBOBATeIbHDIX
WJITIOCTPALUSIX COBpeMeHHDbIX UM MaHYCKPUIITOB WX GPU30BOCTH
POMaHCKUX (pecok.

l'eHeTHuecKas CBSI3b XPUCTUAHCKOIO ajITapsi ¢ capkodaraMu
CBSATDLIX, HA MeCcTe My4eHNYecTBa KOTOPbIX OCHOBBIBAJINCD IIepBhie
XpaMbl, IIpUBeJIa He TOJIbKO K IIPOIOJIKeHUIO TPAJULINY YKpaIleHUs
CTeHOK IIpecToJia pesibedaMU — Kak B cJydae ¢ capkodaroM IOHUs
Bacca (359 r., Mpamop, Myseit cobopa cB. IleTpa, Pum), B Kommo-
3UIUM KOTOPOI0 MOJKHO HAaWTU HCTOKU TeMaTUKU GpoHTaJei
SII0XY POMAHUKH, — a 3aTeM U >KUBOIIUCDIO. B yCIOBUSIX MIMPOKOI0O
XpPaMOBOTO CTPOUTEJILCTBA 3IIOXM TFOTUKHU, KOTZla PacIIUpsIach
ceTb IMAJIOMHUYECKUX IIyTel U IIPOCJaBUJICS, B TOM YucJe, IIyTb



Cautbsro B McnaHum, He Bce LIepKBY, IOCBsSIeHHbIe TOMY WU
UHOMY CBSITOMY, B JeNMCTBUTEJIbHOCTU pacIojlarajy 4acTUllaMu
Moleil. B TakoM cirydae M306paskeHHUs CBSITOTO U CLIeH ero SKUTHS
B aJITAPHOM 30He — B IIepBYI0 ouepefb, Ha GpoHTaJe — MOIJIU
TIOCTY>KUTh UX CHMBOJIMYECKOM, BU3yaJIbHOM 3aMeHON. KpymHbIN
pesInKBapuii, Takol, Kak «CBsATOM KoBuer» (Arca Santa), XpaHAIUNCS
B cokpoBuIHUIle cobopa Osbeno (0k.1075 1., 72x119x93 cMm, nepeso,
cepebpo), Mo 0opopMJIEHUIO HATOMUHAET aJITAPHDLIM IPEeCcToJ: OH
uMeeT n306paskeHre [JaHTOKpaTopa C aHreJlaMM U alloCTOJaMU
Ha IlepeiHel CTeHKe, a Ha H0KOBBIX CTOPOHAaX — CBATLIX U CLIeHDI
neTcTBa XpUCTa, CIPYNIUPOBaHHbIe B peructpol. Komnosuus
¢dpoHTana cB. Xpucrodopa (Havyaso X1v B, 102,2x158,3 cM, Aepeso,
TeMIlepa, MeTasll, HaljnoHaIbHBIN My3el UcKyccTBa KaTasoHun,
BapceJsioHa) BkiIIodaeT ¢Urypy cBsiToro ¢ MiazeHueM XpuCTOM
Ha IjIede B IIeHTpe JOCKM TaK, UTO IpyINIa 3aHUMaeT BCIO BLICOTY
1306pa3suTeIbHOro MoJsl. B 60KOBLIX YacTsX M306paskeHbl CleHbl
MydeHHU4YecTBa CB. XpucTodopa, IPUIEM Xy[OKHUK 3aKJIodaeT Bce
U300pakeHUs B apOUKY, ITepeKJINKaloIKecs: C apkol B LIeHTpe U
co3fjaolyie BU3yajabHOe eIMHCTBO aHcaMbst. Co3aHue oo6HOM
«CeTKU», TT03BOJISIIONeN BIAEJIATh [JIaBHBIM KOMIAPTUMEHT U C
JIETKOCTDIO YUTaTb U306paskeHUsI B UX CTPOr'oi II0C/Ie[0BATeIbHOCTH
— 6yab TO apXUTEKTYpHbIE IeTaJIN WK PaMKY, OTAeJsionye GUrypol
U CLIeHDbI JPYT OT ApyTra — IIOMOTIJIO Xy[AO’KHUKaM IIepBbIX peTabsio
B IIOMICKe HOBBIX KOMIIO3UIIMOHHDBIX IIPUEMOB.

PaspesieHue n306pasuTesILHOrO I0Jis GpOHTANEN Ha TPpU
YaCcTH, a TaKkKe MMUTALUS apXUTEKTYPHBIX AeTajiell, 0CObeHHO
KOJIOHH U apoK, IOJYEPKUBAIOIIUX 3TO JleJleHNe, COOTBETCTBYeT
APYTOM CeMaHTUYeCKONW JIMHUU — acCOLMallM¥ XPUCTUAHCKOIO
anTaps co Caras CBaTbIX VepycainMcKoro XpaMa, OIKMCAaHHON
TpéxyacTHOUW [4]. Masble apXUTeKTypHDbIe COOpPY>XeHUs,
JIOTIOJTHSIIONIee «IIPO3PaYHyI0» KOMITO3UIIUIO abcuj, — KUBOPUU
U 6anfaxyHDbI, YCTaHaBJMBaeMble Ha YeTbIPEX KOJIOHHAaX Hall
TIPecToJIOM, JOIOJIHSIOT JaHHYI0 CeMaHTHU4YecKylo JUHMIo. [lepBble
KMBOPUH, KaK U aHTelleHANYMBbI — pe3Hble ¥ OpHaMeHTaJIbHbIe (K
TIpuMepy, XpaHsamulics B HalloHaJIbHOM apXeoJIornyeckoM Mysee
B Mazpusie MpaMOpPHDBIN PUMCKUM KUBOPUM VIII-IX BB.), C OGHOMN
CTOPOHDI, CJTY>KUJIN OOIIOJIHUTEJIbHDIM aKLIEHTOM Ha aJITAPHYIO 30HY
B XpaMOBOM IIpocTpaHCcTBe. C Apyroil CTOPOHDI, B CUJIy CBOETO SIPKO
BbIpa>keHHOI'0 BepTUKaIu3Ma U YeThIpEXCKAaTHOIO 3aBepllIeHts], OHU
MOTJIY JOIIOJIHATD 3HaueHNe aJITapHOM 30HbI, HarloMuHas o ['osrode
(TIpecToJI B 5TOM CJIydae MBICJIMJICS Kak MecTo IorpebeHust XpucTa).
YKpalneHHble pOCIIUCHIO IIJIOCKHE JiepeBsIHHbIe 6aIJaXUHDI, YacTU
KOTOpBIX XpaHsTcsl B HanmoHanbHOM Mys3ee MckyccTBa Karamonuu
u Enuckonckom mysee r. Buk (Hampumep, 6angaxus u3 TocTa,
0k.1220 T, 176,5%x161 cM), TOBTOPSIIOT TeOhaHUIECKYIO CMBICJIOBYIO
JIMHUIO Ppecok U ppoHTael, n30bpaskas [TaHTOKpaTOpa B OKPY>KeHUN
CHMBOJIOB eBaHI'eJIUCTOB. IIporpaMMBbI TakuX 6angaxuHoB X. KaMoH-
AcHap cBsI3bIBaJI C HEOOXOAMMOCTDIO «OLIYIAaTh Hebo HaJl roJI0BOM
cBsilleHHUKa» [10, p.129]. Kusopuit u3 uepksu Can Kpucrodos ne
Tocec (miepBasi TpeTb XIII B., 488x238x216 cM, mepeBo, TeMmepa,
MeTaJls1, HannoHasIbHBIN My3el uckyccrBa Katasnonuu, BapcesioHa)
HecéT n3obpakeHue NMpopokos anunia u Vepemuu. B coueTaHuu
C ONMCAHHBIM Bblllle GpOHTaIEeM, IOCBSeHHBIM KUTHIO CBSITOIO,
a Tak’ke YAaCTUYHO COXPAHUBIIENCS POCIUCHIO abcUAbI epKBU
Can Kpuctodos ¢ TpaaunoHHbIMU ciieHaMu CtpamsHoro Cyna u
CBSITDBIX (XIII B., 4,47x3,375%1,8 M, ppecka, mepeBeieHHAs] Ha XOJICT,
HauwmonanbHbIN My3elt uckyccrsa Katamonuu, BapcenoHa), KUBo-
pui 3aBepiaeT KOMIIO3ULUIO AJITAPHOrO IpocTpaHcTaa (M. 2).
VI306paskeHus B ajTape MOAYMHSINCH HepapXudeckoMy IIPUHLINILY:
BbIllle Bcero HaxoAuicsi XprcToc ITaHTOKpaTop ¢ aHreaMy — B KOHXe
U, BO3MOJKHO, Ha bajilaxvHe (KOTOPBIM UHOTZA UMeJI U306pakeHre
PacniaTus ¢ aHresamu [9; 10, p.129]), fjajlee IIJIN CBATDbIE, PAcIIoJIO-
>KeHHbBIe Bo ppu3ax ¢ppecok ¥ Bo GppoHTaAIIEe, eCIU OH H6bLI IOCBSIEH
SKUTUMHBIM CIleHaM. CneuyeT OTMETHUTD BbIAEJIEHHYIO IIeHTPaJIb-
HYIO BepTHKaJIb, IIOAYEPKHYTYIO MAaclUITaboM I'JIaBHLIX GUIyp BcexX
COCTaBJISIIOMINX aJITAPHOIO MIPOCTPAHCTBA, a TakKe YeThIPEXCKaTHOe
3aBeplleHre KMBOPHS, KOTOpOe MOTJIO 3aKaHUMBATbCS KPeCTOM.

HCKYCCTBO MCITAHUHU

Kusopwii us uepksu CaH Kpuctodon B Tocec (nepBas TpeTb Xill B.,
488x238x216 cM, AepeBo, Temnepa, MeTan), KpecT U3 barep:ke
(oK.1200, 126x100 CM, AEPEBO, TEMMEPA, TUNCc, MeTan), GpoHTanb
13 uepKkau cB. PoMaHa B Bune (1200-1230 IT., 112x123,5%x104,5 CM,
[epeBo, TeMrnepa, runc, Metann), HaunoHanbHbIN My3elt UCKyccTBa
HRartanoHuu, bapcenoHa.

Kpecrt (a Bnocienctsum u Pacnsartue ¢ ¢urypoiu Xpucra)
6bl71 06s13aTeJIbHBIM 3JIeMeHTOM aJITApHOW JeKopaluy,
pacroJjarasichb, Kak IpaBUJIo, Ha IIpecToJle psiioM ¢ EBaHreaueM.
OHU U3 caMBbIX paHHUX 06pa310B KpecToB B VcllaHUM XpaHATCS
B COKpOBHIIHUIEe cobopa B OBbeno (KpPecT «Je JIOC aHXeJIec»,
HavaJio IX B. (o 808 r.), 46,5x45 cM U KpecT «Jie Jia BUKTOPUSI»,
Havasgo X B. (mo 908 r.), 92x72 cM, oba — pepeBo, 30JI0TO,
KaMHHU) U IPeACTaBJISIOT COB0M peJIMKBApUY C OpHAMEHTaJIbHBIM
pucyHkoM 6e3 ¢urypnl pacnaroro Xpucra. Takue obpasinl, a
3aTeM ¥ pOMaHCKYe PAcIsATHs, B KOTOPBLIX XpUCTOC U306paskaeTcst
B KOpOHe U IapCKUX ofeXaax (Hampumep, «Majestad Batllo»,
cepeiuHa XII B., 156x119,5 cM, AepeBo, pocnuch, HanmoHaabHbIA
My3elt uckyccrBa Karanonuu, BapcesnoHa), CHMBOJIN3UPOBAIN
nobeny HaZl CMePTDLIO U OXKUJAaHKe BeuHOH XXu3HU. C IpUXoAoM
TOTUKU U C IOSIBJIEHUEM CTpeMJIeHUsI OTPa3UThb YyesioBeueckue
nepexkuBaHUs «PacmsiTue» CTAHOBUTCS OAHUM U3 OCHOBHBIX
CI0XeTOB uckyccTBa. C Havyasia XIII B. aKTUBHO pacIIpPOCTpPaHseTCs
60rocJyIOBCKOe y4yeHUe, IpONoBefyeMoe HUIIEeHCTBYOIUMHU
opZleHaMU JOMUHUKAHIEB U ppaHIIUCKaHIIeB U IpeJiojaramlnee
ocBoboKAeHUe aTaps OT KakuX 6bl TO HU ObIJIO yKpalleHuH,
IOMHUMO HANIPeCTOJILHBLIX KpecTa U EBaHresnus (K mpumepy, oT
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MNepe Ceppa. PeTabno Ceatoro [lyxa, 1394 r., 583x565 CM, AepeBo,
Temnepa, cobop CaHta Mapus, MaHpece.

peJsiuKBapueB MJIU CKIaAHelN ¢ N306pa’keHUsIMU CBSITLIX). B ToT
’Ke IepuoJ IOCTelleHHO pacIIUpsiomuecs UKOHorpadpudeckue
IporpaMMbl GpoHTael PUCKYIOT IPUBECTH K ero Gu3ndeckoMy
paclIMpeHUI0 U 3aKpLITUIO ajITapsl OT B3IJA/a BepyIIUX, KaK
5TO NMPOU3OIIJIO C UKOHOCTACOM, UTO B KOpHE MPOTHUBOPEYUIIO
6Bl ceMaHTHKe LIepKOBHBIX 06pa30B B 3alaJlHOM XPUCTHAHCKOHN
Tpagunuu. CoraacHo pemeHusIM PpaHkdyprckoro (794 r.) u
IMapwmkckoro (825 r.) cobopos, a Takxke «KapyIOBbIM KHUrAM»
(790 r.), mOKJIOHEeHUe I[epKOBHBIM obpa3aM 3alpelleHo, Kak
U IIpUpaBHUBaHUe UX poJsu K posu Kpecra u EBaHresus, B
3alaZHOM MUpe peJINTMo3Has KapTHUHa J0JIKHA ObLIa CJIYKUTD
JUMbL HAallOMUHAHUWEM O COOBLITUSAX CBSIUeHHOM HCTOPUH,
a TakXe BBINOJHATL AeKOPAaTUBHYIO (YHKIUI0. Pemaer
po6JyieMy MeCTOHaXOKJleHUs IJIaBHbIX PeJUTHO3HbIX 06pa3oB
B aHcaMbJie cobopa uX oMellleHYe 3a ajJTapeM, TO eCTh CO3/laHue
petabio (retro-tablum wmau retro-tabula— 6yKkBasbHO «JOCKa
3a (IIpe)CTOJI0M»), KOTOpOe He 3aKpbIBaeT CO60M ajTapb, Tak
4TO HampecToJsibHble KpecT u EBaHresie BLINIOJHSIOT CBOU
JUTyprudeckre GQyHKUUU U CIAYKAT O6'beKTaMU IIOKJIOHEeHUs.
KpoMe JIOrM4eckoro pa3BUTUS HUJeU PeJUTHO3HOTO
n306paskeHUs, 6bIIN U APYTYe IPUYUHDI IIOSIBJIEHUs peTabio B
HauaJe XIII B. Bo-mepBLIX, 3TO U3MeHeHUe apXUTEeKTYPHLIX GopM:
B 3II0XY 'OTUKHY, C yBeJIMUeHeM pa3MepoB LiepkBel, GpoHTaD,
B CUJIy CBOEro HeboJIbIIOrO pa3Mepa, TepsieT cBoe Hbljioe 3Ha-
yeHne. Hebonbiime OKHAa POMAHCKUX 6A3UIUK CMEHSIOTCS
BUTpPa’kaMU, HHTepbephl 3alI0JIHAIOTCS CBEeTOM, II03BOJISIIOIUM
paccMaTpuBaTb HoJIblIMe KMBOMUCHLIe U306paskeHus. XOTs
HaCTeHHDbIe POCIIMCHU C IPUXOJOM I'OTUKU U He HCcYe3aloT BOBCe,
IIOBEPXHOCTDb CTeH U IOTOJIKA, IPUTroAHAsA AJsS GUTrypPATUBHOMN
SKMBOIIUCH, COKpalllaeTcsl, U N300pa>keHus IIepexosT CO CTeHDI
Ha JAOCKU peTabso. Bo-BTOPLIX, TIepeHOC OCHOBHOI'O XPaMOBOTO
«0bpasa» 1 ero pacliupeHve, MOTUBUPOBAJICS HOBOBBEIeHUSIMU
B 6orocayskebHoM nmpakTuke. [TocTaHoBieHUs 1vJIaTepaHCKOIro
cobopa 1215 r. rjacuay, YTO CBSIIEHHUK JIOJ’KeH BO BpeMs
MeCChbl CTOATh CIMHOM K IpUXOXKaHaM U JHULIOM K ajTapio,
Tak 4TO GPOHTaJb CTAHOBUJICS HeAOCTYIleH AJIsi 0603peHUs
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IIPUXOXaH, ¥ WUJJIIOCTpPAaTUBHAs QYHKIUS u306pa>keHUM Ha
HEM OKasbIBajJachb He BLIIOJHUMOM B XoJe JUTYPruu — a
Kak oTMevas M. [1épbepr, «JIUTYyprusi, a He UHANUBUAYAJIbHBIN
3aKas, JejaJa I[epkoBb JoMoM Boxbum, a petabso — BpaTamMu
Ha Heb6o» [11, p.192]. [IepeocMbIcyieHVe poiu IpecToJia (Hallpu-
Mep, lorMaTU4Yeckoe yCTaHOBJIeHHe paKTa IPUCYTCTBUS CBSITON
oty Xpucrta B CBATDLIX lapaX Ha TOM e JlaTepaHcKoM cobope)
mpeBpamaso u306pakeHue 3a aJTapéM B OCHOBHOM OODHEKT
BHUMAHUS JIJIs1 IPUXOXXKAH BO BpeMsl JIMTYPruu, U ocobeHHO B
MOMEHT TaMHCTBa EBXapucruu.

M. Menepo-MoHeo oTMeuala,
3Tame cymecTBoBaHUSA peTabjlo HeBO3MOXHO
ompelejluTb, WUCIHOJNAb30Bajlach JU Ta UJIU HHAA
JocKa KaK 3aaJITapHbBIM o6pa3 uaAM Kak (GpPoOHTAIb
[14, p. 56]. OgHUM Hu3 HNONOOGHDLIX NPOU3BENEeHUN SBJSETCS
Jocka ¢ m3obpaskeHueM CB. JJoMuHHKa fle ['ycMaHa U clieH
u3 ero xusHu (1300-1325 rr., 134x193 cM, AepeBo, TeMIepa,
MeTasnsa, HanumoHanbHBIM My3elt uckycctBa KaranoHuwu,
BapcesyioHa), IO KOMIIO3UIIUKM HallOMHHaWmas GpoOHTaIAb C
KUTUEeM cB. XpucTodopa, ONUCAHHDBIN Bbllle: GpUrypa CBSITOIO
B LleHTpe 3aHMMaeT BCI0 BLICOTY M306pa3suTe]bHOro IO0JIf,
CIO’KeTHDIE CLIeHbI CKJIA[bIBAIOTCSI B PAADLI 10 06eMM CTOPOHAM.
Vi3BeCcTHBI IIpUMepbl IepeCTaHOBKU (GPOHTAJsT 32 MPecTosa
U ero mpeBpalleHus B peTabsio (KOHeIl XII B., 30JI0TO, SMaJIb,
KaMHY, nepkoBb Ca"H Murenn e Apasap, YapTe-Apakuib), Tak
YTO CYIeCTBYeT BepCUsl CBOeobpa3HOIo «MeXaHUUeCKOIo» BO3-
HUKHOBeHUs peTabyo, IyTéM IIPOCTOro llepeHOCca U306pakeHUs
33 ajaTapsb [1; 2; 8]. OnHO U3 IepBBIX IPOU3BeJeHUM, CUUTAIOUIUXCS
3aaJITapHLIM 06pa3oM, — pesibed ¢ n3obpaxkeHuem XpucTa U
aIocToJIOB U3 MoHAcCThIps cB. Ctedana B Pubac-ne-Cui, mgatu-
pyeMbIil HadaJyioM XIII B. QUryphl pacloJioKeHbl ppOHTAILHO,
3aKJI0YeHbl B apKaZy, BblJejieHa IeHTpaJbHas TIPYyIIa,
BeCh pesibed I[eJIMKOM IIpeJiCTaBJseT COHON TpeyrobHDLIN
¢poHTOH. TeodpaHUUecKass TeMaTHKa SIBJISIETCS IPOAOJIKeHUeM
TpaAULUU 6eCKOHEYHOT'0 KONUPOBaHUs obpas3a CTpamrHoro
Cyzna B MHTepbepe XpaMa, O HaKo TpeyrojbHas Gpopma pesbeda
OTpa’kaeT oIlpeJleJIeHHDBIN Iar B 3BOJIIOIUU peTabJo.

IIpencraBiasieTcss BaXXHBIM TOT (aKT, YTO IepBble
peTabJiio SIBASIOTCS FOPU30HTAJbHO OPHEHTUPOBAaHHLIMY, U,
[I0-BUAUMOMY, Ha [TIepBOM 3Talle Pa3BUTHUS OHU COCYILIECTBYIOT C
GbpOHTANSIMU U [PYTUMU 3JIeMeHTaMU aJTapHOTO IIPOCTPaHCTBa
mpefuiecTByomeln smoxyu. Kommuaekce petabiao u ¢poHTANS U3
norpebanbHOY Kanesnl [leapo Jlonmeca e Arana (1396 r., iepeBo,
TeMmIepa, 1030J0Ta, MHCTUTYT UCKycCTB, YuKaro) nHTepeceH
COOTHOIIEHUEM Pa3MepOoB ABYX BBITSIHYTBLIX IO FOPU30HTAIU
NIpOU3BeNeHUN — 232,1x649 CM U 86x2606,9 CM COOTBETCTBEHHO:
66IbIIas OCKa CAUIIKOM BeJINKa, YTOOBI CIY>XUTL QpOHTaIEM,
cJlefloBaTeJIbHO, siBJseTcs peTabso. CienyeT OTMeTUTD, YTO U30-
bpasuTesbHOE I10Jie peTabyo B JaHHOM CyIydae pasjieieHo Ha Ba
¢bpu3a, ¥ LeHTpaJbHLIM U306paskeHeM BepXHero sBJIsSeTCs ClieHa
Pacnarusa Xpucta. OZHUM U3 NEPBLIX IPUMEPOB CIelHaJIbHO
CO3JJAaHHDIX >KMBOIUCHBIX 3aaJITAPHBIX 06pa30B ABJIsIeTCs peTabio
cB. Xpucrodopa (KoHeI XIII B., 275,3x189,1 cM™, AepeBo, TeMIlepa,
ITpano, Manpun). CesiToit, Hecymuit BoxxecTBeHHOro MiazeHua,
usobpaxkeH B LeHTpe AOCKHU, ero ¢purypa saHUMaeT IIOUYTHU
BCIO eé BBLICOTY; II0 CTOPOHAM pPaCIIOJIOKeHbI MeCcTh CIleH ero
SKUTHUSI U My4eHUYeCTBa, IPOUYUThIBAIONIecs IT0CJef0BaTeIbHO
OT BepXHero JieBOoro wusobpaxeHus. Tpu BepTUKAJILHBIX
CceKIIUM peTabJio MOYTHU paBHBI IO WIMPHHe, HO IleHTpajbHOe
n3obpakeHre UMeeT 6OJLIIYI0O BLICOTY: CETb U3 IOJIyObIX U
KpaCHBIX JIMHUM pas3fiesisieT BepTUKaJIbHble ¥ FOPU30HTaIbHbIE
4JacTu peTabiio, UMelolero nNsITUYrojbHyo ¢opMy. Haza moBbI-
IIeHHOM I[eHTpPaJIbHON YacTbIo paclhoJjioXeHo «PacmsTue» ¢
IBYMS aHrejlaMU — IMepBbIM U3BECTHDIN IpUMep BKIIYEHUS
JIAaHHOT'O CIo’KeTa B BEHYAIOUTYIO peTabyio TpeyroJbHYIO0 CeKIIHIO.
Petabuio cB. [TeTpa MyueHuka (oK. 1300 I., 196,5x121,5 CM, JlepeBo,
TeMIlepa, MeTaslsl, HanuoHaIbHbIN My3el uckyccTsa KaTtajsoHuu,

YTO Ha PpPaHHEM



HCKYCCTBO HMCITAHUHU

Peta6bno Tena XpucrtoBa, 1335-1345 IT., 108,8x222 CM, AepeBo,
TeMnepa, MeTain, runc, no3osoTa, HauMoHanbHbIA My3el UCKyccTBa
HRartanoHuu, bapcenoHa.

BapcesoHa) uMeeT TpEXJIONACTHOE 3aBeplIieHUe, CBOUM MST-
KUM KOHTYpPOM CBsI3blBalolllee YacTHU obpas3a B eAWHOe IieJloe.
durypa CBSITOTO B LIEHTpe 3[eCh elllé KpyIHee, YeM B peTabiio
cB. Xpucrodopa: oHa 3aHMMaeT BCIO BLICOTY JOCKH, U IIUPUHA
LIeHTPaJIbHOI'0 KOMIAPTUMeHTa IpeBbIllaeT IMUPUHY HOKOBLIX,
TaK YTO [I0BeCTBOBaTeJIbHbIe CleHbI IT0JIYYaloT XapakTep KJIeHnM.

Bo3HUKHOBeHMe TpaJUIlUU IIoMelleHUs ClieHbl Pacnarus
B BepXHel 4acTu peTabJio U MOsIBJIeHNe BePTUKAIbHO BBLITSHYTDHIX
JJOCOK CBSI3aHO C HaJIIPeCcTOJbHBIM KUBOpHEM, YeTbIpEXCKaTHOe
3aBeplIeHNe KOTOPOro Kak 6bl IepeXonuT Ha IIJIOCKOCTL B BHUIe
(POHTOHA, BeHUYAIOIero LIeHTPaJIbHYI0 CeKIMI0 KOMIIo3uuy. Takoe
pellleHNe COXpPaHsSeTCs], KOTa 3aaJITapHble KOMIIO3UIIUY HAaYWHAIOT
6LICTPO PACIIUPSITHCS, HalIpUMep, B paboTax KaTJIOHCKOM MaCTepCKOn
6paTtheB Ceppa, KOTOPBIX HEKOTOPBIe UCCIIe0BATe TN CUUTAIN CO3/ia-
TeJIIMU «KJIACCUYECKOT0» TUIIA JKUBOIIMCHOI'0 peTabJIo [3, €.1; 10, P.194;
13, p.8] (petabuio ITpecBsaToit HdeBnl (1367-1381 rr., 346,3x321 cM,
JAepeBo, TeMIlepa, 1030J10Ta, HannoHanbHbIM Mysen KataysloHcKoro
UCKycCcTBa, BapcesioHa) u petabsio Caroro dyxa (Mnn.3). Jaxke npu
COXpaHeHUM IIPOIOPLUI peTabsio, TArOTEUIUX K FOPU30HTAIY,
aKIIeHTUPOBaHUe IIeHTPJILHOM CeKIIUU CO34aéT OCHOBY [JIs IIOCJIe-
OyIOIIero pocTa petabyo B BLICOTY (B paboTe Hukosa ®paHceca,
nocssimeHHOM [IpecssiTont Jese u cB. PpaHnucKy (1445-1460 IT.,
557%558 CM, flepeBo, TeMIepa, MacJio, IIpasno, Manpun).

Korpa ryiaBHOe n3o6paskeHue IepKBU IIepeHOCUTCS 3a ajlTapb,
Ha MecTo, 3aHUMaeMoe paHee (HpecKoii, pa3pacTasich 110 BepTUKaIN
U TOPU30HTAJIH, OHO ITOCTEIIeHHO 3aXBaTbIBaeT BCIO AJITAPHYIO CTEHY,
3aMeHss POCIUCD [7]. MHTepecHbIMU NIpUMepaMy «IIePeXOJHOIO»
Tleprofa SIBJISIIOTCS peTabio, HallMCaHHOe TeMIIepol Ha ajITapHOM!
creHe 1epkBu Ca"H Muresb e lapoka (cepeAuHa XIV B., insitu) u
MacmTabHbIN KoMILIeke B cobope CaHTa Mapus B CajsiaMaHKe,
CO3ZIaHHDIN 6paTbsMU [JesIi B 1430-1450 IT.: B IIepBOM CJIy4ae
HacTeHHasl pOCIKCh UMUTHUPYET peTabiio, a B JPYroM OrPOMHDIHN
TIOJIMIITHX (53 CLIEHDbI U3 JKU3HU Boromarepy) MprMbIKaeT K ajaTap-
HOI CTeHe, IpUHUMas eé IOJIyKpYIJiIyio GopMy, U B3aUMOJeNCTBYeT
¢ ¢peckoit, nzobpaskaromert Crpamnniit Cya, B KoHXe abcuanl. Ham
KaykeTcsl, YTO IMeHHO ¢pecKoBasi >KUBOIIUCH IIOBJINSJIA Ha CJIOKeHUe
HCIIAHCKOT'O peTabyio ¢ KOHCTPYKTUBHOM TOYKY 3peHMUs], IpeBpalast
ero B CTAllMOHAPHLIN MOJIUIITUX, MaJIyI0 apXUTEKTYpHYI0 Gopmy,

UKOHOTrpaduyeckas IporpaMma KOTopori HensMeHHa U JOCTYITHA 171
0603peHYsI B paBHOM CTEIIeH! Kak BO BpeMsi JINTYPIHUH, Tak U B Ipyroe
BpeM4 (B OTJIMYKE OT CKJIAJIHDIX ajTapeit Hunepianaos u ['epMaHun).

OburmpHbIe NKOHOIpadrIeckre IPOrpaMMbl UCHAHCKUX
peTabJjio, cKJafblBaloliuecss BO BHYUIHUTeJbHble IIOBECTBO-
BaTeJIbHbIE IWKJLI M BCerja AOCTYNHbIE AJIs BepYIIUX,
OTCBLIAIOT HaC K MOCJeJHeN COCTaBJIsoell STUX KOMILJIEKCOB,
paHee IpefCTaBJsABIIelN CO60M OTAEJIbHO CTOSIIIUM 3JIeMeHT
— JapoxpaHuTesbHUlle. Ha ynmoMsHyTOM Bbille JIaTepaHCKOM
cobope 1215 r. 6611 BHOBL IIPOBO3TJIAMIEH AOIMAT O PeaJbHOCTU
npeocyecTBiaeHus CBATLIX JapoB BO BpeMsi eBXapUCTHYeCKOIo
TaWHCTBA, HO B TO JKe BpeMsI IIPOU30IILII0 COKpallleHre KOJINYeCcTBa
NpUYaIle U A1 MUPSH A0 1-2 pas B rof, Tak YTO BO3HUKJA
npobieMa KoMmIeHcanuu Epxapucrtuu. Hs3obpaxkeHue, u
paHee WCIIOJb30BaBlIeecsl Kak 3aMeHa TeKkcTa («6ubnus nyis
6e3rpaMOTHDIX», OIIUCBIBAsi ero CJI0BaMHU CB. I'puropust Beukoro),
OTHBLIHE CTAHOBUJIOChL BH3YaJbHON 3aMeHOM NpUYacTUs, U
IIOBeCTBOBaTeJIbHbIe ITHUKJIbLI JOJI>)KHDbI 6bLIU PacKpbIBaTb CYyThb
EBxapuctuu. Kpome Toro, B 3aajTapHble KOMIO3UIUYU McnaHuu
MIOCTENIeHHO HAYMHAIOT BKJOYATLCS AAPOXPAaHUTEJbHUIDI-
TabepHakIU (CHadasla HeboJbIlMe HUIY B YIIOMSHYTOM BbIIIe
peTabso Aitana u B petabsio Tena Xpucrosa (Mn.4), cogepskamue
TOCTHUY, a 3aTeM U IPpOo3pavHble KOHCTPYKIUY (MOCTPaHIILL, 3aTeM
«TpaHCIapeHTe», KaK B peTabso cobopa Canta Mapus B Tosezno),
TI03BOJIABIINE BepyIoIUM BuAeTb Tesio XpUCTOBO.

PeTabJi0 BO3HUKJIIU IIOCJIEe HOBOBBeAeHUl JlaTepaHCKOIo
cobopa B Havyase XIII B. ¥ 0O6beJUHUJIN B OAHOM IIPOU3BeJleHUN
cnernuouieckre 0CO6eHHOCTY pa3HbIX KOMIIOHEHTOB 0hOpMJIeHUS
abcu poMaHCKOM 3M0XU — (PPU30BOCTb U MOHYMEHTAJIbHOCTD
(pecok, TpEXYaCTHOCTb PPOHTAJIS C NOAUYEPKHYTHIM I'JIaBHLIM
n306paskeHUeM U ero CeMaHTHUYeCKYIO CBSI3b C pesIMKBapreM,
BepTHUKAJIN3M U MUPaMUJaJIbHOe 3aBeplieHre KUBOPHUS (a Takke
BKJIIOUEHUE CIeHDbl PacnsaTus B BeHUamOUmyo 4acTh). C TedeHUEM
BpeMeHY OHU CTaJIM KOMILJIEKCAMU BHYIIUTEJIbHON BeJIMYUHDI,
CJIOKHOCTY U 3HAYUMOCTHY, ITIOCKOJIbKY B HUX BKJIIOYAJIUCh U
Ceartole Japol. B petabsio cocpesoToumiach WIJIIOCTPATUBHAS U
ceMaHTUYecKasl Harpyska ajJTapHOM! 30HDL
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MOAONPUNRALNA NKOHOT PAOUIN PUMCROT' O BOUHA B CTTAHCKOM
NCKRYCCTBE 3MOX1 BO3POHAEHNA (B M3OBPAMKEHNAX HA
XPUCTUAHCKNE CHOMKETDI)

MODIFICATIONS OF THE ICONOGRAPHY OF ROMAN WARRIOR IN THE SPANISH
RENAISSANCE ART (IN REPRESENTATIONS OF CHRISTIAN STORYLINES)

AnHoTanusa. B ctatbe A. B. MOp0o30BO¥ pacCMaTpUBaeTCsl MaJIo UCC/IeloBaHHas IpobieMa MoAUGUKAIINY UKOHOTpadhUU pUMCKOTO
BOMHA B UCIIAHCKOM HCKYCCTBe 3I10XM Bo3poXkAeHuUs Ha MaTepuajle CKyJIbITypPHOro pesbeda. IkoHorpaduieckuil TUIl pUMCKOIO BOMHA
B U300pKeHUSX Ha XpPUCTHUAHCKUe CIOJKeTbl He IIpUBJIeKaJl K cebe BHUMaHUS UccIefjoBaTesell. BMecTe ¢ TeM ero aHaJIu3 IIO3BOJISIET
PacKpBITh BaKHbIe CTOPOHBI 3BOJIIOLMY 06pa3HOM U MIeMHON CTOPOH MCIIAHCKOT'O MCKYCCTBA U B IIeJIOM MCIAHCKOM KyJILTYPBI SIIOXU
Bo3poskaeHus. ABTOp ITOKa3bIBaeT, Kak IOCTelleHHO 06pa3 pUMCKOro BOMHA IIpHuobpeTaeT MO3UTHUBHbIe KOHHOTAIIUY BILJIOTL [0 M30-
6paskeHUsI psifia CBATBIX ITepCOHAKeN ¢ aTpUbyTaMy PUMCKUX JiernoHepoB. ®akTopoM IoA06HON TpaHCchOpMalluy SIBUJIOCh OCO3HaHUe
CasimeHHOM PrMcKol MMIlepuy, B cOCTaB KoTopoi B snoxy Kapsa V Bxoauia VcnaHus, Kak HacjleJHUIIL! ApeBHEPUMCKON UMIIepUn.
CoOTBeTCTBEHHO, MCIIaHCKYe MOHAPXU YIIOA0OJISINCD PUMCKUM UMIIepaTopaM. A 06pa3 pruMCKOro BOMHA U3 «Bpara» XpUCTUAHCTBA B CO3Ha-
HUU WCIIAHIeB ITOCTeIIeHHO IIpeBpallajics B «COPaTHUKA» U «alloJIOreTa» XPUCTHUAH U XPUCTUAHCTBA. [1JIs oKa3aTeIbCTBA JaHHOIO Te3uca
A. B. Mopo30Ba II0JIb3yeTcsl UKOHOrpaguieckuM MeTOZOM aHaIn3a IaMSITHUKOB. VicciiejoBaHNe IpoBeleHO Ha MaTepralle CKYJIbITYPbI
(penbedbl, CTaTy! U CKYJILITYPHDbIE I'PYIILI), AATUPYIOMEMCS XVI B.

KiroueBbie cJoBa: HUCKYCCTBO VcnaHuy; UCIIaHCKasg CKYJIBIITYPAQ; I/II(OHOFpaq)I/IH PHUMCKOTI'O BOUHA; PeHneccanc.

Abstract. The study focused on the underexamined problem of modifications of the iconography of Roman warrior in the Spanish
Renaissance art. The sculptures (reliefs, statues and sculptural groups) dating back to the 16" century became the study material. The
iconographic type of the Roman warrior in the images on Christian storylines had not attracted the attention of researchers yet. At the
same time, its analysis revealed some key points of the evolution of figurative and ideological aspects in Spanish art and, in general, of
Spanish Renaissance culture. The author showed how the image of Roman soldier had gradually acquired acceptance which even led to a
new imagery of saints depicted with the attributes of the Roman legionaries. Behind this transformation was the perception of the Holy
Roman Empire, which in the era of Charles V included Spain, as the heir of the Ancient Roman Empire. Likewise Spanish monarchs were
relatable to Roman emperors. And the image of Roman warrior from the viewpoint of the Spaniards gradually turned from the “enemy”
of Christianity into a “companion” and “apologist” of Christians and Christianity. To prove this thesis, the author of the study used the
iconographic method of analyzing monuments.

Keywords: art of Spain; Spanish sculpture; iconography of the Roman solder; Renaissance.

B VTanuu OCHOBHOM BeKTOD Pa3BUTHUSI UCKYCCTBa Bo3pokaeHus
TpeJIosarai 3aMeHy U3Ha4YaJIbHOI'0, COBCTBEHHO aHTUYHOT'O, CIIO-
coba KCIOJIb30BAHUSI aHTUYHDBIX 06pa30B U MOTHBOB CIIOCO60M,
KOHCTPYUPYIOIUM U3 3STUX MOTHUBOB CUMBOJINYeCcKUe IIporpaMMbl
TYMaHHUCTHAYEeCKOro Tojka (mo trepmunosiorun B. IT. 'osoBuHA)
[1]. B mocaegHeM ciaydae UTAJIbsIHCKUE XYAOKHUKU IPOBOAUIIU
QHAJIOTHIO MeXAYy AOCTOMHCTBAaMHU M HeJOCTaTKaMU aHTUYHDBIX
repoeB 1 06pa3aMy COBPeMeHHUKOB. [1JI UTAIbSHCKUX XYI0KHU-
KOB aCCOLIMaTUBHbIE CBSI3U MeXAY XpPUCTUAHCTBOM U SI3bIYeCTBOM
0Ka3bIBAIOTCSI BO3MOJKHDI B CHMJIy BHUMAaHHSI MacTepoB K 3THU-
YecKUM acleKTaM B 06X0J peJIMrUO3HbIX. [1JIg UCHaHIIeB Takoe
npeHebpeskeHNe peJIMrMO3HON UAeosoruen 6blIo HeMBICIHUMO,
4YTO CTaBUT UX Ilepe]l IpobaeMOM UCTOPHUUECKOI0 CONPSIKeHUs
QHTUYHOCTH U XPUCTHUAHCTBA. B pa3paboTke CIO’KETOB peIUrruo3-
HOM TeMaTHKU BOIIPOCHI YBA3bIBAHUS aHTUYHOT'O U XPUCTUAHCKOI'O
CTaHOBSITCS [IepBOCTeIIeHHLIMU.

B mponecce 3BOJIIOIMM MCIAHCKOTO HUCKYCCTBA 3IIOXU
Bo3poxkAeHUs BO3pacTaeT UHTepeC XyAO0KHUKOB U 3aKa3uMKOB K
HUCTOPUYECKON JOCTOBepHOCTHU. [Ipy M306paskeHUM TeX MU UHBIX
cobbITHM MacTepa 6oJibllioe 3HaueHUe NPUJAIOT IIPaBUIbHOMY,
apXeoJIOTUYeckd BepHOMY BOCIIPOU3BeZIeHUI0 OZeXAbl, OpYKUs,
yTBapu. B clleHaX, CBI3aHHDbIX C pUMCKON UCTOpUel, Ha CMeHy
HeNTpaJIbHBIM 06JIaueHUsIM CpeIHeBeKOBDbS IPUXOIST JOKYMeH-
TaJbHO IlepelaHHble PUMCKUe BOeHHble gocnexu. [InoHepoM B
9TON 06J1aCTH MOXKHO cYUTaTh Pusumne ne BurapHu, ogHOIoO U3
«OpJIOB», I0 MEeTKOMY HauMeHOBaHU0 M. 'omec-MopeHo [4],
ucmnaHckoro Bo3poxaeHus. Ero penbedn! u3 nukiaa Crpacren
Xpucra (mmepBasi IOJIOBUHA XVI B.) YKpallaloT TpacajTapb (cob-
CTBEHHO Hapy>KHYIO CTOPOHY CTeHbl, OTpaHUYUBaOIel aaTapHoe
TIPOCTPAHCTBO) cobopa Byproca (M. 1). AHTUYHDBIN MUD B JINIe
1306pa’keHHBIX CKYJIbIITOPOM PUMCKUX IIePCOHaKeH, B UHTepIIpe-
Tauuy BurapHu He 0CO3HAeT 3HAUMMOCTH XPUCTHUAHCKOI'O YIEHUSI.
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®enune ge BurapHu. Hecenne Kpecta.®parMeHT Tpackopo cobopa
B byproce. lNepBana nonosuHa xvi B. Mpamop.

XpUCTOC BbI3LIBAET JOBOJILHO CUJIbHDIE OTPUIATeIbHbIE SMOLINU
PUMJISIH (MOKHO BCIIOMHUTD, HallpuMeD, BouHa B «HeceHuu Kpe-
CTa», HaKJIOHSIOLIerocs BIiepe/l U C CUJION Aepraiolero Xpucra 3a
BoJiochl). CBoe HeraTUBHOe OTHOIIEHKe K KOHBOUPYOIUM XpUCTa
CKYJIBIITOP BbIpa’kaeT, IpUJaBasi UM IrpyboBaTbIN, BapBapCKUN
06JIVK (IPUKOBBIBAET B3IJISLZ 3pUTEJIs], HAIpuMep, KpUJaIuil BOUH
C pa3BepCTLIM PTOM CIIpaBa OT XpHCTa 3a KpecToM B «HeceHuu kpe-
CTa») U NIpHUBJIeKasl HaTypaJIUCTUYecKue JeTalu (Hapumep, Ipu
n306paskeHUN ApsibJIoro Jula U ey BOKWHA, CTOSIIero cjeBa OT
Mapunu B cuieHe «PacnisiTusi»). [lTonuepKHYTO rpOTeCKHDLI pUMJISIHE,
n30bpaskeHHbIe cKyJbITopamu XyaHoMm Ponpurecom u Jlykacom
Xupanabplio B clieHe «M36KMeHUsS MJaieHIleB» U3 TPackopo cobopa
ABuinl (mepBas oJIOBMHA XVI B.) (Ui 2).

B cuene «<MyuenuyecTBa cB. MoanHa EBanresmcra» petabio
KopoJieBckoit Karesabl ['paHazickoro cobopa (fepsast IOJI0BUHA XVI
B.) (Unn. 3) ®. ne Burapau m306paskaeT «BOMHOB-MapUOHETOK». X
JIMIa 3aCTbLIbl, 6eCCTPACTHEDL, JINIIEHbI Kakoro-Iubo mHTepeca K
OCYIIeCTBJIIEMOMY MX CHJION. MoJIOZION BOUH CIIpaBa METOLUYHO
HaKJIOHSIeTCs BIlepe/, CTapasiCh BbUIUTDL COAeP>KUMOoe KOBIIA TOYHO Ha
rOJIOBY CBSITOr0. BOMH cjieBa 3ab0TJINBO IOABUTAET YIJIU II0J, KOTeJ
— oba IepcoHaXka Kak 6yATo 3aHATLI IPUTOTOBJIEHNEeM BapeBa, a He
HCTSI3aHNEeM 4eJioBeKa.

VIHTepeCHO OTMeTUTD, YTO B XPOHOJIOTHYecKH 6ojlee paHHUX
penbedax &. e BurapHu (Tpackopo cobopa Byproca) pumckue gocrexu
PpelaTcs ellle B CpelHeBEKOBO-PhILJAPCKOM [lyXe — KaK ITaHLIUPD, B
nocstenyroueM (petabiio KoposieBcko Karesuinl cobopa ['paHazb)
OHU CTaHOBATCS 60JIee MATKMMU U CBOOOIHO OBJIeraloT TeJjIo BOMHA,
KaK 3TO 1 6bLJIO JI1 HUX XapaKTepHO B AeMCTBUTEIbHOCTH.

C TeueHNeM BpeMeHM TPAKTOBKA IIPO6JIeMbI B3aIMOOTHOIIEHNS
S13bIYeCTBa U XPUCTUAHCTBA B TBOPYECTBE UCIAHCKUX XYAOKHUKOB
HaYUHaeT II0CTelleHHO MeHATLCsL. B «BuueBanuu XprcTa» U3 peTabyo
cakpucTuu cobopa ABUIIBI (CepefUHa XVI B.) pUMJISHE 6UUYIOT
XpucTa € SHTY3Ua3MOM U BUIUMBIM YAOBOJILCTBHEM. 3BepUHDIe
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WHCTUHKTDI UCKaXKaloT ux jula. B «Hecenuu kpecta» JJamMuaHa
dopmeHTa U3 peTabiio Marop cobopa CanTo [JoMuHro ze ja Kancaza
(JIorpoHbO) pUMCKHe BOUHBI TaK>Ke HaCTPOeHbI IBHO BpakebHO 110
OTHOLIEHUIO K XpUCTY: HaIpUMep, BOUH CJIeBa, IILITasiCh 3aCTaBUTh
Wucyca NoOHATHCS, IOATOHSIeT ero NUHKaMU. XyZ0’KHUK, OJHAKO,
CTPeMUTCS K M300paskeHUI0 U GUTYp, U JIUI] BOMHOB B COOTBETCTBUU
C KJIaCCUYeCKMMU KaHOHAaMHU KpacOThbl, He II03BOJIsSIS SKCIIPeCCUB-
HOCTHU B0O306JIaflaTb HaJ 3CTeTUYeCKON CTOPOHOM MCKYCCTBA.

B co3naHHOM B cepenuHe XVI B. «HeceHun kpecta» (u3
peTabsio 1epksu cB. Mapuu MargaavHbl MOHACTLIPS e Poauiibs
B Byproce) oTHomeHue K XpuUCTYy pUMJSH, KoTopoe y &. ge
BurapHu 6b110 WM 6e3pa3JIudHbIM, UM HeraTUBHBIM, 3aMeHsI-
eTCsI HeTaTUBHO-KaJIOCTJIUBLIM (OAUH K3 BOMHOB IBYMS pyKaMu
06XBaThIBaeT IlepekIaAuHy KpecTa, IbITasiCh 06J1erYUThb AJIs1 XpUcTa
ero TsDKeCTb). B pyrom cilydae, n3obpaxasi clieHy «BudueBaHUsS
Xpucra» (B 3TOM Xe peTabiio), XyAOKHUK JIHUIIAeT ITepcoHaXkewH,
3aHSATBIX UCTSA3aHUeM XPHUCTa, aHTUYHBIX OAeX[, UX objadeHus
CHOBA CTaHOBATCS HEUTPAJIbHBIMU.

HoBble acmekThbl B M306pa’keHUU PUMCKUX BOMHOB HAIJIX
CBOe OTpa’keHUe U B pesibedax U3 JereHAbl o cBATHIX IOcTyce u
ITacTope (cepeAmHa XVI B., IepKoBb cB. lOcTyca B Tosien0), KoTopble
I'. Bati3e NpUIUCHIBAET pe3Ily CKYJIbIITOPA, UCILITABIIETO BIUsHUE
TBOopuecTBa AyoHco Beppyrete [6, S. 27-28]. U306paskeHue puMIISTH
CBOBOZHO OT 3JIeMeHTOB I'PybOCTH UJIA BapBapU3alliU: KPACUBbI
IIpOoGUIN T'OJIOB, IPOIIOPLUHU TeJjla COOTBETCTBYIOT KJIACCUYECKUM
KaHOHAM, IBUKEHUSI CBOOOAHDI U BeJINYaBhl. B ux obpaleHuy co
CBATBIMU [IeTbMU 3aMeTHBI 6epesKHOCTb ¥ OCTOPOKHOCTD. B cuieHe
ybreHUs CBATBHIX OOUH U3 BOMHOB PYKOSITbIO CBOEr'0 KMHXKaJIa OCTa-
HaBJIMBaeT B BO3ZyXe Jie3BHe Ilajlaya, y’Ke FOTOBOe O6PYIIUTLCS Ha
rOJIOBY OCY>KJeHHOrO.

ITocTenneHHO NpPOUCXOZsllee IepeocMbICIeHHe obpasa
PHUMCKOTO BOMHA OIlpeJieJsieT IPOHUKHOBEHMe IT006HDIX ITepco-
Ha’kel B pa3psi/i repoes, alpUOpPHO MOJIOKUATeNbHLIX. [TocienHue
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XyaH Pogpurec Jlykac Xvupanbao. N36ueHve mMnageHueB. dparMeHT
Tpackopo cobopa B ABune. NepBana nonoBuHa xvi B. KameHb.

(Hanpumep, KopoJiu B «[IoKJIOHEHUHU BOJIXBOB», IepCOHAXHU «CHATUSA
C KpecTa») HaUMHAIOT pellaTbCsl KaK pUMCKHe BOMHDI, O YeM CBU-
JeTelbCTBYeT XapaKTep UX ofexXxA. B peabedax «[loxjoHeHUSs
BoJIXBOB» XyaHa e Banmacezna u3 petabsio mariop ToppeMOpMOXOH
(ITaneHcus, nepBas OJOBUHA XVI B.), HEU3BECTHOI'O CKYJILIITOPA U3
peTabJio npuxozcko nepksu Jopdec I0nero B mpoBuHIMY Byproca
(Hayaso BTOpOH 4eTBepTH XVI B.), A. BeppyreTe 13 peTabJiio IlepkBu
cB. CaHTbsIrO B Banbsinonune (cepenvta xvi B.) (M. 4) puMckue
BOMHDBI IOKJIOHSAIOTCA XPUCTY-MJIaZeHIly. XyaH Ae BanMacena B
peTabiio Matiop ToppeMOPMOXOH B BOEHHLIX JJOCIIeXax, IOXOKUX Ha
pUMCcKHUe, U306paskaeT MOJIOAOro apprUKaHCKOTO KOpOJIs, B ajlTape
nepkBu Jlopdec B pUMCKUX AOCIIeXaX Ipe/cTaBjeH CTapbli BOJIXB
(ZIeMOHCTPUPYIOIUM B KOJIEHOIPEKJIOHEHHO! I103e HOJHOCHUMDbIe
MJIaJleHIly Aapbl). BoJIXBbI B 06pa3aX pUMCKUX BOMHOB IOSBIISIOTCS
u B boJiee MO3JHUX peTabyo (B pesibedax petabyio Mariop LepKBU
C. Mapua MeguHa fie Puoceko B Banbsifoauze, CKyJIbIITOP BTOPOH
TIOJIOBUHDL XVI B. DcTebaH XopaH; B pesbedax peTabso maiiop
dysamariop JIorpoHbo, ckyIbITOp XyaH Backapzo, Hayasio XVII B.).

Cs. ITaBeJ1, obpallleHHLIN B XpUCTHAHCTBO PUMCKUN BOeHa-
yasbHUK CaBj, HauWHaeT U306pa>kaTbCsl B pPUMCKOM BOEHHOM
obsraueHnu. WitocTpaniiell 5TOMY MOXKeT CJIYKUTb pejibed ¢
«ObpamenveMm Casia» u3 petabso mariop Beceppun ge Kamnoc B
IMaseHcHa, IPUNUCHIBAIOLINICS CKYJILITOPY IepBOM IOJOBUHDI XVI
B. XyaHy fie BasMace[a; a Takke U306paskeHUe CBSTOrO B peJjibe-
ax kpeces xopa cobopa ABUJIBI (IlepBast IOJOBUHA XVI B.), e
oZle>k[ja pUMCKOTr'0 BOMHA BBITJISI/IbIBAeT U3-110/1 HAKUHYTOM I1I0BepX
Hee JPAIUPOBKU.

B cKyJIBITYpHOM IpyIIle IpaBOM CTOPOHBI ajTapsi CB.
CebactbsiHa (B uepksu cB. PpaHcucko B MenuHe fe Proceko 6113
Banbsagonupa) XyaH e XyHU OpPUTHMHAJIbLHO pellaeT CTOSIIIEero

CIpaBa OT CBATOTO PUMCKOI0 JYYHUKa. Ero mosa BbIpaskaeT COMHe-
HUe, packasHUe, HeyA0BJIeTBOPeHHOCTb IIPOUCXOASIIUM IIPH ero
HeIocpeZCTBeHHOM ydacTuu. urypa saBopauuBaeTcsi BOKPYT
CBOel ocH, ee IIpaBasi pyka IOJHSTA K [0JIOBe, HOTY ITOJYCOIHYThI.
CsioMaHHDIM JIYK BOUH [Iep>XUT B OIylleHHON JeBol pyke. Takas
UHTepIIpeTalys 0obpasa U ClokeTa B LIeJIOM — II0JIHAsI IPOTUBO-
TIOJIOKHOCTD pesibedy, CO3JaHHOMY HEeU3BeCTHBIM CKYJILIITOPOM
60Jlee paHHero BpeMeHM B CepHUM M306pa’keHMM Ha CIMHKAX
KpeceJi xopa cobopa ABUJIbL. TaM PUMCKHUI BOMH XJIaZHOKPOBHO
LIeJINTCS B IPUBSI3AHHOI'O K CTBOJIY JlepeBa CBSATOro. BTopo syu-
HUK, U306pa’keHHDbIN pSLOM, JeJIOBUTO HaKJIOHSIeTCs, CTapasich
3aKpeNUTb TeTUBY JIyKa.

JI1060mbITHO, YTO U €B. MUXauI co BpeMeHeM «IIprobpeTaeT»
JOCIIexy, CUJIbHO HalOMUHAIIe puMcKue. MOKHO BBICTPOUTD
TaKOT'O POZa «3BOJIIOIMOHHLIN» psif: cB. Muxawn B cobope Kanaopa
(JIorpoHbO) ckysnbnTopa I'mabena ne Onanna, pejibed CTBOPOK
ABepeli nepkBu KoposeBckoro rocnuTasis B Byproce, cB. Muxanna
Tpackopo cobopa Bypro ge Ocmo (Copua), IpUIUCHIBAIOIIUIICS
Xyany ne Xynu (M. 5). Apxanresn XyaHa fie XyHH 3aMedaTesleH
CBOUM COBepUIeHHO «pUMCKUM» 06JUKOM. Mcue3aloT TssKkesble
MeTaJuIndeckre HaKOJeHHUKH, IJlaBa XPUCTOBa BOMHCTBA M30-
6pa>kaeTcss B MOJHBIX PUMCKUX CaHAAJIUSIIX.

B npoliecce U3MeHeHUs B3IJIs1la Ha B3aUMOCBS3b UCTOPUU
JpeBHero PuMa u UCTOPUU XPUCTUAHCTBA [JIAaBHBIM (GakTOpoM
SIBUJIOCH Oco3HaHUe CBsileHHON PuMcKONM mMIlepuu, B COCTaB
xoTopou B 3noxy Kapsa V Bxoauia McnaHus, Kak HacJeAHHULbI
JpeBHepuMcKoM uMminepun. COOTBeTCTBeHHO, UCIIaHCKHe MOHapXHU
U UX NPUGIMKeHHbIe YIOoA06JISINCh PUMCKUM UMIIepaTopaM,
4TO 0OYCJIOBUJIO MPAKTUKY M300pa3sUTeIbHOI0 MCKYCCTBA IIpes-
CTaBJATDb MCIAHCKOIO MOHapXa U MCIAHCKYI0 3HaTb OZeTOM
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®enune ae BurapHu. MyueHuuyectBo cB. XyaHa.
®parmeHT peTabno KoponeBcKoii Kanennbl B [paHage.
MNepBas nonosuHa xvi B. [lepeso.

XyaH pe XyHu (?). ApxaHren Muxaun. ®parmeHt

e i e

e e SR ...'*iiL ) Tpackopo co6opa B Bypro ge Ocma (Copua). Bropas
X £ T nosioBuHa xvi B. [lepeso.

«II0-pUMCKU» [3; 5]. [lepeolieHKa ApeBHEPUMCKON UCTOpUH, 6e3-
YCJIOBHO, IIOBJIHXSJIA ¥ Ha TPAKTOBKY 06pa3a pUMCKOTO BOMHA B
CIleHaX Ha XpUCTHUAHCKUE CIOKeThl.

Monudukanus OTHOIIEHHS K PUMJISIHAM B ClleHax Ha
XPUCTUAHCKUE CIOXKeTbl CBUeTeJIbCTBYeT O MOACIYAHOM BO3HUK-
HOBEHUM IIpeJiCTaBJIeHU! 0 MUPHOM INPUATUMN XPUCTHUAHCTBA B
QHTHYHOCTU. HeobX0AUMOCTD IOSIBJIeHUS] TakOM TOYKU 3peHUs
6bl1a 06ycyIoBJIeHa TpeboBaHEeM COBMECTUTD YBaskeHHe K aHTUY-
HOCTU ¥ BOMHCTBeHHBIN AyX KaTOJIULIU3Ma, YCUJIeHUIO KOTOPOTO
CJIY’KHJIa AesTeJIbHOCTb NUHKBU3ULIUU.

AnoHco ge beppyreTe. lNoknoHeHne Bonxsos. PparMeHT
petabno uepksu cB. CaHTbAro B Banbagonupge.
CepepguHa xvi B. [lepeBo.
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NEM3AHM KNOOA NOPPEHA N HUKOJIA
MyCcCEHA BO [1IBOPUE BY3H PETUPO

LANDSCAPES BY CLAUDE LORRAIN AND NICOLAS
POUSSIN FOR THE BUEN RETIRO PALACE

AnHoTtanus. CTaTbs MOCBsIeHa MAJIOU3BECTHBIM CTPaHUIIaM TBOPYECTBa BeJIMKUX GpaHITy3CKUX XYA0KHUKOB SIIOXU Kilaccuiusma — Kiozna
Jloppera u Hukosa ITycceHa. B 1636-1638 I'T. OHU UCIIOJIHMJIN HeCKoJIbKO Iet3axel ([Ipago, Magpuz) c oTiieIbHUKaMU, IpefHa3HadYeH-
HBIX JJI AeKopaluu Asopla BysH Petupo nog MaapuznoM. VX HeobbldHasi KOMIIO3ULIUS U 06pa3HbIM CTPOM YHUKaJIbHBI B TBOPYECTBe
XYZO’KHUKOB. BO MHOIOM 3TO O6bSICHSIETCSI YCJIOBUSIMY 3aKas3a — KapTUHBI IpeJHA3HAYAJINCD JIJIs1 0COO0M rajieper WK yeJUHeHHDIX ITaBU-
JIbOHOB JIBOPLIOBOIO ITapKa ¥, BO3MO>KHO, OBLIIN CBSI3aHbI C KAKUMU-JIN60 PeJIUIMO3HBIMY ITpakTUKaMu. OZIHAKO 3/1eCh MOIJIO IIPOSIBUTHCS
U BO3JeMCTBUe KOHKPEeTHBIX TPOX3BeZIeHUM, BLICTYIUBININX B KAUeCTBe CBOeOOPA3HLIX «0bpa3loBy. MccienoBaTesIIMU BBICKA3bIBAJIOCh
MHeHUe, 49To, B ciaydae Kioza JloppeHa TaKOBBIMU MOTIJIXA IOCTYKUTb KapTUHBI UTaldbsHCKoOro kusonuca dununno Hanosaerano. He
OTpHLasl TakKylo BO3MOXKHOCTD, MBI IIpejijlaraeM HOBDIM UCTOYHUK CTUJIMCTUKU U 06pa3HOCTU KapTWH u3 [Ipaso. ABTopcKkas rumoresa
COCTOUT B TOM, UTO IIPU CO3/AaHUM, 10 MeHbIIel Mepe, ABYX U3 HUX GpaHIly3CKHe MacTepa MOIJIM BAOXHOBJISATbHCSI IIOJOTHOM THullnaHa
«ITer3axx co CB. Ueporumom» (JIyBsp, [Tapmk). IIos10THO, TepBOHAYAIbHO BXOAUBIIEe B KOJJIEKIINIO MaHTYyaHCKUX I'epIoroB, IIocjIe pasrpa-
6sieHVT MaHTYH B 1630 I'. MOIJIO IIONIAcTh B PuM, rlie ¢ HUM MOIJIM II03HAaKOMUTLCS Kak JIoppeH, Tak u ITycceH. CpaBHUTEJIbHDLIN aHAINU3
KapTUHBLI TUIMaHa U nensaxkel Ays ABoplia BysH PeTupo BbIsIBIsIeT HECOMHEHHYIO 6JIM30CTb NaHHDLIX IIPOM3BelleHUN MeKIy CObOM.
JoTIOTHUTe IbHBIM ITOATBep KAeHNeM yKa3aHHON I'MIIOTe3bl MOKeT CJIY>KUTDh CBUAETeJbCTBO OJIM3KOro Apyra GpaHIly3CKHUX MacTepoB
Woaxuma ¢poH 3aHapapTa o npekysoHeHun JloppeHa u IlycceHa nepes mezeBpamMu TUIIMaHA.

KiroueBble cjIoBa: >KMBOIINUCDH; KiIaccunusM; nensax; Kion Jloppen; Huxona Ilyccen; Tunnay; BysH Petupo

Abstract. The study focused on little-known pages of creative life of two great French classicism artists — Claude Lorrain and Nicolas
Poussin. In 1636-1638 they produced several landscapes with hermits (Prado, Madrid) intended to decorate the Buen Retiro Palace near
Madrid. Their unusual composition and imaginative structure were unique in the work of the artists. These were largely due to the terms
of the commission because the commissioner aimed the paintings for a special gallery or secluded pavilions of the palace park. Thus the
works were possibly associated with some religious practices. But we assumed that the impact of specific works, acted as some kind of “sam-
ples”, also could take place. Researchers expressed the opinion that, in the case of Claude Lorrain, the paintings of Italian painter Filippo
Napolétano may have been such samples. Allowing this possibility, we offered a new source of style and imagery of the Prado paintings.
The author made a hypothesis that while creating at least two of them, French masters could seek inspiration in Titian’s “Landscape with
St. Jerome” (circa 1531, Louvre, Paris). The canvas, which originally belonged to the collection of dukes of Mantua, after the plundering of
Mantua in 1630 might have appeared in Rome, where Lorrain and Poussin probably saw it. A comparative analysis of Titian’s painting
and landscapes for the Buen Retiro Palace revealed doubtless similarity of these works. A close friend of the French masters Joachim von
Sandrart witnessed that Lorrain and Poussin had worshipped the masterpieces of Titian. This was an additional argument for the hypothesis.

Keywords: painting; classicism; landscape; Claude Lorrain; Nicolas Poussin; Titian; Buen Retiro Palace.

JBoprioBbI# KoMIieke BysH PeTupo (He coxpaHuscsl) 6bL1 BO3-
BeJleH apxuTekTopoM AsoHco KapboHesieM moa MaapunoMm A
ncnaHckoro xoposisg ununma 1v. He MeHee ABaAliaTu YeThbIpeX I10JI0-
TeH, IIpefjHa3HauYeHHbIX AJIS1 YKpalleHUsl ABOPIA, AOJIKHDI 6bLIN
UCIIOJIHUTD BeAylue mnen3akucTol PuMa: Kion Jloppen, Hukoua
ITycceHn, I'acriap [rore, A1 BoT u fnp. HemocpecTBeHHBIM pa3Mellle-
HHUeM 3aKasa 3aHUMaJICs ITocoJI VIcTTaHWY TPy MAIcKoM Kypuu I0H
Manysab fe Moypa, mapkus Kacreans Pogpuro [9, p. 390; 10, p. 125;
11]. 5TH neM3a’ku cofiepsKaJiu CLieHbI C XpPUCTUAHCKUMU OTIIeJIbHU-
KaMW, 4To, II0 BCeH BUAMMOCTH, ObLIO0 CBSI3aHO C UX OYIYIIUM 0COOBIM
MeCTOTIOJIOKeHHeM: JIN60 B OTZeIbHOM rajepee [19, p. 200], 1160
B IIaBUJIbOHAX JIBOPILIOBOTO I1apKa, IZie OHU JJOJDKHBI 6bLIH IoAYep-
KUBaTb yeAWHEHHOCTh JaHHbIX MECT [9, P. 390].
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®paHnysckuil XxynoxXHuK Kioz JKesse, mpo3BaHHDLIN
JloppeH (1600 mau 160%-1682), Bolles B UCTOPUIO eBPOIIeNCKOM
SKMBOIIMCH KaK HeNpeB30MJeHHDLIN «IIeBell COJTHeUHOI'0 CBeTa».
OJHaKoO B ero TBOPYeCKOM HacCJIeJUU eCTb HeCKOJIbKO HOUHBIX
meii3akel, CBUZeTeIbCTBYIOMMIX 06 UHTepece JIoppeHa U K 5TOH
CTOpOHE KU3HU IIPUPOADL

CaMpblii paHHUM U3 HUX «[lei3aX ¢ uckymeHreM CB.AHTOHUS»
(oxoso 1638, Ilpago, Mazpuz. Mi.1) yHUKaeH AJs1 KUBOIIUCHA.
Takue ¢aHTacTUYECKUe MTeN3aky, llepeKUBIIe paclBeT B TBOP-
decTse MepoHuMa Bocxa, Xeppu MeT fe Bieca 1 Apyrux Mmacrepos
XV-XVI BB. 6bUIM IBHBIM aHaXpOHU3MOM BO BTOPOI YeTBepTH XVII
cTosteTrss. MUCTHKA U IOTYCTOPOHHUE CUJIbI HUKOI' /1A He ITPUBJIeKAJIN
Jloppena. Tem He MeHee, IlepeJ] HAMU HU306pakeHHe MUCTUYECKON
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Knop JloppeH. Mensa ¢ uckywennem CB.AHTOHUA.
Okono 1638. Xonct, macno. lNpago, Magpug

HOYY, B KOTOPOM COeIUHUINCDH IbsIBOJILCKYE Yapbl ¥ HEeIloKoJIe-
6umas Bepa, aZickoe IIaMsl U 60>KeCTBEHHDIN cBeT. HeobbIYHOCTD
KapTHUHDI, CKOpee BCero, 00bsICHseTCsl TpeboBaHUEM 3aKa3uuKa —
HCIIAHCKOro KopoJuisi dunummna Iv.

B 1636-1638 rr. JIoppeH UCIIOJIHUI TPX KapTHUHBI C OTIIeJIb-
HuKaMu: «[lefizak co CB. Mapueln u3 UYepBesno», «[lel3axk c
uckymeHueM CB. AHTOHUSI» U «Ilefi3ax co Cs. OHOPpUeM» (Bce —
IIpamo, Maapuz). Ha mepBoii M3 HUX IpeCTaBIeHo YTPO ¢ GUrypomn
CBSITOM U MCTOYHUKOM CBeTa CJIeBa, Ha BTOPOM — HOYDb CO CBSITbIM
U WCTOYHUKOM CBeTa B IIeHTpe, a Ha TpeTbell — Beuep C GpUrypomn
CBSITOT'O U UCTOYHUKOM CBeTa CIIpasa [18, p. 155]. BeposTHO, B TakoM
TIopsiAike TIOJIOTHA JOJIKHBI 6BLIN pacIIoyiaraThbcsl Ha IPUroTOBJIeH-
HOM AJ1s1 HUX MecTe. TakuM 06pa3oM, Kak IOBLIIIeHHasl SKCIIPeccust
Y1 MUCTAYECKUN aHTypaXX, TaK ¥ OCHOBHDIE 3JIeMeHTbI KOMIIO3UITUN
«ITeri3axka ¢ uckymeHueM CB. AHTOHUSI», II0 BCeX BUAUMOCTH, OIIpe-
JIeJISIJIACD YCJIOBUSIMU 3aKasa.

B TtakoMm cTuite JloppeHy NucaTh ellle He IpUXoAMIoch. Ha
Kakye paboTbl MOT' OPHMEeHTHPOBATLCS XYAOKHUK? VTanbsHCKUN
uccaenosareab Mapko KpsapuHu npezIosoxus, 9To Ha JIoppeHa
MOIJIU NOBJIUATDL «Absibyiepun» dunmunno HamosetaHo (okoJio
158789-1629) (Hanmpumep «[JaHTe ¥ Beprunuit B Any», OKOJIO 1622,
4JacTHoe cobpaHue. Mi.2) [12, p. 15]. 3Ta runoresa He JidlleHa OCHO-
BaHUM. OZHAKO HaM XOTeJIOoCh 6bl 06paTUTh BHUMaHUe Ha ApYyron
BO3MO>KHDBIM UCTOYHMK IIOSIBJIEHUS I10JI0THA JIoppeHa. Peub nnet o
KapTrHe TunuaHa (0K.1488/89-1576) «Ileti3axk co CB. lepoHUMOM»
(oxos0 1531, JIyBp, [Tapwmxk. Mit.3). MOXHO OTMETUTL HECKOJIbKO
0cobeHHOCTeH, CONMMKAIOIUX KapTUHDL JIoppeHa 1 TUIluaHa MeXay
coboii. ITo 60JIee TsReJIast, IOYTH 3aKphIBatolias Hebo, IIpaBas 4acTb
KOMIIO3UIIUU U «OTKPbITasi» Ief3aKHast JieBast; GUTryphl CBATLIX, el
B3IJISIZ, HallpaBJjeH IIpakTU4ecKy B OFHY U TY >Ke TOUKY, U, [JIaBHOe,
MOTHB MOIIJHOT'O IpeBeCHOI0 CTBOJIA, 32 KOTOPLIM Pa3JIMBAETCs JIyH-
Hoe cusHue [7, c.806].

[TonoTHO THMLIMAaHA UMeeT [OBOJILHO 3allyTaHHYIO KUCTO-
puto. IIpenmnosiaraeTcs, 4TO OHO 6bIJIO HAIKCAHO XYZOKHUKOM
nnast repuora ®enepuro 11 'oHsara [13, p. 138] u 10 1630 I'. HaXo-
Auyioch B MaHTye. B 1630 I. orpoMHast KOJIJIeKLIMS MaHTYyaHCKUX
reproros 6blyia pasrpabjieHa Bo BpeMs B3STUSI rOpoJia UMIIep-
ckuMU BorickaMu. CorjaacHo ofHOM u3 Bepcul, «Ilerzax co Cs.
VlepoHUMOM» IIOTIAJ B AHIJINIO, C 1637 I'. HAXOAMJICS B CO6paHUU
kopoust Kapia I Crioapra, a mocJie YCTAaHOBJIEHUS] pecIlybJyInKku
B 1649 I'. 6bLJI NIPOJIaH B UMCJIe APYTUX IeJleBPOB KOPOJIeBCKON
KoJLmeknuu [16, p.317]. B HacTosimee BpeMs 3TO IIpeAIooKeH e
He NoAKpeIlyieHO ybeIUTeJIbHbIMU JOKYMEeHTaJIbHbIMU CBUe-
TeJbCTBaMU. He moAIeXXUT COMHEHMIO JIUIIb TO, YTO B 1671 T.
KapTHHA bblya KymjeHa GppaHUYy3ckUM KopoJseM JII0JOBUKOM
XIV y KoJuleknuoHepa JKaHa Bartucra ge Jla ®ens, u ¢ 1685 T.
HaxonuTtcs B JIyBpe [17, p. 149]. Takum o6pa3om, moka MeCTOHa-
XOXZeHUe KapTUHBI 0 NTocJIeJHel TpeTH XVII B. He YCTaHOBJIEHO
C JOCTaTOYHOM CTelleHbI0 JOCTOBEPHOCTH, MOKHO IIpeAII0JIo-
SKUTD, uTO «Ilei3axk co CB. MepoHNMOM» IOocJie 1630 I'. IIOTaJI B
Puwm, rpe ero mor BuzieThb JloppeH [7, c. 86].

CymecTByeT ellle OAHO Ob6CTOSITeJIbCTBO, HAa Hall B3IJIAZ,
oA TBepsKJalolee JaHHYIO runoresy. OHO CBSI3aHO C KapTUHOMN
cooTeuecTBeHHUKa JloppeHa Hwukosa IlycceHa (1594-1665)
«ITerzaxk co Cs. IlaBioM-oTmesnbHUKOM» (IIpamzo, Magpugs.
Wnmn.4) [8, p.70; 9; 15, p. 145-146; 21, p. 15]. HanucarHas okoyo
1637-1638 I., KApTUHA BXOAUJA B YUCJIO paboT, 3aKa3aHHBIX
Mmapkusom Kactenbr Poapuro ansa asopua Bysx Pertupo.
TTonotHo [TycceHa 06HApPYKMUBaeT HEKOTOPYIO KOMIIO3UIIMOHHYIO
06IHOCTDL ¢ Kcuyorpagpueit «CB. lepoHUM B IIyCTbIHE» (OKOJIO
1525-1530. Wy1J1.5), BBIITOJITHEHHOM 0 opuruHany Tunuaza ju6o
Huxosno BonnpuHu (0K0JIO 1500 — mocse15606), 1ubo JKoBaHHU
BputTo (paboTtarn B 1536-1550). Peub uzgeT B nmepBylo ouepenb
0 CKaJIax CIpaBa M U30THYTLIX JlepeBbsax cjeBa. OaHaKko bosee
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®ununno HanonetaHo. [laHte u Beprunuii B Agy.
Okono 1622. lndep, Macno. YactHoe cobpaHune

BepOSITHBIM MCTOYHMKOM KOMIIO3MIMM KapTUHBI IlycceHa
MOT IIOCJYXUTb MMeHHO TunHuaHoBcKkuu «Ilesaxx co CB.
HepornumoM». KOMIIO3ULIMOHHOE CXOACTBO 3THUX IPOU3BeJeHUuN
IIpeCTaBJIsIeTCS HaM OYeBUJHLIM. B 06eux KapTuHaX B IIeHTpe
n3obpa>keH HMOYTU OOHA>KeHHDLIW CBSATOM, CIpaBa — cKaja,

Tuuman. MNerizax co Ce. UepoHnmom.
Okono 1531. XoncT, Macno. Jlysp, Mapu
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IopocIIas JIecoM, IepeBo NepeJ Hel, BoJia, cleBa — [IBa JepeBa 1
«OTKPBITLIN» JJaHAMmA(T. TakXe IIOXOXKU I103a CBSITOI'0, 0CO6EHHO
SKecCT ero IpaBOM DYKH, U Belld, ero oKpykaroliue — 60JIbIIoN
KaMeHDb U TOHKOe pacIsTHhe, ClijeTeHHoe u3 BeToK. OCHOBHOe
pasjuyue 3TUX IIOJIOTEH B TOM, YTO BHyTpeHHee HallpsIKeHHe
cueHb! [TycceH nmepefaeT ¢ IOMOIIbIO He HOYHOTO, a TPO30BOT0
mer3axa (MoJHUS n30b6paskeHa, KCTaTH, TOXe B fiyxe [>KopAsKoHe
u TunuaHa). VlHTepeCHO OTMeTUTD, YTO J0JIr0e BpeMsl CBSITOTO
Ha KapTuHe IlycceHa oToxxpecTBasau co Cs. MepoHUMOM, U
TOJIBKO B 2011 rofy JkeuMc [I>)KyUTT OKOHYATeJIbHO AOKa3aJ,
4TO B AelicTBUTeIbHOCTHU 3TO CB. [TaBet [14].

«[Terzaxx co CB. [IaBIOM-OTIIEJIBHUKOM» 3aHUMaeT 0CO-
6oe MecTo B TBopuecTBe IlycceHa. Bo-mepBbIX, HeOOLIUYeH caM
CIOKET: HU [10, HU IocJe [IlycceH He IHcaj KapTHUH C OTIIEeJIbHU-
Kamu. Bo-BTOpHIX, 10 cepeuHbI 1630-X IT. JaHAmWadT Urpai B
ero Npou3BeeHUsIX BCIIOMOraTeJIbHYIO POJIb; 34eCh JXKe, KaK U B
Ipyrux pabotax ans BysH PeTupo, meiizaxk HoJjskeH 6L HeCTU
OCHOBHYIO CMBICJIOBYIO Harpysky. IlycceH JOCTaTOYHO 49acTo
3aMMCTBOBAJI pa3JIMYHbIe 3JIeMEeHTbl CBOMX KapTUH U3 IIe/eB-
pOB BeJMnKUX MacTepoB PeHeccaHca. [Ipekimonenue IlycceHa B
€ro paHHWE PUMCKHe roAbl nepes TUIIMaHOM XOPOIIO U3BECTHO.
Hemenxuit sxuBonucen, Moaxum ¢oH 3aHApapT (1606-1688),
XKUBMKUY B Pume B 1628-1635 I'T., OCTaBUJ OIIMCAaHNWE TOrO,
Kak oH c ITyccernomM, JIoppeHOM U APYTUMU XyAOKHUKAMU IT0Ce-
TUJ BUJLJIY ANbAOOpPaHIUHY, I'le BBICTABJISJNCD 3HAMEHUTLIe
dbeppapckue «BakxaHanuu» TunnaHa. 3aHApapT nuieT: « Mbl
KCCIe0BAI UX TIATEJIbHO U ¢ 60JIbIIUM TepIeHVeM; MbI I10JI-
HOCTDBIO COTJIAaCUJIACh B TOM, UTO He CyllecTByeT HHUUero boJee
NIPUSTHOTO, U3BICKAHHOTO U IIpeKpacHoro, ¥eM Tunuax...» [20, S.
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Hukona Myccen. Mensax co Ca. [1aBNOM-0TLIEIBHUKOM.
Okono 1637-1638. Xonct, macno. MNpago, Maapug

270]. 3HaMeHUTDbIN CKYJIbIITOP U apXUTeKTop [I>koBaHHU JIopeHII0
Bepuunu (1598-1680) rosopu o Ilyccene: «OnHO BpeMs OH OYeHDb
XOpOIIO ITofpaXkaa B 9TOM [T.e. KoyiopuTe] Tunuany» [1, c. 2406].
O BiausgHuu TunuaHa Ha [lycceHa HEOAHOKPATHO MUCAJU Kak
oteuectBeHHDbIe (A. C. 'mukman, C. M. JaHusap, 0. K. 30510TOB)
[3, c.78; 4, c. 15-16; 5, c. 127], Tak u 3apybesxHble yyeHble (K.
Kuapk) [6, c. 154; 19, p. 58, 86]. A 10 06pa3HOMY BLIpa>kKeHUIo B.
H. Boabckol, «ero [[IycceHa] yBiedeHUe BeJUKUM BeHeIHaH-
neM 6bLJIO MOJJIMHHON CTPAcTbio cepAlar» [2, c. 39]. IlosTomy,
Ha HaIl B3rJS], HeT HUYero HeobbIYHOI'0 B TOM, UTO B JaHHOM

Hukono Bongpunn nnn xosaHHn bputTo no opuruHany TuumaHa.
Cs. MepoHum B nycTbiHe. OKono 1525-1530. Keunorpadua

cJlydae OH MO B34Tb 3a obpasel] IMOJOTHO THUIMaHa, NpuYeM
TaK «IIOAXOJsIee» K yCJIOBUSM 3aKka3a! Tak kak JloppeH u Ilyccen
Ha IPOTS>)KeHUU BCel JKU3HU NOAAEP>KUBAU Jpy’KecKue OTHO-
LIeHUS, TO OHU BIIOJHE MOIJIY BJIOXHOBJISITLCS OAHOM U TOU Ke
KapTuHo¥ Tunuasa [7, c. 87]. Maki KutcoH 0cob0 moguepkuBal
6J1M30CTb CTUJA Hek3axkel ppaHIY3CKUX XYNOKHUKOB UMEHHO
BO BTOPOM IIOJIOBUHE 1630-X IT. [15, p. 146].

Xopomo 3aMeTHa pa3HUIla B BOCIPUATHUU HOUYU MEXAY
HUCKYCCTBOM XVI U XVII BeKOB. JIyHHBIN CcBeT B KapTuHe JloppeHa
He MMeeT TOr0 MUCTUYECKOTO OTTeHKa, KOTOPLIN SIBHO AOMU-
HUDYeT B NoJIoTHe TulraHa. MATKAM CBeT JIyHbI, OMbIBAOIUNA
334HUM IIJIaH MaJIpuJICKON KapTUHEDI, BCTyIIaeT B IpOTUBOpeUune
c nHepHaIbHOM aTMOchepolt lepe/JHEero IJIaHa, 06pa3oBaHHON
UppeaJbHbIM 60XeCTBeHHLIM CUSIHUEM U OTCBeTaMU [bsSIBOJb-
CKOro kKocTtpa. Peanucrtudeckue TeHAEHIUUA XVII B. HE MOTYT
VKUTLCS C peMUHUCHeHIIUSIMHU 60CXOBCKOTO, IO CYTH, YUCTO
cpellHEBeKOBOI0, 06pa3a HOUH, YTO NIpUAAeT KapTUHe HeCKOJIbKO
9KJIeKTUYHbIN Bu. CiielyeT OTMETUTD, YTO HOYHOe Hebo C JIyHOM!
BBLINIOJHEHO B lyXe CeBepHOM, a TOYHee, TOJIJIaH A CKOM TPagUIIUH.
B 3TOM J1erko ybeIUThCsl, eCJIU B3rJISHYTb Ha PUCYHOK «ITacTyxu
B Ilelllepe HOUYbIO» (4O 1642, byMara, Iepo U KUCTb KOpHUUYHe-
BbIM TOHOM, CaHruHa, My3et Teinepa, Xapaem) Ilutepa Ban
Jlapa (1582-1642). Msarkoe cusiHue JyHBI U CO3/[aBaeMasl UM
aTMocdepa o4eHb [TI0X0XKY Ha aHAJIOTUYHDbIe 3JleMeHTbl KapTUHDI
JloppeHa [7, c. 87-88].

IToaBoAsi UTOT, MOXKHO CAeJaTh BBIBOJ, UTO, HNPUCIIO-
cabJyimBasch K YCJIOBUSIM KOPOJIEBCKOIO 3aKasa, paHIy3ckue
SKUBOIIUCUBI CO3[JajiM BeCbMa HeoObluHbIe AJisi cebsi mpous-
BefeHus. OpueHTUPYSCh Ha paboTnl Pununno HamosetaHo u
TuLMaHa, OHU JO6UJIUCH BbIPA3UTeIbHON KOMIIO3UIIUY U 0COHOM
MUCTHUYeCKOM aTMOoChephbl CBOUX ITOJIOTeH. DTOT CJIy4dal OCTaJICs
YHUKAJIbHBIM B X IIPaKTHUKe.
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NCNAHCKNA NPUABOPHbLIN MOPTPET U ®PAHLIY3CKME NOPTPETUCTI
BO BTOPOW MOJIOBUHE XVII — NEPBOW MOJIOBUHE XVIII BEKA

THE SPANISH COURT PORTRAIT AND THE FRENCH PAINTERS IN THE SECOND
HALF OF THE 17TH CENTURY — THE FIRST HALF OF THE 18TH CENTURY

AnnoTanus. B cTaThbe UAET pedb 0 poJiu GPaHIy3CKUX XYA0KHUKOB-IIOPTPETHACTOB B MCTOPUH Pa3BUTHS UCIIAaHCKOM TPaJULIAY IPUABOP-
HOI0 IIOPTPEeTUPOBaHUS BO BTOpor mnosnosuHe XVII - nepsoit nosoBuHe XVIII Beka. ABTOp ZiejiaeT MOMBITKY NMPOCJeUTh MeXaHU3MbI
B3aMMOJeMCTBHS ABYX COCeAHUX XyA0KeCTBEHHDIX IIKOJI UCIIAaHCKOr0 M (pPaHIly3CKOro MpUABOPHOrO IOPTPeTa B XVII CTOJIeTUH U IaTh HOBYIO
OLIeHKY TBOPUECTBY (hpaHITy3CKUX MacTepoB IIpU UCIIAHCKOM ABope B IepBoli moyiosrHe XVIII Beka. PaHee 60JIbIIMHCTBOM HCCIIeioBaTesIet
nepBas MOJIOBMHA XVIII CTOJIeTUS B McnaHuu B 06J1aCTU IPUABOPHOIO IOPTPETHUPOBAaHMS pacCMaTpUBalach Kak IIepuof rereMOHUU
¢$hpaHIy3CcKOM MOPTPETHOMN IIKOJILI 6e3 MOMBITKY IIepe0CMbICIUTD 3TO BpeMs KaK OllpesiesIeHHDbIN 3Tall PasBUTHS MeCTHON SKUBOIIUCHOM
LIKOJIBI, IPeJNOChLIKMA KOTOPOIo MOSIBJISIOTCA ellle B IpeAllecTBYoLleM BeKe. B cTaTbe paccMaTpUBaeTCsl IOPTPETHOE TBOPYECTBO
TaKUX GpaHIYy3CKUX XYAOKHUKOB, Kak Turep, Kypruiio, Puro, Yacce, Pank, Ban JIoo ¥ T.1. B KOHTEeKCTe UX BJIUSHUS Ha GopMUpOBaHUe
HOBOT'O KaHOHA M306pa’keHusl U CO3JIaHMsSI HOBOTO 0obpa3a MCIIaHCKOro MOHapXa. ABTOP UCIOJIb3yeT UCTOPUKO-KYJIbTYPOJIOrHUecKU,
HMKOHOrpaduyuecKuil ¥ CpPaBHUTEJIbHDBIN MeTObl aHaIi3a UCIIaHCKOro IOPTPeTHOro HacaeJUs pacCMaTpUBaeMOro eproja AJis Co3AaHus
eIMHOY HelpepbIBHOM KapTUHDLI PAa3BUTHS TPAAUIIMHU UCIIAHCKOTO IPUIBOPHOr0 MOPTPETUPOBAHMS U OIpe/iesIeHus posid GpaHIly3CKUX
MacTepoB B 3TOM IIpoLecce.

KiroueBbie cjIoBa: HpHﬂBOprIIjl IIOPTPET; )XKUBOIIUCD; Ucnanus; q>paHuy3c1<I/Ie IIOPTPETUCTDI; JKUBOIIMCHAA IIKOJIA.

Abstract. The purpose of this study was to show the role which French painters played in the history of Spanish court portrait in the
second half of the 17 century - the first half of the 18" century. The author traced the mechanism of interaction between the neighboring
art schools of Spain and France in the 17% century court portraiture and proposed a new approach to the works of the French painters at
the Spanish court in the first half of the 18™ century. Theorists traditionally regard the latter as the time of the French hegemony in the
Spanish court portrait. The author invites readers to look afresh at the Spanish court portrait of the first half of the 18" century and suggests
to treat it as a new period, which stems from the art of the previous century within the local Spanish tradition. It is important to define
portraits painted by Tiger, Courtilleau, Rigaud, Houasse, Ranc, Van Loo and others as works that influenced the new canon and image of
the Spanish monarch. The author applied historical, culturological, iconographic methods and comparative analysis in order to trace the
continual development of the Spanish Court Portraiture and estimate the contribution of the French Painters.

Keywords: Court portrait; painting; Spain; art school; French painters.

®opMuUpOBaHHE TpaAHUIUU MCIAHCKOTO NIPUABOPHOIO
HNOPTPETHUPOBaHMUS Hepa3pbIBHO CBSI3aHO C YTBepXAEHHUEM
rereMOHUM JuHAcTUW [abcbyproB Ha eBpomeNcKoH
NOJUTHAYECKOMN apeHe B XVI CTOJeTUHU. IMeHa XyAO’KHUKOB,
npuriaameHHbIX Kapjgom V u Puaunnom II Ha OpUABOPHYIO
cayX6y KO ABOPY AJIsI CO3[JaHUS KOPOJEeBCKUX IOPTPETOB,
6blJIM 3HaMeHUThI Ha Bclo EBpomy. KoMIo3sMLIMOHHBIE U
HUKOHOrpaduueckue INIpHUeMBbl, 3aJ0XKeHHble BeHelHaHIleM
TunuaHoM W HujJepJyjaHaueM AHToHHUcoOM MopoMm, 6bliam
ToAXBadeHBbl U Pa3sBUTbl MECTHLIMU UCIAaHCKUMU MacTepaMy,
OKOHYaTeJIbHO CHOPMYJIMPOBABIIUMU KaHOH H306pa’keHUs
npaBsiie nepcoHbl B Mcnanuu. OfHaKO, eCJIU B XVI B. B 06J1aCTH
MIPUABOPHOIO €BPOIEeNCKOro MOPTpeTa FOCIOACTBOBAIA BIHSB-
mas Ha cCoceJJHAe CTpaHbl UCIIaHCKad IIKOJa, TO B XVII CTOJIETUNA
XyA0KeCTBeHHDbIN BEKTOp HauWHaeT IIOCTeIIeHHO U3MEeHSIThCS.

B TeueHHe A0JIFOrO BpeMeHH, KOria pa3roBOp 3aXOAUJI
0 BHEIIHUX ¢$aKTopax, BAUSABIINX Ha MECTHYIO MCIAaHCKYIO
TpaJAULUI0, NIPUABOPHDLIA MNOPTPET BTOPOM IOJIOBUHBI XVII
CTOJIETAS PaCCMaTPUBAJICA HCCJIeNOBaTeJISIMU TOJILKO B

KOHTeKCTe IOoJaBJIsIollero BAUSHUS coceHel (paaMaHACKON
WIKOJIBI JKUBONMCH BO rjase ¢ IIutepom Ilaysnem Pybencom
u AHTOHHCOM BaH [lelikoM, IepeXXuBaBllell Ha TOT MOMEHT
IepuoJf, CBOEro paccBeTa. B To BpeMs Kak IlepBasi HOJOBHUHA
XVIII B. B 06JlacTV IPUABOPHOTO INOPTPeTUPOBAHUSA Ualle
BCero BOCIIPUHUMaJIach KaK IIepuof rocnoAcTBa GpaHIy3CKUX
XYIOXHUWKOB NpPU MNCIAaHCKOM JBope 6e3 IONBITKH
IepeoCMBICJIUTD UX XKUBOIIMCHOE IOPTPeTHOe Hace e B obuein
KaHBe Pa3BUTUS UCIAaHCKOM Xy/0KeCTBeHHOM WKoJbl. OfHakKo,
y>Xe B XVII CTOJIETUU MBI BCTpedyaeMcs C TeM, YTO UCIAHCKUe
XYyZOXKHUKHY, paboTaBline IPU KOPOJIEBCKOM JABOpe, OblIHU
3HAaKOMBI ¢ (GpaHIy3CKOM TpaAuliKel MOPTPeTHON >KUBOIUCH,
B TO BpeMs Kak HaXO[UBIIMeCcs Ha CJIykbe y NCIIaHCKOT0 KOPOJIst
dpaHLy3cKMe MacTepa IIepBOM IIOJOBUHBI XVIII B. CTPEMUJINCDH
afanTUPOBATDh CBOIO MaHepy AJs pelleHUs 3a4ad, CTaBSALIUXCSI
nepeJ HIUMHU MCIIAaHCKOM KOPOJIEBCKOM ceMbel. B cBeTe dero,
OJIST TOro, 4YTOOLI sSICHee IMOHUMATb OCOHBEHHOCTH IIpoliecca
CJIOKeHUS M ObITOBAHUS WCIAHCKOM KMBOMMCHOM IIKOJDI, MbI
HaXOJUM IlejlecO06pa3sHbIM NPOCIeSUTDh IYTh B3aUMO/IeICTBUS
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HaH Turep(?). MopTpeT Mapuu Jlyusbl OpneaHcKoW.
1679-1682(?). XoncT, Macno. Bepcanb

MeCTHOM XyIO>XXeCTBeHHOMN TPpaAWLUU NPULBOPHOTO IOPTpeTa
B Mcnanuu u GpaHIy3CKOH, B JUlle GPaHIy3CKUX KUBOIHUC-
LeB, BBINOJHSABIINX 3aKa3bl UCIAHCKOI'O [BOpa, B TedeHUe
BTOPOM MOJIOBUHEI XVII — IepBOM IIOJOBUHDI XVIII CTOJIeTHUS (B
nepuo/, korga VicnaHus TepsieT CBOM CTaTyC Ha eBpOIEMCKOM
KOHTHHEHTe) U NONbITaTbCA JAaTb OIleHKY 3THM IIpolleccaM,
KOTOpble B JajibHeHIIeM OTpa3suJHUCb Ha NYyTU Pa3BUTUSA
HUCIIaHCKOM TPaJAULMU NOPTPETUPOBAHUS B I1€JIOM.

K Hauajy XVII B. 6bIJIX 3aJI03KeHbI Ollpe/ieJIeHHbIe CIIOCO6I
U MeXaHU3MBbI B3aUMOZENCTBUS [IBYX COCEIHUX IOPTPEeTHDLIX
IIKOJI MeXIY cob60¥i. B repByio ouepedb 3TO 6bLT 06MeH IIOPTPeT-
HBIMU U300pa’keHUsIMU NIPU pellleHNY 6pavHbIX AUHACTUYECKUX
BOIIPOCOB. HecMOTps Ha MepMaHeHTHO CJIOKHYIO MOJIUTUYECKYIO
06CTAaHOBKY Me>XIy ABYMs COCeHUMU rocyfapcTBaMu, b6paky,
3aKJI0YeHHble MeXAY AWUHACTUAMU UcHaHCcKuX [abcbypros u
bpaHIy3ckuX BypboHOB, He 6bLIK peKOCTbIo. TpaAULIMOHHO
TakHe COI03bl COIPOBOKAAJNCL O6MEHOM IOPTPeTOB IIpelIo-
JlaraeMbIX 6yAYIIUX CYNIPYTOB, KOTOpLIe UCIIOJIHSJINCD JIyYIMUMU
XyOOKHUKAMM, HaXOAUBIIMMUCS Ha TOT MOMEHT Ha CJyX6e
npu JABope. BeaencTBue dyero oba KOPOJIEBCKUX AOMa UMeJd
BbIZalomuecss 06pa3ibl IOPTPETHOrO UCKYCCTBA U obliee IpeJ-
CTaBJIeHHe O Pa3sBUTUU NPUJBOPHON IMOPTPETHOM KUBOIUCHU
cocefHEro rocynapcrna [12]. Bo-BTOpLIX, KaK yske YIIOMUHAJIOCh
Bbllle, IepBble ¢$paHLy3CKUe NMOPTPeTUCTDI, paboTaBmue [JIsi
HCIIaHCKOIO [BOPa, MOSIBUJIMCH Y>Xe B XVII CTOJIETUX U MOLJIHU
HeInocpeJICTBeHHO BJIMATbL Ha BKYCbl UCIIAHCKOM NMPUIBOPHOM
3HaTU. TakXXe xoueTcs YyINOMSHYTb O TaKOM MeXaHHU3Me
3HAKOMCTBA € 06pa3laMu APYToi Xy 0KeCTBeHHOM IKOJIbI, Kak
rpaBIOpPbl U 3CTaMIIbI, KOTOPLIE, B OTJIMYME OT OPUTMHAJIbHBIX
SKMBOIIUCHDBIX paboT, 6bIJIN JOCTYIHBI 60JIbLIeMy KpyTy JoJeH,
B TOM YHCJIe ¥ TeM, KTO HalpsIMyIo He 6bLJI CBSI3aH C JKU3HDBIO
MaApHUACKOro ABOpa.

Kak MbI 3HaeM, nepBbIf 6pak Kapioca 11 6bL1 3aKkjI0ueH
B 1679 r. ¢ dpaHny3ckon mpuHIeccom Mapuen Jlyuson
OpJieaHckol. Bo3sokeHHDbIe Ha 3TOT COI0O3 HajeXAbl He
OIpaBJalUCh, oOTHOmeHUs ¢ PpaHUUel NPOJOJIKAIU 6LITh
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Hanps>KeHHDLIMHU, a I0Has KopoJjeBa ymupaeT B 1689 r., Tak u
He IIOJlapMB MCIAaHCKOMY IIPecTOoJIy >KeJaHHOIr'0 HacjleJHUKaA.
OnHaKko B TedyeHUe JeCATH JIeT, IpoBeJeHHbIX GpaHLy3cKoM
IIPUHIIeCCOM MPU UCIAHCKOM ABOpe, KOpoJjeBcKas KOJIJIeKIHs
B AJyibKacape IIOIOJIHSIEeTCSl MOPTPeTHBIMU H306pa’keHUsIMU
poacTBeHHUKOB Mapuu Jlynsnl OpJyieaHCKOM, IOpPTpeTaMu
4JIeHOB (GpPaHIYy3CKOM KOpPOJIeBCKOM AMHACTUU. B JIMYHYIO
KOJIJIEKIIUI0 KOPOJIeBbl BXOAMUJO OKOJIO 150 >KMBONUCHBIX
IIpou3BeleHUH, 6OJIbIIYI0O YacTb U3 KOTOPBLIX COCTABJISAIU
OPUTMHAJBI U PEeIJIUKU IIOPTPeTOB AUHACTUU Byp60HOB TOro
BpeMeHH [2, p. 88], oTHOCUBIIMECS B OCHOBHOM K mKoJie IIbepa
MuHbSsIpa, OOHOTO U3 JIOO6UMDIX XYJ0’)KHUKOB TeCTS UCIIAaHCKOI'0
MoHapxa — ®ununmna OpJsieaHckoro. B ¢Bsi3u ¢ KOHUUHON Mapuu
JIyusbl OpJieaHCKOY HMOPTPEeThl, BXOAUBIIKE B ee KOJIJIEKIIUIO,
6b111 pa3ocyaHbl ee $paHIy3CKUM POACTBeHHUKaM, HO YacCTb
IIOPTPEeTHLIX IPOU3BeJeHUM 0CTaeTCs IIPY UCIIaHCKOM ABope. ITo
ABOPLIOBOM OMUCU 1694 I'. B MAacCTepCKOM JUYHOI'O KUBOMUCLA
KopoJs B AnbKacape YKCJIUJIOCh 11 IOPTPETOB UJIeHOB ¢paH-
Ly3CKOM AUHACTUU. HekoTopble U3 HUX MOTIJIU NPOUCXOAUTD
13 KOJIJIEKIIUM YyCOIIlleN KopoJjeBhl [2, p. 89]. B cseTe BhIlIe
IepedyrCcJIeHHOro Mbl MOXeM cleJlaThb IIpeJIoJIoKeHue, YTO

Hak KypTtuiio. MopTpet MapuaHHbl HolibyprcKoii.
1700. Xonct, Macno. lNpago, Maapua



HCMNaHCKUe XYyAOKHUKHU, paboTaBline IpU ABOpe B TO BpeMs
u obylafiaBIivie JOCTYIIOM K KOPOJIEBCKOM KOJIJIEKIIUU, UMeJH
IpescTaBjeHYe He IIPOCTO O HeKOM abCTpakKTHOM GppaHIIy3CKOMN
MIOPTPeTHOM MKoJIe, a 6BLJIN 3HAKOMBI C 06pa3liaMy IOPTPeTHON
JKUBOIIMCH OJZHOIO KOHKpeTHOro aBTopa — IIbepa MuHbspa.
U ecsiu Ha )XUBONUCHYIO MaHepy TaKUX CJIOKUBIIUXCS K TOMY
BpeMeHM KpYIIHBIX MacTepoB, Kak KappeHbo Ae MupaHzaa u
Kmnayauo Kos3abo, 3TO 3HAKOMCTBO He MOIJIO CYINeCTBEHHO
HOBJUATD, TO AJS X YYE€HUKOB CJeAYyIIero IMOKOJeHUS
XYAOKHUKOB 3TU IOPTPeTHbIe paboThl y>Ke MOIJIN BLICTYIATh
obpasuamu Ajsl ITYAUN U UCTOUHUKAMU KOMIIO3UIIMOHHOIO U
CTAJIUCTUYECKOrO 3aUMCTBOBaHUS.

dakTHUecKkoe NosiBjeHNe GPaHLY3CKUX IIOPTPETUCTOB IIPHU
HUCIIaHCKOM ABOpe Tak’Ke CBS3aHO C mpue3foM B Magpun Mapun
Jlynsnl OpyieaHckol B 1679 r., B cCBUTe KOTOPOM HaXOAUJICS
noptpetuct JKau Turep, yueruxk I[Ibepa Munbspa. ITo coxpanus-
MMMCS JOKYyMeHTaM SICHO, YTO OH Ipobbla B McnaHuu 10 1682 T.
[1, p. 209]. OfHaKoO, K CO’KaJIeHUIO, HA IAHHBIY MOMEHT JI0OCTOBEPHO
He U3BeCTHDbI KOpOJIeBCKUe IMOPTPeThl, IpUHaAjJeXKallue ero
xuctu. VccaegosaTenb AHXesb ATTepuZo IpefroJiaraeT, 4To
nopTpeT Mapuu Jlyusnl OpjieaHcKOM, XpaHsamuiicsa B BosbimomM
TpuanoHe Bepcasis, 6L HanucaH QPAHITY3CKUM XYAOKHUKOM B
epuoj ero npebbIBaHUS IIPU UCIIAHCKOM ABope [2, p. 92]. B xvi-
XVII CTOJIETHUSIX TPALUIIUS POACTBEHHOI0 06MeHa MOPTPETHLIMU
u306pa’keHUsAMHU 6bljla Ype3BbIUaHO pa3BUTa, OCOGEHHO 3TO
KacaJoChb KOPOJIEeBCKUX [IOMOB, BbIJaBaBIINX CBOUX Jouyepen
3aMyX B coceJHHe rocyaapcrsa. Mcxolsl U3 3TOro NOJIOKeHUS U
He KacasiCb BOIIPOCOB aTpUOYIIUY KOHKPEeTHOIO IPOu3BeleHus,
MBI MOJKeM cJieJIaTb BBbIBOJ, YTO caM paKkT Toro, 4yTo Mapus
Jlymsa OpJeaHcKasi IPUBO3UT C COH60M XyAOKHUKA-IIOPTPETHUCTA,
CBUJETeJLCTBYeT O TOM, YTO OH JOJI)XKeH ObIJ HamuCaTb,
110 KpaliHell Mepe, HECKOJIbKO IOPTPeTHBIX H300pa>keHUM
TOCIOXM B KaueCTBe MCIAaHCKOM KOpPOJIeBbI, KOTOpble OHa
MorJia 6bl TOCJATh CBOUM (paHLY3CKUM POACTBEHHUKAM JIN60
YKpacUTb UMU CBOU JUYHBbIe NOKOU. B sobom ciydae, 3a Tpu
roza npebniBaHUsA GpaHIY3CKOro MacTepa B AJjibKacape C ero
paboTaMu U XKUBOIMCHONW MaHepOM TaK MJU MHaude [OJIKHDI
6bIJIY IT03HAKOMUTDLCS UCIAHCKUe XYA0KHUKY, HaXOAUBIINeCs
B TO BpeMs Ha IPUJBOPHOM cJykbe U CBSI3aHHBLIE C IOHOU
KopoJeBoi, Takue, Kak Kiaynuo Kosabo u CebacTbsaH MyHbOC.
[TocnesHUN ABJISAJICSA JKUBOMKUCIIEM KOPOJIEBEI € 1688 r. MOXHO
OTMETUTDL OIlpeJleJIeHHYIO CBSI3b B TPaKTOBKe obpas3a B IIOp-
TPEeTHOM U306pa>keHUH I0HOM KOPOJeBbI U3 My3esl Bepcass (oK.
1679-1682(?)) (V1. 1) u B mopTpeTe Mapuu Jlyusnl OpjeaHcKkon
B opMe TOHAO, BXOAUBIIEM B JKMBONUCHYIO KOMIIO3UIHUIO
kaptuHbl C. MyHboca «IIoxopoHbI KopoJsieBbl Mapuu Jlyusnl
OpJieanckol» (1689), HbIHe XpaHdmelicsa B Mmy3ee VcnaHckoro
obmecTsa B Hbio-Hopke.

BTopbIM ¢paHIy3CKMM IIOPTPETUCTOM, MOSIBIASIOINMCSI
IpH UCIaHCKOM [BOpe BO BTOPOM IOJOBHHE XVII CTOJIETHUS,
apasyaca Xak KypTuno, KOTOpbIM ¢ 1697 I. B ABOpPIO-
BbIX JOKYMEHTaX YMCJHJCS KaK ’KUBOIHCEI KOPOJIeBbI
MapuaHHbl Holbyprcko#, BTOpo# XeHbl Kapisoca II
[2, p. 93]. B IIpago XpaHUTCS NOPTPeT UCIAaHCKON KOPOJIeBHI,
MOANIUCAaHHDBIN XyAOKHUKOM, Ha KOTOPOM YyKa3aHa flaTa co3fa-
HUA — «1700» rof (Umi. 2). Hu BHeIIHUM 06JIMK MOZAeu, HU
obImas KOMIIO3UIUSl IPOU3BeJleHUs, HU pacciabjeHHas 1o3a
MapuaHHbI Holtbyprckoit He CBsI3aHbI C UCIIAHCKON Tpafuluen
NOPTPEeTUPOBAHUS KOPOJEBCKUX IIEPCOH, YTO FOBOPUT HaM O
JIMYHBIX IpPeANOYTEeHUSIX KOPOJIeBbl, KOTOpble JOJKHDLI 6LIIU
OTPa3UTbCS B TOM YHCJIe Ha NPUCTPACTUAX ABopa. M3BecTHO
elle HeCKOJIbKO U306pa’keHUM KOpoJeBbl, IPUIUCbIBaeMbIX
KypTuiio, IpKko AeMOHCTPUPYIOINUX HaM BKYCbl MapuaHHBI
Ho1byprckoii 1 ee IpUBSA3aHHOCTD K GPaHIy3CKOM KUBOMMCHON
LIKOJIe HeCMOTPS Ha TO, UTO OHa, SBJSSCh IpeACTaBUTeIbHULIeN
aBCTpUMCKOM rabcbyprckol AuHACTUU, 6bljaa BOCIUTAHA,
BUJS IlepeJl Tja3aMU obpaslUbl APYrod XyZo’KeCTBeHHOM

HCKYCCTBO MCITAHUHU

Tpaauuuu. TakuMm o6pa3oM, MOKHO OTMETUTD, YTO GppaHIly3cKas
TOpTpeTHas MIKOJIa K KOHIY XVII B., KaK B CBO€ BpeMsi BO BTOPOH
TIOJIOBUHE XVI CTOJIETUHU HCIIaHCKas, IIOCTeIIeHHO CTaHOBUTCS
Benyle B 061acTH IPUABOPHOIO IOPTPeTUPOBaHUs B EBpome u
JIOCTUraeT CBOero amores B TBopuecTBe Puro, Jlapskuabe u Tpya.

C paboToii mocyeJHEro CBsI3aHO IlepBoe U306paskeHUe
dununna AHXYNCKOTO B KadyeCTBe HCIIAaHCKOIO KOPOJIS
dununna V. Ha tutynbHOM JincTe «3aBemanus KapJoca 11» (1700)
6bIJI IIOMellleH I'PaBUPOBAHHDBIN IIOPTPeT HOBOI'O UCIAHCKOrO
MOHapXa, B OCHOBe KOTOpPOro JeXkaja rpasiopa ['epapaa
SpenuHKa, HalMCaHHAs IO KUBOMMCHOMY IIPOW3BeeHUIO
®paHcya ge Tpya, HblHe XpaHSAIMIeMYCsl B YaCTHOW aHTJIUM-
CKO¥ KoJimekuuu [13, p. 89]. 3gechr Puaunn V uzobpaskeH B
MIOAPOCTKOBOM BO3pacTe, B TO BpeMs KaK ero JeTCKUM 06JIUK
OTpa’keH B IopTpeTax KUcTU [Ibepa MUHbSIpa, CaMblil U3BeCTHLIN
u3 Kotopbix «Cembsa HJodura ®pannuu» (1687), K KoTopomy
XYAOKHUK CO3JaeT IIepcoHalIbHbIe IOPTpPeTHbIe U306pa>keHUs
Ka’kZoro 4jeHa ceMbu [9, p. 11]. O4HO M3 TakUX DOPTPETHDLIX
npousBeZieHU, n3obpaxkaomux PUanunmna eme B eTCKOM BO3-
pacTe c cobayko¥ Ha pyKaX, HblHe XPAaHUTCS B KOJJIEKIIUU
Mmy3eda I[Ipago B Maapuze. Ba)KHO OTMEeTUTD, YTO KOHeIl XVII
CTOJIeTHSI IIPU MCIAaHCKOM ABOpe XapaKTepU3yeTcsl He TOJIbKO
OIIOCpeIOBAHHLIM 3HAaKOMCTBOM C (paHIIy3CKOM IIOPTPEeTHOM
mKoJio¥. Cama nepenava obyvka mpassineit yeTol Kapioca 11 u
Mapwuanubl Honbyprckou usMeHsieTcst, IpuobpeTasi U3simHoOe
3By4YaHUe raJlaHTHOro (ppaHIy3CKOro mopTpeTa. B ropoackomMm
Mmy3ee [ioccenbfopda XpaHATCS IMapHble IOpPTpeTHLIe
n306pa>keHUs] MCIAaHCKOM KOPOJIEBCKON 4YeThl, KOTOpble 6bLIn
BBLIIIOJIHEHDI XYNOKHUKOM Buiabemom ['ymMMepoM B cepenuHe

M'mauuHT Puro. MopTtpet ®unmnna V.
1701. XoncT, macno. MNMpago, Magpug
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HCKYCCTBO U KYJIBTYPA UCITAHWU: KJIACCUKA 1 COBPEMEHHOCTb

MaH PaHK. HoHHbIli nopTpeT ®uaunna V.
OK. 1723. XoncT, macno. MNpago, Magpug

XIX BeKa I10 UCIIAHCKUM OpUTHMHAJaM XVII cTojeTusd. Kapaoc
II U306paskeH 3[leCb B YepHOM OGULMAJIbHOM KOCTIOME, HO
BO GpaHIy3CKOM Iapuke ¢ OYKJISIMU, YTO TOBOPUT HaM O TOM,
YTO B KOHIIe KU3HU TUII IOPTpeTHOM penpeseHTanuu Kapiaoca
11, OTChIJIAIOIIUYN HAc K M306pakeHUsM ero orna dunumnmna
IV, MeHsIeTCsl U HauWHaeT OTBedaTb I'OCIIOACTBYIOIEN Ha TOT
MOMeHT B EBporne dpaHny3ckoit Mofie. B cBeTe 4ero mnepBble U30-
6pakenus duiunmna V B UCIIAaHCKOM TPAAUIIMOHHOM KOCTIOMeE,
C BOPDOTHHUKOM TOJIUJIbSI U C NBIMHLBIMU OYKJISIMU Bpsj JU
MOTJIM pe3K0O KOHTPACTUPOBATDL C IOCJeJHUMU MOPTPeTHBIMU
usobpakenusasmu Kapioca ¥ He HOJIXXKHDBI O6BIJIM CTaTh IOJIS
HUCIIaHCKOI'0 IBOpa OTKPOBEHUEM.

Hawubosee W3BeCTHLIMU M pPaCTHUPAKUPOBAHHBIMU
n3obpaxxeHusamu dusnunnaV BIiepBoe JecsSTUIeTHe ero IpaBIeHus
CTaHOBSTCS IOPTPeTHLIe Ipou3BeAeHUs KUCTU ['manuHaTa Puro
[6, p. 94], UX peNJIMKU U BBIIOJHEHHAas C OJHOI'0 U3 IIOPTPETOB
rpaBsiopa I[Ibepa [peBe (1702), 6bICTPO PaCIPOCTPAHUBIIASCS 10
Bcel McnaHum u 3a ee npegenamMu. PpaHIYy3CKUN XY[0KHUK
CTPEMUTCS MPUMUPUTDL MeXIy cob60¥ JIBe Xy4OKeCTBeHHDIe
Tpaaunuy, scies 3a Je Tpya 3akyaAbIBasi OCHOBY [JIsl CJIOKeHUsI
HOBOI'0 06pa3a UCIAaHCKOTO MOHApXa, U, YUUTLIBAs ClIeupUKy
BKYCOB MCIIAaHCKOTrO ABOpa, CO3JjaeT HECKOJIbKO BapUaHTOB
uszobpaxkenuss dununna V [4, p. 288-290]. Tak, Ha mopTpeTe,
npeAHa3sHadeHHOM [Jis OoTInpaBku B Mcmanumwo (1701) (M. 3),
¢urypa KopoJisi HaucaHa Ha HeNTpaJbHOM GdOHe BMeCTO U30-
6paskeHUsI MOMIE3HBIX APXUTEKTYPHBIX IeKOPALUM C MBIITHbIM
3aHaBecOM Ha OpUT'MHAJIbHOM BepCUH, XpaHsllelcs B BepcaJe.
CyuecTByeT pelljiiKa 3TOro noprtperta, rae dununn nzobpakeH
onupamwmumMcs Ha cTos (1701) — XecT, XapakTepHDBIN IJs
UCIIAHCKOTI'0 NPUJIBOPHOrO IIOPTpeTa, B TO BpeMs KakK Ha
IPYIUX COXPAaHUBIIVXCS IMOPTPETHDLIX IPOU3BeJleHUSIX KUCTU
Puro KxopoJb TOp>keCcTBEHHO KacaeTCsl PyKOM KOPOHBI, CUMBOJIa
MOHapllen BjacTU. MMeHHO yIpollleHHas Bepcus IopTpeTa
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C HeUTpaJbHBIM GOHOM U rpaBiopa JIpeBe HCIOJb30BaJUCh
B nmepuof BolHBI 32 HcImaHckoe HacJjeAcTBo 1702-1714 rr.
HCIAaHCKUMHU XYAOXHUKAMU IJS1 CO3AaHUSA COOBCTBEHHDIX
KOPOJIEBCKUX IOPTPeTOB. [IpoucXoAuIo MocTeeHHOe YCBOeHne
HOBBIX IIPUHIUIIOB pelpe3eHTalluu MOHaplIiel ocobbl, HO Ha
[IOYBe MECTHOM Mo3[4Hel 6apouyHON TpaJuUIUU U He depes
KOIIMpOBaHUe, a Yyepe3 aflallTallui0 HOBOM MOPTPETHON CXeMBbl
K rabcbyprckoMy HKoHorpaduueckomMy Tumy. Begymumu
XYIOKHUKaMU Torza 6n1au AHToHMO [TasoMuHo, XyaH 'apcus fe
Mupanpa u Ppancucko ruacuo Pyuc ge na Uriecus [13, p. 91].
B KauecTBe MpuMepa MOXeM IIpUBecTH paboTy XyaHa 'apcus ne
Mupangnr «IToptpet ®ununna V» (1702-1714) u3 MuHuCcTepcTBa
IOctuuun B Maapuge, rae Mbl BUAUM, Kak MacTep, UCI0JIb3ys
IIOPTpeTHBIN 0bpa3s, pa3paboTaHHBIN Puro, cosnaeT nmpousse-
JeHUe B pycJje UCIAHCKOM TpaJAUuLUU IpelblayInero CToJIeTHs.
Taxk>ke X04eTcsI OTMETUTDb, YTO IepPBbINM IMepuosi TBOpUeCcTBa
Muresa XacuHTto MeJsieHzeca [10; 11], eJUHCTBEHHOI'O KOpPeH-
HOT'O MCIaHCKOTr'0 XY 0XXHUKA, CyMeBIIero Jo6UThbCsl IpU3HAHUS
HOBOTI'0O MCIIAHCKOT'O KOPOJIEBCKOT'O ABOPa, CBSI3aH C U3yUyeHUEeM
UM bpaHIy3CKUX rpaBiop [11, p. 14], 4TO cka3asoch B €ro JKecT-
KOM MaHepe IepBbIX HOPTPeTHbIX n3obpaxkeHuit dununna V
U ero nmepsoi cynpyru Mapuu Jlyusnot F'abpusinl ge CaBolis.

B xome BOMHBI 3a HMcHaHckoe HacJjenctBo duamnm V
He TepsiJl HaZeXADbl IOJIYYUTDb K cebe Ha CJIy>KOy UMEHUTOrO
nopTpeTucTa [6, p. 26], HO U3-3a BOEHHDLIX KOMIIAHUUN U IIPO-
6J1eM ¢ roCynapCTBeHHOM Ka3HOM, CYyJISAIIUMHY, B CBOIO ouepeb,
IIpo6JieMbl C BBINIJIATOM >KaJIOBAHUSI, UHOCTPAHHDBIE XYAOXHUKYU
He pemajuchb npuesxarb B Mcmanuwo. Cpa3y CTOUT cKas3aTb,
UTO MCIAHCKHUM KOPOJIb HeCKOJbKO pa3 IpurJjamai B Maapun
camoro 'manuHTa Puro, mocjiefHUN U3 pa3a B pa3 0TKa3bIBaJICs
OT AOJIXKHOCTHU JIMYHOTO JKUBOIHKCLIA KOPOJIS IIPU MCIaHCKOM
nBope. Henb3s ckasaTb, uTo ajg dununmna V caMbIM Ba’kHbIM
6BIJIO 3aMMOJIYYUTD K cebe Ha CIYyXOy MMeHHO (HpPaHI[y3CKOro
XY[O’KHUKA, CKOpee MCIAHCKUM KOPOJIb CTPeMUJICS] TIOBLICUTD
CTaTyC CBOEro JiBopa 3a CueT 3HAMeHMUTOI'0 MacTepa YpPOBHS
Puro. B 1715 r. B ucnaHckyo cronauny us [lapuska nmpuesxkaeT
Mumrennb AHX Yacce [5, p. 68-69; 8], ube TBOpUeCTBO ObLJIO
He CBfI3aHO C MacTepcko¥ Puro, Ho oTpaskajlo COBpeMeH-
Hble Ha TOT MOMEHT pOKalJbHble TeHJeHIUNU GpaHLy3cKoro
HCKYyCCTBa. Yacce TakXXe CTpPeMMHJICS afallTUPOBaTb CBOIO
SKMBOIIUCH K BKyCaM ABOPa, COCTOSIBIIETO KaK U3 UCIaHIeB, TaK
1 U3 GpaHILY30B, HO eMy He y1aJIoCh JOOUTHCS pacIoJIOKeHUs
BTOPOM cynpyru kopoJist M3abesibl PapHesuo. ApKuM mpume-
pOM ero IOpTpeTHOI'0 TBOpYecTBa siBJsieTcs moptpetT Jlyuca I u3
rosyekuuu Ilpaso, rie yToHYeHHas GUrypa nopTpeTupyeMoro
U ero Io3a roBOpPST HaM O BJIUSHUU XUBOIIUCU Kpyra BaTTto
Ha CJIOKeHUe COHBCTBEHHOrO CTUJS XyAoXHUKA. KaMmepHBIH
XapakTep ero OPTPeTHLIX paboT He OTBeyaJl KeJaHUSIM HOBOU
KOpOJIeBDbI, U Yacce BCKOpe CKOHIeHTPHPOBAJICS Ha CO3JaHUU
nef3a>keil U apXUTeKTYPHBIX BUJ0B. OJHAKO ero Ipous3BeseHus
cIocob6CcTBOBaJN (GOPMUPOBAHUI0O MHTUMHOIO XapakTepa u
crienupuUIecKoro KOJOPUTA NOPTPETHOMN KUBOIIUCU APYroro
MIPUJIBOPHOTO IIOPTPETHUCTA, YKe YIIOMSHyToro Muresus XacUHTO
Menenzeca, KOTOPBIY CBOMMY MapHLIMU ITopTpeTaMu duiunna
V u N3zabennbl ®apHe3mo, AepXallel Ha pykax byayuiero
Kapioca III (1716-1717), 3akjafAblBaeT HOBLIM NKOHOrpadude-
CKHM THUI KOPOJIEBCKOT'O CEMENHOIo IopTpeTa.

Kaskabiil pas, Kak TOJbKO CTAaHOBUJIOCH IOHSTHO, YTO
HBbIHeIIHUN Xy 0XKHUK He MOXeT YAOBJIeTBOPUTD ITOTpebHOCTe !
U CTpeMJIEHUN KOpPOJIeBCKOM 4YeThbl, BHOBD JeJjajlach IOIbITKA
NIpUTJacuTb Ha cayxby I'manmuTa Puro. Oba ¢paHIys-
CKUX IMOpPTpeTHCTa, paboTaBmuUX IIocje Yacce IpU JBope
Oununna V, JKXau Pauk u Mumens Bax Jloo, Tak ujau nHaue
6bIM CBS3aHbl C MacTepckod Puro. PaHK HemocpeACTBeHHO
obydyasica B MacCTepCcKO¥ 3HaAMEHUTOIO IOpTpeTUcTa
[3, p. 470], 2 Ban Jloo 6bly 6J1M30K K MacTepy, TaKUM 06pa3oM,
HeyAUBUTEJIbHO, YTO 06e KaHJUAATYypbl UCIIAHCKOMY KODPOJIIO



6blIM IpeloKeHbl caMuM Puro. OIHUM U3 KpUTepueB IIpU
BbIbope MPUABOPHOrO MOPTPETUCTA 6bljIa ero CIOCOHHOCTD
TUPa>XUPOBATb CBOU PaboThl. PaHK Ipolles BeJIMKOJIeNHYIO
LIKOJIYy MHOIOYKCJIEHHOI'O KOIUPOBAHUS PaboT CBOEro yUUTe sl
U yMeJ IucaTb OBICTPO, yMeJo U B OOJbLUIOM KOJIMUYeCcTBe,
— CHOCO6HOCTDb, KOTOpPOM He ob6jaJajly Ha TOT MOMEHT
HUCIAHCKUe XYIOXXHUKHU, paboTaBiive Ipu ABope. M3BecTHO,
4yTo B MaJpuie OH M3y4as UCIAHCKOEe UCKYCCTBO U obImascs ¢
TIpe i CTaBUTeJIIMU MeCTHOMN XyA0KeCTBeHHOM MKOJbI AJIs TOTO,
4TO6DI JIy4lle IOHUMATbh 0CO6eHHOCTH kuBonucu Vcnanuu. B
ITpaZio XpaHATCS MOPTPeThl MacTepa, rae dununn V usobpaskeH
B CHHEM IapaJHOM KaM30Jie, OTAeJaHHOM 30J0TON BBIIIUBKOM,
a BMEeCTO IIOABeCOK OpZieHOB 30J0Toro pyHa u CBaToro gyxa
JKMBOIKcCell U306pa’kaeT TOJIbKO MyapoOBble JIeHTbl, KOTOpbIe
npuaanT obpasy 6OIbIIYI0 TOPKECTBEHHOCTD, MapaHOCTb U
BbIYYPHOCTD. Ec/Iu roBOpUTL HellOCpeACTBEHHO O Ilepejade
4epT JIMIla MOHapXa, TO eJUHOXJADLI CO3JaHHOe IIOpTpeTHOoe
u3o0bpaskeHue IIOBTOPSIETCS] U3 IPOU3BeJleHUs B IPOU3BeleHUs
U, 6e3yCJIOBHO, BeJleT CBOe HayaJio OT MOPTPeTHOH paboThl Puro.
BepmyHOM TBOpYECTBO PaHKa IIpU MCIAHCKOM JIBOpe CTAaHO-
BUTCS Cepus IOPTPETOB MOJIOABIX UHGAHTOB U UH(AHT, KOTOpast
TOBJIMSIJIA HA PaboThbl APYTrUX NPUABOPHBLIX XY OXKHUKOB, B
TOM 4mCJle U Ha Muresasa XacuHTo MeJjeHeca, 4YTO 0OCO6€HHO
3aMeTHO B ero nmoprtperax 1720-X IT. ¥ B CepUU NOPTPETHLIX
n3o0bpa>keHUM, HATUCAHHDLIX A1 KoposeBckoy 6ubiamoreku
[9, p. 205]. OKOHYATEeNIbLHBIN HOBBIN 06pa3 UCIAHCKOI0 MpaBU-
Tess npefAcTaBUT Mumesnnb BaH Jloo, npueskaomuii B Maapug
B 1737 I. [4, p. 304]. IIpu cpaBHeHUU ABYX KOHHBIX IIOpTpe-
ToB ®ununna V Pavka (ox.1723) (Uaxa. 4) u Ban Jloo (1737)
(Unn. 5) BuAgHO, uTo PaHK CTpeMUTCS CO3[aTb IIpOU3BeJleHUe
B pycJie TpaAUIMU yKpallaBIINX AJbKacap KOHHBIX IOPTPETOB
Pybenca u Besackeca, B To BpeMs Kak Bas Jloo co3zmaeT obpas

Muwenb Bax J1oo. KoHHbii nopTpet ®ununna V.
1737. Xonct, Macnio. Koponesckuii gBopel B J1a NpaHxa

HCKYCCTBO HMCITAHUU

abCcoJloTHOrO TpUuyMdaTopa B AyXe GpaHIy3cKoro abcoIoTu3Ma
[6, p. 134]. IIpy 5TOM Hesb3s CKa3aTb, YTO OH 6€30rOBOPOYHO
OTKa3bIBaeTCd OT IOPTPETHOI'O HacjeAusl UCIIaHCKOM KOPOHDI.
ITogyepkuBasl, 4TO IepeJ HaMU MMEHHO MCIaHCKUN KOPOJIb,
BaH Jloo nobaBiisieT B CBOIO KOMIIO3UIIMIO AeTaJu, KOTOpble
OTCLLJIAIOT HaC K MOPTPETHLIM M306pa’keHUSM rabcbyprcroi
AWHACTUM — 3TO JOCIIeXU, HalOMUHamoIue BpeMeHa Puiunmna
1I, HallUIeMHUK B ¢opMe JIbBa U ’Ke3J, Ha KOTOpOM H306pa-
KeHbl AWHACTHYeCKHe CHMBOJIbI ABYX NpaBAIUX JOMOB
— 6ypboHCKasa JUIUS, KAaCTUJIbCKUIM 3aMOK U JieB. Bce 3Tu
3JIeMeHTbI NOAYePKUBAIOT IPeeMCTBEHHOCTD U JJeTUTUMHOCTD
HaXoXJeHUs Ha mnpecrose Puaunma V U HaIOMUHAIOT
HaM IpHeM Iepeladd CHMBOJIMYECKHX IOCJIaHUN Udepes
peasbHble IpeAMeTbl 06CTaHOBKU MaApUACKOro Ajbkacapa,
Hucrosb3yeMbiyn KappeHbo e MUpaHAOM B CBOMX KOPOJIEBCKUX
IIOpTpeTax, I'Zle 3epKajia, ykKpalleHHble 30JI0TbIMU GUIypaMu
OpJIOB, U CKYJIBLIITYPHI IbBOB IlepeflaBajd Helo CylleCTBOBAHUSI
eJMHOTO JUHACTUYeCcKOoro goma I'abcbypros. DTo rOBOPUT
HaM O TOM, 4TO IlepeJi XyAOKHUKOM, Aa’ke TaKUM abCOTIOTHO
«bpaHIy3CKUM», Kak BaH JIoo, cTosisa 3afjada CoO3JaHUSI HOBOTO
obpasa crenuanabHO AJISI KCIIAHCKOTO KOPOJIsi, 06pa3a, B KOTOPOM
6Bl COXPAHSIJINCD [leTaJIu IPOUIbIX BEKOB, 6IM3KYe UCIAaHIIaM.
Ha gpyrom nmoptpete ®uaunna V KUCTHU XyAOKHUKA U3 KOJI-
gekuuu IIpaio mpaBuTeab U306pa>keH B O6LIYHDLIX JOCIIeXaX.
B cBeTe 3TOro daxTa MOXHO CAeJaThb BbIBOJ O TOM, YTO JOCIIe-
XaM, IIpeJCTaBJeHHbIM Ha KOHHOM IOpTpeTe, IpUAaBajioch
ocoboe 3HaueHUe. B cBeTe yero MOXHO NPeJIIOJIOXKUTD, UTO,
KOorja co3ZlaHue IOPTpeTHOro obpasa IpecjefoBajio OIpe-
AeJjleHHDbIe LleJIM IpollaraHAbl COBpeMeHHOM MOHAapXWu, TO
nof4YepkruBalach NPpeeMCTBEHHOCTb U JIESTUTUMHOCTb HOBOU
AuHacTud BypboHOB Ha HCIAaHCKOM IIpecToJe, TaK ’Ke, Kak
3TO 6b110 BO BTOpo# nojoBuHe XVII B., Korga HY>XKHO 6bLIO
ONpaBAATbL PEXXUM pPereHTCTBA U CKPLITH 60JIe3HEHHOCTb U
crnaboctb Kapioca II.

I'oBops o MecTe ppaHUIY3CKUX MOPTPETUCTOB B UCTOPUU
Pa3BUTHUSA UCIIAHCKOM MKOJILI IPUABOPHOTO NOPTPETUPOBAHMUS,
CTOWT ellle pa3 OTMETUTDb, UTO y’Ke B XVII CTOJIETUY MCIaHCKHe
XYAOKHUKHN 3HAKOMSTCSI C KMBOIIKCHONW MaHepoW SIPKOTO
npencTaBuTess GppaHIy3CcKoW HmopTpeTHON mKoabl [Ibepa
MuHbsIpa. 5TO 3HaKOMCTBO IIPOUCXOAUT He TOJIbKO II0CPefCTBOM
ero JKUBOIUCHBLIX PAbOT M3 KOPOJIeBCKOM KOJIJIeKIIUY, HO U Yepes
TBOPUYECTBO ero y4eHUKa, YTO [laeT olpeselleHHYIO cBoboay U
IpPOCTOP AJIsl BOCHPUSATUS HUCIAHCKMMU IMOPTPETUCTAMH €ro
>kuBonucu. Ha cMeHYy BJIMSIHUIO XUBONUCU MUHDbSpA B XVIII
CTOJIETHU NIPUXOAUT Hacjaefue Puro, Mactepa, Ybe TBOPUYECTBO
OTBeYaJo BKycaM U LieJsIM HOBOM MCIAHCKOM AWHACTUHU. Ero
IIOpTpeTHOe TBOPYEeCTBO, TpaHCAHpyeMoe B McrnaHuio depes
ero y4eHH’Ka U XyJO>KHHUKa ero Kpyra 4 TUpa)kupyeMmoe rpaBio-
pamu c ero paborT, IpeTepleBaeT olIpeeseHHYIO aJlallTallhio Ha
HUCIIaHCKOM IIOYBe, co3/aBasi He KONIUI0 GPaHIy3CKON MoZesIu
pelpe3eHTaIlUH, & 3aKJIaAbIBast 6a3y AJIg HOBOI'O pellpe3eHTa-
THBHOI'0 06pa3a UCIaHCKOI0 MOHApXa ¥ OpraHUYHO BILJIABJISIS
3JeMeHTbl GppaHIly3CKOM MaHephbl B MeCTHYIO IIKOJy. B cBoO
odepesb MCIaHCKUE XYAOXKHHUKH, ITOCelaBlIne MacTepcKue
dpaHLIY3CcKUX XUBONUCIeB B Maapuse, nepeHsaBIINe UX KUBO-
NHUCHDbIe IpUeMbl U PacCyfO4YHO HUX NMpHUMeHSBIINe, TakKue K
npumepy, kKak AHToHUO ['oHcanec Pyuc, obydyaBmuiica y Yacce
U 3HAaKOMBIY C KUBOIIMCHOM MaHepou BaH JIoo, CTaHYT OCHOBOM
nis 6ynyment Akagemuu Can ®epHaH[IO [7, p. 56], IpeBpaTUB-
melcs B JaJbHeNIeM B OfUH M3 I'JIaBHBIX IIeHTPOB Pa3BUTHUS
HMCIIaHCKOTO UCKYCcCTBa. [lepell coBpeMeHHBIMU HCIAaHUCTaMY,
3aHMMAapMUMCcI UcKyccTBOM HoBoro BpeMeHHU, CTOUT 3aZada
IpeofloJIeHNs TPaAULIUH BblAeeHHs IOPTPEeTHOrO TBOpYeCcTBa
Yacce, Panka u BaH JIoo 13 o61eit KapTUHDBI pa3BUTHS UCIIAaHCKON
IOPTPeTHOM KMBOIMCH, TaK Kak 6e3 MX XYyJ0XXeCTBEHHOIO
Hacjeusl He COCTOSIJIOCH 6Bl pPOXXAeHUe HCIaHCKHUX MacTepoB
BTOpo# nmosoBuHbI XVIII B., B TOM uunce u regus 'onu.
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HEW3BECTHbIV MCMAHCKUW XYOOMHUK HATHOPMOPTA
JIYC MEJTEHAEC (1716-1780)

UNKNOWN SPANISH STILL LIFE ARTIST LUIS MELENDEZ (1716-1780)

AnHoTanus. Mg Jlyuca MeseHzieca pe[iko BCTpedaeTcsi B OTeYeCTBeHHOM NCKYCCTBOBeAUecKoM uTepaType. [losroe BpeMsi OHO He YIIOMU-
HaJIOCh B U3/[JaHUSX XX BeKa, Iake B ClIelIMaJIbHBIX TPYZAX, IIOCBSIIIeHHBIX UCIIaHCKOMY UCKYCCTBY, U B paboTax, IOCBSILIIeHHLIX COBCTBEHHO
HCCIeJOBAHUIO HaTIOPMOPTa. MeXky TeM 3TO KPYIHbIN IIpe/iCTaBUTe b UCIIAHCKOM JKUBOIIUCH XVIII cTosIeTHs. OTedecCTBeHHOMY 3DUTeJII0
U JII0OUTEJII0 UCKYCCTBA BIIEpBhIe B IIpefieslaX Halllel CTPaHbl TOCYaCTIMBUIIOCh BCTPETUTLCS C TpeMsl HaTiopMopTamu Jlyruca Mesenzeca
TOJIbKO B HayaJjle XXI Beka, Ha BbIcTaBKe «[Ipafjo B DpMuTake», KOTOpasi IIpOXoAuIa ¢ 25 ¢peBpaJsi 1o 29 Masi 2011 I. Buorpadpudeckue naH-
Hble 0 JI. MeJleHZlece U ero KU3HU He OTJINYAIOTCS U300MIneM, OHU pa3spo3HeHHbI U OTPLIBOYHLL HO paboThl XyA0KHUKA COXPAHUIUCH
B 3HAYWUTEJIbHOM KOJIMUecTBe. B cTaTbe Ipe/icTaBjIeHbl OCHOBHBIE haKkThbl buorpaduu JI. MesieHeca 1 JaeTcs aHAJIN3 XyA0XKeCTBeHHDIX
U 06pa3HbIX 0CO6eHHOCTEeH ero TBOpUeCTBa B CPAaBHEHMUY C IIPOU3BeJleHUSIMY JKaHpa HaTIOPMOPTa APYTUX HallMOHAIbHBIX IIKOJL.

KiroueBble cioBa: Jlyruc MeJjieHzec; >KaHp HaTIOPMOPTa; UCIIAHCKast SKUBOIIUCH XVII-XVIII BB.; HCTOPHS UCKYyCCTBa VcIaHUM.

Abstract. The name of Luis Melendez is infrequent in the literature about art in Russian language. For a long time one could not find this
name in the books edited in the 20™ century, even in special publications about Spanish Art and in the studies on still life. Nevertheless,
he is a big painter of the 18" century Spanish Painting. For the first time in our country Russian spectators and art-lovers could see the
still lives by Luis Melendez only at the beginning of the 21 century at the exhibition “Prado at the Hermitage”, that took place from the
25t of February to the 29% of May in 2011. Biographic information about this painter and his life is limited, incomplete and fragmentary.
But the works of Luis Melendez have survived in big quantity. The study overviewed the main facts of the biography of L. Melendez and

analyzed the artistic and figurative features of his work in comparison with the works of a still life genre of other national schools.

Keywords: Luis Melendez, still life, Spanish painting of the 17-18" centuries, the history of Spanish art.

HpblHe mocjie [OJIrUX JleT MOJYaHUS IIPOMCXOAUT BO3BpallleHHe
K 3puTeJII0 XyfoXHUKa Jlynca MeseHzeca (1716-1780). Hosoe
OTKpPBITHE ero UCKYCCTBA IIPOU3O0ILIIO B 1980 I'. K 200-JIeTHUI0 CO AHS
cMmepTu XuBonucua. C Tex mop K 3TOMY YAUBUTEJIbHOMY XyIOX-
HUKY ObLI0 IPUKOBAHO BHUMaHUe uccienoBaTeselt. B mysee [Tpano
OTKPBIT 3aJ1, Ifie Ipe/iCTaBJIeHo ABaAlaTh AeBATh ero KapTuH, a B
3allacHUKaxX My3esl XpaHUTCS ellle ONMHHALATD IPOU3BeleHU.
HakormnieHue paHee HeM3BeCTHDLIX (AKTOB O ero JKU3HU U TBOpUe-
CTBe IPOJ0JKaeTca. A B UCTOPUU U3yUeHNUS UCIIaHCKOI'0 UCKYCCTBA
MO>KHO 3aMeTUTb U3MeHeHUe B IO3UTUBHYIO CTOPOHY OTHOIIEHUSs
B I1eJIOM K UCTOPUY HaTIOpMOPTa.

HauvanbHbIN nepuof XusHu Jlyruca MeseHaeca u MHOrue
06CTOSITEeNILCTBA ero JayibHelnell cyAbbbl HaM He M3BecTHEL I1o
CyIllecTBY, U3ydyeHue TBopuecTBa Jlyrnca MeyieHeca HaXOoUTCS
ellle B CaMOM HadaJie cBoero pa3BuTHs. Ho yXe ceityac CTaHOBUTCS
SICHO, uTO0 JIyuc MeJieHzec SIBJISIETCS O HUM U3 KPYITHBIX XY OKHU-
KOB XVIII B., Ybe UCKYCCTBO BO3BpaIlaeTCsl K 3pUTeJII0 U UHTepPeCcHO
COBpeMeHHLIM JIIOOUTEeJIIM UCKYCCTBa.

ITonHOE MM HCIAHCKOTO ’kuBonucua Jlyuc MeseHIec
EyxeHuo fie Pubepa dypaco u Canro ITagpe. Ero npoussefieHus, K
CO>KaJIeHUIO, He IIpeJiCTaBJIeHbl B HALIMX OTeYyeCTBeHHDBIX My3esX
U KoJjmeknusax. Mmsa MejleHZeca pe[IKO BCTpedaeTCs U B OTede-
CTBEHHOM MCKYCCTBOBeIYeCcKOM smTepaType. [JJojroe BpeMsi OHO
He YIIOMUHAJIOCh B U3[JaHUAX XX B. la’ke B CIel[UaJIbHbIX TPyAaX,
TIOCBSILIIEHHBIX UCIIAaHCKOMY UCKYCCTBY, U B paboTax, TOCBSIIeHHBIX
COBCTBEHHO UCCIe0BaHUIO )XaHpa HaTIopMopTa [1]. B Hamre oTeyve-
CTBEHHOU HayKe UMs MeJsleH[eca HauMHaeT MOSBISATBLCS TOJIbKO

B IIOCJIefjHee BpeMsl, B CaMOM KOHIle XX B. ¥ B Hadajie XXI CToJie-
Tus. Hampumep, B dyHAaMeHTanbHOU paboTe T. I1. KanTepesoit
[2] mpuBeneHb! ABe paboThl MeneHeca: «ABTOIIOPTPET» U OOUH
n3 «HaTiopMopTOB».

Hamemy oTeuecTBEHHOMY 3pUTeJIIO U JIOOUTEIII0 UCKYCCTBA
B npeuenax Hamlem CTpaHbI BHepBbIe IIOCYACTJINBUJIOCH BCTpe—
TUTbCS ¢ TpeMsl pabotamu Jlyrnca MesieHzeca TOJIbKO B Hadaje
XXI B. Ha BbIcTaBKe «IIpasio B DpMuTaxke», KoTopast 6bljaa OTKpbITa
B [leTepbypre ¢ 25 ¢eBpassa o 29 Mast 2011 r. Ha Helt 6bL1H IoKa-
3aHBI TPU KapTUHBL: «HaTIOpMOPT € IMMOHOM U TPeMsI COCyZIaMU»
1772 T., <HaTIopMOPT ¢ KOPO6KOI1 CJIaZIOCTeH, KpeHiesIeM U IPYTUMU
mpegMeTaMU» 1770 I. U «HaTiopMopT ¢ apby3aMu u sg6J10KaMu Ha
¢doHe mel3axka» 1771 I. Ha 3T0o¥ BpeMeHHOM 5KCIIO3ULIUY MHe HeoZ-
HOKPATHO yJaBaJIOCh HabJII0AAaTh peakIiuio IoceTUTese Ha 5TU
COBepIIeHHO He U3BecTHbIe UM KapTHHbI He3HaKOMOTI'O XYAOKHUKA.
5T0 6bLI0 YAUBJIEHUe, KOTOpoe MOBY>KAaI0 JOJITO BCMAaTPpUBATLCS
B M30bparkaeMoe, U KeJlaHUE y3HATh XOThb UYTO-HUOYADL 06 3TOM
COBepIIeHHO He M3BeCTHOM UM XYAOKHUKe.

K coxxanenwuio, buorpapryeckre gaHHble o JIyuce MeseHzece
¥ ero JXU3HU U ceifyac He OTJIMYAIOTCS U306MIMeM, OHU OTPbI-
BOYHDI U YaCTO OommM60YHLI. [IpuBeny ToIbKo oguH npumep. Taxk,
HeKOTOopble aBTOPbLI Ha3bIBaloT MeJsieHeca MTAJO-UCIaHCKUM
XyOokHHKOM. OH AelCTBUTeJIbHO POAuMJCcS B 1716 I. B Utanuwu,
rge Toraa ero poAUTeJIM-UCIaHIbI NpoXuBaau B Heanose. Ho
4Jepes rof IocJie ero poXXAeHHUsI OHU C Fol0BalbIM ChIHOM BepHY-
nuch B Maapuz. [Tosxke, y>ke 6ynydu TpUALATUABYXJIETHUM, JIyuc
Menenpec npoBes B MTaJuu OKOJIO YeThIpeX JIET C 1748 10 1752
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JNync MeneHgec. ABTonopTtper. 1746
XoncT, macino. 100 x 82 cM. Jlyep, Mapu

I., ©3yYasi UCKYCCTBO UTAJILSIHCKUX MacTepoB. Ho HU mepBbIit, HU
BTOpOM (aKThl, 3ech IIpUBeJleHHDble, He SIBJISIOTCS OCHOBaHUEM
Ha3bIBaTb ero UTaJI0-UCIAHCKUM XYAOKHUKOM, TaK KakK CTUJIb ero
paboT xapakTepeH MMeHHO [JIsi UCIIaHCKOTO UCKYCCTBa.

Oren JIyuca Menespeca ®pa"cucko AHTOHHO MeseHzec fie
Pubepa Juac (1682 - nocJie 1758), ponom u3 Actypuu (r. OBbezo),
BMeCTe CO CBOMM CTapUIMM 6paToM, Tak>Ke Xy OSKHUKOM, ITepeexaJt
B Mazpup, riie nbITajIcs HOJIYYUTD XyI0KeCTBeHHOe 0bpa3oBaHue,
HO B 1799 I., byIy4u CeMHAILIATUIETHUM, PEIIUJ OTIIPABUTLCS B
Wtanuio. TaM OH IToceIlas UTAJIbIHCKYE aKaJeMUH, >KeHUJICS, HO
IIocJie BOCEMHAAIIATUIeTHEeI0 IpebbIBaHus B MTajuy BepHYJICS
B Mazpugz, rae B 1725 I. CTaJI KOPOJIEBCKUM XYZIOXKHUKOM-MUHU-
aTiopucToM. IIo3ke OH CTAaHOBUTCS OOHUM M3 IIpodeccopom
AxaneMuu XynoskecTB.

Jlync Menenpec. HatiopmopT. 1772
XoncT, macno. 42 x 62 cm. MNMpapo, Mapgpug
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Kapbepa yXe ynmomssHyToro aanu Jlyuca MeneHgeca —
Muresnsa XyakuHTo MesieHAeca (1679-1734), KOTOPDIM OCTaBaJICs
B Magpuze, ciaoxunach 6osee ycrnemHo. OH CTaa KOPOJIEBCKUM
IIOPTPEeTUCTOM IIpU MCIaHCKOM KopoJje Pusumnme V. Ero KapTuHbI
— noptpeT dumunna V ¥ IOPTpeT BTOPO >KeHbI KopoJis Vi3abesinl
PapHe3e — ceryac XxpaHATCA B My3ee [Ipano. Mureyib XyakKMHTO
yMep B 1734 I'., KOrza IIeMsiHHUKY JIyucy 6bLI0 TOJIbKO CeMHaIlIaTh
Jstet. Ceifyac TPYAHO CKa3aTh, HACKOJIBLKO TeCHDI M MHTEHCUBHDI 6bLIN
KOHTaKTLI y JIynca ¢ Asfel U HacKoJIbKo Muresb XyakKMHTO oKa3al
BJIMSIHUE Ha CJIOXKeHUe MaHephbl KUBOIIMCY MOJIOAOTO XYAOSKHUKA.

XyNO>KHUKaMU B 3TOM ceMbe ObLIN He TOJILKO AiBa 6paTa cTap-
Iero IokoJIeH!si — oTell U AsAs Jlyuca, Ho Takke 6paT U cecTpa
camoro JIyrca, Tak 4To ceMelHast aTMocdepa 6bl1a TBopueckoit. CBoe
IIlepBOe Xy[o’KeCTBeHHoe obpa3oBaHue Jlyuc MeseHzec OJIy4YnI B
MacTepckoy oTua. M3BecTHO, YTO OH IIOMOraJl OTLY B HAallUCAaHUU
KOPOJIEBCKUX IIOPTPETOB. OTU INOPTPeThbl U MUHHUATIOPDI, TaK>Ke UM
cZieJlaHHbIe B TO BpeMsl, BO3MOKHO, He COXPaHUJINUCD, II0 KpaliHel
Mepe, UX IT0Ka He y[aeTcsl O6bHapy KUTb WM UAeHTU(GUIMPOBATD.
Jpyrum HacTaBHUKOM Jlyuca B OBJaZIeHAM MaCTePCTBOM XYIOXK-
HUKa ObLJI IpUIJjalleHHDbIM KoposeM ununmnom V GpaHITy3cKui
>kuBonvcen Ba# Jloo (1707-1771). ECTb cBeieHUSs, UTO C 1737 MO 1742
r. JIyuc MesieHzec KOMPOBaJ KOPOJIEBCKYE IOPTPeThl paboThl BaH
Jloo, mpenHa3HaYeHHbIe AJIs IToJapka YJIeHaM KOPOJIeBCKOM CeMbH.
OcTaeTcs HeMaJsIo BOIIPOCOB II0 3TOMY IIOBoZAy: ['Zle HaXoAsTCs 3TU
opTpeThbl? CKOJIbKO UX 6BbLI0 co34aH0? M CKOIbKO COXPaHUIOCh?
Kaxue onu? Korga Jlync HaunHas paboTath y BaH JIoo B 1737 T, eMy
6bLIO OKOJIO TPUALATH JieT. TakuM 06pa3oM, Mbl BUIUM, YTO BCe,
UM CO3JJaHHOe B paHHU ITlepro/ ero >XKU3HY, HaM II0Ka HeU3BeCTHO.

B 1744 1. 6bL1a O0TKpBITa KOpoJsieBckast AkazeMuUs: XyZ0KecTB
Cau ®epHango, u JIyuc MeseH iec CTayl ONHUM U3 IIEPBLIX ee CTyIeH-
TOB, a ero OTel] — II0YeTHBIM AUPeKTOpoM 3Tor AkazeMuu. K stomy
neprofly obydeHus B AKaZileMUU OTHOCUTCS OJHA U3 CAMBIX paHHUX
JoLIeAINX 10 Hac KapTuH Jlynca MejeHzeca — ero «ABTOIIOPTPeT»
1746 r. (M. 1). Ha mopTpeTe MOJIOfOM YesoBeK, eMy OKOJIO TPUJ-
LIATH JIeT, HO OH Ka’KeTCsI MOJIOKe, U3SITHBIM >KeCTOM JIeBOM pyKU OH
IIpUiep>KUBaeT PUCYHOK MY’KCKOM O6HaXkeHHOH (GUTyphl, TOKa3aH-
HOM CO CIIVHDI, B IIPaBOY pyKe Y HEro HeCKOJIbKO KUCTeM. YBepeHHas,
UCIIOJTHEHHAs JOCTOMHCTBA 1033, CMeJIbIN B3I M CBOOOIHDBIN
>xectT! ITopTpeT moaTBep>KAaeT BbICOKMeE OLleHKH, KoTopble Jlyuc
3acJy’kuia B Akagemuu. ECTb cBefileHUs 0 IIepBoi IpeMuH, MOJIy-
YeHHOU UM 3a ero paboThl.

B 1748 r. 13-32 KOHQJIUKTA € akaZleMUueckol aAMUHUCTpalyen
oTell U CbIH MeJieH iechl BhIHY KAeHbI ObLIN TOKMHYTL Akagemuto. C
1748 . 10 1752 I'. OKOJIO YeThbIpeX JIeT, Kak y>Ke YIIOMMHAJIOCh BhIIle,
Jlyuc Haxoamicsa B Utanuu, B Pume u HeamoJle, rae oH, B 4acT-
HOCTH, A3y4Yasl HaTIOPMOPTLI XyA0KHUKOB [IK. Pekko u MasbTese.
CpaBHuBas «HaTIopMOPT € BOCTOYHBIM KOBpOM» MasbTe3e 13 cobpa-
Hus ['ocynapcTBeHHOro SpMuTaxka U «HaTIOpMOPT ¢ anesibCUHOM,
BHHOIPAJZIOM, si610KaMu 1 6okaom» JI. MesteHieca (1762 ., JIOHZOH,
HanuonanbHas rajepest), HeCMOTpPsI Ha 60JIbIIIOe CXOACTBO B MOTH-
BaX, MBI Cpa3y 3aMeuaeM OTJINYHS B IIOAXO0/le K pellleHUI0 KapTUHDI.
WTanbsaHCKUM Xy[OXKHUK [JIaBHOE MeCTO OTAaeT SK30TUUHOMY KOBpY,
Ha KOTOPOM YTO-TO pacriojioxkeHo. Y Jlyuca MejeHzeca KoBep He
BOCTOYHDBIN U HeJb3sl He 3aMEeTUTDb, YTO XyAO0>KHUKA O4YeHDb 3aHU-
MaIOT PPYKTHI, KOTOPble PacloJIaraloTcs Ha CToJle. 3TO OrpOMHast
KHUCTD CIIeJIOro BUHOrpaza. Jlapbl IpHUPOALI BOCXUINAIOT Xy 0KHUKA
U NIpUBJIEKAloT ero BHUMaHue boJiblle, YeM KOoBep.

Orer; coobmu JIyucy B MUCbMaX, YTO eCTb UHTepecHas paboTta
10 BOCCTAHOBJIEHUIO PYKOIIHCeN, MOCTPaJaBIIMX BO BpeMs IToXKkapa
KopoJieBckoro iBopua B 1734 I'. MoXKeT OBITb, IIpeJioKeHYe OTIa
rokasasnochb JIyucy 3aMaHYUBBIM. B 1752 I. OH BO3BpallaeTcs B
Magpua. B najibHeneM Ha IPOTSKeHUY IIOYTH JeCsATH JIeT CBefie-
HUH 0 XyAO0KHUKe He nMeeTcsl. I ocHOBHDIe Ipou3BeJeHNs, KOTophble
HaM ceMyac U3BeCTHDI, OTHOCATCS K 1760-M U 1770-M rofaM.

I3BeCTHO, UTO OAMH U3 IepBBLIX 3aKa30B Ha HATIOPMOPTDI
Jlyuc MesieHZec IIOJIy4YUs B 1760-e I'T. OT KopoJss Kapia 111 ais
npuHna Actypurickoro — Kapuia, 6yaymero KapJia 1v. 3akas cTaBui
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334ady IIOKas3aTb IJIOABI U GPYKThI VcaHMU Kak JOCTOsIHHe U
60raTCTBO CTPaHLL. ITO 6bLJL, IO CYIIECTBY, y4ebHbIN MaTepuasl. OTH
paboThbl XyNOKHUKA, IpefHa3HaYaBIINecs I obydeHUs NpUHIIa,
To3>ke ocTaBaJnCch B KoposieBckux ABopuax (Aeab [IpuHcume uin
B ApaHXysce) U He CTaJu O6beKTaMU IIUPOKOTo 06ILIeCTBEHHOIO
BHUMaHUS. [Ipyryx 3aka3oB OT KOPOJIS XyAOKHUK He IoJIydaJl.

Ho u nocsie ucnosiHeHUs 3aKasa [AJIsl IpUHIA ACTYpUNCKOTO
Jlyuc MeJseHec IpofioJKaeT MKUCAaTh HaTIOpMOPTEL. []o HalluX JHeM
JIOLJIA ero paboThl pa3HbIX JIET, HEKOTOPble UCClefloBaTesId CUUTAIOT,
4To IOoCJefHss AaTUPOBaHHas KapTHHa oTMeueHa 1774 I. Ho eciin
Y4eCTb, YTO Ceruac IOCTeIleHHO yBeJINYNBaeTC sl KOJIMYeCcTBO U3BeCT-
HDbIX HaM IIPOM3BeZieHUM XyJO>KHUKA, TO MOKHO ITPeJII0JIOKUTD, YTO
B OyZyIleM IOSIBUTCS. HATIOPMOPT C APYro¥ AaTol, 6ojee o3nHeH,
Tak Kak M3BecTeH r'oJi KOHUMHbI MacTepa — 1780 I. EcTecTBeHHO,
YTO He BCe KapTUHDI ObLIN JATUPOBAHDI, TaK Ke, Kak He BCe UMeIoT
TIOATIUCH aBTopa. Ho Haflo OTMEeTHUTD, YTO U boJiee paHHUE IIPOU3-
BeZeHUs MeseHzeca, u 60jiee O3JHUE BBLIIOJIHEHD! HA BHICOKOM
XYZLOXXeCTBeHHOM YpOBHe.

B 1780 r. Jlync MeseHfec CKOHYAJICSI B BO3pacTe IIecTuze-
CSITU YeThIpex jieT. HecMoTps Ha To, UTO MHOTrHe (GakTbl brorpadpuu
XYZOKHHMKA He JOLLIU [0 HaIlUX JHeM, K CYaCTbIo, COXPaHUJIHCD
KapTuHLI JIyyuca MeJleHzeca U a’ke He B eJUHUYHDIX 3K3eMILIs-
pax, a B IOBOJIbHO 60JIbIIOM KoJsimdecTBe. Celyac, BeposSTHO, yKe
MO>XKHO I'OBOPUTDL He MeHee, YeM O COTHE COXPAaHUBIIUXCS HATIOP-
MOPTOB Xy[NO>XKHUKa. BO3MOKHO, UX 6bIJIO CO3[4aHO 3HAUYUTEJILHO
6osbite. CymiecTByeT UH(GOPMAIYS O TOM, UTO KpOMe HaTIOpMOPTOB
OH CO3/]aBaJI IIOPTPEThI, peJINTHO03Hble KapTUHDI U MUHUATIOPDI, HO
0 HUX IIOYTH HUYero He U3BeCTHO. Bojbllas yacTb Mpou3BefeHun
Jlynca MeseHzeca XpaHUTCS ¥ 3KCIIOHUPYeTcs B Mysee [Ipago. 3aech
HaCYHUTBIBAETCSI OKOJIO COpoKa ero pabor. Ho HemlpaBbl Te aBTOpPHI,
KOTOpBbIe YTBepsKAAIoT, UTo 3a pybeskoM VicrmaHuy ero KapTUH MOYTH
HeT. VIX TaM HalTH oueHb TPYAHO, BO3MOXXHO, IOTOMY, YTO MHOT'He
XPaHSTCS B YaCTHBIX KOJUIEKIUAX U aZjpeca UX He Bcer[ja U3BeCTHDL
Ho B 3apybeskHol suTepaType ums Jlyuca MeseHzeca ¥ ynoMu-
HaHUe O ero Npou3Be/leHUsIX, a TakKe UJIIIOCTPAIllUU ero paboT
BCTPEYaloTCs B KaTaJIoraX Pa3HbIX My3eeB U COOpaHMM, Tak Kak ero
KapTUHDBI XPaHSTCA B pa3HBIX CTpaHaX. B yacTHOCTH, ero U3BecT-
Hble HaTIOPMOPTHI HaxonaTcst Bo Opanniuu (My3edt JIyBp), B AHIIUU
(HanuonasbHas ranepes JIoHAOHa U My3eit . Viopka), B [epMaHun
(MronxeH, Crapas ITunaxkoreka), B CoequHeHHbBIX llITaTax AMepuru
(B Mysesax Bocrona, Bamunrrosa u Hoio-Mopka), ¥ B psfie Apyrux
KPYITHBIX MUPOBLIX KOJIJIEKIIN, a TAK>XKe B YaCTHBIX cobpaHusx. Ho
BCe-Tak{ caMoe 60oJIbIIoe KOJIMYecTBO KapTuH Jlynca MesneHzeca
HaxoauTcs B Mcnanuu. OHU ecTb He ToJsIbKO B [Ipago. B Manpune

HCKYCCTBO MCITAHUU

OHM INIPUCYTCTBYIOT elle U B My3ee Ceppasibbo U B KOJIJIEKIIUU
TucceHa-BopHeMuchl. PaboThl 3TOro 3amMevyareIbHOTO SKUBOIMUCIIA
MOJKHO yBUAETb B My3ee I. OBbe[lo Ha pofUHe ero IIpeaKkoB, ero
oTHa U A4y, B Actypuu. B Mmy3ee OBbelo HaXOAUTCS LIECTb ero
KapTuH. Tpems KapTuHamMu MeseHzeca BiaJieeT My3el bapcesioHbIL.
Ilo ogHot — Bunbbao u Banbsaponua. Y Bce-Taku camoe 60JIb110e
KOJIN4eCcTBO KapTuH Jlynca MesieHAeca MOXKHO YBUZAEThb TOJIbKO B
onHOM MecTe — B My3ee [Ipano. Eciu B kartasnore [Ipago 1972 T.
MO>KHO 6BLJI0 HACUUTATD [JBAINATD JIBe ero paboThl, TO ceryac B 2016
I. B My3ee Ha OTKPBITOM AJIs1 Ty6ITMKY SKCIIO3UIIUY UX ITOKA3bIBAOT
IBaJILIATh AeBATD, a B GoHAAX s BuAesa bojee ABeHaAaTu. Bcero B
IIpafo uX HaCYUTBHIBAETCS OKOJIO COPOKA YeThIpex.

He ciry4ariHo KpyIHeNIIMI UCCIeS0BaTe b UCIIaHCKOIO UCKYC-
CTBa M OOVH U3 XpaHuUTesel My3es IIpazno cerbop Xoce XyaH ge
JlyHa, aBast XapakTepUCTUKY IIepro/ia UCIIaHCKOTO UCKYCCTBA XVIII
B., YIIOMUHaeT cJeayioliee: «B To BpeMs [3I10Xa IpaBJIeHUs KOPOJIs
Kapua 111 (1759-1788)] ncmaHckas MmKoJia Havyajla O6HOBJIeHUe U
yCIeIlHoe NMPoJBU>KeHNe K HOBBIM BbIcoTaM. JIync MeseHec mucaa
IIpeKpacHble HaTIOPMOPTLI (KaTajor 5758), MHOTMe [JIsl IIpUHIA
Actyputickoro, 6ynymero koposist Kapioca 1v» [7, ¢. 59]. 1 paee,
MPOAOJIKAS U OTMedasi B CBOEM HUCCIIeJOBAHUY 3HadeHNe TBOPYeCcTBa
Jlynca MeseHZeca [Jis IOCJeAyoliero eprofa UCTOPUHN HCIIaH-
ckoro uckyccTBa X. X. e JIyHa TOBOPUT O TOM, YTO «Cpeilli MacTepoB
HaTiopMopTa 31noxu KapJa 1v (1788-1808) BbiAesIsII0TCS HEKOTOpble
nocsiefosaTenu MesneHpeca, HanpuMmep, XyaH Baytucra Pomepo,
Xoce Jlomec SHTHUAHOC M SKUBOIIUCLILI HEKOTOPBIX IIPOBUHIVAIb-
HDBIX IIKOJ» [7, C. 59].

B Hcranuu B rIocjiefHKE oAbl XX B. ¥ B HavaJie XXI CTOJIeTUS
TIOSIBMJICS. PSIZ UCCJIeOBaHUM, ITOCBSLeHHBbIX TBopYecTBy Jlyuca
MeneHngpeca [4; 5; 6; 8; 9; 10; 11]. Ho mpakTH4yecku OHU MaJjio AOCTYIIHDI
HallleMy YuTaTeJIio U 3puTeo. OHU ellle He CTaJIX HaCTOSIIIUM UCTOY-
HUKOM 3HaHUM 06 3TOM XyJOKHUKe. 3a/jauell MOel CTaTbU SIBJISIeTCSI
O3HaKOMJIEHUE MHTepecyIuxcs ¢ pabortamu Jlyuca MeneHfeca,
TIOCTaHOBKA BOIIPOCOB, CBSI3aHHLIX C pa3bICKaHUEM ero pabor,
TeopeTHYecky U3BeCTHDIX, HO He SICHO — CYIIeCTBYIOMINX WM yTpa-
YeHHBIX, C U3yuyeHneM 0cObeHHOCTel ero cTus. «IlosiBieHue» s
Hac 3TOr'o Xy[I0>KHUKA 3aCTaBJsieT IlepecMOTpeTb MHOTHe IaBHO CJIO-
JKUBIIVECSI MHEeHUs], B YaCTHOCTH O ’KaHpe HaTiopMopTa B Mcnanuu
¥ 0 MeCTe Xy[0>KHUKOB HaTIOpDMOPTA B UCTOPUU UCKYCCTBA B L[eJIOM.

ITopaskaeT B TBOpPYECTBe 3TOr0 XyAOKHUKa yAUBUTeJIbHas
KpacoTa ¥ MY3bIKaJIbHOCTD [IBeTOBOM raMMBbl. B xaptuHe u3 IIpazo,
KOTOpasi IO KATAJIOTy YUCIUTCS [0 HOMEPOM 933 M306paskeHue
Beley 3aJyMaHO B 6eji0-cepo-KOPUYHEBON IapMOHUU. YKe He
AyMaellb, UTO Ilepe] IJIa3aMU 3pUTeJIs IOMsITasi KOP3KWHA, KOCOo-
60KUM IJIMHSHDBIM KYBIIMH U HeJIOBKO BbLIEIJIEHHBIN X1eb6 — Bce

Jlync MeneHgec. HatiopMopT ¢ AbiHel u rpywamn. OK. 1770 T.
Xonct, Macno. Myseii usALHbIX UcKyccTB, bocToH
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Jlync Menenpgec. HatiopmopT ¢ $pyKTamm 1 KyBLUMHOM. OK. 1773.
XoncT, Macno. 48 x 36, 5 cM. My3eii U3ALWHbIX UCKYCCTB, Bunb6ao

5TO My3bIKa IBeTa. B pyroit KapTuHe M3 YaCTHOM KOJIJIEKLINH, Ha
KOTOPOM MBI BUJUM IIpeZCTaBJIeHHBbIMHU CbIP, XJIeb, PIOMKY U ABa
SIMIIA, KOMITO3UIIUSI OCBellleHa CUSIIOUIUM CUJIbHBIM CBeToM. Bce
n306paskeHHble IpeAMeThbI U IPOAYKTHI PACIIOJIOKeHbI B OAHOM IIJIO-
CKOCTY 6JIM3KO K IIepeJHeMY ILJIaHy, ¥ I03TOMY 3pUTeJIb IIePeBOAUT
B3IJISZ OT OAHOM BellM K JPYToH, JIobysiCh pa3IUYHbIMU OTTeH-
KaMHM >KeJITOI'O M PO30BOro B ITOKase ChbIpa U 6yso4uku. B KapTuHe
1770 r. u3 [Ipago MesieHzec OTXOAUT OT NMPOCTOHAPOAHLIX I'Ppybo-
BaTbIX KYXOHHBIX Beleit. OH u306paskaeT MIOKOJIaAHULY (Ipubop
JIJIST U3TOTOBJIEHUSI ropsidero IIOKOJIaZia), TOHKOCTeHHYIo dhapdo-
POBYIO MaJIeHbKYIO Yallleuyky, He60oJIbIIyoo 6yI0UKy U CJIaZOCTHU.
[ITokoyagHUNa — U3SIIHLIX BBITSHYTLIX IPOIOPLINY, Meplaonias
MeJHO-30JI0TUCTBIMU O60KaMU, ee AJIMHHAs pydKa TSHETCS BBepX C
JIeTKUM HakJIOHOM. KoJIOpUT KapTHHDBI O4eHb AeJIMKaTHDIN U co34aeT
HaCcTpoeHMe TUIIWHDI U nokosi. He ciydarino JI. MesieHzeca Ha3bl-
BaJiu «ucIaHckuM IllapieHoM». 9TO 6bIJI HACTOSIUM KOMIIMMEHT.
B Te BpeMeHa, KOrJja Ha UCIIAaHCKOM TPOHEe OKa3aJIUCh (hpaHIy3cKue
BypboHBI, MHOrOe 13 ppaHIy3CcKOro cTajlo MOAHBIM. [Ipasaa, moske,
roJipaskaHue BLI3BAJIO IIPOTECTHI Y UCIAHCKUX MaTpuoTos. Ho 3To
y>XKe He OTHOCUTCA K JIyucy MeseHzecy.

OIHUM U3 0COBEHHO U3SLTHBIX pellleHN OTINYAeTCsI KapTUHA
u3 IIpago 1770 r.: «<HaTiopMopT ¢ KopobKoit ciafocTei, xjieboM u
XOJIOAMJIbHUKOM». Ha Kpaellike cToj1a Ha ITepBOM ILJIaHe HalCKOCOK
II0JI0’KeHa BUJIOYKa, 3a Hell IoJbIMaeTcsl CBepKalolljasl MeTajlInde-
cKasi IJI0CKasi Ba304ka, a Ha Hell yCTaHOBJIEH ITyCTON CBepKAIOMIMI
CTaKkaH, Ha KOTOPOM UIPAIOT OJIMKY CBeTa, IIpaBee B TOM JKe psay
annetutHad 6ysouka. Ilepes Helt HU3Kast KpyrJiast KOpobKa co Cy1azo-
cTsiMHU. B ryrybuHe Bce cobpaHHOe Ha CTOJIe 3aMblKaeT CllelIaIbHbIN
arperar IJis OXJaXX[eHUs HaIlUTKOB. DTO Ipou3BeJieHUe ellle pa3
CBUJIETEJILCTBYET O BUPTYO3HOM MacTepcTBe MeJsleHzieca B Io3HUE
rofbl ero TBOpYecTBa.
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N3BecTeH U ellle oAuH aBTomnoprtpeT Jlynca MeseHgeca
(HacTHas KOJUIEKIYsI), OOHAPY>KeHHDBIN CPaBHUTEJIbLHO HeJaBHO.
Ha HeM MacTep Tak’ke CMOTPUT Ha 3pHUTeJIs, HO B JIUILe yXKe Jpy-
roe BbIpa’keHUe, HeT 6paBa/ibl, yBepeHHOCTH U BbI3oBa. OIyiaeTcs
Ievyasb U, MOXeT 6bITb, HEKOTOpasi KPOHUSI.

YMep XyNOKHUK B IJIy60KO0M 6eIHOCTU U AOJITHe FOAbI TSKKO
HY>KJIQJICSI, HECMOTPSI Ha UCIOJIHeHMe KapTUH AJIS1 KOPOJIeBCKUX
pe3uzenuil. Temepnb ke ObLIeIPU3HAHHLIM SIBJISIETCS IPUBEieHYe
uMeHU JI. MejleHzleca B psifly C TaKMMU BeJIMYaNIIMMU XYL OKHU-
Kamy, Kak Tunuas, PybeHc, Besackec u ['oiis B BbICKa3bIBaHUU XyaHa
ne JIyHbL: «..H Bce xe ¢ pormamu [Ipasio HEO6XOAMMO CUUTATLCS
BCeM, KTO X04eT bJIrKe II03HAaKOMUTBCS C TAKUMU XYA0KHUKAMU, KaK
Bau fiep Beiiznen, Bocx, [TaTuHup, Padasinb, Mop, Pybenc, Ban [leik,
cembs1 Bpetiresneit, Tuniuas, BepoHese, oTel 1 CbIHOBDLSI BaccaHo, Db
I'pexo, Cypbapas, Beyackec, Mypuibo, I'otis, IxopaaHo, IlycceH,
JloppeH, Menenpec, ITapeT-u-AnbKacap U, pa3yMeeTcs], C UCIIaHCKOM
LIKOJIOM B LIeJIOM» [3, C. 43].

ComocTaBisisi HATIOPMOPTDI PA3HBIX CTPaH U CpPaBHUBAsI UX
¢ nnpousBefieHUsMU Jlyrnca MejeHaeca, MOKHO yBUZAETDb, YTO OH
HHUKOMY He ITOoJIpa’kaeT, ero MaHepa abCOJIIOTHO CaMOCTOsITeIbHa.
Tonnmangckuit XynosxkHUK ITutep Kitac B kKapTuHe «3aBTpak ¢ pbIboii»
(1653 r., T'ocymapcTBeHHDBIN DPMUTAXK) JaeT He6GOJIbIION YroJIoK
CTOJIa, TAe NIpe/icTaBJIeHa CKpOMHasl Tpalle3a, KapTHHa ero repefjaeT
atMocdepy yIoTa U IOKos. Y UTalbsHIa KapaBaako B HaTIOpMOpTe
«Kop3mua» ([TuHakoTeka AMb6po3maHa, MuiaH) HapuUT JIMKOBA-
HHe, BOCXHIIeHNe KPacOTOM U JIMKYIOIIUM CBeToM. Y duaMaHAla
dpaHca CHalzepca B «PpI6HOM J1aBKe» (1620-€ IT., ['ocynapcTBeHHbIN
DpMUTaXK) MOTpsicaeT M300UIMe NapoB IPUPOLI U YAVBJIeHUe ee
MYZIPOCTH U pasHoobpasuio. Y Jlyuca MeseHzeca B HaTIOpMOPTaxX
ropakaeT yAMBUTeJIbHAsl eCTeCTBeHHOCTb TOr'0, YTO XOYeT IIoKa-
3aTb XYAOKHUK — ILIOALI, PPYKTHI, ITocyaa. HeT Hu4ero, 4To 656110
6bI pacCYMTaHO Ha JioboBaHKe KpacoToi. ['pyboBaTble TOJICTOCTEH-
Hble TapeJIKY, IPOCTast [JIMHSHAsA yTBapb, KOTEJIKA U CKOBOPOAKHU C
IIOMSATBIMU 60KaMU, HO IIPU 3TOM IIPOCTOTe M IpybOBaTOCTH IIpes-
MeTOB, OBIBIIMX B [JOJIFOM YIOTpebjIeHUH, XyAOKHUK A0b6UBaeTcs
IIPUCTAJIbHOTO BHUMaHUS K HUM 3puTeJisi bJ1arogapsi CBOUM yAUBU-
TeJIbHBIM IIpHeMaM >KUBOIIKCH: BLIGOPY IIpeIMeTOB, UX COCEICTBY B
KapTuHe, urpe GopMm, pasMepoB, IPOIIOPLIKii cBeTa U iBeTa. Korjja Mol
HauWHaeM COIOCTaBJIATL PaboThl Jlynca MeJjleHzeca ¢ KapTHHAMU
HCIIAHCKUX XYAOKHUKOB, TO HAXOAUM Dsifi 6JIM3KUX eMy POJICTBEH-
HDBIX IIPHEeMOB y MHOT'HIX er0 COOTeueCTBeHHUKOB: TeMHble (OHDI,
HerJy60Koe IPOCTPAHCTBO, IIPOCTbIe OBOIY Y GPYKTLL SIBHO OIIy-
IaeTcsl CXOACTBO ¢ MaHepoit CypbapaHa.

XyOO’KHHK 4acTO UCIIOJIb3yeT OUeHb KpacUBble U3bICKaHHLIe
KOHTPACTDL: IPKUM CJIETISIIINY 6eJIbli IIBeT CKOPJIYIILI ULl Ha IIepBOM
IIJIaHe Ha (oHe >KeJITOBATO-30JI0TUCTOrO XJieba U ChIPa, PaclloyIoXKeH-
HDBIX Ha BTOpOM ILTaHe (HaTIopMOPT U3 YaCTHOM KOJLIEKIIUY, 1770-€
rr.). [IpueMbl mokasa npenmMetoB y Jlyruca MesieHzeca oueHb pasHbIe.
HeMHoOrouncsjieHHbI 3alIOMUAHAOLIKecs CLeHDbl, rae pyKThl U30-
bpakeHbI Ha QOHe Iei3aska, Aaske I'Po30BOro Heba U IpesiCTaBIeHO
HEeCKOJIbKO OTPOMHDIX I'PY/] FPAaHATOB UJIX BCEro HeCKOJIbKO, HO TsIKe-
JIBIX, 6OIBIINX, IPYHO pa3pe3aHHbIX WX a’ke PACKOJIOThIX apby30B
(my3et Caparocnr). Hame Bcero Jlyuc MeseHziec 6epeT dyeTblpe-IIITh
IIpeIMeTOB, aKLIeHTUPYsI BHUMaHue Ha OJHOM U3 HUX LIBETOM WJIU
CBeTOM (Kak B HaTIOpMOPTe c JlococeM B IieHTpe U3 IIpago (V. 2)).

Masnepy Jlyuca MeneHzeca Hesb3s IPUHSATL 32 paboTy
KaKUX-TO APYTUX XYOOKHUKOB. [Ipy Ka’kylercs MpocToTe MOTUBA
MeJieHAec HUKOTAa He IIOBTOpPsIeT OAHU U Te >Ke GOpMBbI IIpen-
MeToB. IIpocMaTpuBasi penpoyKIIUM OKOJIO COTHH ero pabor,
ybesxaaeMcs1, UTO HU pasy He IIOBTOPSIeTCsSI HU OAMH NpeaMeT. YacTo
BCTpeyaroluecss B KOMIIO3UIMSIX KOP3UHBI B PA3HDLIX IIOJIOTHAX —
Pa3JIMYHBIX TUIIOB IIJIETeHUsI U3 pa3sHbIX BeTOK M pa3sHOro LBeTa
JpeBecuHDI U ee okpacku (U. 3, 4). Ecyiu oH BKIOYaeT cpeAu 1U30-
6pa’keHHBIX IIpeiMeTOB O0UKYy, TO B pa3HbIX KapTHHaX OHa byner
pa3HOM BLICOTHL, Iporopuuit u ¢opMbl. Ee mepexBaThl, CTATMBAIO-
mye JepeBsiHHbIe IJIACTUHBI OCHOBHOI'O TeJsla 60UKH, KaKIbIN pa3



pasHble TI0 KOJIMYeCTBY, PACIOJIOKeHUIO0, OHU OyAyT OTIUYaTLCS
110 IIBETY OT OCHOBHOTI'O 06beMa (Kak B KapTuHe u3 JIOHAOHCKOMN
HaumoHanbHOM rajsepeu, 1770-e IT.) WK OyAyT JaHLI B TOM Xe
TOHe, KaK B paboTe, XpaHsAIIeNcsl B YaCTHOM cobpaHum JIoHZ0HA
(1770-e rr.). Kaxkymasicsi IpocToTa NIpeMeTOB IIPU IIOAPO6HOM
OCMOTpEe HaTIOPMOPTOB OKa3bIBaeTCsI OUeHb pa3Hoi. HeobbruyHbIN
BKYC, MacTepCTBO XYZIO’KHUKA CKa3bIBAIOTCS B BbI6GOpPE, KOMIIO-
HOBKe Belllelf, I0Ka3e UX MaTepuasa, GopMbl, 1iBeTa, pa3sMepoB U
o4yepTaHUM. ITO Bellly, ObIBIINE HEOJHOKPATHO B YIIOTpebIeHU M.
ITomsaTble 60Ka MeTaJIMYeCKUX KOTeJIKOB, CTapble IJIMHSHDIe
KYyBIIMHDBI IpeobpaskaioTcss y Jlyuca MeneHzeca B Ipekpac-
HbIe I[BeTOBble FapMOHUMU. [IJIs1 ero HaTIOPMOPTOB XapaKTepHDI
HEeMHOTOUYHUCJIEeHHOCTDb IpeJMeTOB, UX IIPOCTOTa U MOAYEePKHYTASI
[eMOKPaTUYHOCTDb, pa3Hoobpa3ue ux GopM, pazMepos, IIpo-
nopLuuy, OBeTa, MaTepuasa; yAUBUTeJbHAasd eCTeCTBeHHOCTb UX
PpacIoJIOKeHHUs B KapTHUHe, BbIpaXkasicb GUIypaIbHO, UX «II0Beke-
HUSI» B KapTUHe. Bely U Aapbl IpUPOADLI He 3aCThLIIU, OHU JKUBYT

CIHCOK JINTEPaTyphI:
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B KapTuHe. MajleHbKYe BUIIEHKU pacKaTUJINCL o croiy (V.
5), lepeBsSIHHBbIE KOPOOKU CO CIAZOCTSIMU, ITIOMellleHHbIe PYT Ha
Ipyra, FOTOBLI DYXHYTD, IOTepsIB paBHOBecue. HarpoMoskaeHHDbIe
KyCcKU apby3a «[I0KaYUBAIOTCSI» B pa3Hble CTOPOHDL [Iepcuky B Kap-
THUHe U3 Buiabbao coOCKaIb3bIBAOT CO CTOJIA. [JIMHSIHBIE MUCOYKH
B KapTuHe U3 Banbsaponnga HebpesKHO IOCTaBJIeHDbI Ha KYBIIKH.
KakeTcst, 4TO B JIF06YI0 MUHYTY OHU MOT'YT IIOTEPSTh paBHOBecue
U, CBAJIUBIIUCH, PAa36UTLCS.

ITo pacmpocTpaHeHHOW TPaJWUIMU TOrO BpeMeHU >KaHp
HATIOPMOPTA CYUTAJIU BTOPOCTelleHHLIM. CJIOKUBIIASICS UCTOPU-
Yyeckasi CUTyallus B lapcTBoBaHKe KapJia 1v, BofiHa ¢ Hamoseonom
He CIIocobCcTBOBaIM NOAbeMY UHTepeca K HaTiopMopTy. [TosTomy
TasaHT JI. MejeHzeca oKa3ajcs HeBOCTPe6OBAaHHLIM, a II033Ke O
HEeM CKOpO 3abbLIH.

MO>XHO IOpaZoBaThCs 3a HAC, TaK KakK TakKo¥M 60JIbIION
XYIOXKHUK, HaKOHell, CTaJ M3BEeCTeH 3PDUTEeJISIM U BEepHYJICS B
HUCTOPHIO UCKYCCTBA.
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COLIMAJTIbHO-BbITOBOW MKAHP UCTMAHCKOW
KOHTEMIMOPAJIbHOW MKMBOMUCU XIX-XX BEKOB

SOCIAL GENRE IN SPANISH “CONTEMPORARY PAINTING”
OF THE 19TH - 20TH CENTURIES

AnHoTtanus. CTaTbs IOCBSAIEHA UCCIEOBAHUIO BAXKHOM ¥ MAJIOU3YYeHHOM TeMBbl, CBSI3aHHOM C BBISIBJIEHUEM U aHAJIM30M CIIelUpUKU
U 3BOJIIOLINY 6BITOBOTO KaHpa B MCHMAHCKOM SKUBOIIMCU XIX — IEPBOM MTOJOBUHLI XX CTOJIETHsI. AHAJIU3 TBOPUYECTBA psfa XyOO>KHUKOB,
ITOCBSITUBIIUX Ce6s1 CO3JAHUIO JKAaHPOBLIX KOMITO3ULIME, TIO3BOJIU MIPEACTABUTD KAPTUHY PA3BUTHS KAHPOBLIX TeHAEHLNM, BbIAeJTUTD
OCHOBHDIE HaIlpaBJIeHHs JKaHPOBOM JKUBOIIMCH YKa3aHHOI'O Ieprofa. Takske B CTaThbe OCBEIAeT sl BOIIPOC TEPMUHOJIOI MUY, UCTIOIb3YyeMOi
MIPUMEHUTEJbHO UMEHHO K ITPOU3BeJIeHUSM Ha 6BITOBYIO TEMATHKY B UCIIAHCKOM SKUBOIIUCH XIX—XX BEKOB.

KirroueBble €JIOBa: UCIIAHCKAs KUBOIIUCDH XIX-XX BEKOB; KaHPOBasl JKUBOIIUCD; COLMAIbHO-OLITOBOM KaHpP; KOHTeMIIOpaJIbHasl >KUBO-
IIMCh; KOCTYMOPU3M.

Abstract. The study focused on an important and underinvestigated topic regarding the identification and analysis of the specificity and
evolution of the genre in Spanish painting of the 19™ - the first half of the 20™ century. Analysis of the works of a number of artists, who
devoted themselves to the creation of genre compositions, allowed the author to present a picture of the development of genre trends
and highlight the main directions of genre painting of the period. The study also emphasized the question of the terminology used with

reference to works on genre themes in the Spanish painting of the 19" - 20™ centuries.

Keywords: Spanish painting of theig® - 20" centuries; genre painting; social genre; contemporary painting; costumbrism.

B mcnaHCKOM SKUBOIIKCY XIX U XX CTOJIETUM 6bITOBOM SKaHP — OIVH U3
CaMbIX MHTepeCHDIX U, Kak HY CTPaHHO, OAUH U3 HauMeHee U3y4eH-
HbIX. [To3TOMY 3asiBIeHHasi B Ha3BaHUU TeMa SIBJISETCS aKTyaJIbHON
U Ba’KHOM JJIS COBpeMeHHOI'0 UCKYCCTBO3HaHUS. [IponsBeneHus
UCIAHCKUX XYZIO’KHUKOB, IIpe/CTaBJIeHHbIe BO MHOTUX MY3esiX U
YaCTHBIX KOJUIEKIMSX MUPA, MOKA3LIBAIOT, Kak C TeueHueM Bpe-
MEeHU paclIupsijiach M CTAaHOBUJIACh pasHoobpa3Hee TeMaTWKa
6BITOBOrO KaHpa, Kak MeHsJach ee ob6pa3Hasl ¥ >KUBOIIKUCHAs MaJIu-
Tpa. VI3BeCTHO, UTO MCIIaHCKYE KUBOIIUCIIbI N306paskaid B CBOUX
IIOJIOTHAX XKU3Hb, HPABbI U 06JINK CBOEro HapoZia U HapoJIOB APYIUX
cTpaH. OHM MHOTIO IIyTelleCcTBOBAIM 110 EBporte, OTKpLLIU AJIs cebst
BoCTOK ¥ y4acTBOBAIY B IIPUXOUBIINX U3-32 PAHULIbI HOBBIX TBOP-
YyecKUX HaYMHAHUAX. IBOJIIOLUS ¥ 0CO6EHHOCTU 6LITOBOIO JKaHpa
B MCIIAHCKOU >KUBOIIMCHU XIX U XX BEKOB IIPeICTaBJISIOT HEMAJIbIN
UccyIeZ0BaTeJIbCKUM NHTepec, B IIepByIo ouepellb, baroiaps ero
HAIIMOHAJIILHOY cllenu¢rKe, HauboJsiee sIpKO MPOSIBUBLIENICS B IPO-
U3BeJIeHUSIX COLMAIbHO-ObITOBOM TeMATUKMU.

g 0603HaueHMs U3MeHeHU M, IIpeTepIeBaeMbIX HbITOBbIM
SKaHPOM Ha MPOTSKeHUHN yKa3aHHOTro Ilepuojia, IejecoobpasHee
aIeJIIMpoBaTh K TAKUMY TePMHUHAM, Kak «COIIUAIbHO-6bITOBOM SKaHP»
U «KOHTEMITOpAJIbHASI JKUBOIHCh», IIOCKOJIbKY COITMAILHO-6BITOBOM
SKaHp OTpaskaeT ObITOBYIO JKU3HD ¥ HPaBbl COLIMYMa, a ITpelJIO’KeHHDIN
npocdeccopom HoHHOM AnekcaHZpPOBHOU SIKOBJIEBOM TEPMUH «KOH-
TeMIIopajibHasl )KMBOIIUCh» (OT aHIJIMMCKOI'O CJIOBA «Contemporary»)
HauboJiee TOYHO IepeIaeT IOHATHUS «COBPEMEHHAsT», «CETONHSIITHSIS»
JIJISE TeX JIeT KUBOIIUCD, T.e. 0b03HadyaeT COBpeMeHHYIO JIJIsI UICKYCCTBa
XIX U XX CTOJIETU XKUBOIUCL [5]. 9TO, HanmpuMep, 6LITOBas CIIEHKa,
TeM3aK C >KaHPOBOM CLIeHOM, BbIPA3UTeJIbHDBIN B COLIUAIbHOM ILJIaHe
IIOpTpeT-THUII U T.4. CBONMCTBeHHbIe COBpeMeHHBIM Xy[IO>KHHKaM, T.e.
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«KOHTeMIIOpaJbHble», HACTPOeHUsI 0CO6eHHO TOYHO IepelaloT CyTh
COBLITUN U SBJIEHUN OLITOBOIO XapaKTepa, TO eCTb OKPY KaloILlyIo
XYIIO’KHUKA >KU3HDb U OOCTaHOBKY BO BCEM e€é MHOI000pa3uu.

Taxk HarmpuMep, BOCTpeb0BaHHOIO 3HATBIO IPUABOPHOIO XY0XK-
HuKka Ppancucko I'ortio (1746-1828) Bcerza mpuBJiekala >KaHPOBast
SKUBOIHUCH. Ero Clo>keTHble KapTOHDI, UCIIOJTHeHHbIe [J1s1 robesieHo-
BOM MaHY(aKTypbl, IPeICTaBJISIOT cOb0M ybenuTeIbHbLIN IIpuMep
HCKYCCTBa 6bITOBOrO kaHpa. CBbIlle MecTUecsTH robesieHoB o clie-
HaMMU U3 [IOBCESHEBHOM JKU3HU U HAPOIHDIX Pa3BJIeyeHU T XyNOKHIK
CO3JaJI AJIs1 KOPOJIEBCKOM MaHy®)aKTyphl B 1776-1791 IT. Cpeiu HUX
Takye 3allOMUHAIOINecs pou3BefieHus Kak «[Ipojasell mocyanl»
(1779) u «Mrpa B )xmypku» (1791) u3 Myses IIpago. Ha mocty mpu-
JIBOPHOTO XYZIOKHUKA OH BO3POXKAaJI Tpaguuuu luero Besackeca,
HCIIOJIb3YsI 3JIeMeHTDI 6bITa JIMIID AJIs1 PACKpBITUS obpasa. Ero 3Ha-
MeHUuToe IIpousBeieHUe «Maxu Ha 6ayikoHe» (1805-1812, My3seit
MeTpononTeH) IpeAcTaBsieT cobo, ckopee, >KaHPOBLIH IIOPTPeT,
He’KeJIX JKaHPOBYIO CLIeHKY.

BoblpasuTesbHOCTL rpaduku ['ofin HEU3MEHHO CBsI3aHa C
HCIIAaHCKUM (OJIBKJIOPOM, a 3HAYUT, C COLIUAJILHO-OBITOBLIM >KaH-
poM. Mexxay TeM ee aBTOD BLICTYIIaeT He CTOJbKO KaK MacTep
OLITOIIMCAHMS, CKOJIBKO KaK COLMAIbHBIN KPUTHK, aHAJIM3UPYIOLIHI
COBpeMeHHYI0 eMy peaJIbHOCTDb, KOTOPYIO OCMBICJISIeT U ObJInYaeT
ro-csoeMy. Biyrarogapsi aTomy, ero «ocoboe» BHUJleHHe MHUpa CIIO-
CO6CTBOBAJIO OTKPBITHIO HOBOM 3IOXM B MCIIAHCKOM KUBOIIKCH,
IIOBEpHYBIIel KOHTeMIIOPAJIbHYIO KUBOIIUCH B COLMAILHO-OBITO-
BOe U COLIMaJIbHO-UCTOpUYeckoe pycJIo.

U Bce Xe B XIX B. KaHPOBYIO >KUBOIUCL VIcIIaHUM Ha BTOPOM
IIJIaH OTTeCHsJIa UCTOpUYeckas >KUBOIUCD. EX ycTymas gaxke poMaH-
THU3M, CIIOCOHCTBOBABIIN B 1830-€ I'T. OCMBICJIEHUIO HAllMOHAJILHON



Xoce XumeHec ApaHpa. HecuacTHbili ciyyait. 1890.
Xonct, Macno. Myseli usALwHbIX uckyccTs, CeBunba

CaMOODLITHOCTU. B pe3yJsibTaTe XyOOXXHUKY, 0bjiafaBIIve JoCTa-
TOYHBIM [IMAIla30HOM CPeZCTB BLIPAa3UTeJIbHOCTH, CTAIU HUCKATb
HOBbIe TeMbl. CIo>KeThl AJIs1 CBOUX ITPOM3BeJleHNY OHU HaXOOUJIH B
OKpYy>Kalollleil uX AedcTBUTeIbHOCTH. Tak MOSBUJIUCD IIOJIOTHA, Ilepe-
Jarollye XapakTepHble MPpU3HaKU HAPOAHOM! KYJILTYpLI, HauboJiee
TOYHDBIE U BbIpa3uTeJIbHble 0COOEHHOCTH ee 6bITa U ee IIpeJiCTa-
BHUTeJIeH, ClieHbI TIOBCeJHeBHOM XU3HU obuTaTesell IPUMOPCKUX
roponkoB. Koctymb6pu3M (0T UCIAHCKOTO «costumbre» — obbluar),
TIOPO>KIeHHDbIY NHTepecOM POMaHTHKOB K HApOJHOMY OBITY, SBUJICS
TIOBOPOTOM K PeaJINCTHYeCKOMY U306pasKeHUI0 AeCTBUTEIbHOCTH. B
HCKYCCTBE 3TOr0 HallpaBJIeHUsI BbIPA3WJICs NT0AbeM HallOHAJILHOTO
CaMOCO3HaHU$, CTpeMJIeHHe K OTpa’keHHUIOo JKU3HU HapoAa, XOTS U C
uneasn3alyell ero HPaBoOB U OObIYaeB.

LenTpamu KocTyMbpusma cTanu Maapupa u AHAAIYCHUSL.
IIpousBeleHUs: aHMAIY31eB ObLIM B OCHOBHOM POMaHTHUYeCKUMU
U GOJILKIOPHLIMHY, BO MHOTOM JIMIIEHHBIMU COLIAIbHON KPUTHUKU.
OHU B 60JILIIMHCTBE CBOEM IIpeJHa3HaYaIUCh JJIsI THOCTPAHILIEeB,
OJINLIeTBOPAIU UX BuAeHMe VicrmaHuu. Xy[IOKHUKY JKe MaJlpUuLCcKon
LIKOJIBI, 60JIbIIEe COCPeOTAaYMBAIOTCS HAa YHUKAILHDBIX JITYHOCTSX, B
TO BpeMs Kak CeBUJIbLleB 60JIbllle NHTepecyoT NIpe/ICTaBUTe ! THIIA.
TUNUYHDbIE CIOKETDI IIPeJICTABISLIN MaXoC, BCAAHUKOB, bAHAUTOB U
KOHTPabaHAMCTOB, HUIIUX, LIbIFaH, TPAAULNOHHYIO apXUTEKTYDY,
¢uecTb! ¥ pesIUTUO3HDbIE IIPOIIeCCUU.

PoMaHTHUYeCcKUN aHAaIy3CKUM KOCTYMOPU3M IIpeficTaBIeH
TBOPYECTBOM XYZIOKHUKOB ceMelcTBa Bekep — Xoce JJomuHreca
(1805-1841), XoakuHa (1817-1879) 1 Basepuaso (1833-1870), co3aas-
1Iero I10 3aka3y KOpoJieBbl M3abesiibl 11 cepuio KapTUH, OTPsKaIoIIyIo
XapaxkTepHble (QOJIbKJIOPHDbIe KOCTIOMBI U TPaAWUIIHUM HCIaHCKUX
TIPOBUHUMM. JIpyruMU paHHUMU MacTepaMU COLIUAJIbLHO-OLITOBOIO
>KaHpa 6bLtu AHTOHMO Kabpasn BexapaHo (1788-1861) U ero CbIHO-
Bbst — Manyaib (1827-1891) 1 ®paHcucko (1824-1890), U3BeCTHDLIE
CBOMMH [IeKOPaTUBHLIMU CIleHKaMU Ha GoHe CesIbCKOM MeCTHOCTH,
a Takke Xoce Ponnan (1808-1871).

MaznpuacKyIo IKOJIY KOCTYMOPUCTOB 00 beIUHSJIO BIUSHUE
Ha ee IIpeJiCTaBUTeJell uckyccTBa 'ovin. Haubosiee mpuMeyaTesib-
HBIMU GUTypaMU 3/iech sBJsiIoTcs JleoHapno AneHca (1807-1845)
u ®pancucko Jlamelep (1825-1877) — HJIIOCTPATOPbl KHUTHU
«VcrraHnbl, n306pasuBIre caMu cebsi» (1843-1844).

OJHUM U3 IOCJIeAHUX IIpeJiCTaBUTesIell MCIIaHCKOTO POMaH-
TH3Ma ObLI mocaefoBaTesb ['oiim — DyxeHuo Jlykac Besackec
(1824-1870), TeMaTuyeckas aMILJIUTYZa IIpOM3BeJeHUM KOTOPOTo
BKJIIOYaJia CIOKeThbI C M306paskeHrueM KOPpUJIbl U CLieHbI pesIuru-
O3HDIX IIPOLIeCCUM.

Ha HOBbIEe eBpoIelickue TeHIEHIWU B HU306pasuTesb-
HOM MCKYCCTBe OAHUM M3 IIepBbIX 0TO03BajIcsl MapuaHo ®opTyHHU
(1838-1874), cienas Temy BocToka BeAylell B CBoeM TBOPYeCTBe.

HCKYCCTBO MCITAHUHU

OZIHOBpeMeHHO OH OTKJIMKHYJICS Ha pa3sBUTHe HAllMOHAJILHOIO B
HCKYCCTBe, TECHO CBSI3aHHOT'O C HApOJHOM KyJILTYpo. Biike Bcero
MacTepy OKasaJICs NMPUCYLIUI UCIIAHCKOM JKUBOIIUCA MOTHUB yJIN4Y-
HOT'O IIPOCTPaHCTBA [4].

JJ1s1 Hac ke 0cOb6LIN MHTepecC IpezcTaBiseT obpalieHue
XyZIOXHHUKA K «pPeTPOCIeKTUBHOM» >KUBOIMCH, BOCCO3JA0Ieln
U3SIIHBIN 6bIT Mcmanuu XVIII Beka. B mosotHax «JIoobutenu rpa-
BIop» (1867, rmuu uM. A.C. [TymkuHa) u «McnaHckas cBagbba»
(1869, My3eit HaunonanbHoro uckyccrsa Katanonuu, BapcesioHa)
DOpTYHU yBJEeYeHHO, IIOAPO6HO U BUPTYO3HO IepeAaeT 0603Ha-
JeHHDbIe B Ha3BaHUSX CIOKeTbl. Ho Heslb3sl He OTMEeTUTDb, 9YTO ero
TBOPUYECTBO JINIIEHO KaKoM 6bI TO HU ObLJIO COIIMAIbHOM OKPACKHU.
Conep>kaHUe ero Mpou3BeJeHU N [IOUTH He CBSI3aHO C OKpy Kawllen
XYA0KHHUKA JeMCTBUTEIbHOCTDIO.

Biusiaue ®OPTYHU UCHLITAJIM MHOTHE ero COBpeMeHHUKHU.
YBieueHHBIN TBOpUYecTBOM MacTepa PpaHcucko JOMHHIO U
Mapkec (1842-1920) BCTpedaJICsl C HUM BO BpeMs CBOeM CTa’kKU-
poBKM B PuMe. 9To 0Tpas3uioch Ha JKUBOIIUCHON MaHepe Mapkeca,
3aMeydaTeJbHOr0 KOJIOPUCTA, aBTOpa He6OJbIINX IO pa3MepaM
SKAaHPOBBIX KapTHUH, BOCCO3JA0MIUX OLITOBbIE CLIeHbI IIPOIIJIBIX
cToJleTUN. B cBoeM mcKkyccTBe Mapkec OTpasuJjl COBpeMeHHOoe
BUJEHNUe UCIAHCKUX TPaJULUM, 3aJ0KeHHDLIX ero BeJIMKUMU
npeAlleCTBeHHUKAMU.

IMpucoeanHUBWNCDH K Kpyry Mapuano ®optyHu B Pume,
Xoce XumeHec ApaHpa (1837-1903) IPOSIBUJI 3aMedaTesIbHbIe
TeXHU4YeCcKue HaBbIKU B Ilepejade IOMOPUCTUYECKUX U306pake-
HUI OBCeJHeBHOM XXU3HU. [Iocyie Bo3BpallleHUs Ha pOJUHY B ero
HCKYCCTBe MOSIBHUJINCD ITOJIOTHA, BOCCO3AAloNIie 6bITOBbIe YJINY-
Hble CIIeHKH, CIleHbl B Kade, Ipa3AHUYHbIe NIPOLIeCCUH, CKauKU.
ConmasibHO-OBbITOBOM TeMaTHKe MOCBslleHa, Hallpumep, Kap-
THHa «HecuacTHBIN caydai» (1890, My3sel U3SIHBIX UCKYCCTB,
CeBuibs), n3obpakammas najeHrue KaMeHIIUKa C JIECOB CTPO-
smerocs 3gaHus (V. 1). YueHuk Apananl, Xoce I'apcua Pamoc
(1852-1912), Takke NHCaJ] HeOOLIKHOBEHHO BbIPa3sUTeJIbHDLIX
repoeB B IIPOCTBIX JKU3HEHHDIX ClleHKax.

XoakuH Copornbsa n bactuga. AparoH. XoTa. 1914.
XoncT, Macno. Ucnancroe O6utectBo AMepukm, Hblo-Mopk
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CanbBapop [unac UrHacuo Pyuc ge OnaHo. ABryct. 1899
XoncT, Macno. Myseii n3o6pasutenbHbix UCKyccTB AcTypun, OBbeao

B 1890-e IT. B MCIIAHCKON >KUBOIIUCU CTAJIO CKA3bIBATbLCS
BO3JeNCTBUe UMIIpecCHoHN3Ma. Ero KpymHeHmui npescTaBUTeIb
— XoakwH Copoubst 1 Bactuza (1863-1923) — yaiie Bcero obparmasics
K M306paskeHUIO TOBCeJHEBHOIO HbITa phIbakoB BayeHcuu. CloskeTaMu
ero IIpou3BeJileHN 6bLIN YJIOB PhIObI, IIUThe IIapyca, CIIycK 6apku B
Mope. Yame Bcero CopoJibst 3arievatsieBasl SIIU30/bI U3 IIOBCeAHEBHOTO
6bITa ppI6akoB BajieHcHu: yJI0B phIObI, IIUThHe IIapyca, CITycK 6apKy B
Mope. B 1895 rogy XyAo>KHUK IPUHSAT ydacTre B [TapuskckoM CasloHe.
KaptuHa «Bo3BpareHue ¢ pbibanku» (1894, My3se#t Opca, [Tapuk),
6blIa BOCXUIEHHO IPUHSITA ITybJINKOM ¥ KpuTukaMmu. OHa ITprHecIa
XYIOKHUKY cepebpsiHyio Melanb CayioHa U 6blia mpuobpeTeHa st
JIrokceMbypreckoro My3esi. B Tom >ke romy Ha BbicTaBke B Mazapune
CopoJibsi TpeICTaBUII CBOIO HOBYIO paboTy — «BiiarocyioseHue JIOOKM»
(1895, HacTHoe cobpaHue), YHUKAJIbHYIO KaK II0 UCIIOJHEeHUIO, TaK U
IO CIOKETY Y CMBICJIOBOM HAIlOJIHEHHOCTH.

BoJibille Bcero Xyo>KHUKA IIPUBJIEKaIa PaIOCTHAs CTOPOHA
>KUA3HM. JIUIMIb B KapTUHe C BbIpa3UTeIbHLIM Ha3BaHUeM «A ellle FOBO-
pAT, uTO phiba foporal» (1894; My3eii ITpano, Maapuz) oH U306pasu
Tparuyeckyio y4acTb F'MOHYIIero B Mope Malbumka-pblbaka. OfHako B
11eJ10M TBOpuecTBO COpOJIbY, 0COOEHHO B ITepBLIe AeCITUIETHS XX B.,
He MMeJIO COIIMaJIbHOM OKPAIIeHHOCTH, SIBJISISICh IPUMepPOM «IHCTOIO»
HBITOBOIO JKaHpa.

C uMeHeM COpoJIbY CBSI3aH IepBbLIN KPYIHBIN 0bUIMaIbHDIN
3aKa3 Ha CO3JaHUe IOJIOTeH 6LITOBOrO KaHpa. B 1911 I'. XyIOKHUK
IIOATIMCAJ C aMepUKaHCKUM MelleHaToM ApuepoM XaHTUHITOHOM
KOHTPAKT Ha HUCIOJIHeHUe CepUU KapTUH O >KU3HU MCIIAHCKUX IIPO-
BuHIMN. Cepus 6blIa 3aBepllieHa B 1919 I'. ¥ IpeJicTaBJIeHa IIybJirKke
B 19206 I. Ha co3zmanue 3aka3a ymuio ceMb JieT. [IodTy Bce IIOJIOTHA
CopoJibst ITUCAJI Ha IJIEH3pe, OTIIPABJISIACh Ha MTOUCKY HATYpPHI B pas-
JIMYHDble NPOBUHINY. KaXkaas kapTuHa BOCCO3/laBaJla XapakTepHble
0CO6EHHOCTY TOT'0 WJIM MHOrO JlaHAmadTa. [IoMUMO Mmeit3axka KOM-
IIO3UIMS 0OLIYHO BKJIIOYAJIA 06pa3bl paboyrX U MEeCTHDIX JKUTeJseH,
OJIETBHIX B HAIlMOHAJIbLHBIE KOCTIOMBL B 06I1eM CTpoe 3TUX M0JI0TeH
BbIpaskasach JII060Bb aBTOPA K CBOE 3eMJIe U CBOEMY Hapozy, a TakoKe
KeJIaHKe TI0Ka3aTb MUPY HoaanHHyo Vcnanuwo (M. 2).

XyInOKHUKOM-ITyTellleCTBEHHUKOM, TaksKe CO3ABIINM B CBOUX
Npomu3BeJileHUsIX 0bpa3sbl MCIAaHCKUX IIPOBUHNMM, 6b11 MapTuHec
T'oHcano Buibbao (1860-1938).

XyAO>KHUK-UMIPECCUOHNUCT, JKUBOIIKCeLl ICTOPUIECKOro skaHpa
1 6LITOBDIX clieH JIyuc XuMeHec ApaHza (1845-1928) MHTepeceH Takke
CBOKIM BbIpasUTeIbHBIM KaHPOBLIM IIOPTPETOM, TOYHO ITepe/laloliuM
XapaKkTepUCTUKY U306paskaeMoro mepcoHaka. B 1880-e ronnt ApaHja
YBJIEKCSI HOBOM CTOPOHOM 6BbITOBOIO JKaHpa — ero COLNAILHOM peasb-
HOCTDIO, UTO BbI3BaJIO U3MeHeHUe ero JKUBOIMCHOM IaJuTpLL.

YCJIOBHO K TOM Xe TpyIIle MOXHO OTHECTH >KUBOIHCILA
BucenTe ITanbmaposiu 'oHcaneca (1834-1896), IOCBSITUBIIETO CBOe
HUCKYCCTBO TeHJZIepHOM TeMaTUKe, a TaKKe XyIOKHUKOB MrHacuo
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JleoHa 1 Sckocypa (1834-1901), IMCABIIET0 B OCHOBHOM CLIeHBI
B 3aKpBLITBIX ITOMEIIeHUsIX U B caZlaX, ¢ GUrypamMu B HapsOHDBIX
KOCTIOMaX XVII 1 XVIII BeKoB, Jlynca Anbsapec Karasna (1838-1891),
1306pasKaBIIero U3SIIHbIM OLIT IPOIIBbIX BeKoB, Xoce Buieraca u
Kopzepo (1844-1921), ©3BeCTHOIO ClieHKaMU OTAbIXa Ha IIpUpoze
U UTAJIbSHCKUMU >KaHPOBbIMH 3apHCOBKaMH, BuceHTe Mapyd u
Mapxko (1859-1927), C ero >kaHpOBbIMU KOMIIO3UIIUSIMU B IleM-
3axe, ®paHcucko IIpagunbs u Optuc (1848-1921), BocIeBIIero
pabouuit Hapox, Xoce 'ammeroc u ApHoca (1853-1917), BoCcTpe-
60BAaHHOIO XKMBOIIKCATEJS [IePKOBHOI'O 6bITa M UTAJIbSHCKUX
VJIUYHDIX clleHoK, MapuaHo Bapbacan JlaryspyaJa (1864-1924),
CO37aBaBllero Ien3aku ¢ 6bITOBLIMU 3JeMeHTaMu. Bce oHH,
IIOMHMMO TaKUX TPaJUIIMOHHLIX TeM, KaK ClleHbl Ha PbIHKe, Kpe-
CTBbSIHCKUM TPYJ, U Ipa3AHUKHU, Pa3BUJIU B CBOeM TBOpUYeECTBe
opueHTanu3M MapuaHo ®opTyHU. TOHKHe >KaHPUCTLI, IIOAMe-
yalolue UHTepeCcHDbIe OLITOBbIE CIleHbl ¥ TOYHO OllpejeJisiomue
XapakTephbl IepcoHa)kel, pa3HOO6pa3UBIINe CBOe TBOPYECTBO
3JleMeHTaMU{ BOCTOYHOM TeMaTHKY, OHU H6BIJIN OYeHDb BOCTpe6o-
BaHHBIMU B CBOe BpeMs MacTepaMU, BLICTABJISJINCDH B [lapuike,
Manpugne, Pume u BepsnHe, mojiydyaau BbICOKHe Harpazabl
S5THUX BBLICTABOK U II0JIb30BAaJIUCh OOJILIION IIOIMYJISIPHOCTDLIO
y COBpeMeHHUKOB.

Syxenwno Jlykac Bunbsmuiab (1858-1918) Hapsy C cioxke-
TaMU U3 KPeCTbSHCKON KM3HHU, CO3JaJl MHOTOUYHCJIeHHDbIe
IIOJIOTHA C U306pa’keHreM JIMI BbICIIEro obIiecTBa, B KOTOPBIX
YyBCTBYeTCs BJIHUSHUE ero OTIa.

HenpeB3olileHHBIM MacTepoM H306paskeHUs] HapOJHbIX
obblyaeB U TPYAOBLIX byAHeM JioJel cejla U ropofia CYUTaeTcs
XyOOXHUK U nefaror Canbsazop Juac Uraacuo Pyuc ge OsnaHo
(1860-1937), byaroiapsi KOTOPOMY HMCKYCCTBO CTpaHbl 6ackoB
IepruoZia 1850-1950 roJloB IOJIYUYMJIO Ha3BaHUe «HaCKCKOro
roctymbpusmar» (V. 3).

Wrnacuno Cynoara u Cabaneta. UcTounuK B Jitbape. 1888. XoncrT,
Macno. Myseii Cynoaru, Cerosus



Aypenvo ApTteTa bubnaHo u Ippactu. Poibayka B nopTy. 1915.
XoncT, macno. Myseit U3ALWHbIX UCKycCTB, Anasa

Bce yrmoMsSHYTDIE XyJOSKHUKY, KaK ¥ MHOTHE UX eBpoIieiickue
KOJIJIerH, Ha pybeske XIX—XX BEKOB TakK WJIM MHaude obpalajiuch B
CBOEM TBOpYecTBe K TeMe BocToka. MHorue mnobnisayii B Mapokko
U paboTaJiy IIOTOM IO CLeJIaHHBIM TaM 3cKu3aM. OpueHTaIu3M CTajl
OHOM U3 XapaKTepHBIX UepT He TOJIbKO UCIIaHCKUX POMAaHTHKOB, HO
U 6BLITOBUCTOB, KOTOPble HAXOUJIN MacCy HOBBIX CIOXKETOB U LINPO-
KU IIPOCTOP AJI1 U306paskeHUsI TOAPOOHOCTeN >KU3HeHHOI0 yKIaia
OTKpPBLIBILIEToCs AJIsT HUX HOBOro Mupa. Tema BocToka 3By4UT Kak
HallMOHAJIbHAs B UCIAaHCKOM HCKYCCTBe.

B Hauase XX B. XyAOKHUKOB 3aHMMaJI BOIIPOC O POJIY MCIIaH-
CKOTO HapoJZia B UCTOPUU MUPOBON KyJIbTyphbl. Ho 4acTo mombITKa
BOCKPEeCUTb bLLIoe BeJlndre 060pavuBaIach Co3JaHueM YBileKaTeb-
HbIX fekopanuii. Jaxke Vrxaacro Cysoara (1870-1945), IpU3HAHHDLIN
CaMbIM HallMOHAJIbHLIM MacTePOM XX CTOJIeTHS, >KeJsasl 3aredar-
JIeTb 0CObYI0, CYPOBYIO XapakTepHOCTb HapOJHDBIX TUIIOB, He CMOT
OTCTPAHUTDLCSI OT BHELIHeM TeaTpaJIbHOCTY U JeMOHCTPAaTUBHOCTU
B M306pakeHNU CBOUX IlepcoHaXell. TeM He MeHee, ero IIpou3Beie-
HUS SIBJITIOTCS HauboJlee IoKa3aTeJIbHBIMU B UCIIAHCKOM HCKYCCTBe
o anoxu (U 4).

B uem-To 6511130k CyJioare Aypesio Apreta Bubuazo u Sppactu
(1870-1940), BOCTIeBIINI CIIOKONHOE JOCTOMHCTBO UCIIAHCKOTO TPYAO-
Boro Hapoza. B ITapuke oH yuuica y ITioBu e lllaBaHHa, TOCTeIIeHHO
TIPUXOAS K TeMaM, KOTOpble BIIOCJIeICTBUY CTaHYT OCHOBHBIMU B €T0
TBOPYECTBe — >KU3Hb U TPYJ, PbI6aKoB, pabouymX 1 KpecTbsiH. [Ipasa,
B oTyIM4me OoT kusomnucu Cysoary, ero GUrypbl IOJTHBI CIIOKONCTBUS
U He BBIJAIOT JKeJIaHUsI IIPOU3BecTU 3G deKkT, OHU CTAaHOBSTCS He
UHUBUIYaIbHBIMU IIepcoOHa)kaMy, a obobmeHHbIME. Ero yHUBep-
caJibHbIe TUIAKY MOXKHO Ha3BaTb CBOEOOPA3HLIMU IMaMATHUKAMU
sroxe. B 3TOT nepuo McHaHcKas KUBOIUCh BHOBbL BepHYJIAach K
>KaHPOBOMY IIOPTpeTy U IOPTPeTy CoBpeMeHHUKOB (M. 5).

HCKYCCTBO HUCITAHUHU

Cpeli1 MCITAaHCKUX XYAOKHUKOB COLIUAJIbHO-OBITOBOM HaIlpaB-
JIEHHOCTY HeJib3s He Ha3BaTb PpaHcucko Pogpureca Can-KieMeHnTa
(1861-19506), aBTOpa MPOM3BEIeHNUI CO ClieHaMU B Kade, IIJISPKaMU U
TaHIAMU; XyAO>KHUKA CTapoy MmKoJabl AHApeca ITapiaze u Spenua
(1859-1933), TBOPYECTBO KOTOPOI'O IpefCcTaBJIeHo ClieHaMU OXOT
¥ KpecTbstHCKUX bynHett; PobepTo 'oHcaneca nesnrb Bianko (1887-
1959), 3peJIble PaboThI KOTOPOro OTPKAIOT 6BIT HAPOZA ero POSHOM
Tanucuu. CBoMMU Ner3a’kaMy C COITUAIbHO-OBITOBBIMY 3JIEMEH-
TaMU U YJIUYHBIMU KaHPOBLIMU CIleHaMU M3BECTHDI KUBOIIUCIIBI
SyxeHmo MaptusHec Spmoco (1883-1963) u Kasumupo CaviHC U
Caric (1853-1898).

K BOJIHYIOIIUM TeMaM COBpPeMEeHHOM >KU3HU O6paTUJINCh
skuBonucubl CaHTbsITO PycuHbOMI (1861-1931), AHTOHUO PUMILION
I'panesb (1870-1930), Xoce Jlonec MeckuTa (1883-1954), Many31b
Beneguto Busec (1875-1963), Pamon Kacac (1866-1932), mpozmo-
SKUBIIVE peajlCTUYeckue TPaAWIINY XKUBOIIMCHU XIX CTOJIeTHs, HO
U OHM y>Ke He CTOJIbKO BOCCO3/aBajy 6bIT HAapoZa, CKOJILKO BbIpa-
SKaJIl HaCTpOeHUe 5I0XHU, «IOKYMeHTUPYsi» JINIIb COoLajIbHble
usMeHeHus. (Un. 6).

HoBble xynoskecTBeHHbIe TeueHUsI XX B., IIpUIIefllve B
Vcnanuio u3 PpaHiuu yepes BapcesoHy, CTOJIKHYJINUCD C YCIIOBUSIMU
COBpeMEeHHOU peasIbHOCTH U JAJI Hadajlo UCIaHCKOMY SKCIIPeCcCHO-
HU3MY, OCHOBaHHOMY Ha CBOeO6pa3HO MHTEePIIpeTaIuY KUBOIIUCH
T'oriu [1]. ITo mpruvHe yCTOMYUBOCTU aKaJeMUUeCcKUX TpaJului
U BJIMSIHUSI UCKYCCTBa MOJepHa, TBOpUeckue IIOMCKHM B 06JIacTu
COIIMAJIbHO-OBITOBOIO ’KaHpa He COCTAaBUJIYU €AWHOTO U II0CJe/0-
BaTeJIbHOTO HallpaBJIeHUs B JOBOEHHOM MCIAHCKOM >kuBomnucu. K
BOCIIEBaHUIO KPACOTHI TPy/ia B CBOEH CTpaHe XyAOKHUKY BEPHYJINCD
TOJIBKO IT0cJIe BTOpO MUPOBOY BOMHEDL.

TakuM 06pa3oM, MOKHO I'OBOPUTD O TOM, YTO B HCITAHCKOM
SKUBOIIMCU XIX-XX CTOJIETUN GBITOBOM >KaHp BO3POAUJICS B ero
KJIaCCUYeCcKOM “YucTOM” BUZeE U MOJIYyYIMJI pa3BUTHE B TBOPUECTBE
XYZOKHUKOB-KOCTYyM6PHCTOB. CBOO HUIIY 3aHSJIO PETPOCIEKTUBHOE

CaHTbAro PycuHbon. UHTepbep Kade. 1892. Xonct, macno. Myseii
uckyccts, ®unapgenbdpua
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HanpaBJeHNe, BbIpa3uBIlee MHTepeC XyAOKHUKOB K 0COGEeHHO- >KaHpa. B TBopuecTBe psiia MacTepoB IpeACTaBJIeHbl Be STH HalpaB-
CTSIM KU3HU 6JIarOPOJHOTO COCJIOBHS IpelIecTBOBaBIINX 3II0X. JIeHUs, Apyrue jKe OCTaHaBJIKUBaINCh Ha O4HOM Wi AByX. Ho aHamus
IMosy4yuniia IpoAoJKeHNe U JIMHUS TPAaSULNOHHOIO KAHPOBOTO HX paboT I03BOJIAEeT YTBepXKAATh, YTO UMEHHO B IIPOM3BeAeHUSIX
ropTpeTa. CaMbIM >Ke 3HaUUTEeIbHLIM SIBJIeHUeM B JKUBOIIUCY pac- COIMAIbHO-6bITOBOM TeMaTUKY HallMOHAIbHAS clielinuka UCIaH-
CMaTPUBaeMoro IIeprojia CTAJIO IOSIBJIeHNe COIMAIbHO-6LITOBOTO  CKOM SKUBOIIMICH IIPOSIBUJIACD SIpU€ BCETO.
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«BEHEPA B MEXAX»: UWTWPOBAHWE AHTUYHOT O
KYJIbTYPHOI'O KOOA B ' PA®URE CAJIbBAOOPA LAJTN

“VENUS IN FURS”: CITATION OF ANCIENT
CULTURE CODE IN GRAPHIC ARTWORKS BY SALVADOR DALI

AnHoTanus. MckyccTBO XX Beka, 0COO@HHO BTOPOM ITOJIOBMHDI, CTPEMUJIOCh BbIPAb0TaTh HOBble MeTOAbl XyA0’KeCTBeHHON BbIpasu-
TeJIbHOCTH. PacniosHaBaHMe KyJIbTYPHBIX KOJIOB IIPOIIJIOr0 CTAHOBUTCS He MeHee Ba’KHBIM IIPOLIeCcCoM, YeM UX co3faHue. B cBa3u c yeM
COBpeMeHHOe UCKYCCTBO (OpMUpYyeT HOBbIe CIIOCOOBI pellpe3eHTallid aHTUYHOCTHY. B cTaThbe pacCMaTpUBaeTCsl HUTUPOBAHMEe aHTUYHOIO
KYJIbTYPHOT'O KOZla KaK OAMH U3 MeTOZ0B XYA0KeCTBeHHON BbIPa3sUTeIbHOCTU B odopTax CanbBagopa Jaiu. ABTOp MPOBOAUT aHAJIN3 Ipa-
(UUecKUX cepui, CO3JaHHDBIX B ITIepHO/J] C 1960 II0 1970 IOAbl, COIIOCTABJISIET UX C JINTePaTyPHLIMU I1epBONCTOYHUKAMU, YTOObI BLISIBUTD,
Kakye CIo’KeTHble JIMHUU SIBJISJINCh Hauboslee 3HAYMMBIMHU IS XY[OSKHUKA U KaKle MeTOAbI XYA0KeCTBeHHON BbIpa3UTeJIbHOCTU OLLIN
HCIIONIb30BaHbI I UX co3aanus. Uimoctpanmuy Canbsazopa [Jaiu He 6bLIN IPUBS3aHDI K COZleP>KaHUIO0 JIUTepaTypHDIX IPOU3BeleHUH,
OHHU B IIePBYIO oUepeAb OTpaskajlu CIOppeaICTUYecKue Uler XyI0XKHMKa, ero MUPOoIlyllleHre U paHTa3nu, BO3HUKAIOI[Ye OTHOCUTEILHO
WJLTIOCTPUPYEMOT0 ITpou3BeieHusl. [Jaiu akTUBHO 06pallasIcs K IUTUPOBAHUIO aHTUYHOIO HacJeAusl, Co3/1aBasi CBOU KYJIbTYpPHDbIe KOJLI.
5To 6110 He06X0AUMO AJI1 GOPMUPOBAHUS KOHHOTALUM MM Tak Ha3blBaeMOTI'O JAJIMAHCKOIO S3bIKa, C IOMOLIBIO KOTOPBIX XyAO’KHUK
co3ZaBajl MOIIHbIe MeTadopbl, YCUINBAsI XYA0KeCTBeHHYIO BbIpa3sUTeJbHOCTb. ABTOp NPOBeJ aHaJIW3 YHUKIBHON U MaJIOM3y4eHHOM!
4acTHOM KoJutekuuu odopros CanbBagop Hdanu U3 usgaTesabckoro goma IIbepa ApXkuje ¢ UCIOJIb30BaHUEM CTPYKTYPHOI'O, UKOHOIpa-
(hUIecKoro u CpaBHUTEJILHOIO MeToZoB. B Poccun ucciieyeMble cepuy paBiop HMOJHOCTDBIO IPeJiCTaBIe bl B cCObpaHuu «ApT XosiJuHra
Tarbsauabl HukutrHON» ¥ yacTuyHo B 'MUU umM. ITymkuHa.

KiroueBbie cyioBa: Ca.J'IbBa,Z[Op ,Z[a}m; COBpPEMEHHOE NCKYCCTBO; aHTUYHOE HACJIEJNE; IUTATA; KyJIbTyprIf;I KoA.

Abstract. The art of the 2oth century, especially of its second half, was seeking to work out some new methods of artistic expression.
Recognition of past culture codes has become as important as the process of their creation. Thus modern art has formed new ways of
representing antiquity. In the article the author examined citation of the ancient culture code as one of the methods of artistic expression
in Salvador Dali’s etchings. The author carries out the analysis of graphic series created in the period from 1960 to 1970, comparing them
with literature original sources. This revealed the importance of some plot lines that were significant for the artist and the methods of
artistic expression used to create the series. Dali’s illustrations did not rely on the plot of literary works only. They primarily reflected
surrealist ideas of the artist, his attitude and fantasies arisen in relation to the illustrated work. While creating his own cultural codes,
the artist actively used citation of ancient heritage. This was necessary to form connotations or the so-called Dalian language that helped
the artist to create powerful metaphors that enhance the artistic expression. With the use of structural, iconographic and comparative
methods, the author conducted a study on the example of the unique and little studied private collection of Salvador Dali graphics from
Pierre Argillet publishing house. In Russia, the etching series in question are in the collections of Art Holding Tatiana Nikitina and partly
of The State Pushkin Museum of Fine Art.

Keywords: Salvador Dali; modern art; antiquity heritage; citation; cultural code.

TBopueckuit Metof CanbBazopa [lanu BKJIOYaeT B cebsi MHO-
SKeCTBO UHCTPYMEHTOB XYJ0’KeCTBEHHOMN BLIPa3sUTeJIbHOCTH,
HalpuMep, UUTHUPOBaHNe KyJbTYPHBIX KOAOB IIPOIIJIOro. B XX B.
STOT CIIOCO6 Ipuobpes HoBoe 3HaueHUe. CTpeMJleHre K UHIUBU-
Jyany3My B UCKYCCTBe, 1a ¥ B 001IecTBe B 11eJIOM CTUMYJIUPOBAJIO
9TOT npouecc. [I03ToMy TpaJuLMK, KAHOHBI U MIKOJIbI IOCTeIIeHHO
OTOILJIM Ha BTOPOM IJIaH. MICKYCCTBY iBaJILIATOIO CTOJIETHUS 6bIJIO
Heob6X0oAMMO BbIpaboTaTb HOBBIYM YHUKAJIbLHBIN, UHAUBUAYAIb-
HBIW CTUJDb, XyA0XeCTBeHHDbIN S13bIK, GOpPMY pellpe3eHTalluHU.
IuTupoBaHKe Kak MeTOJ, CHOBA BbLIIIJIO Ha aBaHCIleHy COBPeMeH-
HOr0 UCKyccTBa. i3MeHUIach POJIb XyAOKHUKA U 3pUTeJIS: TellepPb
9TO UHTeJIJIeKTYaJIbl, CBO60AHO paboTaltolye ¢ o6pa3aMu Ipesuie-
CTBYIOIIMX 310X, OHM HACJIKAAIOTCS UTPON KYJILTYPHBIX KOJIOB U
MOATEKCTOB, OCTABUB Ha BTOPOM ILJIaHe akaZleMuJecKre [IeHHOCTH.

VHTepnpeTHpoBaHue, paclio3HaBaHUe KOHHOTAIUM, 3aJI0’KeHHBIX
B IIpoU3BeJieHUe UCKYCCTBA, CTAHOBSATCS He MeHee BaKHbIMU, YeM
ux co3faHue. [fJuTanuu BBICTYNAIOT B POJIM MasikoB, KOTOpbIe BefyT
K IIOHMMAaHMIO KOHIEIITa, 3aJI0KeHHOr'0 XyA0KHUKOM. KyabTypa
XX B. HavaJia (pOpMHUPOBATb HOBLIE CIIOCOObI MHTEPIIpeTaIuu
QHTUYHOI'O MCKYCCTBa, CBSI3aHHDbIE C pacllO3HaBaHUEM KYJIbTYp-
HBIX KOZOB M [JUAJIOTOM MeXXAY IPOIIJILIM U HaCTOSIIUM.

OZiHa U3 Jy4YlIuX rpad@uyeckyx KOJIJIEKIIUHN B MUpe CeroiHs
TIOBEeCTBYeT O TOM, KaK MHTeJIJIeKTyaJbHble UI'Pbl C aHTUYHLIM
HacjJefueM OTYeTJIUBO IIPOCJIEKUBAITCS B MCKYCCTBE BTOPOU
TIOJIOBUHDI XX B. Peub uzer o 3HaMeHUTOM cobpaHuu I[Ibepa
ApsKuje — CTpaCTHOIO IOYUTATeIsI ¥ KOJIJIeKIIMOHepa Gy TypuUCTOB,
[aZlauCTOB U CIOPpeasiucToB. B 1959 I. Hadaysoch COTpyAHHUUe-
ctBo IIbepa Apkuse u CanbBagopa [Janu, KOTopoe IpPOAJIUIOCh
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CanbBagop fanu. Cya Mapuca. Cepua «Mudonorua», Iv/xx.
1960-1965. [paBlopa Ha MeTansne, akBape/ib.

lanepena coBpeMeHHOro nckycctea «ApT XonauHr TaTbAHbI
HukuTtuHOM», CaHKT-MeTepbypr.

25 JieT 6iiarozapsi 6J1U30CTH B3IJISIAOB U I'JIyBOKOM B3aWUMHOU
CUMIIAaTUM XYJOXHHKa M ero msfaresis. Ilo 3axasy Apsxuie
CanbBazop [Janu UIIOCTPUPOBAJ KHUKHYIO KJIACCHKY, OHAKO
ero paboTnl peaKko 6YKBaJIbHO OTPaskaloT TEKCT KHUT'U — CKopee
OHU HAalIOMMHAIOT pedJIeKCUX U aHTUYHDbIE ITUTAThI B KOHTEKCTe
CIOppeauCTUYeCcKuX UAel, BO3HUKIIUX 110 OBOAY WJLIIOCTPU-
pyeMoro npoussefeHus. Baarogaps cotpyaHudecTBy Janu u
Ap>kuse yBuZeJu CBeT UJIIIOCTPALlUU K «BokecTBeHHON KoMe-
auun» [Jante Anurbepu, «[JoH Kuxory» Muressa e CepsaHTeca,
«daycty» UoranHa Bosbdranra I'éte, ctuxorBoperHusM ['uiioma
Anonnunepa u IIbepa e PoHcapa, «<BeHepe B Mexax» Jleomobza
¢boHn 3axep-Ma3soxa u ApyruM. Co3gaHHbIe B 1960-€ I'T. cepuu 0hop-
ToB «PaycT», «CroppeanucTuyieckas TaBpoMaxusi», «Mudosorus»
BOILLIY B 30JI0TOM GOH/J I'PaBIOPDI XX B., IPOJIeMOHCTPHUPOBAB BO3-
MOXKHOCTH pa3jIMYHBLIX TEXHUK odopTa.

PaboTtass Han cepuednt «Mudosorus» (1960-1965 Ir.),
CanbBazop [dany akTUBHO obpamasncss K aHTUYHBIM obpa-
3aM. OH 4YacTO Ha4yMHaJI PUCYHOK C abCTPaKTHOIO IMATHA,
KOTOpOe co3/laBaJl elMHLIM ABMKeHHeM, a 3aTeM [laBajl eMy
CBOI0 MHTepHnpeTanuo. B cepuu «Mudosorus» [Jaau MHOTO 3Kc-
IIepuMeHTHPOBaJl C TEXHUKON odopTa, IOPOM UCHIOIb3Ysl caMble
HeObObIUHDble MHCTPYMeHTHI. HampuMep, AJIS CO3aHUSL BOJIOC
Megy3nl 'oprosunl oH 06paboTas Teslo OCbMUHOIA KUCJIOTOMH, a
IocJjle IpUXKaJl ero K MeJHOM JocKe AJIs IOJIydeHus peibeda.
Tak moay4uscs peaJJUCTUYHBIN OTIEeYaToK ILyIajell, BOKpYT
KOTOpPOTIO pasBepHYyJics ciokeT. B rpasiope «Cyx ITapuca» [14, p.
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144-145] (U1.1) (1960-19065 rr.) Jlajum JOBOJIbHO TOYHO CJIeJI0BAJ
UKOHOrpadum aHTUYHOro muda. Ha poHe cioppeannucTudeckoro
merizaxa oH u3obpasui I'epy, Apuny u Apponuty B obpase Tpex
rpanu u [laprca, KOMIO3UIIMOHHOe pellleHue U MJacTUKa KOTo-
PbIX OTYeTJINBO HAIOMUHAIOT PUMCKYIO CKYJIBIITYPY C IPedecKoro
opuruHaia «Tpu I'panun» (11 B. H. 3. JIyBp, [Tapux) unu xe «Tpex
Ipanuii» Padasnsa Cartu (ok. 1504 r. Mysent Konne, llanTuiiy,
®pannus). CanbBagop daiu yaeaus caMoe MPUCTaJIbHOe BHU-
MaHVe LIUTHPOBAHUIO aHTUYHBIX GOPM, pa3MeCTUB UX B OCHOBe
KOMIIO3UILINY, PACKPLIBAsi MACTePCTBO BIaZeHUs JUHUelN U TOYHoe
3HaHUe I'PeYecKoro UCKyCCTBa. BHYTpU TeppakoTOBOIO IMSITHA,
JIMHUS KOTOPOr'o SIBHO HAallOMHUHaeT GopMy SINIA, pa3BepHYJICS
cioxeT «Jlena u Jlebeab» (1960-19065 IT.) [14, p. 144-145] (V1.2).
3nech [Jaay JOCTaTOYHO TOYHO LUTHUPYeT OAHOMMEHHOe JKUBO-
UCHOe MoJIOTHO Py6eHca (1598 r., lajepess cTapbIX MacTepoB,
Jpe3neH) u rpaBopy ¢ yTpauyeHHOTO MOJIOTHA MukesaHzAXKelo
(ok. 1530 r., ranepes: Yoounu, diopernns). Ho XyIoKHUK HomIes1
Jlajblle CBOMX YUUTeJel: OH JJOIIOJIHUJI CIo’KeT HaMeKOM Ha UTOT
5TOM BCTpeuu — pokaeHue Esenn! IIpexkpacHou. Ero jierko yra-
JlaTb, 3Hasl JaJIMAaHCKUM CJI0Bapb, B KOTOPOM SINIIO CUMBOJIU3UPYET
[IOCTOSIHHBIY BO306HOBJISIOMUICS JXU3HEHHDIN LUKJI, 06pa3 coBep-
IIeHCTBa ¥ TPAAUIIMOHHDLIM CUMBOJI 3apO>KJIEeHUS KU3HU.

TaM BCcaJlHUK CKayeT [0 paBHUHe
A neBa mymaeT o HeM

Becb MUp OIIyTaH U MTOHLIHE
AHTUYHDLIM IJIAMEHHDIM JOXIEM
OHU copBaJiu po3y cepAla

U pacuBesu rjaasa B OTBET

1 nukyna rybam He feTbcs

Ot >xapkux ry6 na bynet cser.[1]

CanbBagop fanu. Nlega u Jlebepb. Cepusa «Mudonorusx, 7/150.
1960-1965. [paBlopa Ha MeTasle, aKBapesb.

lanepes coBpeMeHHOro UcKyccTBa «ApT XonauHr TaTbAHbI
HukutuHol» , CaHKT-MeTep6ypr.



CanbBagop danu. HeHwyuHa, nowaab U cMepTb.

Cepuna «AnonnuHep», 14/145. 1968. 'paBlopa Ha MeTane, akBapesb.
lanepen coBpeMeHHOro uckycctBa «ApT XongauHr TaTbAHbI
HuKkuTuHOM» , CaHKT-MeTepbypr.

Tak 3By4HUT OJHO U3 CTUXOTBOpeHUM biecTsimero ['itoMa
ArnosmHepa, HaJ, JJIIOCTPALUSIMU K KOTOPLIM pabortas Jaiu.
MouJtofoit GpaHIly3CKUMN IO3T OLLI ropsid cepAlieM U IPeUCIoTHeH
TBOpPYECKUMHU IIOPbIBAMY, HO Ha ero JI0JI0 BbIIIaIy TSAOThI BOMHEIL.
B rpaBiope «’KeHIINHA, JIOMWaAb ¥ CMepTb» (1968 I.) [14, p. 189-200]
(Vn.3) U3 cepuu «AnosiuHep» (1968 I.) 6bLIN IPKO NOAYEPKHYTHI
poMaHTHYeckre HaCTPOeHUs YesloBeKa, MeuTalolero o JIIO6BU U
CBOGOJHOM >KU3HU, UCIOJHSIOMIEero JOJT Ilepesl CBOeM CTpaHOM.
B neHTp KoMmmo3unuu asu nomMeniaeT obHakeHHYIO GUrypy
JIeBYIIKY, KOTOpasi OTYeTIMBO HAallOMUHaeT 60TMHIO JII06BU U Kpa-
COTBI, comeamyo ¢ nojorHa Cangpo Borruuennu «PoxneHue
BeHepbl» (1482-1486 rT., ranepes Ydbuuu, ®ropeHuns). U3gmHbii
CHUJIY3T C Pa3BUBAIOIMIMMUCS JIOKOHAMU IIPUBETCTBYeT BIajeke
poinapb. OH BOAPY3MJI CBOM CKeJIeT Ha JIOIIalb — BepHOIo ApyTa
U copaTHUKa B [IepBoil MUPOBOY BO¥iHe — M IT0eT 6as1a/ibl I0HOM!
mpeJsieCTHHIIe, KOTOpasi OT Hero jajeka, Ho HeobxoAMMa Kak
IyTeBOAHAs 3Be3Ja B TArOTaX BOMHDLI. Mbl MOXeM YBUAETb, Kak
CanbBazop [anu naeanusupyeT KeHIIUHY depes3 KIacCUIecKylo
KOHHOTaIlUI0 — 06pa3 BeHepbl — U IIOMOTaeT 3PUTEJI0 TakKUM
06pa3oM JeKOHCTPYUPOBaTb MUd Uepe3 LIUTATLI, 3aJI0KeHHbIe
UM B IIpou3BeJeHue.

Vneanu3sanus obpasa BeHepbl MOJHOCTbIO PacKpbliIach B
cepuu UJIOCTpanuil «BeHepa B Mexax» (1967 I.) [14, p. 177-179]
K OOJHOMMEHHOMY poMaHy 3axep-Masoxa. 3aech CaabBazop
Janu JaeT BOJIIO CBOEW pacKpenoleHHON TBOPYEeCKOW 3HEepruu.
IJeHTpasnbHLIM 06pa3 poMaHa «KeHIIMHA C XJIBICTOM» (WJ11.4)

HCKYCCTBO HMCITAHUU

(1967 r.) — ByIacTHas JecnoTuna BaHga — npezcTaeT nepen 3pu-
TeJieM B y3HaBaeMbIX OYepTaHUSX JpeBHerpedeckoi BeHepnl
Musocckoit (oK. 130-100 IT. 70 H. 3., JIyBp, ITapuk) BeHepa B Mexax
— cypoBasi u Kapamwouiast 6oruHs. Ee Teso o6HaXkeHO U UAeaJILHO
T10JJ06HO aHTUYHOMY apXeTHUIly, eliBa NIPUKPLITO BOJHUCTLIMU,
AJWHHBIMU BOJIOCAMHU, KOTOpble CUMBOJIM3UPYIOT BJIACTb U CeK-
cyasibHYI0 sHepruio. CanbBaziop [Janu odyeHb TOUHO BblAeJsieT
KJII0UeBble akIleHThbl B poMaHe U IIepeHOCUT UX B KOMIIO3ULIUU
rpaBiop. B TekcTe MHOIOKPAaTHO BCTPeYAIOTCsl OIMCAHUS AJIUHHBIX
BOJIOC BaH/bl, KaK 3HaKa CUJIbI ¥ BJIACTUA HaJl My>KUMHOU: «BeHepa
B MeXax [To¥iMaJia ero Ayury B pbIXXKUe CeTH CBOUX BOJIOC». ITO 3ep-
KasbHas nuTtata Muda o Camcore u Januie, rae cuina CaMcoHa
XpaHUJIach B ero BojocaX. Hora BeHepbl B BLICOKOM callore IIOIIH-
paeT JieXKalllylo I'oJIOBY MY’KYUHDbI — aBTOIOPTPET XYAOKHHUKA.
Tem caMbIM [Jasu noA4YepKHYTO AeMOHCTPUPYeT 3pUTEJII0 CBoe
BOCXHUIleHYe I'JIaBHOM IreporHel poMaHa. OH IIpeKJIOHSIeTCs Iepes
UAeaIu3UPOBAaHHBIM 06pa30M TUPAHUU U KeCTOKOCTH, TASIUXCSI
B KEHCKOM CYTH U ee KpacoTe. Yepe3 HIUTUPOBAHUE KYJIbTYPHDIX
KoZloB aHTHYHOCTU CanbBazopy Janu ymanoch packpbITb 06pas
BaHADbI ¥ ITepefaThb ero BO BCei IOJHOTe.

OnHOM M3 XeMUYXHH Hu3JaTesbckoro goma I[Ibepa
Ap>kujie cTajla cepusl IpaBiop, IOCBsIeHHass (GUI0COPCKOM
npame MoranHa Bonbdranra I'éte — «PaycT». PaboTtass Hazg Hel,
CanbBagop [laju akKyMyJIMPOBaJ CBOM TBOPYECKMUM OILIT U

CanbBagop Janu. HeHwumHa ¢ XNbICTOM, cepus «BeHepa B Mexax»,
52/145. 1967. [paBlopa Ha MeTanse, akBapesb.

lanepena coBpeMeHHOro nckycctea «ApT XongauHr TaTbAHbI
HukuTuHOM» , CaHKT-MeTepbypr.

47



HCKYCCTBO U KYJIBTYPA UCITAHWU: KJIACCUKA 1 COBPEMEHHOCTb

i
SLE

CanbBagop fanu. MpetxeH. Cepua «PaycT», EA. 1968-1969.
['paBlopa Ha MeTansie, aKkBapesb, MeTaNinyecKkan nyapa.

lanepen coBpeMeHHOro UcKyccTBa «ApT XonauHr TatbAHbl HUKUTUHOI» , CaHKT-MeTepbypr.

IIPOJIeMOHCTPUPOBAJI I'1yboKUe 3HAHUSI KyJbTYPHOI'O Hacjleaus
npomIoro. IleHTpalbHbIHN 06pa3 cepur — Mapraputa —IIpescTaeT
Ilepe] 3puTejieM B pa3HbIX aMILIya. Kak u y ['éTe, oHa poOXOAUT
OyTb OT I'PeXa K packassHUI. TO MHOI'OTPaHHDIN CJIOKHDLIN 06pa3
BceobbeMIIIONIe JKeHCTBeHHOCTH, CTPACTH, JKepTBeHHOM! JII06BU U
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OAHOBPEMEHHO Kapawllel, pa3pylianilell U CO3UAAImen CUIbI,
BeJIMKOM, Kak cama npupoza. B cepuu «Payct» (1968-1969 rr.)
TOJIDKO OHA UMeeT IIOPTpeTHOe U306pakeHue C TIATeIbHO IIPo-
IHUCAaHHDLIM JIUIIOM, HUTHPYS 0bpas, onKucaHHbIN ['éTe:



O Hebo, BOT Tak KpacoTa!

4 B )KU3HU He BUJAJ IOJOOHOM.

Kaxk HencriopyeHHO-4YUCTa

U kak HacMemLIuBO-6e33y106Ha! [4, €. 249]

CanbBazop Janu co3fan o6pas, B KOTOPOM CIIUJIUCH BOEJIUHO
Bce unocracu Mapraputnl. B rpasrope «Ilabam» (1968-1969 rT.)
[14, p. 168-170] 5TO NpU3PAYHDBIN KEHCKUN CUJIY3T, IPUCYTCTBO-
BaBIINI Ha BaabnyprueBol HouM B BuAeHUsX Paycra. XyJOKHUK
0CcBO60OAMII IPOCTPAHCTBO JIUCTA OT JIMIIHUX JeTajlel U IoKas3al
OOHa)KeHHYIO [IeBYIIKY TOJIBKO CO CIIMHBI, CHOBA UCIIOJIb3Ys aHTUY-
HYI0 IUTaTy. Y HanpoTus, B paboTe «['peTxeH» (1968-1969 IT.)
[14, p. 168-170] (Wyi.5) OH aKKyMYJIMPOBaJ BCe CIOCOOBI XyZ0-
SKeCTBEHHOM BbLIPAa3sUTEJIbHOCTU, YTOObI CO3JaTb IJIYOOKUH,
TIOBeCTBOBATeJIbHBIM 06pa3. IIo3ToMy, HeCMOTpPSI Ha aHTeJIbcKoe
CIIOKOMCTBUE JIUIla Maprapurel, ee rjasa To IPUTATUBAIOT, CJIOBHO
OMYTBI, TO BAPYT U3JIy4aloT cudolre Jydu. Takoe coefuHeHUe
TIPOTUBOIIOJIOKHOCTEMN, IT03BOJIsIET PacKpbITh pa3BUTHe obpasa
rJIaBHOY FepOMHU OT ellle HeBUHHOM [eBYIIKHU K y>Ke CIIaCeHHON
Maprapure. O6paImasch K peHeCcCaHCHOM UKOHOTpaduy, XyJOKHUK
C03/a8T OTCLLIKY K 06JIMKY MaAoOHHBI, BbI6KMpask BaCUIbKOBbIe
TOHA U 30JI0TYI0 IyApy. OH 6YKBaIbLHO JIETUT GOpMY IIBETOBLIMU
MSITHAaMHY, HakJaAblBasg UX IIOBepX Ipaduyeckux JUHUN. HUM6,
TIOBOPOT T'0JIOBLI, OTPELIeHHOCTD, 6JIaroCTHOe BhIpaskeHUe JIUIa

CIIHCOK JINTEPaTyphbI:

HCKYCCTBO MCITAHUHU

CBUJIeTeIbCTBYIOT 0 603KecTBeHHOM cyTU obpasa. TakuM IpHCTaIb-
HBIM BHUMaHUEM U JleTaJIbHOM IIpopaboTKOM repouHU Tpareinuu
CanbBazop [anu KpacHOPeYMBO yKasblBaeT Ha PacCTaHOBKY
cui. CTaHOBUTCS OYeBUHO, UTO AJsS Hero uMeHHO Maprapura
SIBJISIeTCS IIeHTPaJIbHLIM 0bpa3oM B «Daycre». Cam PaycT uHTe-
pecoBaJ [Janu B MeHbIlIeN CTeIleHU, U MOXKHO IIPeIOJI0KUTD, YTO
OH CyILIecTBYeT B CepUH Kak aJbTep 3ro XyNOXXHUKA. B rpasiope
«BrocT» (1968-1969 rT.) [14, p. 168-170] 0H MU306pa’keH XaoTUY-
HBIMHU IITPUXaMHU B BUJle TeHH, BOCIIeBAIOIUHM KPAcOTy aHTUYHOI'O
6iocTa BeHephl, KOTOPLIM 37jeCh He YTO UHOe, KaK HJleaJu3upo-
BaHHDBIV cCObMpaTeIbHBIN KeHckul obpas. Ho He cTouT 3abbIBaTh,
YTO BO BTOPO¥ YaCTH IT05MbI ['éTe MepeHOCUT MeCTO [eHCTBUS U3
CcpeHeBeKOBDLSI B aHTUYHLIN Mup, rae ®aycT coyeTaeTcs: bpakom
c Enenoii ITpekpacHO.

ITocse mpoBeZieHHOTO aHaANW3a Pa3JIMYHbIX rpadUdeckux
cepuit CanbBagopa [anu U3 usgarteabckoro foma I[Ibepa Apxkuie
CTAHOBHUTCS 04eBU/IHO, YTO UUTUPOBaHUe KyJIbTYPHBIX KOJOB IIPO-
LIJIOFO KaK METOZ XYy 0’KeCTBEHHON BbIPa3UTeJIbHOCTH aKTUBHO
HUCIOJIb30BaJICS XyAOKHUKOM. OH obpalajcs K UTaTaM, Kak K
MeTadopaM, cobupaTeIbHBIM 06pa3aM, YTobbI, OIIUPasCh Ha JIy4-
mue 06pas3Lbl IPOLILIX BEKOB, CO3AaTh HOBBIM XyA0’KeCTBeHHbIN
A3BIK, GOPMBI perpe3eHTAlNN U BOIJIOTUTDL B KU3HDL COOCTBEH-
HOe MUpOOILyIIeHue.
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«CHOPPEAJIbBHAA AHATOMWA» AHXEJIbl BYPOH

ANGELA BURON’S “SURREAL ANATOMY”

AnHoTtanus. CTaTbs IOCBSIIeHa aHAIN3Y CIIelTU(UKY TBOPUECTBa COBPeMeHHOM UCIIaHCKOM hOTOXYNOKHULILI AHXeJsIbl BypoH B KOHTeKCTe
SCTeTHUKU Cloppeayin3Ma. esioBeueckoe Teslo B paboTax AHXeJIbl BypoH CTaHOBUTCSI KOHCTPYKTOPOM, KOTOPBIH OHa, Kak MHXXeHep, cCobupaeT
BO MHOXKeCTBe pa3JIMYHbIX Baphalull, HepeJKo AyOJMpys YacTH TeJla MK IpHuAaBas UM aBTOHOMUIO. JKeHCKoe TeJslo pelpe3eHTYeTcs
dboToxynOo>KHULIeN Kak UJlea/IbHDIH, ITaCCUBHDIM, 06e3/IMUeHHDIN 06beKT ceKCyaIbHOro JKeJlaHus. IIpu 3ToM spoTudeckre obpasnbl BypoH 9acto
HOCSIT UDOHUYHDBIN U abcypAHDbIN XapakTep. Ocoboe BHUMaHYVe GOTOXYNOKHULIA yiesseT IpobeMaTuke camopediekCUY ¥ CaMOIIO3HaHuUs,
TeMe MacKyd U MHOXXeCTBEHHOCTH ueJIoBedeckUx «I». OnpesiesleHHOe MeCTO B TBOpUeCcTBe BypoH 3aHUMaAIOT CaZloMa30XUCTCKUe 06pasbl,
OPraHWYHO BIKCLIBAIOIINECS] B COBpeMEeHHYI0 BU3YaIbHYIO KyJbTypy. O6pa3bl BypoH ocHOBaHLBI Ha IPUHIUIIE «I1apaJloKCAJIbHBIX
COTIOCTaBJIeHUM» U UHTYUTUBHO MOHSTHBIX BU3YaJIbHBIX aHAJIOTHUSIX, YTO IIO3BOJISIET el MpeAJsIOKUTb HeoObIYHYI0 MHTepIIpeTalio
TIPUBBIYHDBIX Belllel ¥ ITOPOM BbI3BaThb y 3pUTeJIsl OlylleHNe IIoKa M 3aMellaTesIbCTBA. ABTOP IIPUXONUT K BBIBOAY, YTO PabOThI AHXeJIb
BypoH IpOAoJIKAIOT TPAAULIUY UCTOPUYECKOTO CIoppeasii3Ma, pasBUBasi TUIIMYHbBIe AJIsi Hero TeMbl U MOTUBELI, C OAHON CTOPOHDI, U
SIBJITIOTCS] XapaKTepHDLIM IIPUMepPOM «CIOppeasibHOM» NUubpoBoM doTorpaduy, TeCHO CBSI3aHHON C COBpeMEHHBIM COLIMOKYJILTYPHLIM U
XYZO’KeCTBEeHHDIM KOHTEKCTOM, C APYTOH.

KiioueBbie cI0Ba: CIoppeain3M; coBpeMeHHas: hoTorpaduss; UCIIaHCKOe UCKYCCTBO; AHXesa BypoH; TejiecHble TpaHChOpMaIUn.

Abstract. The article considers the specificity of works made by contemporary Spanish photo artist Angela Burén in the context of the
aesthetics of Surrealism. In works of Angela Burén the human body becomes a construction which she compiles like an engineer in vari-
ous options, often duplicating body parts or giving them autonomy. The author underlines that the photo artist represents female body as
an ideal, passive, impersonal object of sexual desire. However, Burén’s erotic images are often ironic and absurd. The photographer pays
special attention to the problems of self-reflection and self-knowledge, the theme of the mask and the multiplicity of the human ego. In
the art of Angela Burén sadomasochistic images are prominent and reflect contemporary visual culture. The author stresses that Burén’s
images are based on the principle of “paradoxical juxtapositions” and quite simple visual analogies, which allow her to submit the unusual
interpretation of ordinary things and sometimes make the viewer feel shocked and confused. The author summarizes that, on the one hand,
Angela Burén continues the tradition of historical Surrealism and develops its typical themes and motives. On the other hand she gives a
specific example of “surreal” digital photography, closely related to the contemporary sociocultural and art contexts.

Keywords: Surrealism; contemporary photography; Spanish art; Angela Burén; body transformations.

B coBpeMeHHOM LU(PPOBOM (GOTOUCKYyCCTBe obpallleHHe K
CIOppeaIiCTUYecKo 3cTeTHKe TprobpeTaeT 0cobyI0 aKTyaIbHOCTD
BO MHOrom 6Jarozaps AOCTYIHOCTH IIMPOKOIO CIeKTpa
TeXHUYeCKUX MaHUIYJISAOUMN. B 3TOM CBSI3M MOKHO I'OBOPHUTDL
o ¢opmupoBaHUU (eHOMeHa «CIppealbHON» OUDPOBON
¢dororpaduy, UCIONb3YIOlel OT/ieJIbHbIe BU3YyalbHble Pa3paboTKU
HCTOPUYECKOTO CIoppeain3Ma, C OLHOM CTOPOHDBI, U CBSI3aHHOM!
C COBpeMeHHBIM COLMOKYJbTYPDHBIM KOHTEKCTOM, C JPYTOM.
OAHUM U3 IPKUX IpeAcTaBuTeael HudpPOBOro poTocoppeaasnsMa
B COBPeMeHHOM HCIIaHCKOM MHCKYCCTBe sBJsieTcd AHXeJa
BypoH — @doToXynoXHHULA, co3jalnas «CoppeajbHbIe»
06pasnl yesoBeueckoro Tesaa. CTpeMJjeHNe K MaHUIYJISLUUSAM C
4JeJIoBeYeCKUM TeJIOM 6epeT HadaJlo B JeTCKUX GaHTasusax BypoH.
«Korza s1 6bly1a MajleHbKOH, 1 X0TeJia 6bITh n3obperareneM. imetnb
MacTepcKylo, MOJHYIO Bellel, B KOTOPOW MO>KHO IIOCTPOUTDL
CTpaHHDIe MAIIWHBI, CIy’KallKe IIpesK/e BCero AJIsi IpUroTOBJIeHUSs
3aBTpaKa» [6] — mucaya XyJOoXHUIA B CBOeM UHTepHeT-6JIore.
ITo3nHee BypoH mjaHMpoBaja CTaTb WHXXEHEpPOM, Kak U ee
oTell, OAHAKO OTKa3ajlach OT 3TOM HJeH, pelluB IOCBATUTD cebs
uckyccTBy. Hauas ¢ paboTnl B rpaduyueckoMm penaxtope Paint,
Amnxesa BypoH BIIOCJIeiCTBUM OTKa3bIBaeTCsl OT Hero, IpeAIouTs

Photoshop. B 24 r. xynoskHu1a npuobpeTtaeT IpodeccroHalIbHYI0
dboTokaMepy, a B 25 OTKpbIBaeT CO6CTBEHHBIN UHTEepHeT-6J10T [6],
B KOTOPOM IIy6JIMKYyeT CBOM PabOThI M aBTOPCKMe KOMMEHTAapHUH K
HuM. lJesIblo JaHHOW CTaTbU SIBJISIETCS aHAJIN3 KOHIENTYyalbHOMN
crienuuku poropabor Auxesn! BypoH.

JJ1s1 ucKyccTBa XX B., U B YaCTHOCTH, [JIS1 CIOppeaIns3Ma,
JejioBeyeckoe TeJsJO0 CTAaHOBUTCS OOBEKTOM IIOCTOSHHBIX
Tpa"HchopManuil 1 MoAaubUKaIKM, KOTOPbIe IT03BOJISIOT IepeAaThb
Kak TBOpYecKyre IIOUCKY XyIOKHUKA U ero COKPOBEeHHDIe JXeJlaHUs,
TaK U OTPa’kaloT KOHGJIUKTLI U NPOTUBOPEYUs COBpeMeHHOM
smoxu. B ¢ororpadpuu mupokuil cuekTp BO3MOXXHOCTEM AJis
TeJeCHBbIX TpaHCGOpMalUUll NPemOCTaBJSIIOT (HOTOKOJJIAXK HU
doroMmoHTaxX. IIpu 3TOM HCKyccTBO ¢oTorpadpuu 6iaromaps
CBOeM IIPUBUJIETMPOBAHHOM CBSI3U C peaJIbHOCTLIO NpUAAeT
MaHUIIYJISLHUSM C TeJIOM ocobyio y6eqUuTesbHOCTb. B paboTax
Anxesnbl BypoH o6HakeHHOe TeJIO ITpeBpaIaeTcsl B «kKOHCTPYKTOP»
€O MHOXKeCTBOM BapHanuil. MO>XKHO CKa3aTb, YTO GQOTOXYAOKHUIIA
co37aeT CBOM paboThbl B COOTBETCTBUU C CIOPpEATUCTUUYECKUM
NPUHIUIIOM «IapaJoKCAJbHBIX CONOCTaBJIeHUN», UCIOJIb3YS
ompeziesieHHbIN Habop NCXOAHDLIX MOTUBOB, KOTOPLIMU SIBJISIIOTCS
TeJIO U ero OTAesbHble YacTu. [Ipy 5TOM TeslecHble TpaHCGOpMaluu
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Axxena BypoH. Hpbinba. 2016
http://www.angelaburon.com/

A. BypoH HOCSIT JIMYHBIN XapakTep: «Y MeHsI Tak MHOro 6oJu
BHYTPHU, YTO Pa3pbIBbl U IlepeKpauBaHUS MOero Tejga — 3TO
CBOeTo pofia be30IacHoe HacuIue, KOTopoe IOUTH objierdaeT STy
60sb» [LJuT. mmo: 12].

MO>KHO BBIZEJIUTD Pl «KOHCTPYKTUBHBIX» IPUEMOB, KOTO-
pble XapakTepHDbI sl ee paboT. JIIobuMbIM npreMoM BypoH
sIBJIgeTCS Ay6JIMpOBaHUe YyacTel Tesla — 4allle BCero pyK MK HOT.
Hampumep, Ha cHUMKe «37ech HeT MecTa» (2015) obHakeHHAs
MoJeJsib, CHsITasl Ha (OHe UepHOIo IaHHO C CUMMETPUYHDIM y30pOM
13 KpacHO-3eJIeHO-6esIbIX KBaIpaToB HaJessieTcsl TpeMs IIapaMu
PYyK: IlepBasi CJIOBHO B y>Kace 3aKpbIBaeT JIUIO, BTOpas MaTeTUYHO
IIOJHATA HaJ OJIOBOM, a TPeTbs pacIoJIOKeHa Iepe IPyAbIo.
Bylarozapsi 3KCIpecCHBHBLIM >KeCTaM PYK U UX HaBSI3YUBOMY
IIOBTOPEHUIO XYAOXXHHUIlEe YyJaeTcd CO34aTb BU3YaJbHYIO
pelpe3eHTAI[UI0 BHYTPEHHEro KOHGIIMKTA U >KeJaHUsl TOKUHYTD
3aHUMaeMoe MecTo. B cBoeM 6Jiore XynoXKHUILIA KOMMEHTHUDPYET
paboTy cienyoUIM 06pa3oM: «IIepCclekKTHBA OIpeJesisieTcs
¢bU3MYeckUM UM BpeMeHHbIM paccTossHueM. [TockoIbKy y Hac elne
HeT MalllMH BpeMeHU, MHe NIPUeTCs II0NacTh B JII06YI0 MaIlUHY,
4TO6BI YUTYU OT Havajla 3TOM KaTacTpodbl, KOTOpasi IBJISIeTCS Moel
JKU3HDIO. MITak, MO KaMepa, MOU MHOTOYMCJIeHHbIe INYHOCTH, U
s1 OTIIpaBJIsieMcs ... CKakeM, B Mazpun» [5]. Hepeaxko gactu Tesa
B paboTax BypoH obpeTaloT aBTOHOMUIO: HallpuMep, Ha CHUMKe
«Cntmpanb» (2016) ABe >XKeHCKHEe PYKU COeAVWHUJIUCH B OOHY U
IpeBpaTUJINCD B IOA06Ke U3BUBAIOIENCS 3MeU.

XapakTepHDbIM A1 paboT BypoH iprieMoM sIBJIsTeTCsl abCypAHOe
IepeMellleHNe pa3JIMYHbIX YacTell Tesja. Hampumep, B paborte
«Xopomuii caymaTesby (2016) XynokHUNA 06beAUHIIA PYKY, YaCTh
6enpa 1 JKeHCKYIO TOJIOBY, JeXKallylo Ha KHUTe, IIPeBPaTUBIINUCh B
HJieaIbHbIM CyObeKT CIyXOBOro BocIpusiThs. Ha cHuMKe «KpbLiabs»
(2016) (Unn. 1) mobaBieHHbIe K KEHCKOW CIUHE OTPOMHDIE
YIIN 110 NPUHIIUNIY aHAJOIUU YIOAObJISIOTCS Iape KPbLIbeB, a
B pabote «Kapko» (2016) OTKPDLITLIN, CJIOBHO U3HLIBAIOUIUN OT
SKaXKZ bl POT IIepeMecTUJICA B palioH mynka. Ha cHumke «Xaoc»
(2016) yesoBeyeckoe TeJIO NMPEBPATUJIOCH B JieKalllero B I1o3e
3apozbllia CTPAHHOTO, JIMIIEHHOI'0 I'0JIOBBI MOHCTPA, KOTOPBIN
MOJKeT CTaTb ueM yrogHo. PoTorpaduio CompoBoxkaaeT HeboIbIIoe
CTHUXOTBOpeHHUe: «f1 HauMHal INOHKMMATb/4TO CYacTbe NpUuIeT
/(B n1r060e BpeMsi)/moCpeilll Xaoca/KOTOPOro si Tak 60iChb» [7].
Jpyrum npuemoM BypoH siBisieTcs: 3aMellleHUe YeoBeueckon
roJIOBLI TeJIeBU30pOM: HaIllpuMmep, B paboTe «HMHTerpajibHas
obHaXkeHHas» Ilepe/l HAMU MOJIOZasl KeHIWHA, CTOsas Tocpeau
NIpUJIaBKOB CyllepMapkeTa, C TeJIeBU30pOM Ha MecCTe TOJIOBBI,
MIPUKpLIBAOIasl I'PyAb TOCTaMU. «MHe HpPaBUTCS 3TO CJIOBO:
UHTerpajgbHoe. IHTerpaabHbIM xyeb/MHTerpan pynknuu f (x) dx/
IMosHas raynoctb/MHTerpanbHasi obHaxkeHHas/Bee cpa3sy» [10] —
KOMMeHTUpYyeT dpoTorpagd.

52

MaHUDyJIaOUU € YacTAMU Tejla MOTYT CO4YeTaTbCs B
pabotax BypoH c TpaHchopmanuelt aApyrux o6bekToB. Hanpumep,
B pabote «HoBoe yxo» (2017) TpybKa cBeTJio-po30BOro TesaedhoHa
06DbeJUHSETCS C PACKPLITHIM JKEHCKUM PTOM C BBICYHYTBIM SI3BIKOM.
HasBaHue cHuUMKa IpezcTaBiseT cobol kamambyp «New Year —
New Ear». B pabote «HoBoe yxo» GpOTOXYyZOKHUIIA OTKPOBEHHO
HMpOHU3UpYeT HaJ, TpaAulivell CoBepuIaTb MHOXeCTBO Tesle(OHHBIX
3BOHKOB I10oJi HOBBIN rof C «JeXXypHbIMU» MO3PaBJIEeHUSIMU.
Ha ¢otorpaduu «IlBeTok Koxxku» (2016) po3a TenecHOro nseTta
obbeMHSETCS C PACKPLITLIM SKEHCKHUM PTOM, U3 KOTOPOTO
BBICOBBLIBAETCS SI3BIK, IPEBPAIAsCh B XUIIHDIH, «3y6acTbIi» LIBETOK.

OTIM4uTeIbHOM YepTO MHOI'MX paboT A. BypoH siBysieTcst nxX
IIOAYEePKHYTDBIN 5pOTU3M, CTpeMJeHHe IpefCTaBUTD JKeHCKoe TeJIo
KaK [TaCCUBHDbIM 06'beKT >KeJlaHUs, UTO COIMXKaeT ee TBOPUYECTBO C
HUCTOPUYECKUM CIOppeasi3MOM, U B YaCTHOCTH, C IPOM3BeleHUSIMU
¢doTtorpados-cioppeanucTos. CiieflyeT OTMETUTD, YTO KeHCKOe TeJIo
Bcerjia okasbIBaeTcsl GOTOrpadoM B «UAeaTU3UPOBaHHOM» BUJe,
B COOTBETCTBUU C COBPEMEHHDLIMHU «CTaHJAPTAMU KPACOTbI»: 3TO
CTpoiHas purypa c 06beMHOMN rPyAbIo, 3a4acTyI0 JIULIIeHHOM COCKOB,
6e3 HaMeKa Ha BOJIOCLI Ha TeJje. HanmpuMep, B pabote «ITocMoTpu
MHe B I'JIa3a, Korja st roBops ¢ Tob6oi» (2014) (U1. 2) orpoMHDbIe
OTKPDITDIE TJ1a3a, 3aMeHUBIIre cOb0M COCKY Ha rpyiu 06HaKeHHON
MOJIeJIH, OTCBIJAIOT K KJIACCUYeCKOMY AJISl cloppeasn3Ma MOTHUBY
rjasa U Besfiecyilero B3risgzaa ipyroro. B pabore «KTo He JIO6UT
mapuku?» (2017) BypoH IpoBogUT mapajijiesb MeXAY SKeHCKOM!
rpyAbio ¥ BO3AYIIHBIMM IIapaMy, TPaHCHOPMUPYS COCKH B
3aBsI3aHHDIE y3eJIKOM KOHYMKY aprKkoB. Co3aBas obpas rpynu-
mraprka, BypoH anesupyeT Kak K IIOBCeMeCTHON 06 beKTUBaIluU
SKEHCKOI'O Tejla B COBpeMeHHOW BHU3YyaJIbHOM KyJbType (B
0CO6eHHOCTH — B peKkJlaMe), TakK U K IIPaKTHKe I1JIacTUYecKoun
XUPYPrud, MO3BOJISIIONIeN YBeJIUIUTD IPYLb.

Ha uyepHO-6e10M cHUMKe «IIpuioThl KOXU» (2017) AHXeia
BypoH 06beMHMIIA KUBOT O6HAKeHHOY MOZIeI B HUKHEeH YacTu
KOMIIO3ULINY ¢ 6ejpaMy B BepXHeH, CJIOBHO IT03BOJISAS YBUAETD TeJIo
OJHOBpPEMeHHO C [IByX CTOpPOH. Pa3sMeleHHas Ha HeNTpaJbHOM
¢dboHe obHa’keHHas1 GUTypa MOJeIV HallOMHHAeT KJlacCuuyeckue
paboThl B JKaHPe HIO HACTOJIbKO, UTO 3pUTEJIb He Cpa3y JoraAblBaeTcs
0 mpousBelleHHON ¢oTorpadpom moameHe. MHTepmpeTanus
4JeJIoOBeYeCKoro Tesla B paboTax BypoH KoppecnmoHAupyeT co
CBOMCTBeHHDLIM CIOppeaiucTAUYeckon ¢oTorpaduu cTpeMyeHueM
cllesaTb 4YejoBedeckoe TeJO NoA4YepKHYB
ero 3poTHYecKHe U >KUBOTHBbIe aCIeKTbl, ¥ BbI3BaTb «KPU3UC
uHTepnpetanuu» (Man P31 «MuHoTaBp», 1934; Jlu Mumiep
«ObHakeHHas!, HAKJIOHUBIIASCS BIlepe», 1934; caumku Bpaccas,
WJIIOCTPUPYIOMKe CTaThbio M. PaliHang «Bapruanuu 4esroBedeckoro
Tesa» (Minotaure, 1934, N2 1)).

«HEe3HAaKOMDbIM»,

AHxena bypoH. MocMoTpy MHe B rnasa, Korga A FoBopto ¢ TO60iA.
2014 http://www.angelaburon.com/
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V3nob6yieHHBIM IpueMoM AHXesJbl BypoH sBiseTcs
TpeBpallleHye KeHIUHDI B CYyIIeCTBO, HaZleJleHHOe ABYMS IlapaMu
HOT, HO JuIIeHHoe rojosbl. Co3aaHusa BypoH 4acTo pa3smeInaioTcs B
JOMalIHeM MHTepbepe: CUAST B Kpeciie («Ajteprusi», 2017), iexxart Ha
nuBaHe («IlosicHUTeIbHas 3anuckar, 2017) (U1 3), ¢ mopa3suTeIbHOM
JIOBKOCTDBIO 3a6HPaOTCs Ha KHIDKHYIO MOJIKY («JIy4le MeHsil», 2017).
Co3panuble BypoH 06pa3bl KOPPECIIOHAVPYIOT CO CHUMKAMU BTOPOH
KyKJIbI-MaHeKeHa I'. BesisiMepa, HaJl KOTOPBIMU OH HaydaJl paboTaTb
B 1935 I. Co3naHHas BesyiMepoM Kykjla 6bLia JiMIIeHa Kakol 6bl
TO HU 6bLIO KOHKPETHON MHIVUBUAYATILHOCTH, IIPe/ICTaBJIsIs CO60M
SPOTUYECKUM KOHCTPYKTOP CO MHOXKeCTBOM Bapuauuil. HauboJiee pac-
TIPOCTpaHeHHas CTPATEer sl pellpe3eHTaIli BTOPOM KYKJIbl B paboTax
Besiimepa — 5TO IpefcTaBjIeHUe ee Kak CyIIeCTBa, JINIIeHHOTO
TOJIOBLI, HO HaJeJIeHHOrO ABYMs IlapaMU HOTI. Y[BauBaeMble
HOTY KYKJIbI SIBJSIIOTCST DeTHIlleM, CHMBOJINYECKH 3aMelaloliM
OTCyTCTBYIoIMH dasioc. Cam BesiiMep oTMedas, UTo «KeHIHA Kak
0OBEKT >KeJIaHUs OlIpeiesIsieTCsl BOXKese0IUM MY KUNHOM, II03TOMY
OHa, B KOHEYHOM cueTe, IBJIsIeTCsI ceprel (payyinuyeckKuX IMpoeKIui,
Pa3BUBAIOLINXCS OT AeTajlel K 061ieMy BIIeUaTIeHUIo» [4, p. 121-122].
Kyxuia 3a4acTyio nokasbiBaeTcs: BeslsiMepoM B JoMalllHEM WHTepbepe
WY OJVHOKO CTOsIIe B JieCy, IPOBOLMPYS CeKCyaabHble (GaHTasuu
3puTeJis. JJpyroi mpumep IpeBpallileHusl )KeHCKUX HOr' B ¢eTul,
MHOTOKPATHO ITOBTOPSIOIIMNICS B paMKaX OAHOI'O IIPOU3BeleHUs
— 9T0 pabornl 1. MosimHbe, «MacTepa I'OJIOBOKPY’KeHHsI», SKC-
TIeprMeHTHPOBABIIero ¢ NHTepCceKCyaJlbHbIM IlepeofieBaHUEM U
TIpuMepsiBIIero Ha cebst obpas >KeHIIUHbI-BaMIL B pabore «Tbl, d»
(1968) MacTep 06 beMHMII TOCPEACTBOM (GOTOMOHTAKa HECKOJIbKO
Tap COBeplIeHHO UAEHTUYHDIX JKeHCKMX HOXeK B UyJIKaX U pYK B
TIepyaTKax C ISThIO JINI[AMU KyKOJIbHON KpacoThl. CloppeaicThuIeckoe
cTpeMJieHUe K YABOEHMIo, 6a3upyolrecs Ha CTpaxe KacTpalluy,
nocruriyo y MosuHbe arodeo3a. MOTHB MHOIOKPATHOIO ITIOBTOPeHMST
HIDKHEeN 4acTU JKeHCKOTo TeJla, TUIIMYHBIN AJs KyKoJl Bessmepa,
TIOJIyYUT Pa3BUTHeE B paboTe «BaMmmupckass MenuTanysi» (1967) — B
HIDKHEeN 4acTU KOMIIO3UIIMY ITOMellleHbl TP Mapbl >KeHCKUX beznep
U HOT B YepHDBIX KOJITOTKAX, B BepXHEeM NMPUUYJIUBO CILJIETAIOTCS
IeCTb >KeHCKUX HOT' M PYKY, a B LIEHTpe OKa3bIBaeTCs I'0JIoBa
SKeHITMHDBI-BAMII C MAHSAIMMHY IJIa3aMU U ee aHYC, IPUTJIAMAOIUT
K CeKcyaJbHOMY KOHTaKkTy. Ecsiti pabotnl Bessimepa u MoJjMHbe
BBI3bIBAIOT OIIyIIeHNe GPerANCTCKOro XXyTKOrO M BU3YalU3UpYyIOT
CIOppeaINCTUYeCKyI0 KOHBYJIbCUBHYIO KPacoTy, TO IIPOM3BeleHUs
BypoH B 60Jblieit cTelleHN KKy TCcsl abCypIHBIMU U UPOHUYHBIMU.
[TomuMo y6sIMpOBaHUs KeHCKUX HOr, BypoH Takke IpefijiaraeT
TIPOTUBOIIOJIOKHYIO CTPaTeruio pelipe3eHTallly KeHCKOI'o TeJjla: B
pabore «Msrkuii» (2016) iBe UAEHTUYHDLIX OOHAKEHHDIX JKEHCKIX
¢urypel, jexxamue Ha 60pZI0BOM AMBaHe B COBJIa3HUTEJILHOM I103e,
TIPEBPATUJIUCD B JKYTKOI'O CaMCKOI'0 6JIM3Hela, JINIIEHHOT'O HOT.

HCKYCCTBO MCITAHUHU

Ocoboe BHUMaHIe B CBOUX 3pOTUYECKUX paboTax AHXxeJsa
BypoH yzneisieT TeMe IIPUKOCHOBEHUsI K 06HaKeHHOTO JKeHCKOMY
TeJly, IOCPeiICTBOM MHOI'OKPAaTHOTO IOBTOPEeHUSI C’KUMAIOLINX TeJIO
PYK IoBofs ee 1o abecypra. Hanmpumep, B paboTe «Ni mas ni manos»
(2014) cTpoliHas >keHCKask HOXKa OAHOBpeMeHHO 06XBaTbIBAeTCs
HeCKOJIbKMMU IIapaMU PYK, CJIOBHO IIPeBpallasich B 06beKT BCeob-
mero BoxzeneHus. B guntuxe «[Torporar» (2015) skeHcKoe TeJIo,
ToKa3aHHOe CHadaja €33y, a 3aTeM CIepefy, TakKe CTAHOBUTCS
06'beKTOM MHOI'OYMCJIEHHBIX NPUKOCHOBeHUMN. «MHOrza MHe
XO0TeJIoCh 6bl He MMeTb KOXH, /HU IIOBePXHOCTH, HU obbeMa. /He
cJieflyeT JOBOJIbCTBOBATLCSI/ STUMU TPeXMepPHLIMU I'paHULIAMU.
/W 94TOObI HUKTO He MOT HU BHJeTb MeHs /HU NPUKOCHYTbHCS KO
MHe» [11] — KoMmMeHTHupYyeT doTorpad. Takum o6pa3oM, B paboTax
Anxenbl BypoH obHa’keHHOe >KeHCKOe TeJIO IIpeBpalllaeTcsl B
Uleasv3UpPOBaHHbBIN, HACCUBHBIN 06bEKT CeKCyaIbHOTO JKeJIaHus,
CO3ZJaHHDBIN MY’KCKUMU QAaHTA3USIMU U NTpeJiCTaBIeHUSIMU. MOKHO
CKas3aTb, YTO IIpU pemnpe3eHTalluU >KeHCKoro Teja dortorpad
OCYIIecTBJsIET CBOe0bpa3HYI0 CaMOOb6beKTUBALMI0, CMOTPS Ha
Hero yepes IPU3MY «MY>XCKOT0 B3rjsaar. OIHAKO K 06beKTuBauu
B paboTtax BypoH n06aBiIsIOTCS 3J1eMeHThl UPOHUY, HAPOUYUTON
abcypaHoCcTU U caMopedieKCuy, YTO IpUufaeT UM CJIOXHBIN U
MHOT'OCJIOMHDIN XapaKkTep.

KiodeBoli Ajsss TBopuyecTBa AHXesnbl BypoH Temoi
SIBJIgeTCs IpobJieMa caMoaHalK3a U JIMYHOCTHOM 1eJIOCTHOCTH,
4TO cOIMKaeT ee Kak C NUCTOPUYECKUM CIoppeasn3MoM (paboTol
Mats Pag, P. I06axka, K. Kaon, K. [. JlapsvHa 1 ap.) [3] Tak u ¢
pou3BeJleHUsIMU [JPYruX IIpeiCcTaBUTeJell COBpeMeHHOM
«CIoppeasibHOM» Iu¢poBoit ¢pororpaduu (A. Mopa, JI. BenTpas,

AHxena bypoH. BbiTekaTb. 2016
http://www.angelaburon.com/

C. I'paB, ®. Kaprepoc u ap.) [1; 2]. Ocoboe BHuMaHue A. BypoH
yIesisieT TeMe MacKe U « MHOXXeCTBeHHOCTU» YeJIOBeYecKuX «f». B
pabote «CopBaTb» (2015) GOTOXYAOKHUIIA yABAUBAET JIULO U TEJIO
MoJieJId TaKUM 06pa3oM, UTO fobaBjieHHAas K OpUTMHAJy KOMHUS
IpeBpallaeTcs B ofobue Macky, HeHYKHOM JIMYKUHBI, KOTOPYIO
xoueTcs CHATD. B pabore «Tepnenue» (2017) pyka Mmozesu fep>KUT
ee U3yMJIEHHOE JIUIIO, II0OXOXKee Ha TeaTPaIbHYI0 Macky, KOTopast
HauyMHaeT pacTeKaTbCs NoJ06HO TOMY, Kak Pa3MsArdaloTcs Yachl U
Ipyrue o6beKTnl Ha nosoTHax C. Janu. TepreHUe KOHYaeTCss —
U Macka IIOCTelleHHO COCKaJb3bIBaeT, CTeKaeT C JIMLA, ObHaxkast
noAJIMHHOe «fI». B 6ojee paHHel paboTe — «BonITekaTb» (2016)
(Un1. 4) TUnio Moziesiy, KOTOPOe Jiep>XaT JiBe PYKY, MOJ06HO JKUIKOM,
TeKyuel Macke, IOCTeIIeHHO Tepsiiollell CBOI0 U3HaYaJIbHYI0 GopMy.
MOTUB MacKky U TeMa aBTOHOMUY YacTel TeJla I0JIyYaloT pa3BUTHe
B paboTe «Akceccyapbl» (20106), B KOTOpO lepesi HaMU IIpefCcTaeT
OIMHOKAsl, OTJeJIeHHasl OT TeJjla '0JIOBa, IPUCTAJILHO CMOTPSIIAst
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Anxena bypoH. Kycok xneb6a. 2015
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Ha 3pUTeJIsI OCPOMHDBIMU YepHBIMU JIa3aMu. ['0J10Ba CTAaHOBUTCS
«aKceccyapoM», IOAO6HLIM 3JIeMeHTY rapepoba, KOTOPbIN MOXKHO
HOCHUTD WJIM OTOPOCUTDL 33 HEeHalO6HOCTDIO.

B psape pabor ¢oToxymoXHULIA OOLIrpbIBaeT TeMy
CBSI3bIBAHUS, coobLlasi UM CaZloOMa3OXUCTCKUe KOHHOTAIUU.
Ecnu B cloppeanucTudyeckodl gororpaduu sTa TeMa CBs3aHa
IpeskJe BCero C HCCjeloBaHUeM 3poTusMa, To A. Bypos,
obpamasch K HeM, aKTyaJusupyeT IpobjeMbl caMoaHa-
nu3a. B pabote «OTkiaoueHue» (2016) B IjeHTpe KOMIIO3UIIUU
rnoMenieHa obHa>keHHasl MOZeJb, CBEpHYBIIASICS KaJlauUKOM,
PYKA M HOTH KOTOPOM CBfI3aHbI IpoBoJaMu. Bokpyr Hee
pasMeIlaloTCss MHOUOYHCJIeHHbIe IIpoBoJa U 6aTapeu OT
Pa3HOOOpPA3HBIX 3JIEKTPOHHDLIX YCTPOMUCTB, KOTOPBIMU OKpY>KaeT
cebst coOBpeMeHHDIN yesioBeK. KOMMeHTUpPYs CHUMOK, poTorpad
CpaBHUBaeT ONYThIBAOLINe MOJesb IIPOBOAA OT 3JIeKTPOHHDBIX
YCTPOMCTB € pa3BeTBJIEHHOM CETbIO UeJI0BeYeCKUX OTHOIEeHHUH,
KOTOPBIMU CBSI3bIBAET cebsi Cy6beKkT. «HesioBeueckre OTHOLIEHUSI
ofo6HbI IPOBOJaM B AlUKe. Bcerfa 3anyTaHHble, Bcerga Heob-
XOJMMble, Bcerfia pasapaskamonuive. HekoTopble U3 HUX IIOJIE3HBDI,
HeKOoTOpble — HeT. HekoTopble U3 HUX UCIO0JIb30BAJIUCh TOJIbKO
OJVH pa3, HO II0 KaKON-TO IMpUYKHe BLI BCe ellle COXpaHseTe
ux. HekoTopble U3 HUX CJIOMaHbl UJX yCTapeJy, U ecJU Bbl He
136aBUTECh OT HUX, BCe 3aKOHUUTCS TeM, UTO CHU3Y 3aBSIKeTCs
OrPOMHBIN y3ei» [9]. B pabote «O6bsiBieHUe 06 aperze» (2016)
Jexkallass Ha KpoBaTU MoOZeJb C HOT A0 FOJIOBbI 06bMOTaHa
ckotueM. PoTtorpad KOMMEHTHUDPYeT: « cobupasiachb HanucaTb
HaJ 5Toy poTorpaduest “S B moucke”, YTO H6bIJIO ObI HATIOJIOBUHY

CIHCOK JIuTepaTypbl:

LIYTKO¥, HAIlOJIOBUHY IpaBAoM, uau “S1 cobuparch 3aKJIEeUThb
MOU HOT'H, UTO6BI He ABUTaTbCs U He CO3JjaBaThb cebe MHOXKECTBO
npobiyiem”. Ho HeT. §1 cuuTalo, 4YTO B TBOpUECTBE CaMOe UHTe-
pecHoe — 3TO He HaMepeHUe, He caM pe3yJbTaT, a Ipoliecc,
KOTOpLIM BefeT Hac K HeMy. To 60pbba, KOTOpoit He u3bexXXaTb,
9TO 3axBaTbIBalMuUN cTpax. [lo3ToMy, Aa’ke ecid 3TO He UMeeT
HUKaKOr'0 OTHOIIEeHUSs K IIepBOHAYaJIbHOMY HaMepeHUIo MJH K
OKOHYaTeJbHOMY pe3yJbTaTy, B 3TO BpeMsl rofia s Xouy JaTb
CBOe 06bsIBJIEHUE O CheMe... 0 TOM, UTO s CHUMaIo, a UTO HeT» [8].

B psiie cBOuX paboT GOTOXYNOKHUIA KOHIEHTPUPYeTCs
Ha CaZIoOMa30XUCTCKOM IpobieMaTuke. Hampumep, Ha CHUMKe
«M3numku» (2016) U3 ABYX OTKPBLITHIX PYK TOpYAT OroJjieHHbIe
IIpoBOZa rosyboro U KpacHOTO IIBETOB, HAIIOMUHAsI BCKPLITbIe
BeHbI, U3 KOTOPBIX XJIelleT KpoBb. [IprunHeHue 60511 cebe/Ipyromy
YaCTO CTAaHOBUTCSI TEMOM «CIOppeaIbHON» [udpoBon poTtorpadumu,
YTO CBSI3aHO C HMIMPOKUM pacIpocTpaHeHVeM (UIbMOB yKacoB,
KOMIIbIOTEeDHBIX UI'P U pPa3JIUYHLIX BUAOB ceidxapma B
coBpeMeHHOM Mupe. HanpuMep, B paboTe «KopHU» (2014) Apyroro
ucnauckoro ¢ororpada, Ppana KapHepoca, U3 My>KCKON pyKH,
6eCIIOMOIIHO IIOBUCIIEH B IPOCTPAHCTBE, IPOPACTAIOT JIpeBecHbIe
kopHU. Eme 6oJsiee caiuCTCKUM XapakTep HOCUT paboTa AHXeJbl
BypoH «Kycok xne6a» (2015) (Un. 5), B KOTOPOH uejioBeyeckast
pyka o6 beNHSEeTCsI HOCpeICTBOM GOTOMOHTA)KA C 6areToMm, akky-
paTHO paspe3aeMbIM Ha YacTH.

TakuM obpa3oM, desoBedyecKkoe TesJo B paboTax AHXeJbl
BypoH CTaHOBUTCSI KOHCTPYKTOPOM, KOTOPBIN OHA, Kak MHKeHep,
cobupaeT BO MHOMKeCTBe pPA3JIUYHLIX BapualWl, Hepeako
Oybsiupys 4acTu Tejla UJIU NIpHJaBas UM aBToHoOMUIO. JKeHcKoe
TeJo pempe3eHTyeTcs (GOTOXYAOKHHUIEN KakK UJeaJbHBIH,
IIaCCUBHDBIN, 06€3JIUYeHHBbIN 06 beKT CeKCyaJIbHOI'O >KeJIaHUS.
IIpu 3TOM 3poTUUeckUe obpa3bl BypoH 4acTo HOCAT UPOHUYHDBIHN
U abcypaHbI xapakTep. Ocoboe BHUMaHUe (GOTOXYAOXHUILA
yhesisgeT ImpobjeMaTdKe caMopedJIeKCUM U CaMOIIO3HaHUs, TeMe
MacKU ¥ MHOeCTBEHHOCTHU 4esloBeueckux «5I». OmpenesneHHOe
MeCTO B TBOpYecTBe BypoH 3aHHMMAaOT CaJOMa30XUCTCKUe
06pasbl, OPraHUYHO BIUCBHIBAOIINECS B COBPeMeHHYIO
BU3YaJIbHYIO KyJbTypy. O6passl BypoH ocHOBaHbI Ha NpUHILIUIIE
«IIapaZioKCaIbHBIX COIIOCTABJIEHUM» U UHTYUTUBHO IOHSITHDLIX
BU3yaJbHBIX QHAJIOTHSX, UTO II0O3BOJIsSIeT el INpeAJIOXKUTb
HeOOLIYHYI0 MHTePIIpeTallNIo IPUBLIYHLIX Belllel ¥ IIOpPOY BbI3BATh
y 3puTeJid olyllleHNe HIOKa ¥ 3aMellaTeJ bCcTBa. PaboThbl AHXeslb
BypoH mpofoJIKaloT TpaAULUU UCTOPUUYECKOro CIoppealnsMa,
Ppa3BUBasi TUIIMYHDIE JJIs1 HEI'O TeMbl M MOTUBDI, C OHON CTOPOHDL,
U ABJISIOTCS XapakTepHBIM IIPUMEePOM «CIoppeaTbHOMN» UdpoBOI
¢doTorpaduy, TeCHO CBA3aHHOM! C COBPeMEHHDIM COIIMOKYJILTYPHBIM
U Xy[O’KeCTBEHHDLIM KOHTEKCTOM, C APYTOM.
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BUPTYO3HbLIM MEPOM O JIETYANLLEA KUCTW:
OB ANUTADUN 3Nb TPEKO, COYNHEHHOI TOHIOPOW

WITH A MASTERLY PEN ABOUT THE ARTFUL BRUSH:
ON THE EPITAPH OF EL GRECO BY GONGORA

AnHoTtanus. CTaTbs OCBsIIIeHa TpobieMaM HHTepIIpeTaluy II03TUIeCcKOro TeKCTa. B KauecTBe MaTepHrasla UCIOIb3YeTCsl ONUH U3 CaMbIX
MU3BECTHDLIX M YaCTO pacCMaTPUBAeMDbIX B CIIelIaIbHON JIUTepaType MorpebajbHbBIX COHETOB I'oHropnl — snutadus Siab [peko. ABTOp
IIpUMeHsIeT OPUTMHAIbHDLIM METOZ, OCHOBAHHDBIM Ha BbIAEJIEHUHU B CMBICJIOBOM CTPYKTYpe TeKCTa SKCIIMIUTHOIO U MMILIUIIUTHOTO
YPOBHel cofiepsKaHUsl, a TakKe oIpefieJIleHNH COOTBeTCTBYIOIMX UM IIapaMeTpOB ONKCaHUs. B KayecTBe eAMHUL] OIIMCAHUS CMBICJIOBOH
CTPYKTYPBI TEKCTA IPeJIaraioTcsl CIefyIolye IapaMeTphl: XpOHOTOII, CYy6beKTHO-06beKTHAs CTPYKTYPA, JUCIIO3ULINS, MOAAJILHOCTD, CIOXKET,
KOMITO3UIIUS U 06pa3. AHaJIN3 ITOKa3bIBaeT, UTO SKCIUIUIIUTHOE coflep>kaHNe COHeTa (XpPOHOTOII, Cy6beKTHO-06beKTHask CTPYKTYpa, AUCIIO-
3UIUS, MOOATLHOCTD) BIIOJIHE TPASUIIMOHHO AJISl JAaHHOMN KaHPOBO (GopMbl. UTO KacaeTcsl UMILIUIIUTHOIO YPOBHS (CIOKET, KOMIIO3UIIUS
1 06pas), TO 3[ieCb IIPOUCXOAUT CMellleHre aKkIleHTa, TakK YTO KJIloYeBasi uziesi COHeTa COCTOUT He B BOCXBaJIEHUH [JOCTOMHCTB IIOYUBIIEro
>KUBonucua b ['peko U Jaske He B aBTOPCKOM TPAKTOBKe TeMDI cMepTH. [103T Bocmosib3oBasics GopMoit snuTaduu, A TOro, YTo6b,
BO-IIEPBBLIX, aKIIeHTUPOBATb POJIb COBPEMEHHOI'0 eMy KCKYCCTBa, U306pa3suTeIbHOTO U CJIOBECHOI'O, BO3BLICHBIIEr0oCsS HaZ, peMeCcIoM
6y1arofjapsi aBTOPCKOMY HadaJly, Y, BO-BTOPLIX, IIPUBJIEYb BHUMAHME K Te3UCy O HelIpepbIBHOCTU KYJIbTYPHOTI'O IIpoliecca, BO3HOCs e
€ro akKTUBHOI'O YYaCTHUKA, TBOPILA, HaJ| 6peHHOCTHIO 3eMHOI'0O CYIIIeCTBOBAHUS.

KiioueBble cioBa: ['oHropa; 3ib ['peko; coHeT; atuTadus; aHAIN3 TeKCTa.

Abstract. The study examined the problems of interpretation of poetic text based on the analysis of one of the most famous and often
commented in the special literature funeral sonnets by Gongora — El Greco’s epitaph. The author applied an innovative method based
on the identification of explicit and implicit levels of the text content and on the defining consistent parameters of description of these
levels. The author offered to describe the conceptual structure of the text using such parameters as chronotope, subject-object structure,
disposition, modality, plot, composition and image. The analysis showed that the explicit content of the sonnet (chronotope, subject-object
structure, disposition, modality) was quite traditional for this genre form. As for the implicit level (plot, composition and image) there was
a shift in emphasis. Therefore the key idea of the sonnet was neither glorification of the virtues of the deceased painter El Greco, nor the
author’s interpretation of the theme of death. Firstly, the poet used the form of an epitaph in order to emphasize the role of contemporary
art, graphic and verbal, elevated above the craft due to the author’s distinctiveness. Secondly, it drew attention to the thesis of the conti-
nuity of the cultural process, that raised its participant, creator, above the transience of earthly existence.

Keywords: Géngora; El Greco; sonnet; epitaph; text analysis.

[TorpebanbHBIN COHET B MCIIAHCKOM I033UM 30JI0TOI'0 BeKa —
siBJIeHVe BecbMa 3aMeTHOe U IpuMedaTesIbHOe y’Ke II0TOMY, YTO
B 5TOM >XaHpe TBOPWJIM IIO3TLI IIepBOM BeJIUYMUHDBI, Takue Kak
I'oHropa, Jlone u KeBeno. Kak cripaBeiMBO OTMEYalOT COBpeMeH-
Hble UCCJIeZIoBaTeNH, orpebaibHast M033Us, BhIIelast U3-Io7 ITepa
STUX aBTOPOB, NIPeliCTaBJIsieT coboy 6arogapHbI MaTepuas s
Y3y4YeHUs >KaHPOBDLIX YepT U B ellle 60JIblIel! cTelleH! 0CObeHHOCTe N
aBTOpCKOro cTuis [15, p. 315].
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Jlyuc ne I'oHropa-u-Aprore cCOUMHMI 60Jiee ABYX IeCSTKOB
snuTadul B COHeTHOM dopMe (B u3gaHUM Bupyre Kunnusyckarite
ux 25 [12, p. 205-229)). [To>kamyi, camast 3SHAMEHUTasl U3 HUX, Tpa-
JUIIMOHHO BKJIIOYaeMasi B aHTOJIOTUH, IIOCBsIeHa SJb I'pexo. 1o
cyoBaM [laMaco AJIOHCO, «3TO 3aMedaTesIbHbIN IorpebaabHbIN
COHeT U JaHb yBakeHUs, KOTOPYIO BeJIMYaileMy XyI0KHUKY SII0XU
6apOKKO IIpUHEC ee BeJIUYaNIIui I03T» [3, p. 172-173].



Esta en forma elegante, joh peregrino!,
de pérfido luciente dura llave,

el pincel niega al mundo mas suave
que dio espiritu a lefio, vida a lino.

Su nombre, aun de mayor aliento dino
que en los clarines de la Fama cabe,

el campo ilustra de este marmol grave,
venéralo y prosigue tu camino.

Yace el griego, heredé Naturaleza

arte y el Arte estudio, Iris colores,
Febo luces, si no sombras Morfeo.
Tanta urna, a pesar de su dureza,
lagrimas beba, y cuantos suda olores
corteza funeral de arbol sabeo. 1614
[12, p. 219]

K sToMy IezieBpy MHOI'OKPATHO 0bpalljaIich KaK 3apybeskKHble,
TaK ¥ OTeYeCTBeHHbIe UCCJIefloBaTesNu [1; 3; 5; 6; 10; 13; 15 U Ip.].
TeM He MeHee IIOIIbITaeMCSI BHECTU CBOIO JIENITY B aHAJIN3 3TOrO
TIpou3BelleHus], UCII0JIb3ysl MeTo/l, IPMMeHeHHDbIN HaMU paHee K
JIpYroMy COHeTY aBTOpa U COCTOSIIUM B U3y4eHUU B3aUMOeNCTBUS
SKCIIMLUTHDBIX ¥ UMIUIMLIUTHBIX IIapaMeTpPOB coZepsKaTeIbHOM!
CTPYKTYPDI JINTEPATYPHOI'O TEKCTA, K KOTOPbIM OTHOCUTCSI XPOHOMON,
CYbveKMHO-00DeKMHAL CMPYKMYPA, OUCNO3ULUS, MOOAALHOCY, CHOXCeMm,
KOMNo3uyus 1 0bpas [2, c. 494-498].

XpoHomon JAHHOTIO COHeTa MMeeT IIPOCTPAaHCTBEHHYIO
noMuHaHTy. Co3ZaHHas IIOSTOM KapTUHA pacCuyMTaHa Ha
4yBCTBEHHOe BOCIIpUsITHe, NpeXJe BCero Bu3yajabHOe, HO He
TOJILKO, IIOCKOJIbKY 3/leCh IIPUCYTCTBYIOT Tak’Ke TaKTHUJbHas U
060HSITeIbHAS cocTaBJsgiomye. ITonobHas OJIHOTa YyBCTBEHHOI'O
BOCIIPUSITHSI COOTBETCTBYeT IMPUHIIUIIAM aHTUYHOM 3CTeTUKU U
6apouHOMY cuMBoJIU3MY. OTMeTUM, uTo ['OHropa co3ziaeT onucaHue
HeKOero YCJIOBHOI'O HaATPobUs XYHNOKHUKA, & He KOHKPeTHOM
MOTHJIBI Db ['pexo.

CybwvekmHo-0bvekmHas cmpykmypa TeKCTa TakKe JIMIIeHA
KakoM-1160 KOHKpeTUkU. Cy6bekTHYI0 U O6beKTHYIO IO3UIIUU
3aHUMAIOT 06pa3bl, 32 KOTOPBIMU CTOST abCTpakTHDLIe CYIIHOCTH.
IIpeauKaTbl OpraHU30BaHbI 10 aHTOHMMUYEeCKOMY IIPUHIINILY: negar
«OTMEeHSITDb, CKpbIBaTb» vs. dar espiritu, vida «JaBaTb AbIXaHUeE, SKU3HD»
(BakHeMmuM aTpubyT TBopLA!), ilustrar «IIpocIaBIATh, OCBelaTb,
venerar «4TUTb, 6J1aroroBeTb»; yacer «IIOKOUTLCSI» Vs. proseguir
«IIPOZOJIKATDL UATH», beber «BIUTLIBATb» vs. sudar «BBIAEJISITb.
SIApoM IpeAVKaTHOM CTPYKTYPDI SIBJISIETCS SHAHTUOCEMUYeCKUN
rJyiaros heredar «ocTaBIsITh / IOJIyYaTh B HACJIEZICTBO».

Jucno3uyus TekCTa OCHOBAHA He TOJILKO Ha 0ecKpUnyuu,
T. €. «IIOAPOOHOM ONKMCAHUM HAArpobus» [9, p. 22], HO U Ha COIpO-
BOXXZEHUM CTpPaHHUKaA (peregrino) — TpaJAWLIMOHHOMN AJIS >KaHpa
snuTadpuu GUTypbl, IIOCETUBIIEN MeCTO BeYHOIO YIIOKOeHUS
U3BEeCTHOM JIMYHOCTU. [I0ST-IpOBOAHUK, CO3JaBasi KapTHUHY
NeNCTBUTEJIbHOCTY, BMeCTe C TeM KOHTPOJMpYeT, HallpaBJjseT
BHUMaHUe YUTaTess-IUINTrpruMa.

YTo KacaeTcss MoO0aAbHOU CMpYKmMypvl COHETa, TO 34eChb, Ha
HaIll B3IJIsLJ, HET aBTOPCKOM MPOHUU II0 OTHOIIeHUIo K bojee yeM
CKPOMHOMY 3aXOpOHeHHIo (cp. [10, p. 188]), TOCKOJbKY [0 1619 T.
OCTaHKU XYJO>KHUKA ITOKOMJIUCH B OTZEJIbHOM YacoBHe C aJITa-
peM u peTabio B MoHacThIpe CaHTo JomuHro, Toneno [16, p. 94].
HampoTus, 03T npu3bIBaeT IIYTHUKA OCTAHOBUTLCS Y U3SIIIHOTO
HaArpobus, YTOODLI, OLIEHUB 10 JOCTOMHCTBY BKJIQJ >KMBOIHCIA
B U306pa3uTesIbHOe MCKYCCTBO, JOJIDKHBIM 06pa3oM IOYTUTD ero
TIaMATD: venéralo y prosigue tu camino — «IIOYTH ero U IMyTb IPOJOJIKU
cBOM». U'Tak, MOKHO 3aKJIIOUUTD, YTO SKCIIMLIUTHOE COAep>KaHue
TeKCTa BIIOJIHe TPAJAUIIMOHHO JUJIS JaHHOM >KaHPOBOM (GpOPMBI.

IMeperizieM K aHAIU3Y UMILIUIIUTHOIO YPOBHS COAEP>KaHUS.
DTOT TEKCT e[]Ba JIX MOKHO Ha3BaTb ctocemHbiM. OH JIUILIEeH He TOJIbKO
COGBITUIHOM KaHBDI, HO Jla’ke JIEFKOro HaMeka Ha >KU3HeHHDBIN Ty Th

JIMTEPATYPA UCITAHUU

Celt nUBHDBIN — U3 nopdupa — rpoboBoM
3aTBOp COKPBLT B CypOBOM IIapCTBe TeHelt
Kuctb HeXXHyI0, OT YbUX IPUKOCHOBEHUN
XO0JICT HaJIUBAJICS CUJIOIO SKUBOM.

CkoJib HU IIpocjaByeH TpybHoo MouBoi,
A Bce XX IOCTOMH Bslllel CIaBbl TeHNUH,
Ube uMs bJielieT ¢ MPaMOPHBIX CTyTIeHeH.
ITouTu ero u MyTb IIPOJOJIKU CBOM.
ITounet 'pexk. OH 3aBeman [Ipupone
HckyccTBo, a UckyccTBy Tpya, pune
IManutpy, TeHb Mopdero, Peby cBeT.
CKoJIb CKJIeIl HA MaJl, — PbIAAaHUM MHOTOBOIbe
OH mbeT, fapys BeYHOU NaHuXuae
Kypenbe gpeBa caBCKOIO B OTBeT. 1614

ITepesog I1. I'pymiko

repos [5, p. 111]. TeM He MeHee 0CO6eHHOCTY Cy6HeKTHO-06HeKT-
HOM OpraHu3aluy (CeMaHTHKa aKTaHTOB U [IPeUKATOB, U, IJIABHBIM
obpasoM, creumnpuyeckoe CJIOBOPACIIOJIOKeHUe, co3JaBaemMoe
runep6aToM) CIIoCObCTBYIOT OCTEIIEHHOMY Pa3BOpPauyUBaHUIO BOO6-
pa’kaeMOro COOLITUMHOrO psifia — UMILIMIUTHOIO Clodcemad: TI0ST
TIpuBJIeKaeT BHUMaHWe IIyTHUKa K HaArpobuio, 3areM GpoKycupyeT
ero Ha HaJIMUCU Ha MOTHJILHOM ILJINTe, IIOABUTraeT K pedJekKCHuy Ha
TeMy TBOPYeCKOI'o HacjleAus Xy[I0KHUKA U, HAaKOHel], leJIaeT y4acT-
HUKOM XPUCTHAHCKON MaHUXUJIDL

Komno3uyus TexcTa JOCTATOYHO TUIINYHA, C ONHON CTOPOHEI,
JJIs1 KaHpa COHETa, a C APYrodl — IS «IIOYTU MaTeMaTHu4yeckon
TeXHUKU» ['OHTopHl [11, p. 36]. [IepBbIl KaTpeH NpeACcTaBJeH B CTHUIe
QHTUYHOTO 3K($pacuca, T. e. CJIOBECHOIO OMMCAHUS 3CTeTUYeCcKOro
06beKTa, Poru3BefleHUsI UCKYCCTBA, CTOJIb IOIIYJIIPHOIO B II093UHU
3os10TOrO Beka [6]. 3TUM nnpueMoM 'oHropa Biaziesi B COBepLIeHCTBe
(cp. cyxnenwue [I. ATIOHCO O TOM, UTO CTHJIb UCIIAHCKOI'O IT03Ta — «3TO
CHHTe3 1 KOHJIeHCallUs I'PeKo-JIATUHCKOM TpaAULUK Ha UCIIaHCKOM
mouse» [4, p. 220]). Bropoit xaTpeH, Kak oTMedaeT Y. B. YcTuHOB],
COZep>KUT «COBpeMeHHOe [aBTOopy| OTpakeHVe aHTUYHON CUTYaL[UM»
[1, c. 179]. MccnenoBaTeIbHULIA OIIpefiesiseT ee Kak «BeuHYyIo IaHU-
XUy TI0 IPeyeckoMY HCKYCCTBY», CYUTAsl «IIOYUBIIee HUCKYCCTBO
I'penuu» cofep>kaHueM IepBoM CTPodHl [1, €. 179]. Ha Haw B3rusag,
5TO «COBpeMeHHOe OTpa’keHHe» COCTOUT B APYroM, a UMEHHO B
YTBep>XKAeHUU aBTOPCKOM MHAMBUAYAILHOCTH, 3aKJI0Yalolelics B
UMeHU: UM XyJ0KHYKA IOCTOMHO 60JIbIIEro U BhICHIEro TIOUYUTAHNUS,
4eM CO3[JaHHOe UM IIpou3Be/leHre UCKYCCTBa.

«ITapamokcaabHbBIe CONOJIO0KEHUSI» IIePBOro TeplieTa CoAepsKaT
000CHOBaHMe BbICIIel CJIaBbl KMeHH CMepTHOro. Bo BTopoM TepLeTe
npeficTaByieHa GpopMa ero MOYUTAHUS — XPUCTHUAHCKAs MAaHUXULA,
B KayecTBe aHaJlora aHTUYHON 3MUTabUM 3aKOJIbLIOBLIBAIOIIAS
CTPYKTYpY coOHeTa. Takoe KOMIIO3ULIMOHHOE ITIOCTPOeHHE IT03BOJISIeT
HeIlpOTUBOPEYUBLIM 06pa3oM 06beIMHUTL pasHble TPaAWULUU:
S13bIYeCKYI0 aHTUYHYIO U COBPeMEeHHYIO aBTOPY XPUCTUAHCKYIO.

CoBepIIeHHO OYEBUAHO, YTO 00pasHas cmpykmypa 3TOro
COHeTa HeceT 0cobylo Harpysky. PaccMoTpuM ee 6oJiee eTaabHO.
B xaTpeHaXx IIOST cO3ZaeT HArJSAHYI0 KapTUHY abCcTpakTHOI'O
mupa. Haarpobue kak sMmbieMa Be4HON HMaMATH (Cp. «IIaMSTb
0 3HAMEHUTDBIX JIOASX IpeJCTaBjieHa HaArpobusiMU, MpaMop
KOTOPBIX CBOEM KPAcOTOM U IMPOYHOCTbIO 6pocaeT BbI30B BpeMeHU
1 6peHHOCTH MUpa» [8, p. 52]), KUCTb KaK aTpUOYT XyIOKHUKA, UMSI Ha
MOT'MJIbHOM KaMHe KaK CUMBOJI 6eCCMepTHOM YN, UCIIOIb3yeMblI
JLIS1 COBEpIIeHNsI peJINTMO3HOro 06psifia, ¥ Ap. IpeICTaBJISIOT CO60MH
TpaZULIMOHHbIe MOTHUBDI, ObIIKe MeCTa [1033UM PeHeccaHca 1 6apoKKo
[7. p. 92].

MakcrumanbHas obpasHasi HaCcbIIeHHOCTb COOTBETCTBYET
IIepBOMY TeplIieTy, B KOTOPOM HalllJla BbIpa’keHNe OfHa 13 IJIaBHbLIX
unet Tekcra. M. B. YcTHHOBA BUAUT B 3TUX CTPOKAX B3amMMHOeE
OTPa’keHUe aHTUYHDBIX U XPUCTUAHCKUX TOIIOCOB, NapaZloKCaIbHO
COIIOJIOKEHHDIX II03TOM-MeAMaTOpOM, aJpecaToM 3aBellaHus
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XyZNOXXHUKA [1, ¢. 179-180]. Ho monpobHoe BufieHNe OCHOBaHO Ha
aHaM3e IepeBosia COHeTa Ha PYCCKUM S3bIK, BecbMa yAauHoro, Ho,
Kak J1I060¥ IlepeBo/], OTJIMYAIOIIErocsl OT OpUTrhHaja.

Ha mam B3rusg, 'oHropa He comosiaraeT [iBe peajIbHOCTU
(Oyg Hero 37echb HeT NPOTUBOpPeuns: o6 befUHeHNe I3bIYeCKUX U
XPUCTUAHCKUX MOTUBOB IIPOMCXOJUT Ha ITOYBE UX 0OIIero y4eHoro
XapakTepa) U, TeM 6oJiee, He IIpeACTaBJsieT Db ['peko pesiuKToM
IIOYUBLIEN aHTUYHOCTU. II03T TOBOPUT He 0 3aBelllaHUY, a O HacJle-
cTBe: 06 oborameHny cCOTBOpeHHOI Borom peanbHocTH ([Ipupoabr)
HUCKYCCTBOM XYJIO’KHMKA, XpaMa McKyccTBa — ero MacTepcKoi,
IIKOJION, pazyru (borunu Uprc) — ero majuTpoM, COJTHEYHOI'o CBeTa
(Peba) — pYyKOTBOPHBLIM CBETOM U HOUHDBIX BuzAeHuu (Mopdes)
— TeHsIMHU. MOXHO cKas3aTb, 4To ['OHropa reHuajbHO IIpefBueI
posb Dib I'peko B HCTOpHUYeCKOM IepCIeKTUBe, KOTopasi BecoMa He
TOJILKO BBUAY ero CTUJIMCTUYeCKOM OPUTMHAIbHOCTH, HO U IIOTOMY,
YTO 3TOT IpeyeckUil UKOHOIIHKCeL], IPOIIeAINNY UTAJIbSIHCKYIO
HIKOJIy U BOLIeJUIMYM B MUPOBYIO MCTOPHIO UCKYCCTB KaK OAWH U3
BeJIMYAMIINX UCTIAaHCKUX JKUBOIIUCIIEB BCEX BpeMeH, «3HAUYUTeIbHO
IIOBJIUSLTI Ha TO, YTO6BI B McraHuM n306pa3uTesibHOe UCKYCCTBO
0CcBO6OAMIIOCh OT peMecJaeHHuYecTBax [16, p. 83].

CIIHMCOK JINTEPaTyphbI:

Obpa3sbl 3aBeplIamlero TepueTa — cJe3bl CKOpbU U 3amax
JIaJlaHa, T. e. aTpUbyThbI XPUCTUAHCKOM TAaHUXUbI Kak IyXOBHOT'O aHaJIOra
IMaMsTHUKA MaTepUaJIbHON KyJIbTYpbl, KOUM SIBJISIeTCSI aHTUYHOe
HaJrpobre 13 KaMHs, KOTOPOe, B CBOIO OUepeb, IPe/ICTaBJIsIeT cob0M
HacJiejve IorpebajibHbIX KyJILTOB JpeBHEMINUX IpeakoB. B Mbicin
0 HeTpepbIBHOCTY KYJIbTYPbI ¥ COCTOMT BTOpasi UelHas JOMUHAHTa
TEKCTa, COOTHOCUMaASI C GUIOCOPCKUM M3MepeHreM 033un ['oHropnor,
KOTOpOe HeM3MeHHO aKIeHTUPYeT B CBOUX paboTax ¢HpaHIy3CKUit
UccIleloBaTe b TBOPYeCTBa UCIIaHCKOro mo3Ta P. JKamum [13; 14, p. 206].

TaxkuM 06pa3oM, coHeT ['0Hropbl — 3TO He MPOCTO IIPUHOIIeHNe
OITHOT'O HeJl0OlleHeHHOI'0 COBpeMeHHUKAaMU reHUs IpyroMmy. Bosee
TOTO, ero KJIoueBasl uesl COCTOUT He B BOCXBaJIEHUU JIOCTOMHCTB
TIOYHMBIIIEro >KMBOIKcHa Jib 'peko U fJa’ke He B TPaKTOBKE TeMbI
CMEpTH, YTO 6bLIO 6bI TPAIUIIMOHHO IS JAHHOTO JKaHpa, HO baHAIbHO
I71s1 TBOpeHMs1 ['OHrophbl. A ToToMy I10f] hopMo¥ SnuTaduy B HeM CKPbI-
BaeTCsl, C OIHOM CTOPOHDL, TMMH HUCKYCCTBY, — Kak M300pa3suTeIbHOMY,
Tak U CJIOBECHOMY, — BO3BBLICUBIIEMYCS HaJ] peMecsIoM bJarogapsi
ABTOPCKOMY Havaljly, a ¢ Apyroil — yTBep>KJeHHe HellpepbIBHOCTU
KyJIBTYPHOI'O IIpoliecca, BO3HOCSIIeN ero akTUBHOI'O YUYaCTHHKA, TBOpIa
HaJ, 6peHHOCTDLIO 3eMHOTO CYIIIeCTBOBAHUSI.
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CEPBAHTEC KAR CTUXOTBOPEL, N IPAMATYPT:
TANMHOE POAOCTBO RITACCNUN3MA 1 BAPORKO

CERVANTES AS A POET AND DRAMATIST:
THE HIDDEN UNITY OF BAROQUE AND CLASSICIST AESTHETICS

AnHoTtanus. Onpefesenve CepBaHTeca Kak ITrcaressi 6apoyHOro (B COBETCKOM TPaJUIK OAHOBpeMeHHO peHeCcCaHCHOI'0) HECOMHEHHO
uMeeT ocHOBaHUsL. CTOJIb ke 060CHOBAHO Cy KAeHUe 06 5TOM Te3Uce Kak 0 Ipy6oit pelyKIIUU TaKOI'0 CJIOSKHOIO HCTOpUYeckoro ¢peHOoMeHa,
Kak 3cTeTHKa aBTOpa «[JoH KuxoTa». B cTarbe fejaeTcsi 0603peHNe pa3sHOKaHPOBOro TBopyecTBa CepBaHTeca Kak IeJIbHOCTH, B KOTOPOH
HabJII0IAI0TCST TOHKYE ITepeXobl MeXXly 6apOuHOM U KIIACCUITUCTUYeCKON 3CTeTUYeCKUMU YCTaHOBKaMHU.

Kirouesbie cioBa: 6ap01<1<o; KJIaCCULIU3M; UCIIAHCKAA JIUTepaTypa 30JI0TOTO BeKa; CepBaHTEC; 1eJIbHOCTD NMCATeIbCKON JINYHOCTU

Abstract. Cervantes’ identity as a Baroque writer (and, in Soviet tradition, a Renaissance one as well) can be both justified and criticized
as an oversimplification. The aesthetic principles employed by the author of “Don Quixote” are, in fact, a complex cultural-historical
phenomenon. The study considered this complexity of his literary heritage; and in particular how Cervantes built upon the Classicist-

Baroque philosophical duality across different genres.

Keywords: Baroque; Classicism; Golden Age of Spanish literature; Cervantes; the integrity of writer’s personality

'paHUIA MEXIY «KJIACCUIIU3MOM» U «DapOKKO» BCE yallle IpesicTaB-
JIsleTCsl HaM YCJIOBHOM. Bcé sicHee, YTO IIpe/ICTaBJIATL cebe 3T [iBe
3CTeTUYecKye IO3UINHY pa3ieIEHHBIMY MeTahu3uuecKo IIPOIacTbio
cKopee Bpe[JHO, YeM I0JIe3HO JIJIs1 UCCIIeIOBAaHNUS X CyTHU. Bcé oueBup-
Hell CTAaHOBUTCS, UTO B MX CJIOKHOM COBMECTHOM JXKU3HU B KyJIbType
60JIbllle OT B3aMMOJIEMICTBUS Pa3HbIX IOJIYLIapHi FOJIOBHOI'O MO3Ta,
YeM OT BOMHDI HEIIPYMUPUMBIX IIPOTUBHUKOB. IIpefcTaBiiseTcs u
AKTYaJILHDBIM, U TI0JIe3HBIM 33/1aThCsl BOIIPOCOM O TOM, Kak B OTPOMHOM
denomeHne CepBaHTeca bapouHoe (B I1eJIOM, C BUAY, AeNCTBUTEILHO
JIOMUHUpYIOIee) B3aUMOAENCTBYET C KIACCULIICTUYEeCKUM HavaIoM.
ITo-BusuMoOMy, 1iejiecoobpasHo byzeT IIpY 3TOM OTONTU OT HOBATOP-
CKOT'O Xy[I0’KeCTBeHHOI'0 MUpa POMaHa, T.e. «JoH KuxoTa», 0cobeHHO
U30MPEHHO UCIOJIb3YIOIMero 6apoYHy0 3CTETHUKY.

Bcé, uto CepBaHTeC fie1as BCIO JKU3HD, 3aBeplIeHo U 0QOpMIIEHO
B IIOCJIeIHYe /iBa WM TPU rofia ero >Xu3Hu. OH 3HaJj, 4YTO YMUpAeT.
IIpoJioru K «Ilepcuitecy» u Ko Bropoi KHure «JloH KuxoTar, a Takke
K 060UM CHOOpHMKAM, HOBEJIJINCTUYECKOMY U APaMaTyprudeckoMy
— IoABeZleHNe UTOroB U HesABHas1 3cTeTudeckasl hopMyJia 3aBeplla-
IOIIerocst TBOPYecTBa.

VIMeHHO cTpeMJIeHHe JaTb 3aBepHIEHHYI0 GOPMY MBICJIU YyB-
CTBYeTCsI B 0COB0 TIATEIbLHOMN, JeMOHCTPATUBHOM CTPYKTYPHOCTHU
COOPHUKOB, KOTOpasi AAaBHO KOMMEHTHUPYEeTCSI B CEPBAaHTUCTUKe. Yke
Amepuxo KacTpo mpoHUIaTeIbHO HacTauBaJI B 1925 I'. Ha TOM, UTO
«BOJISI K pasyMHOMY ocMbIcyieHumo (“actividad racional”) xapakrepu-
3yeT CepBaHTeCOBCKYI0 MbICJIDb B LIeJIOM» [3, p. 55].

ITpaBoMepHa JIX Takasi IIOCTAaHOBKA BOIIPOCA U CKJIOHEH JIX
CepBaHTeC K TeOPeTU3UPOBAHUIO BOOGIIIE — BOIIPOC, AOBOJILHO SICHLIH
I cepBaHTecoBeAeHusl. Banbrep [TabcT B KHUTe 1953 T. [6], TOCBSIIEH-
HOI HOBeJLJIe, IToKa3aJl, YTO CepBaHTeCOBCKUeE IIPOJIOTHY, IIOCBSIIeHNs
U OpyTUe «IapaTeKCThl» IO CYTH SIBJSIOT COB0M CKPLITYIO CUCTEMY
HaMEKOB, PeIlyINK, OTBETOB KPUTHKe 1 AUAJIOT0B C YUTaTesleM. B cooT-
BETCTBUHU C YUTATEJIbCKUM OJKUaHNeM BCE 3TO 06JIe4eHO B 3HaKOMbIe

TOIIOCDHI ¥ (OPMYJIBI, HO UPOHMS U aBTOPCKasi OPUTMHAJILHOCTD Hey-
KJIOHHO IIpOJIaraioT cebe CKBO3b HUX IIyTh, HUKOT/]a He OTKa3bIBasiCh,
OJIHaKO, TOBOPUTD Ha OBIIENTPUHSATOM s3bIKe. [TabCcT HacTauBaeT gaxe
Ha CJIoBe «JIulleMepue» [6, p. 11] — CepBaHTec MackupyeT CBOE ITOJI-
JIMHHOe HaMepeHe, 06MaHbIBaeT TeX, KTO 0OMaHbLIBaeTCs], HO HUKOrAa
He JDKET; OH KakK 6blI UIpaeT, Kak KOIIKA MbIIIbI0, HEIIOBOPOTIUBLIMU
yMaMU, HO FOBOPUT Ha PaBHbIX C BHUMATeJIbHLIMU MDICJISIINMU
cobecenHMKamu. Jpyroi KJIacCUK CepBaHTUCTUKY, JaBaph Paiim, B
«Teopuu pomaHa y CepBaHTeca» He pa3 'OBOPHUT O CepBaHTECOBCKOM
JIATepaTypHON TeOPHHU KaK O «He OPOPMJIEHHON B CJI0Ba» WU «HE
SKCIIULUPOBAHHOM» [7, P. 339], HO HECOMHEHHO CYIeCTBYIOIIEH.
TeopeTuyeckast MbICTIb aBTOpa «JJoH KuxoTay, Takum obpasomM,
eCTb sIBJIeHVe CepBaHTUCTUKOM II0OKa3aHHOe ¥ BO MHOI'OM OCBOeHHOe.
Mo>KHO Ha3bIBaTb AeCcaTKU ucciienoBatesieli, oT MeneHnzeca [Tenario
1o Anbbepro ITopkepoca Matio [5, p. 205], TOKA3aBIINX OBIIUPHOCTD
TIO3HAHUM U IJIyOOKYIO JINTEPATypHYIO KyJIbTypy CepBaHTeca, KOTO-
Ppasi, BipoueM, U 6e3 3TOro SIBCTBOBAJIA 6bI U3 er0 TBOPYECTBa, a TakKe
ABTOPOB, yKa3aBIIUX Ha ero UCTOYHUKYU — aHTUYHbIe, UTaIbSHCKYE,
ucrnaHckue. Jokasano, yto CepBaHTeC 6BLII 3HAKOM C TEKCTaMU
Apwncrored, 'opauus, ITuniepona, KBuHTAIMaHA e1lé B IIOpY IOHOIIIe-
ckoro yuyeHndecTBa y Jlomeca fe Orioca, M3BeCTHOrO I'yMaHHUCTa; Paiiny,
ITopkepac Mario, Mapkec BuibsgHy3Ba IT0Ka3bIBaloT, YTo CepBaHTeC
uyutall Tacco, [TukosoMuHY, [>Kupanbao YUHTHUO; ero Xopollee 3Ha-
KOMCTBO C UCIIAHCKMMU MO3TUKaMU AJioHco Jlomneca Db [TMHCbSIHO,
AnbdoHco ne Kopbanbo. M3bickaHus Paiiyii OTYETIUBO BBISIBJISIOT
CTPOMHYIO CUCTEMY CEpBAaHTECOBCKUX BO33peHMM Ha CIIOPHDbIe ITyHKTDI
TOralIHel TeOpuH CJIOBECHOI'O UCKYCCTBa, POKAAOLIeCs B IJIONO0T-
BOPHOM CIIOpe KJIaCCHLIM3Ma U 6ApOKKO: COOTHOLIEHUSI UCKYCCTBa
U NIPUPOADBI, eJUHCTBA 1 MHOroobpasus, MpaBAbl GakTa U MpaBAbl
HCKYCCTBa, TPAHUI] SMIIUPUYECKOro ¥ 3CTeTUUECKOro, TpobieMbl abco-
JIIOTHOM CBOOOJIbI XYOKHUKA, JIOMAOLIEro >XKaHpPOBble I'PaHUIIbI B
TIOMCKaX HOBOM MO3TUKY, U T.II. CBoeobpasue CepBaHTeCA B TOM, YTO
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OH IIpeAIIoYuTaeT BUIeTh TeOPUI0O MMMaHEeHTHON Xy 0’KeCTBeHHOMY
TEKCTY U He pa3BOpavMBaeT €€ B TeOPETUUECKUAN TpaKTaT — IIOYTHU
Hukorga. Kak numet Paiiy, «BakHemmM BKiIaioM CepBaHTeca B Teo-
pHIO pOMaHa CTaJIX He CTporue Je(pUHUILIAY, 3 TBOPYeCKUM IPOAYKT, He
HOAJAIIMNICS popMaTn3allii — ero CBOOOIHO-KPUTHUIECKUI CIIOCOD
MBICTIUTD BoobpaxkeHHeM. Ero ocHOBa, efiBa JIM IZie-TO BbIpaskeHHast
CJIOBECHO, COCTOUT B y6eKAeHUHU, UYTO POMaH POXKJAeTCsl U3 UCTOPU-
YecKoro MaTepraJsla, U3 IOBCeHeBHOI'O OIbITa XXU3HU» [7, . 293].

CepBaHTeC IIpe/CTaéT, TakKuM 0b6pa3oM, OZHOBPEMEHHO Kak
OIVH U3 YYaCTHUKOB JIMTePaTypHOM pedJiekCuy, HOpMJIbHOM AJIs
HavaJa XVII B., ¥ Kak e€ HACTIpOoBepraTesib, HOBaTOP U PeBOJIIOIIIOHED
— CO3HaTeJIbHDIN CO3AaTesIb COBPEMEHHOI0 pOMaHa. SKCIUIUIUTHO
— 3aypsAHDBIN TEOPETUK CBOET0 BpeMeHHU, UMILIULIUTHO — HOBATOP
U co3jaTesib HOBOI'O >KaHpa. TpyaHO, 04HaKo, IPeAIIoIoKUTD bec-
CO3HaTeJILHYIO PeBOJIIOLIMOHHOCTD B TakoM 06JIacTH, KaK IJIy6HHHAsS
JIUTepaTypHasi pedIeKChs.

He pa3 6blia oka3aHa U30IIpEHHAs CUCTEMHOCTb CMBICIOB
BHyTpU «HasnugaTeIbHbIX HOBeJLI», He Pa3 OTMeYaIoch B KPUTHKe
IIPOJlyMaHHOe pacIoJioykKeHNe B COOpHHKe CepBaHTeCOBCKUX MHTepMe-
nuit. He MokeT ObITh CJTy4altHOCTDbIO IU($POBas CUMMETPUsI BOCbMU
KOMe[JI1ii, BOCbMY UHTEpMeIi, BOCbMHU OCHOBHBIX HOBEJLJL, a TakKe
ILJIOTHAsI CBSI3HOCTb MOTUBOB BO BCeX TeKCTaxX II034HeH Iopbl — JJ0CTa-
TOYHO yKa3aTb Ha IapasulejIbHyI0 pa3paboTKy CIOXKeTa O IJbIraHOuKe
B OAHOMMeEHHOM HoBeJlle U «Ilegpo ge Ypaemasnace». Komenuu u
HMHTepMeuu CO0pHUKa TakKe 06pa3yloT CUCTeMHOCTD, Ha KOTOPYIO
HaMeKaeT CJIOBO “Sus” B Ha3BaHUU: «BoceMb KOMeAUM U BOCeMb UX
WHTepMeAuil». VInu, HanpuMep, CKMMETPUYHO YepeJyIoTcsl MecTa
JIe}ICTBUS B KPYIIHDBIX T'OPOAAX M MaJIeHbKHUX ITy36J10, B Pa3HbIX COLU-
QIbHBIX cpefiaX; XoakuH Kacayibayspo ellé B 50-e oAbl yKas3bIBasl Ha
IIPaBUJIbHOCTD YepeIoBaHuUs TeM 6paKa 1 IPOCTUTYIINH, CBSI3bIBasi ee
¢ bapouHoOIl uzieell «<0bMaHa-pa3ouapoOBaHUsl» [1, P. 24].

Camolt mo3fHeN 6blia peLenuus I03TUYeCKOro Hacjedus
CepBaHTeca. «KoJyteknus» U3 ABYX JeCSITKOB ero COHeTOB (HaBep-
HfIKa He II0JIHas; HeKOTOpbIe TeKCThbI 6bLIXM HalZileHbl TOJIbKO B KOHIIe
XIX B.) B OCHOBHOM IIPMHAZJIEKUT 3pesioMy TBopuecTBy CepBaHTeca
C ero BbICOKOCO3HAaTeJIbHBIM, 3CTeTUYECKH OTBETCTBEHHBIM XapaK-
TepoM, HO HeMHOTI'OYMCJIeHHble paHHHe COHeThbl He Pa3pyIIaioT
IIpeJIoJlaraeMyio HaMU CUCTEMY, CAMO HaJIMYre KOTOPOH, BO3MOSKHO,
0ODBSICHSIETCSI CepBaHTECOBCKOM KOHIIeNIel coHeTa. Bce coHeTHLIe
TeKCTbl CepBaHTeca NOAYEPKHYTO 6e3YKOPU3HEHHDI, IIPOAYMaHHDI,
II0 IIPHUpPOJIe KaHpPa UCKIII0YaloT HeOpe>KHOCTb 1 Heobs3aTeIbHOCTD.
B 3TuX 16 COHETaX — OCHOBHOM KOPITyCe CepBaHTECOBCKUX «OTAeJIb-
HbBIX» CTUXOTBOPEHUM — BCerJa OfHa U Ta JKe CTporas UTajbsHCKast
dbopMa, IeTPapKUCTCKUM KIaCCUYeCKUI COHeT Ha OAMHHAALIATHC-
JIO’KHUKe C pupMOBKOM ABBA ABBA CIIE CIIE, IPUYEM COBIIIO[IeHbI Bee
OCTaJIbHBbIe TPebOBaHUS — He IIOBTOPSIIOTCS CJIOBa, HeT BHYTPeHHUX
pudM, BbICOKY KpUTeprUU GOHUKY, U30MIPeH — UHOIa 0 6apouHo
Ype3MepPHOCTH — CUHTaKCUC. Takoi ¢ BUAY CMUPEHHDIH, e[Ba JI He
SIUTOHCKUH TPpaAULIMOHHDIN ITeTPapKU3M IIPU 6iIMsKareM paccMo-
TPeHUH OKas3blBaeTcs oTpuliaeM CepBaHTeCOM, TaK CKa3aTb, JBaKAbI
— BHeIIHUM U BHYTPeHHUM obpa3oM. BHemrHe CepBaHTeC MMOKa3bl-
BaeT OTHOCUTEJIbHOCTb CTapOM IIO3TUKH (IIOCJIe TOro, Kak IoKa3asl
CBOE TIOJIHOE el0 BjaJleHHe) AobaBjieHreM B KOPILyC CBOUX COHETOB
10 MeHbIIeN Mepe YeThIPEX CaTUPUYECKUX COHETOB-U3BPallleHUH,
QHTHUCOHETOB B COHETHOM hopMe; BHyTPeHHe >Xe ITeTpapKU3M OKa3bl-
BaeTcs ocrapuBaeM CepBaHTeCcOM Ha ypOBHe TeMaTHKU U 06pasHOM
CHCTeMBI. YIIOMSHEM TOJIbKO TaK/e BOIKIONIKe O cebe YaCTHOCTU: HET
HU OGHOTO JII0BOBHOT'O COHETa; BOODOIE OTCYTCTBYET «JaMa» (Cpenu
aJlpecaToB — JBe KeHIIWHbI, OZjHa U3 KOTOPDIX SBJISETCS YCOIIIen
HCIIAHCKOM KopoJieBoit U3abesiolt e Bastya, a ipyrasi MOHaXUHeN 1
poAcTBeHHUIlel JKeHbl CepBaHTeca, T.e. 0be MCKYCHO BbIBeJeHbl U3
Kpyra caMo¥ BO3MOXXHOCTH ObITh METPAPKUCTCKOM «JaMOM»); HeT HU
OJJHOI'0 KaHOHMYECKOI'0 JIJISl IeTPApPKUCTCKOI'O COHeTa OIMCAaHUS JKeH-
CKOM KPacoTbl, byAb OHO «IIPSIMOe» UJIM «0bpaTHOe», Kak y Ilexcrupa
(“My mistress’ eyes are nothing like the sun” — «E€ rja3a Ha 3B&37bI
He IIOXO’KHM»), @ BMECTO Takoro ONKCaHMS BbI3bIBaollle GUIypUpyeT
JIUIIO, CKPBITOe Byasblo. Bcé 3To Hesb3sl Ha3BaTb CAy4alHOCTDIO: Y
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CepBaHTeca MHOI'O JIIOGOBHBLIX COHETOB, MHOT'OUUCJIEHHBI ¥ MHOT'006-
pasHbI yIOTpebJIeH s TeTPapKUCTKOM TOIIMKY, HallpuMep, B «[ayaTee»,
HO HUYero IoJ06HOI0 HeT B «OTAeJIbHBIX», He BKJIIOUEHHDIX B Apyrue
TeKCTDI, COHeTaX. Be3 obpaMiieHust Ipyroro XyAoXeCTBEHHOIO MUPA, B
CUTYALUY, KOIZIa FOJIOC aBTOPA 3BYUUT HEIIOCpeICTBEHHO ¥ BOCIIPUHU-
MaeTcst Kak «Muresb fie CepBaHTeC», MbI He 3HaeM HU OJTHOT'O Takoro
ciay4dasi. CoHeT oKa3bIBaeTcsl ILIEH cBoel «JIaypbl»: HECOMHEHHO, OH
Cepbé3HO IepeoCMBbICIIeH, 1, TIOCKOJIbKY OH OJJHOBpeMeHHO OCTaJICs
€0b0I0 CO BCeMU TPaJUIIMOHHBIMY aTpUOyTaMU — peau30BaHbl UHbIe
€ro BO3MO>XXHOCTH.

«OTnenbHBIE» COHeThbl CepBaHTeca UMeEIOT BUJ TPAIUIVIOH-
HDBIX [JIJIT 3II0XY «CTUXOB Ha CJIy4all», T.e. IIOCBSIIIeHbl KOHKPeTHBIM
JIIOZSIM U COBBITUSM. 16 aipecaToB — UCTOpHUYeckye JIUIA, HeKOTophle
COHeTDI (4eTbIpe) SIBJISIOTCS SNUTabUIMU. JII041, KOTOPBIM IIOCBS-
IIeHbI COHEeTDI, IJIABHBIM 06pa3oM JIMTepaTophbl, 60r0C/IOBLI, B TOM
yucse ¢B. PpaHINCK, a TAK>Ke OAWH Bpad ¥ OAUH U306peTaTesb: I0JI-
Hasl KapTUHa I'yMaHHUCTUYecKoro 6paTcTBa, He pa3pyllaeMoro Jaske
cMepThblo. Bo BceX 16-TH COHeTax IepeIlyIeTaloTcsl TeMbl TBOPUEeCTBa,
CJIaBbl, IpeosioJIeHYsl BpeMeHU JilessHUeM, YeJIoBeYeCcKoro IIOZBUTa.
CepBaHTeC UCKYCHO NOAYEpPKUBaeT HEKOTOPYI0 MCKYyCCTBEHHOCTb
COHETHOTO ITIOCTPOeHHsI, OKOHYATeJIbHO JINLIAs ero HelloCpeICTBeHHO-
CTU U YeJIOBeYeCKOol «HelIPaBUILHOCTH», IpeBpallasi B CBOe06pasHbIN
COHEeTHDIN IaMATHUK — 17-My, HeHa3BaHHOMY, UMMaHEeHTHO IIpU-
CYTCTBYIOLeMY 37echb B ¢opMe ero coHeTa IleTpapke, KOTOPDIM, Tak
CKas3aTb, U3HYTPU GOpMHUpYyeT U He3pUMO BO3IJIABJsIeT 3TO T'yMa-
HUCTHYecKoe 6parcTBo. COHEeT JKUB; HO ysKe BO3MOKEH IMaMSITHUK
eMy U obcysKaeHue ero cyzeb. 3To cepbE3Hoe Cy>KIeHe O 3aKOHUeH-
HOM UM HOBOM B JIUTepaType, 06 3Tarax JIMTepaTypHOI'o Ipoliecca.
CepBaHTECOBCKUI CIIOCO6 F'OBOPUTL O TBOPYECTBe BOOOIIE IOUTH
BCcerJa UMMaHeHTeH juTepaType. «[JoH KuxoT» ecTb 0JHOBpeMeHHO
POMaH U TPAKTaT O CIIOCObe MHUCATh POMaH (IIPY TOM, YTO 3TOT TEpMUH,
KOHEYHO, He UCII0JIb3yeTcs), COOPHUK KOMeAui U NHTepMeInit 1615 I.
— CBeZleHUe CTapbIX 1 60JIe3HEHHBIX CYETOB C TeaTPOM U IIPOsICHEeH1e
CYIIHOCTHU TeaTpa, COBOKYITHOCTb COHETOB SIBJIeTCS U Cy>KIIeHUeM O
IIeTPapKUCTCKOM COHeTe.

EcTb u Apyrue aprymeHTDbl B II0JIb3y CO3HATeJIbHO-pedek-
CHBHOI'0 IIOCTPOEHUsI KOMILIekca IMO3AHUX TEeKCTOB Kak CBOero pozia
3aBellaHusl U MaMsITHUKA. KpynHble coBpeMeHHbIe CepBAaHTHUCTEI,
TakMe Kak Jiuac PuBepc, OTMedaloT Takue 4epThbl I034Hero TBop-
yecTBa CepBaHTeCa, KaK YriTy6JIEHHDIM CaMOAHAIN3 ITUCATEIbCKON
JIMYHOCTU B opMe U30IIPEHHON IceBAobuorpaduu, HapuMep:
«CepBaHTEeCOBCKOe “s” yTBepsKAaeT cebs B akTe MOPOKAEHUS TEKCTa,
Y CO3JaET IIpY 5TOM MacKy, HeKOTOPbIM 06pa30M OIpefiesISioLIyio 5TO
“a’» [8, p. 23]. B camoM peJte, mpeAuncIOBYe K paMaTypruieckoMy
CcOOPHUKY ITOXONUT Ha obpallleHue K YUTATesIo B IIpoJiore K «JoH
KuxoTy» 1 TOHOM, U IIpobJIeMaTUKOM, 1 fjaXke CJIOBECHBIMU 060po-
TaMHU. «XoTeJI 6Bl 51, YTO6bI KOMEeANY 3T ObLIH Jy4YIIMMU Ha CBETE»
(“Querria que fuesen mejores en el mundo”), — nosTopsieT CepBaHTec
¢dopMyJTy U3 IpoJiora K IepBo¥ KHUre pOMaHa, U J06aBIISeT: «HIU
10 KpalHe! Mepe pa3syMHLIMU» (“0 al menor razonables”) [4, p. 23].
CreslaHHBIMY, B ITHUKY JIoIe, B pacCyJOYHON HeOKJIaCCULIMCTIYeCcKon
MaHepe IIpolleMUX AecaTunaeTuri? Ho Beab 3To U Ha fiesie He Tak,
U OTKPDITO, «IIPSIMbIM TEeKCTOM» OTBEPIHYTO B 3HAMEHUTOM MOHO-
snore Komenuu B «ByiaskeHHOM ILIyTe» — YTO U OTMeYeHO BO BCeX
KOMMEeHTapHsX KaK «HeIllocjIeloBaTeIbHOCThby CepBaHTeca, KOTOPDIH,
Kak M3BecTHO, U B «[JoH KuxoTe», u B camoM «[lezipo ne Ypaemasnace»
OCY>KIIAeT CI0’KeTHO-KOMITO3ULIMOHHYIO PacXJII0aHHOCTb U SKCLIeH-
TPUYHOCTb HOBOM KOMeIUU.

CileoBaTesIbHO, CMBICJI CKYIIOTO IOJIY3aMeTHOI'0 pacllu-
peHUs GOpMYJIBI TAaKOB: «eCJIX He JYYIINMU ipaMaMu Ha cBeTe,
TO IpaMaMU, UMeIOIVMMU BBICOKYIO MHTeJIJIEKTyaJIbHYIO LIeH-
HOCTD». [ITDb CJIOB, J06aBJIEeHHBIX Aajiee, KAKYTCS 06paIéHHLIMU
IIpsIMO K HaM: «TBI caM yBUAUIIDL, MOY uuTateb» (“Tu lo veras,
lector mio”) [4, p. 25]. PaHO uiau Mo3ZHO Mbl HECOMHEHHO YyBU-
nuMm CepBaHTeca BHe «JoH KuxoTa», BO BCell baucTaTeIbHOMN
IIOJTHOTe ero TBOPUYeCKOoM JUYHOCTH, BO BCell HencyepnaeMoi
OYaJIeKTUKU eTr0 MDICIIH.
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BAPOYHbIN MPUEM «POJb-B-PO/IV» B APAMATYPI MW CEPBAHTECA KAK
ABJIEHVE METATEATPAJIBHOCTH

BAROQUE TECHNIQUE “ROLE WITHIN A ROLE” IN CERVANTES’ DRAMATIC ART
AS A PHENOMENON OF THE METATHEATRICALITY

AnHoTtanud. CTaTbs MOCBSIEeHa pACCMOTPEHUIO MaJIOM3yYeHHOI0 ¥ MaJION3BeCTHOI'O Tpou3Benenus Muress fe CepBanTteca CaaBepbl —
JIpaMaTypruyeckoro cbopHuka «BoceMb KoMeuM ¥ BoceMb UHTepMeAN#» (1615) C TOUKY 3peHUs MeTaTeaTpalbHOCTH. [ToJl 5TUM TepMUHOM
IIOHMMAeTCsT N306pakeHre TeaTpa C IOMOMILIO TeaTPAILHLIX IIPUEMOB, TO eCTDb ero JKe s13bIkoM. Ocoboe BHIMaHUeE yIessieTcsl pACCMOTPeHUI0
6apodHOro BUZieHUSI MUPA KaK TeaTpa, KOTOpoe U JaJI0 TOTYOK K IOSIBJIEHUIO MeTaTeaTpaIbHOCTH B UCIAHCKUX IIbecax 30JI0TOrO BeKa.
ABTOp IpocekuBaeT oTpaskeHue GrI0cobuy «MUp — TeaTp» Ha IpUMepe TaKuX KoMeauit cbopHrKa CepBaHTeca Kak «YJaJIo UCIaHelly,
«Besikas cysTaHmIa JoHbg KatanuHa e OBbe0», «JITabUpUHT JI06BM», «[IyTaHUIay, «[leapo e YpaeManac» u uHTepMeguu «CamaMaHKCKas
Ielllepa» ¥ BbIZeJIsieT IIpUeMbl, C IOMOIIBI0 KOTOPBIX BhIpaskeHa 3Ta ¢uocodckas uzesi. B 4acTHOCTH, pacCMaTpyUBaeTcs IIpUeM «poJib-B-
POJIK» KaK COCTaBJIsIIOLIee IIpHeMa «TeaTp-B-TeaTpey, IIHPOKO UCIOJIb3YIOIErocs B 31I0XY 6apOKKO He TOJIbKO B VIcIlaHWY, HO U B AHIVINY,
rze B TO ke BpeMs TBopuT lllekcriup. ABTOp IPUXOAUT K BbIBOAY, 4To CepBaHTeC 0CO3HAHHO 06pallaeTcsl K MeTaTeaTpaIbHBbIM IpreMaM
«TeaTp-B-TeaTpe» U «POJIb-B-POJIK», YTOOLI BhIPA3UTL bapouHyio ¢pusocoduio “theatrum mundi”, TOHATHYIO He TOJIBKO BbICIIEMY, HO
U HU3IIEMY COCJIOBHIO, OyydM IIOBCEMECTHO NMPUHSATOM akCMOMOM Mupa 6apokko. Tem caMbIM CepBaHTeC BLICTYIIAeT KaK OAWH U3
POINOHAYILHUKOB MEeTaTeaTPaIbHOCTY B MUPOBOH ApaMaTypryuy, KOTOpasi BIIOCIEeACTBUY [TOJIYyYNJIa PA3BUTHE II0 BCEMY MUPY U IIUPOKO
pacIpocTpaHuIach yxke B Ibecax XX Beka.

KiroueBbie ciioBa: CepBaHTec; KOMeUY; 6apOKKO; MeTaTeaTpasIbHOCTD; theatrum mundi; TeaTp-B-TeaTpe; poJib-B-DOJIH.

Abstract. The research focused on the understudied and little-known work of Miguel de Cervantes Saavedra — the collection “Eight Comedies
and Eight Interludes” in the context of metatheatricality. This term describes the representation of theater by means of theatrical techniques,
in other words, in its language. Baroque vision of the world as theater, which gave an impulse to the appearance of metatheatricality in
Spanish playwriting of the Golden Age, received special attention in the study. The author traced the reflection of philosophy “the world
is theater” with the comedies from Cervantes’s collection as an example. They were “The Valiant Spaniard”, “The Great Sultaness Dofia
Catalina de Oviedo”, “The Labyrinth of Love”, “The Diversion”, “Pedro de Urdemalas” and interlude “The Cave of Salamanca”. The author
identified the techniques used for expression of the above-mentioned philosophical idea. In particular, the study examined the technique
“role within a role” as part of “play within a play”, prevailed during the Baroque era not only in Spain, but also in England where at the
same time Shakespeare worked. The author concluded, that Cervantes consciously addressed metatheatrical receptions “play within a play”
and “role within a role” to express the baroque philosophy of “theatrum mundi”, which were clear not only to the upper class, but also to
the lower ones, being universally accepted axiom of the baroque world. Thereby Cervantes acted as one of the ancestors of metatheatri-
cality in the dramatic art which subsequently gained development worldwide and widely extended in the playwriting of the 20" century.

Keywords: Cervantes; comedies; baroque; metatheatre; theatrum mundi; play within a play; role within a role.

CepBaHTeca IPUHATO CYUTATL POJOHAYaJIbLHUKOM POMaHHOIO
>KaHpa, IIpA 3TOM ero AOCTOMHCTBA KaK JpaMaTypra yXo4sT Ha
BTOpoU njaH. 'enunt Jlone fe Beru 3aTMUJ JpaMaTyprudeckue
pabotnl CepBaHTeca sl ero coBpeMeHHUKOB. Ho ceiftuac, korza
MO>KHO IIPOCJIeIUTh Bechb IpoliecC GOPMUPOBAHUS U PA3BUTHUS
HUCIIaHCKOM ApaMaTypruy, CTAHOBUTCS OUYeBUAHDLIM, YTO 3Ha4eHue
CepBaHTeca [JIs MCIIAaHCKOT'O TeaTpa COIOCTABUMO C ero 3Have-
HYeM [JIs CTAaHOBJIEHUS UCIIAHCKOM JINTepaTyphl B LIeJIOM.
PanHme ApaMbl Hadajna 1680-x IT. «AKHpCcKUe HpaBbl»
u «<HymaHcus» uMenu ycrex Ha ClleHe U aKTMBHO CTaBUJINCDL B
HUCIIAHCKUX TeaTpaX. BrocieACcTBUM rocyapCTBeHHasl CaIykba
B KadecTBe c6bopmuKa HaJoroB oTBjJekjJa CepBaHTeca OT
JIpaMaTypruyeckoi gesiteabHOCTU. Korza ke K KoHIly 1595 r. oH
6pocut ciry>kby 1 BepHYJICS K HAalIUCAaHUIO KOMeJUM, Ha UCIIaHCKOM
ClleHe BOLIApUJIOCh «4yAullle IPUPOALI, cCUpedb BesuKkuu Jlome
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ne Bera» [1, c. 8], kak nmumet CepBaHTeC, U Ibechl OyAyIero
aBTopa «loH KuxoTa» yke He 6paJj HU oAMH TeaTp. U nuimb B
1615 r. yBuAesa cBeT IedyaTHbIN cbopHUK «BoceMb KoMmeaui u
BOCEMDb MHTEpMeU», BKIUYUBIINYN B cebsl TbeChl pa3HbIX JIeT.
HoBaTopckoe pelneHVe — M3/1aTbhb HUKOT/Aa He CTaBUBIIVecs Ha
ClleHe KOMeJUU — He CHHCKaJIO OTKJIMKA y YNTaTesel, B OTIndne
oT bonbmuHcTBa KHUT CepBaHTeca. V3nanue 1615 r. ocTanoch
eJUHCTBEeHHLIM B XVII B. BTopoe HM3AaHUe IOSBUJIOCh JIMIIb
yepes 134 roza.

Opamarypruueckoe Hacyenue CepBaHTeca [0 HeJlaBHero
BpeMeHU ObLJIO MpeJICTaBJIeHO B OTeYeCTBEHHOU TPaJUIUU He
[IOJTHOCTDBIO: CyIIecTBOBaJ IIepeBoJ UHTepMeIu B UCIIOJIHEeHUN
KJIaccuKa pycckor jgutepatypbl A. H. OcTpoBckoro, Ho mepeBof,
KOMeJ UM OTCYTCTBOBAJI. JIMIIb B 2011 I. B cepuH «JIuTepatypHble
IaMSTHUKW» BLIIIeJ IIOJIHbIN IepeBos] cbopHUKa «BoceMb KoMenui



U BOCeMb MHTepMeIUi», BKIIOYAIOIUN B cebs IepeBoAbl KoMeAui
COBpeMeHHBbIMU UCIIAaHUCTaMU U IIepeBOoAbl UHTepMeAUi, cZielaHHbIe
A. H. OcTpoBCKUM.

HecMoTpss Ha HeJOOLEeHeHHOCThL JpaMaTypruueckoro
Hacneauss CepBaHTeca INPU JKU3HU aBTOpPA, BbIJAIOMINICS
cepBaHTUACT XX B. XoakuH KacanbZyspo cuuTaeT, YTO UMEHHO B
JpaMaTtyprudeckoM cbopHuke CepBaHTeca OTpakeHbI BCe I'JIaBHbIe
TeMbl ero TBopYecTBa: aJDKUPCKUM IIJIeH, peJIMTMO3Hble BOIPOCHI,
PBLILAPCTBO, TeaTP U I'PaHb MesKAY BLIMBICJIIOM U PeaIbHOCTDIO [13].

CepBaHTeC Iucaj CBOU IIbechl B KOHIIe XVI — HadaJjie XVII BB.,
KorJa ro3aHee Bo3posk[eHVe CMeHsJIOCh 3II0X0M 6apoKKo, M Ha
IIepBOY IJIAH B JINTEpAType BhIILIa paMa. 30JI0TOM BeK UCIIaHCKOro
TeaTpa NPUXOJUTCS KaK pa3 Ha 3TO BpeMs, a B AHIJIUM TBOPUT
Mexcnup. Y He3aBucuUMO APYT OT Apyra B 6apoyHOM TeaTpe Pa3sHbIX
€BPOMeNCKUX CTpaH MOSABJISAeTCS IPUeM «TeaTp-B-TeaTpe» UK «IIbeca-
B-IIbece». Torpa ske cpeiu TUTEPaTOPOB U GUIIOCOPOB CKBO3ZHOM TEMOM
npoxoauT MeTadopa “theatrum mundi” — «MUp — TeaTp», U3BeCTHast
elle CO BpeMeH aHTUYHOCTU. McnaHcKkass ucciefoBaTesIbHUIA
Vpene Anpapec-Cyapec npocjekuBaeT ABa IIYTU BXOXAEHUS 3TOMN
MeTadopbl UIU TOIIOCA B JIMTEPATYpYy CpelHeBeKoBo¥ EBpombl:
4Jepe3 aHTUYHbIe UCTOYHMUKHU U Yepe3 XPUCTUAHCKYIO JUTepaTypy.
CoOTBeTCTBEHHO, OHa BblJeJIsIeT ABe TOUKU 3PeHUS: XPUCTHUAHe BUIST
MUD KakK TeaTpaJIbHOe IIpeJiCTaBJIeHNe, 3pKuTesib KoToporo — Bor, oH
JKe pasJaeT JIOJSM POJIH; CKeIITUKY TOXKe CYUTAIOT JKU3HD TeaTpoM,
HO B UX IIOHMMAaHUU 3TO 6eCCBA3HLIN TeaTp abcypla, KOTOPBIN
HeyMOJIUMO BeJleT K CMepTH [12, p. 12]. OTedecTBeHHDIN TeaTpoBe.
B. 0. CutioHac onupaeTcst Ha Ty ke UZelo IIPYU OIKMCAaHUY UCIIaHCKOTO
TeaTpa 30JI0TOro Beka: «..He ToJbKo akTep, HO U 3pUTeJb 3HaJL: 51
Urparo, 3Ha4UT 1 CyIIeCTBYIO, UTPasi, MOJKHO peain30BaTh JI0OYI0
MeYTYy, HeJIb3sl TOJIbKO IlepecTaThb UIpaTh, M60 KOHell Urphl byneT
03Ha4aTb IpobysKAeHue B MUHOM, BHEUTPOBOM PeaIbHOCTH, B KOTOPOH
BCe, YTO 6bLI0, OKasKeTCsT MUPakoM U GUKIuen» [8, c. 133].

AHrIMICKUN IpaMaTypr U TeaTpaJbHbIN KPUTUK JIalloHeIb
Abesb, OnVH 13 IIEPBLIX UCCIeloBaTe el TeMbl MeTaTeaTpaIbHOCTY,
HasbIBaeT MeTadopy “theatrum mundi” NPUYKWHON IOSIBJIEHUS
JpaMaTU4eckoro IpueMa «TeaTp-B-TeaTpe». B pabore 1963 T.
«MeTaTeaTp: HOBDLIM B3IJIA[ Ha JpaMaTudeckyio ¢opmy» Abesb
MUIIeT, YTO MeTaZpaMa (MeTalbeca) ¥ MeTaTeaTp IIPeCTaBJIsioT
camMu cebs HampsMmylo, 6e3 TeopeTHYeCKUX KOMMeHTapueB,
NIpo6JeMaTUKOM ’Ke TakUX IIbecC SBJISIETCSI COOTHECeHHOCTDb
peayibHOCTH U MJLJIIO3HH (10, p. 78].

BrbIABIIAS UCTOKY IIpHeMa «TeaTp-B-TeaTpey, Abesb yKasblBaeT
Ha cJeflylolyie YTBep>KAeHUs, 000CHOBbIBaoINe GeHOMEH «Tea-
TpaIM3alliy KU3HU»: UIJII03Us1 — HeoTbeMJIeMas YacTb KU3HY;
peasbHOCTb OTCYTCTBYET; J0Ka3aTeJIbCTBA CYIIeCTBOBAHUS MUpa
OTCYTCTBYIOT; 6€30r0BOPOYHBIe CMBICJIBI JKU3HU OTCYTCTBYIOT; >KU3HD
— 3TO COH; MUpP — 3TO ClleHa [10, p. 79]. OTU uzeu, Kak Iojaraet
Abesib, B pa3/JIMYHbIX CBOMX TPAaHC(HOPMAIUSIX CTAJIU IPUIUHOMN
BO3HUKHOBEHMUS U Pa3BUTHSI MeTallbechl. A6esIb IuIeT: «IIbeckl,
0 KOTOpPBIX 51 FTOBOPIO, UMEIOT B cebe HeUTO obllee: Bce OHU IIpes-
CTaBJISIIOT JKU3HD, IIOHATYIO B KauecTBe y>Ke TeaTpal30BaHHOM [0
storo» [10, p. 59].

B 6apoyHOM CO3HAaHUU Ka’KAbIM B 3TOM MHpe — aKkTep, a
TJIaBHBIM peskuccep U OOHOBPeMeHHO 3puTesib — Bor. Takum
obpas3oM, IIpreM «TeaTp-B-TeaTpe» ObLI IOHSATEH M NPUBLIYEH
3puTesiaM smnoxu CepBaHTeca, MOKHO Jla’ke CKa3aTb, YTO OH ObLI
MozeH U akrtyaseH. Co BpemeHeM MeTadopa “theatrum mundi”
yllja Ha BTOPOM ILJIaH, HO IIpUeM «TeaTp-B-TeaTpe» IPOoZoJKall
HCIIOJNIb30BaTbCs B JPaMaTypruu.

Bo BTOpOI nojioBuHe XX B. CTJIO MOSIBJISATHCS BCe HoJIble
UCCJIeIOBAaHUMN, KACAIOMIUXCSl MeTaTeaTPaIbHOCTH, B KOTOPBIX Tak
WM MHade GUIrypupoBasIo IOHSATHe «TeaTp-B-TeaTpe». B OCHOBHOM
HCCyIejOBaTeIM MCKAJIM TIOSIBJIeHNe 3TOro Inpuema B Ibecax XX
B., HO Takke 6oJjbllass [OJIS MCCJIeAOBAaHUM Obljaa MOCBsIeHa
MeTaTeaTpalabHOCTH nbec lexcrnupa. Tak B 1986 r. mosgBuiach
paboTa aMepUKaHCKOTo HUccaeAoBartesss Pudapaa XopH6U «/Ipama,
MeTaZpaMa U BOCIIpUATHE». B Hell MeTaapaMa OIIpeziesseTcs Kak
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ZpaMa 0 ApaMe, YTO IIPOUCXOAUT, KOTZja Cy6bekT ApaMbl OKa3bIBaeTcs],
B KaKoN-To Mepe, caM 1o cebe IpaMoit. XOpHOU Tak>Ke YTBEpKIaeT,
4TO BCsSIKasg ApaMa MeTaZpaMaTU4YHA, ITOCKOJIbKY ee CyObeKToM
BCerJia sIBJISIETCSI KOMILJIEKC IpaMbl U KYJIbTYPbL JJpaMaTudecKuit
MUp Bcerfia MeTajpaMaTU4eH, IIOTOMY YTO 3pUTEeJIN Bcerga CoOT-
HOCAT IIbecy, C TeM, YTO OHM BHUJeJI U CJbIIAJHN Ha ClieHe 40
storo. TakuM 06pa3oM, MeTafpaMa — He eJUHUYHDbIN peHOMEH,
OrpaHWYeHHDLIN HeCKOJIbKYMU IIbecaMU MJIU ITeproJaMU B UCTOPUU
TeaTpa, a Bceobbemuomuil. Ho cTeneHb MeTaTeaTpasibHOCTU
Pa3sHUTCSA OT Ibechbl K Ibece. IIpumedaTenbHO, uTOo XOpHOH,
uccienosaTesb lllekcnupa, numleT: «Besukye JpaMaTypru 0CO3-
HaHHO 60Jlee MeTaTeaTpaJibHDLI, YeM PsIIOBLIex [18, p. 32]. ABTOp
OODBSCHSIET 3TO TeM, UTO [T0-HACTOSIIIEMY BEJIMKUH ApaMaTypr BUJUT
cBoel 3a/lauell U3MeHeHVe HOPM U CTaHAApTOB, II0 KOTOPLIM ero
AyAUTOpHUS BUAWUT MUP.

B cBoeyt kHure XOpH6W CBOOUT MeTAaTeaTPaJIbHOCTbL K
Habopy XYyAO’KeCTBEHHDLIX IIPMeMOB, 06palllalolluX BHUMaHUe
3puUTesisi Ha caMy Ibecy, a He Ha JedcTBue. HTEHCUBHOCTD
MeTaJpaMaTudeckoro 3@dexra BapbUPyeTCs B 3aBUCUMOCTHU OT
UCII0JIb30BaHHBIX MeTaZlpaMaTUYeCcKuX IpreMoB. XOpHOU BblesisieT
5 BUIOB MeTaJpaMbl WM MeTaJpaMaTHIeCcKuX IIPUeMOB, KOTOpbIe
BCTPeYaloTCs IPaKTUUeCKy [T0OBCeMEeCTHO: ITbeca-B-Tbece, lIePeMOHUN
BHYTPHU IIbechbl, pOJib-B-POJIH, JIUTEPATypHble WU >KU3HEeHHbIe
OTCBLLIKYA BHYTPU Ibechl, aBTOpcKast pedIeKCUBHOCTD.

VicTounrKkoM IpuMepoB Ajs1 XopH6m nociyxkui lexkcnup,
TakKUM 06pa3oM, aBTOP JlOKa3blBaeT, UTO MeTaTeaTPasIbHOCTb
pucya He ToJIbKo nbecaM XX B. Ho Bce 3TU mpreMbl MMPOKO
HUCIIOJIb30BAJIUCh B 30Xy 6apoKKo He TOJbKO lllekcmupoM.
TakuMU Xe IIpUeMaMU HU306MIIyeT UCIAHCKUN TeaTp 30JI0TOro
Beka. CoBpeMeHHDBIN UCHAHCKUYM UCCIef0BaTesb ApaMaTypruu
CepBaHTeca Xecyc I'oHcasmec MascTpo mocBsillaeT OJHY U3
rJjlaB CBOeM KHUIHU «3akaT Kajuico» COOTHeCeHHUIO IpHueMOB
MeTaTeaTpaJIbHOCTU B Ibecax CepsaHTeca u lllekcniupa u feaeT
BbIBOZ, O ToM, uTo CepBaHTec 6blJ IepBbIM B McmaHWUU, KTO
obpaTuiica K MeTaTeaTpy, U B oTjimuue oT lllekcnupa, JUIIL B
MISITY IIbecax KOTOPOIo UcCiefjoBaTe b HAaXOAUT MeTaTeaTpaslbHbIe
npuembl, y CepBaHTeca OHH BCTPeYaloTCsl IOBCEMeCTHO [17, P. 95].

HecMoTpst Ha To, uTo XOpHOU pa3rpaHUYUBAET MpUeMbI
«IIbeca-B-TIbece» U «POJIb-B-POJIH», 06a OHU UMEIOT OANHAKOBYIO
MIPpUPOJy — OTCLLIAIOT K MeTadope «KU3HbL — TeaTp» U 03BOJISIOT
reposiM UrpaTb POJIY, OTJIUYHbIE OT IIepBOHAYaJIbHO 3aZaHHOTO
nepcoHaxka. Kak nmuieT cospeMeHHas cepBaHTHUCTKa Jlomec ge
Abuana, «B ollpe/iesIeHHBIN MOMEHT ApaMaTUYeCcKOro pa3BUTHUS
OZIMH, HeCKOJIbKO MJIX Aake BCe IIePCOHAKU IbeChl IIpeBpalaloTCs
B aKTepoB MJIU 3pUTeJIel TeaTpaJbHOM IIOCTAaHOBKMU» [19, p. 38].

IIpueM «poJib-B-pOJIU» IIOBCEMECTHO BCTPedaeTcsl B IIbecax
PasHBIX CTpaH U BpeMeH. OH YacTO COIPSI’KEH C llepeMOHUSIMY,
HaIlpuMep, CBaAb60M UK KOpPOHAIWeH, U «[IbeCON-B-IIbece», Koraa
MBI y3HaeM reposi B IByX UIIOCTACSX: aKTepa U ero IepcoHaxXKa.
Tako¥ mpueM yfobeH IJIsI TOrO, YTOOBI IIOKa3aTh IIepcoHaXka
He TOJIbKO TaKMM, KaKOH! OH eCTb, HO U TaKUM, KaKUM OH XO4YeT
6BITD. «POJIb-B-poJIN» CO34aeT TPeTUM MeTagpaMaTUIeCcKUi CJI0M:
TIepCOHaX UIpaeT poJib, HO Be[jb ¥ CaMOr0 IepCOHa’ka UrpaeT akTep.

ITpu on¥caHWU IpUeMa «pOJIb-B-poJk» XOPHO6U CChblIaeTcs
Ha pabortnl B. B. IlIkyioBckoro o6 ocTpaHeHUH. IMeHHO TakoM
3¢} }eKkT BO3HUKAET, KOrZa 3pUTeIN BUAST aKTepoB IIbeckhl, KOTO-
PYI0 OHH CMOTPSIT, UIPAIOIUX POJIb-B-poJiu. TO eCTb 3pUTeau
BBIBOZSTCSI «M3 aBTOMATU3Ma BOCIPUSTHSI» U CIIOCOOHBI B3IJIf-
HYTb Ha cebs U Ha caM ¢peHOMeH TeaTpa cO CTOPOHBI. ToT ¢axT,
4YTO WUIPa IlepcoHa’ka — O4YEeBUIHDbIN BbIMbICeJ, HAallOMUHaeT
HaM, 3pUTeJIIM, O TOM, UTO M M3HauyaJIbHbIe IIePCOHAKU IIbechl,
KOTOpPYIO MBI CMOTPUM — TO’Ke aKkTephbl U BCe, YTO MBI BUAUM
Ha CIleHe — BBIMbICEJ], HeCMOTpPS Ha TO, YTO IIbeca Ka’keTcs
IpaBIOION06HOM U 3aHUMaTeJbHON. OTClo/la MUP, B KOTOPOM
MBI JKMBEM, KOTOPDLIY TOKe Ka’keTcsl HaM IIPaBJONON06HDLIM, B
KOHEUYHOM UTOTe OKa3bIBaeTcsi obMaHOM. B KoHIle KOHIIOB BeCb
MUP OKa3bIBaeTCsS TeaTPOM.
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HCKYCCTBO U KYJIBTYPA UCITAHWU: KJIACCUKA 1 COBPEMEHHOCTb

IlpueM «poJib-B-posind» XOpHO6U [AeJUT Ha TPHU THUIA:
JNO6pPOBOJIbHBIN, NPUHYAUTEJbHbI W aJjleropuyeckuil.
J06pOBOJILHDIN TUII — CaMBIY IIPSIMOJIMHENHDIN: Irepol 0CO3HAaHHO
IIPUHUMAET POJib, OTJIUYHYIO OT cebsl, YTO6LI JOCTUYDb KaKOH-TO
nesiv. MHOrAa 4151 TOro, YTobbl ChIrpaThb PoOJib, HY’KHO ITOJTHOCTBIO
U3MEeHUTb BHEIIHOCTb, CMEHUTb HMs, XapakTep U Aa’ke IOJI.
[IpuHynuTenbHasA «pOJIb-B-pOJIM» HaBsi3aHa IEepPCOHa’Xy H3BHeE.
Aneropmyeckasi «poJib-B-poJid» — 6oJjiee yTOHUEHHasl, 4YeM
I06pOBOJIbHAS MJIU NIPUHYNUTENIbHAsA. Ee MOXXHO IIpeICTaBUTDL Kak
IIposiBJIeHNe WHTEepTeKCTYyaJIbHOCTY B IIbece: repol UrpaeT UJIu
HaMeKaeT CBOeM UTpoi Ha KaKoro-To UCTOPUUEeCcKoro, brberickoro
WJIY JINTEPATYPHOIO IepCcoHaKa.

CepBaHTeC O4YeHDL JIIOOUT IIPUEM «pPOJIb-B-POJIH», OCO-
6eHHO COIPSIKeHHDBIN C IepeofieBaHUAMU. 1IIupoKko mpescTaBIeHO
B KOMeJHsX KpoCC-TeHJepHoe IlepeofieBaHHUe, H3BeCTHDLIN
PacIpoCTpaHeHHDbIN NpHeM B UCIAHCKUX IIbecaX 30J0TOTO BekKa,
Impu4yeM dYallle AeBYIIKU IIepeofeBaloTCs B MY>KCKOM KOCTIOM,
He’KeJI My>KUUHbBI — B JKeHCKU. Ha cijeHe STOT IpueM 6bLI KpaliHe
TIOIIYJISIPeH, IIOCKOJIbKY IT03BOJISLII IT0Ka3aTb aKTPUC B HEIIPUCTOMHOM,
HO cobJiasHUTeNbHOM Buze. JKeHcKast ofiesk/la CepBaHTEeCOBCKOI'O
BpeMeHHU IIpejriojaraja I00KM U IJIaTbsl, JOXOAsIIVe A0 IOy,
HEeTIPUJINYHO OBLIO OroJISITD Aaske HOCOK Ty¢deabky. Kora skeHIUHbI
MOSIBUJIACH Ha CIieHe IepeJ LeJON TOJIION 3pUTeJIel B My>KCKOM
HapsiZie ¢ HoraMH, ObHa>keHHLIMU JI0 KoJIeHa, 3TO IIPor3BeJIo b deKkT
PaBHBIN, ITo cioBaM CHIIOHAca, BIIeYaTJIeHHUI0, KOTOpPOoe MIPOU3BeJIo
6bI B XIX B. TOSIBJIEHUE B CaJIOHEe JaMbl B MUHU-I06Ke [9, €. 114].

Yke B mepBoll KoMenuu CH60pHUKA «YJaJoW HCIIaHeIl»
MBI BUAUM KpOCC-TeHJlepHoe IlepeofieBaHue. JJoHbs Maprapura
— 3HATHas JeBYIIKa, K KOTOPOM KOIa-TO CBATaJICS [JIaBHDBIM Irepoi —
yrasoi ucnaser Jlon ®epHaHzo, HO ee bpaT oTKasas emy. Maprapura
BJIIOGJISIETCS B Iepost IO CJIyXaM, IlepeofieBaeTcs B My>KCKOM KOCTIOM,
1 1O6pPOBOJILHO UTpasi poJib IOHOT'O CojifaTa OTIpasJsieTcs: B OpaH
BMecCTe CO CBOMM y4HWTeJleM Ha IIOMCKU Bo3jiobiseHHoro. Hamo
NpU3HaTb, Maprapura UrpaeT MY>KCKYIO pPOJIb HEJIOJIrO U He OYeHb
KadyeCTBeHHO, IIpY IIepBOM ke BO3MOKHOCTU OHa CAAeTcs B IJIeH
HJony ®epHaHA0, Iepel KOTOPLIM He CTeCHSIeTCSI II0Ka3aTb CBOU
cTpax U cjabocTb, XoTs [JoH OepHaH/10, He OTa/IbIBasiChb, UTO Iiepe]]
HUM JIeBYyIIKa ¥ OOBUHSIET ee B TPYCOCTU. B IJIeHy Xe OHa IIOYTHU
Cpa3y OTKPbLIBAET CBOIO KeHCKYIO CYIIHOCTD. 3Ta J06POBOJIbHAS POJIb-
B-poJiut 6bLIA HY>KHA Maprapure TOJILKO AJIS TOT0, YTO6bI ITpobpaThest
K BO3JII00JIEHHOMY, 110 OCTHKEHUIO 11eJIM OHa BO3BPAIIAETCS K CBOeH
MIPUBLIYHON >KeHCKOM POJIY, B KOTOPOM el KoMbOpPTHO.

[IpuMmep NpUHYAUTEJIBHONW POJIM-B-pOJM M HETUIINYHOE
IlepeofieBaHNe MY>KUNHBI B )KeHIIVHY BCTpedaeTcs B IISITOM KoMeauu
cbopHUKa «Benukas cynrtaHma JoHbs KartanmzHa ge OBbedo».
IOHomIa JTamb6epTo BLIHY KIIEH IIPUTBOPSITLCS JKeHIIUHOM B rapeme
CyJITaHa, IOTOMY YTO paHee B 3TOT rapeM I1oIajla ero Bo3JobIeHHasl.
Korza ke cyaTaH Bo3yKeJiajl IPOBECTU HOUb C HOBOY HAJIOKHULIEN
U IIJIaH IOHOLIY I'OTOB OBIJ pacKpbIThes, JlamMbepTo mpuayMan
Jyliepas’fupalollyio UCTOPHUI0 O TOM, UYTO OYAydM >KeHIIMHOM,
Bcerzia MeyTaJs 6bITb MY>KYNHOM, MOJIMJICSI 06 3TOM XPUCTHAHCKOMY
Bory, moTtom Ajjaxy, ¥ TOT UCIIOJHUJ €r0 MOJIUTBBI Kak pas IIo
Jlopore B OIIOYUBAJIBLHIO CyJITaHa. B 6apoyHOM TeaTpe IepeozieBaHUe
MY>KUMHEDI B )KeHIINHY HOCUT SIBHO KOMUYeCKUM XapaKkTep, BeAb CO
CMEeHOM KOCTIOMa MY’KUYMHA TepsiJl U CBOM MY’KCKUe IIpaBa, K TOMY
Ke 37leCb MOHOJIOT O TOM, YTO JIeBYIIKa MeyTasa ObITb MY>KYNHON
CKOpel BCero AoJiKeH ObLJ BbI3BaTh y 3puUTesiell XOXOT.

V306u1yeT IprUeMOM «pPOJIb-B-POJIH» C COOTBETCTBYIOIINMU
IepeofleBaHUSIMU U IIecTass KoMeaus c6bopHUKa — «JIabUpUHT
J106BM». 3HaTHDIe repouHu Ilopius U [PKyIns MOKULAIOT OTYUN
JI0M, YTOOLI BOCCOEJMHUTLCS CO CBOMMMU BO3JIIOGJIEHHBIMY,
IlepeoIeBIINCh NacTyXaMu. [leByIikaM He MoA06aIo pasryauBaTbh
TI0 JIecaM | J0poraM CepBaHTeCOBCKoM MclmaHnuuy, IOHOIIN JKe MOIJIU
ryJAaTb rae yroaHo. Takum obpa3oM, IepeofeBaHUe SIBJISETCS
OTIIPAaBHOM TOUYKOM CIO’KeTHOM JIMHUU [lopiuu u [IXXyjiuu — He
IlepeofIeBUIMCh B MY>KYHH, OHU Obl He CMOIJIM HayaTb CBOM IIYThb.
Tak OHU MOSABJISIOTCS OJeTHIMU IMACTyXaMH, B IIOJIYIIY6KaX, CIIUTLIX
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ZJIS IOMAIIHeTo CIeKTakJIsd. BUAsg Ha cijeHe KPeCTbsIHCKYIO OfeXAY
13 MIap4H, PaclIUTYI0, BO3MOXKHO, AParolileHHbIMY HUTSIMHY, 3pUTeIIN
Cpasy IOHMMaJIH, YTO IlepeJl HUMU MHUMbIe KpecTbsiHe. [JBoliHOe
repeofieBaHNe — JKeHIIMHDbI B MY>KUMHY U 3HAaTHOTO YeJioBeKa
B KpeCcTbsIHMHA — CO3[aBaJI0 ABOMHOM KOMUYeCcKU! 3¢deKT.
CepBaHTec cpa3y IIoKasbIBaeT HaM, 4To JuHus Ilopnuu u [IXXyauu
— TeaTp-B-TeaTpe, a AeBYUIKY UI'PAIOT POJIY, pa3 Aaske KOCTIOMBI UX
— ClleHHUYecKue. PeskrccepoM 3TOrO CIEKTaKJIs, pa3sbIrphbIBaeMOro
eByIIKaMU{, CTaHOBUTCA cama Ilopuus. OHa NIpUAyMDbIBAeT
BbIMBILIIJIEHHBIe UMeHa, COOTBeTCTBYOI[He KOCTIOMY U DOJIM:
IMopuusa craya Pytunbo, a [Ixxyaus — Kamwuio. Janee ITopnus
6epeTcst 06yuUTD [IKYJIHIO BeCTU cebsi Kak My KYMUHa:

Cebs1 He BblAail HEHapOKOM,

Bo BceM My>KuMHaM IIoApaskaw,

He cemeHu, Briepes CTyman

[IIIpoKKM IIaroM, He IOZACKOKOM.

I'pybee, rpomye roBopH,

XOTb U HaZica’kUBasi IPyAb,

O 6siaro"pasbe 1o3abyab,

Bes pobocTu B rjiasa CMOTPH [4, €. 624].

CoBpeMeHHasl HCNaHCKas uccjaedoBaTeJbHuna Ilniap
Anpxranbpne ®epHanzec-Jloca numeT 06 3TUX CTPOKaX Tak: «Mbl
CTOJIKHYJIMCD C JIIOOOIIBITHOM MeTaTeaTpaJIbHOM UIPOM, KOTopast
II03BOJIsIeT HaM HabJIIoAaTh pas3/IMuHbIe ITaHbl KOMMYHUKAIIY: CJIOBa
IMopuum o4eBUIHO CKa3aHbl [IXKyJINM, KOTOPAsi UCIIOIHSIET TakKe
POJIb aKTPUChI BHYTPY 3TOTO IIPeZCTaBJIeHNUs], HO B e ICTBUTeIbHOCTU
peLUIINeHThI 3TOr0 BHYTPeHHero Ipe/icTaBjleHus: — 3purtey. [lepes
HaMU HeKUN BUJ MeTabUKIUY, I'Zle aKTepbl IPUTBOPSIOTCS, YTO
WUTHOPUPYIOT ITy6JINKY, KOrla B IeMCTBUTEIbHOCTY UMEHHO ITyHJIrKa
roJiy4aeT U IepeBapuBaeT WHGOPMAILUIO, O TOM, UTO >KeHIIWHA
MOJKeT UrpaThb POJib, OTJIUYHYIO OT TOM, KOTOPYIO OHa UCIIOJIHSET B
SKU3HH, CTapasiCh BOCIIOJIb30BaTbCsI BO3MOKHOCTSIMU, KOTOPbIe JaeT
el My>KCKasl >KeCTUKYJIAUS 711 ITOoC/Ie[0BaTeIbHOrO pacliupeHnst
cBoero f» [11, p. 198].

I'eporHu CepBaHTeca NepeofeBaloTCs B My KUMH, IPUHUMAS
BMeCTe C KOCTIOMOM MY’KCKUe colMabHble posy. OHU HaYMHAOT
rnogpaXkaTb He TOJbKO MY’)KCKHM IIPUBbIYKAM, HO U MY>KCKOMY
CTUJIIO TIOBeLeHUs: OHU OPaHATCS, IIpepekaloTcsl C My>KYNHAMY,
Y, B KOHIle KOHIIOB, Jlake YCTPaWBalOT MeXAy cob0M Apaky,
3aCTYIasiCh 32 CBOUX BO3JIIOBJIEHHLIX, HACTOJILKO AeBYIIKH BXXUJINCh
B COTBOpeHHbIe UMU 06pas3bl.

JKeHckue IepCcOHaXXU JO6POBOJILHO IPUHUMAIOT Ha cebs
CHayvajla MYXXCKMe pOJIM IIacTyXOB, 3aTeM CTPAHCTBYIOUINUX
cTyAeHTOB. 3aTeM Ilopnusd, Urpast pojib CTyAeHTa, II0 IIpocbbe
AHacTa3no HapsKaeTcsl KpeCThbsIHKOM — U BOT Ilepef HaMU YiKe
NIpUHYOUTEeJIbHAs POJIb-B-POJIH.

T'epounu CepBaHTeca MHOIOJIUKY, OAe’XKJa 3aZaeT TOH HX
IIOBeJIeHUIO, KaK TeaTPaJIbHbLINM KOCTIOM IIOMOTaeT akTepy BXKUTLCS
B poJib. B utore no xony nbecol [Topuus nepeofieBaeTCs TPYKIDL:

Brbla s pobKHM IacTyIIKOM,

JeHb poxoAusa U B CTyeHTaX;

Tenepb — KpecTbsIHKA B SIPKUX JIeHTaX,

C HabUTBIM CHeZIbIo Ky30BKOM [4, . 683].

B nanHo¥ KoMenuy CepBaHTeC JOBOAUT IIPUEM «POJIb-B-POJI»
Zo abcypAa, 3alyThIBask 3puTesiell U YuTaTesield, KOTopble ILIyTaloT
B 0obpasax reporHb, KaK B JIAGUPUHTE.

Kpocc-renziepHoe niepeosiesanye y CepBaHTeca Bcersa CBsI3aHO
C KpUTUYECKUMHU COOLITUSMU B KU3HU IlepcoHakeil. [TlepeonieBasich B
MY>KCKOM KOCTIOM, TeDOMHU HaJleJIslioT cebs MY>KCKMMU KaueCTBAMMU:
CMeJIOCTDbIo, Z06JIecTblo, oTBaroi. OHM HauMHAIOT BeCcTu cebs
KaK MY>KUMHBI U 60ODPIOTCSI 32 CBOIO JIIOOOBL BCEMU CIIOCOH6aMY,
JIOCTYITHBIMU 060UM TI0JIAM.

B cepbMmolt koMenuu cbopHUKa — «[lyTaHuUIa» — CJIYrU
YCTPaUBAIOT CIIeKTaKJb, B KOTOPDOM OpYy>KeHOocell U CJyTa,
IIOKJIOHHUKY CyIOMOMKY KpUCTUHDI, AeJaloT BUJ, YTO YOUBAIOT
IpYT Apyra, pa3bIrpblBasi CBOEro pofa IpefcTaBleHre QY31 U3-3a
IIpeKpacHO! AaMbl Kak 6JaropolHble ABopsHe. MHUIIMATOPOM



TIOCTAaHOBKHU SIBJISETCS opy’KeHocell MyHbOC, BBICTYIIAIOMINM Kak
pexuccep. CIyru B JaHHOM KOMeAWH 3aHMMAIOT ABe TPeTHU II0Be-
CTBOBaHUS, U, 6e3yCJI0BHO, CUMIIATHS aBTOPa Ha CTOPOHe CJIYT, a He
ux xo3sgeB. CJIyI'¥ YMHDI, IPOBOPHBI ¥ apTUCTUYHLL. OHU yCTPauBaioT
TIOCTAHOBKY, YTOODLI pa3Bjeub cebsi U CBOMX rocmuof. [Ipu sToM oHU
He IIPOCTO pasbITpbIBAIOT ClieHapuii MyHboOCa, a IPOKUBAIOT ero.
3peco CepBaHTeC OTCbLIAET HAC K UTAJIbSTHCKOM KOMEeIUH [ieJIb apTe,
rfie akTepbl 3HaJIM HadaJlo IIbechl, HO HUKOI'/a He 3HaJl, YeM OHa
3aKOHYUTCS, a UMIIPOBU3UPOBAJIN 110 XoAy. Takke U 3mecb MyHbOC
He IIpeJIoJiaraj 3akaH4YMUBaTb IIbecy Ay3Jiblo, OkaHbs U ToppeHTe
MMIIPOBHU3UPYIOT, pasbIrPhbIBasi ¥ CBOEro ApaMaTypra, OH FOBOPUT:

He Taxol 4 crje croxkeTel],

dapcol He ntucas cuu! [5, c. 830].

PaspIirpniBast AysJib, CJIYrH, BJIOO6JIEeHHbIe B CYZOMOMKY,
OIHOBPeMeHHO YZI0BJIETBOPSIIOT CBOIO JKakKAY KPOBU, HO IIOHAPOIIKY.
B peasbHOM >XW3HU, OZHAKO, OHU He CIIOCOOHBI PeMUTLCsl Ha
HACTOSIIYIO y3Jb U PUCKOBATb KU3HDBIO paju Cy[OMOMKH. B
KOHEYHOM UTOI'e 06a OTKa3bIBAIOTCS KeHUTbCsl Ha Kpucrtune —
pasbIirpaHHas Ha ClieHe y3JIb y>Ke OXJIa[uiIa MX JII060BHBIN IIbLIL.
Vcnonb3ys pueM IIbechl-B-Iibece, CepBaHTeC IIPOTUBOIIOCTABJISIET
ABa BHAJa KOMeJUU: HOBOMOJHDbIE KOMeJUH Iljallla M IUNaru u
CBOe COGCTBeHHOe BUieHUe KOMeUU, KOTopasl AOJI’KHA OTpakaTb
peaJbHYI KU3HL. BHYTpeHHSAS KOoMeAWs NPOTUBONOCTaBJIeHa
BHeIIHeHN: CJIYT'Y OKa3bIBAIOTCS CIIOCOOHEBI Ha cepbe3Hble MOCTYIIKY, B
TO BpeMsI KaK KX X03sieBa He MOT'YT pa306paThCsl B XUTPOCILIeTeHUSIX
cioketa CepBaHTeca U CTPAJAIOT OT HepasZesieHHOU JII06BY, He
peJNpUHUMas HUKaKuX Agerictsuil. Komenus «IlytaHuna» — yKoa
B CTOpOHY HOBOI kKoMenuu Jlone ge Beru. CepsaHTec € IOMOIILIO
6YypHOM BCTaBHOM KOoMeauu Ha ¢oHe cepol 6YIHUYHON OCHOBHOM
Tof4epKUBaeT Bce HellpaBAoIoAobue oBe/leHUs repoeB B KOMeAUsX
Jlome. 'epou CepBaHTeca [jajeky OT CTaHJAPTOB BJIIOGJIEHHOIO
reposi ¥ IIpeKpacHO! AaMbl, a CJIYTY He KONUPYIOT MOBeAeHUS
X0351eB, a BBICTYNAIOT OCHOBHBIMHY 3a4MHINUKaMU 1 IPOBOJHUKaMU
WHTPUTH, OKa3bIBasiCh Ha MOPSJOK YMHee U HaXOA4YUBee CBOMX
xo3seB. MaHy3Jb [Tukepac ®sopec cyuTaeT, YTO B 3TOU IIbece
CJIYT'Y OKa3bIBAIOTCS BBIIIE X035€B, IOTOMY YTO OHU OGHOBPEMEHHO
BbIMBbIIIIJIEHHDbIe IIEPCOHAKY U peaibHbIe aKTepbl, a X03sieBa TOJIbKO
BbIMbIIIeHHble. CepBaHTeC MHOTMM HafeJsisseT MMeHHO CJIYT, 4YTO
HeOobbIYHO: CBOSI Halpsi’KeHHass MHTPUTra, MHIAUBUAYAIbHOCTD,
>KUBOCTD, yABOEHMeEe JpaMaTHU4deCcKoro IIPOCTPAHCTBa U IIOJIOBHHA
nerictBus. CileOBaTeNIbLHO, CJIYT JOJIKHBI ObIM UrpaTh XOpoIllve
aKkTepsnl [20, p. 9]. [lpyrasa uccienoBaresnbHua, Kapmen Kybepo,
npeanoJiaraet, uTo CepBaHTeC TakKUM 06pa3oM aZipecyeT CBOIO KOMe-
U0 HU3IIeMY, a He BbICIIEMY COCJIOBHIO, Kak Jlome, 1 UMeHHO CIIyTU
— HacTosIIve [eHUTeJIu TeaTpa [14; 64].

B xomenusx Jlome Bce BcerZia 3akaHYMWBaeTCs XOPOIIO —
cBazbbo1t. 31ech sxe CepBaHTeC ITOKa3bIBAeT HaM HACTOSIIIYIO SKU3HD:
BO BCTaBHOM IIbece 06a IIpeTeHieHTa Ha PYKY CyIOMOMKY ITOTU6aoT,
4T0, 6€3yCJIOBHO, HEe COOTBETCTBYET CTaHZapTaM HOBOM KOMeJIUY, HO
3aTeM B OCHOBHOM IIbece OKa3bIBaeTCsl, YTO OHU He yMepJIH, HO oba
TIPOCTO OTKA3bIBAIOTCS KeHUTbCs1 Ha KpucTuHe — uHaz, KOTOPbIN
emle 60J1ee rpo3anydeH U 6JIU30K K KU3HU. CBaZIbOBI X0351eB TOXe He

CIHCOK JIMTepaTypbl:

JIMTEPATYPA UCITAHUU

yCTpauBaIoTCs. B utore Mbl MMeeM KoMeAMIo, HO GHHAJI ee HecYacTeH,
Kak caMa XusHb. K sToMy U npusbiBaeT CepBaHTec: ITOKa3bIBaTh
SKU3HDb TaKOM, KaKkasl OHa eCTb, HO HeycIleX ero IibeC FOBOPUT O TOM,
4TO 3PUTEJISIM TOT'O BpeMeHHU XOTeJIOCh BUAEeThb Ha ClieHe TOJIbKO
CYaCTJIUBble KOHUDBL, >KU3Hb, IPUYKpaIleHHYI0 ApaMaTypraMu.

Emte oguH npuMep J06pOBOJILHOM POJIK-B-POJIX MBI BUUM B
xoMmenuu «Ilenpo ge Ypaemasacy, mocjaenHen B cbopHuKke. ['1aBHbIN
repoii — iyt IleApo — mepeoseBaeTcs LbITaHOM, YTOObI IIOKOPUTDH
cepZille BO3JII06JIEHHON LIbITAaHKY, OTIIEJLHUKOM, YTOObI 0OMaHyTh
6oratyio BIOBY, IIOTOM CTyZleHTOM. OH — aKTep I10 XM3HY, U B KOHEY-
HOM HTOre TaK BXKUBAETCS B POJIb aKTepa, UTO IOCTYIIaeT B TPYIIILY
KOMeJVAHTOB. 1 BOT nepeJ HaMM 3aMKHYTDLIN MeTaTeaTpajbHbIN
KpyT: akKTep HUrpaeT pOJIb IJIyTa, KOTOPBLIM HrpaeT INbIraHa,
OTIIEeJIbHUKA, CTY[eHTa, a II0TOM CTaHOBUTCS IPOdecCuoHAIbHBIM
akTepoM. XOpH6M ITUIIET, YTO KOrAa JpaMaTypr U306paskaeT repos,
KOTOpBIY B CBOIO Ouepeb TOKe UTPaeT PoJib, Yallle BCero 3Ta poJjb
Jydiie n3o6paskaeT HACTOSIUIYIO CYIIHOCTD reposi. I B ciydae ¢
ITenpo MHOKECTBO ero poJiei OTpaskaeT ero CyI[HOCTL KOMeVaHTa.
T'oHcasec MascTpo noguepkuBaeT YHUKAIbHOCTb 3TOr'0 IIePCOHA’Ka,
TIOCKOJIbKY OH He MMeeT IIPOTOTHIIa B KOMeAUHU JAeJb apTe, Kak
MHOTI'He Apyrue IepcoHakKy UCIIAHCKOro TeaTpa 30JI0TOT0 BeKa, IIoBe-
JeHye KOTOPDIX Ipeficka3yeMo, a OTpaskaeT IIOCTOSTHHO MeHSIOIIYIoCS
CYUTHOCTDb JIMYHOCTH [16, P. 344]. TakuM 0o6pa3oM, NIprueM «poJib-B-
poiu» moMoraeT CepBaHTecy HAalIOMHUTDL 3pUTEJISIM O TOM, UTO BCe
OHU TO’Ke aKTepbl ¥ MOTYT MEHSATb CBOU POJIU B TeUeHUe KU3HU.

IIpuMep ajisieropudeckod pOJIU-B-POJIU MOKHO HAWTU B
uHTepMenuy «CasaMaHKcKas Ielepay, Ie NUPIOJIbHUK U CAaKpUCTaH,
JII0OOBHUKY XO35IMKY IoOMa U ee CJIY>KaHKU, BbIHY>KJIeHBbI [IJIS CBOeTro
CIIaCeHUs UIPaTb IIepe]] XO3SIMHOM POJIU IbSBOJIOB II0 OCTPOYM-
HOM uzee cryfeHTa U3 CasamaHkU. OHM Kak MOTYT IOALIIPbIBAIOT
CTyIEeHTy, CHadajla HeyMeJio, IIOTOM BCe yBepeHHee U yBepeHHee,
YTO JIMIIHUM pa3 0Ka3bIBaeT, UTO akTep >KUBET B KaXKI0M ueJsioBeke
U B 9KCTPEHHOM CUTYaIlUU JaXke CIY>KUTeJIb [IepKBU MOXKeT CbIrpaTh
nbsiBosia. Kaxk mumet lapcua Aruiap, cTymeHT B «CasaMaHKCKON
Teliepe» XoueT NOMMAaTh BCeX epCOHaKel B CeThb UJLTIO3U ¥ 06MaHa
[15, p. 91]. IIpuMevaTenbHO, uTo CepBaHTeC 3aCTaBJIsSIET UTPATD POJIb
IbsIBOJIA He KO0 MHOTO Kak cakpucTtaHa. [{yist CepBaHTeca obpas cBsi-
LIeHHOCJIY>KUTeJIsI He 6bLJI HeIIpUKOCHOBEHEeH U ITOJ06HOro pona
CIIeHbl UCII0JIb30BAJINCh UM, YTOOBI BbI3BATDL Y ITyOJIUKU CMeX.

Cébopuuk CepBaHTeca «BoceMb KoMeOuN U BOCEMD
UHTepMeIuil» IBJsieT cOb0M oTpaxkeHKe GpUI0COPCKUX UAeH SII0XU
6apOKKO, YKOPEHUBLINXCS B CO3HAHUY He TOJIbKO MHTeJJIUTeHITNH, HO
U Hu311ero cocosusl. C IOMOULIBIO TeaTpa, CaMoro JOCTYITHOTO AJIs
LIMPOKOTOo Kpyra JIUI] UcKyccTBa, CepBaHTeC epeliaeT UeH, KOTopble
3apOJUJINCD ellle B aHTUYHOCTH. [{JIsl UX Ilepeiauyl JOCTaTOYHO ObLIO0
HaWTU [IpHeMbl, TIOHSTHDbIe 3puTesiaiM, 1 CepBaHTec UX HaxoauT. OH
LIMPOKO UCIIOIB3YEeT IPUEM «pPOJIb-B-poJikd». C ero moMoIbio aBTOp
OTZaeT JaHb MoJle, OTpaskaeT bapouHylo GpUI0COPUI0 MUpPA Kak Tea-
Tpa ¥ pa3sMBIILJISIeT O TeaTpe ero ’Ke CpeACTBaMHU, 3aJI0’KUB TaKUM
06pa3oM OCHOBBI MeTaTeaTpaJIbHOCTH. M KpaCHOM HUTDIO IO BCEMY
COOPHUKY IIPOXOAUT MDICIIb O TOM, YTO Ka’kKAbIM YeJI0BeK — aKTep,
a BeCb MUp — TeaTp.
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MNEPEBOAbI U MEPEJIOMEHNA BACEH TOMACA [E
NPUAPTE: OMNbIT ATPNBYLUNN

TRANSLATIONS AND VERSIONS OF THOMAS DE IRIARTE’S FABLES:
ESSAY ON ATTRIBUTION

AnHoTanuA. lIMa ucnaHckoro 6acHonucra Xviii B. Tomaca ae Mpuapre (1750-1791) B Poccuu u3BecTHO MeHblIle, YeM IepeBOoJIbl U Ilepe-
JIOXKeHUsI ero 6aceH. YIaIoCh yCTaHOBUTD aBTOPCTBO MpuapTe B psifie >KypPHAIbHDLIX ¥ KHIKHDIX ITyOJIMKALINHM XVIII-XX BB., a TaK)Ke YKa3aTb
Ha BO3MOXKHDIE ITlepeBOJIbI-IIOCPeJHUKY. [IepBble pycckue mepeBofbl baceH MpuapTe NOSBUINCD B 1788 I, yKe yepe3 LIeCThb JeT IocJie
y6JIMKAIMY OPUTMHAJIOB. B 3TO BpeMs B PocCUY UCITAHCKUM S3LIKOM BJIQJIeNIV eIUHULLL. BhIIBUraeTcss TUIIOTe3a, YTO IIOCPEeJHUKOM B
JIAHHOM CJIy4ae BLICTYIINJI He IIeYaTHDIN UCTOYHIK, a >KUBOM YeJIoBeK, IIepeBOJYMK U cobupaTenb 6aceH JIyu Ponka, apyr ioHocTH VpuapTe,
KOTOpLIN Ha pybeske BeKOB >XKUJI B Poccuy M MHOTO JIeT 3aBeJloBaJl 3HaMeHUToN bubsmorekoit [. I1. Bytypsuna. BacHu HpuapTe mpo-
JI0JDKaJIU IIepeBOAUTD U B XIX B. — C GPAHITY3CKUX MCTOYHUKOB, IIOUTHU HUKOT/IA He YIIOMUHAs UMeHU aBTopa OpUrrHata. Onupasch Ha
HCCJleloBaTeIbCKUM ONIBIT IpeleCTBeHHUKOB U IIPOBe/isi COOCTBeHHDbIe N3bICKAHNS, s1 YCTaHOBUJI, YTO K TBOPUECTBY MCIIAHIIa OIloCpeio-
BaHHO obpamanuch K. ©. Poutees, I1. A. Basemckuit, A. 1. Unnnuesckutit, B. C. @unumMoHoB, . @. iBanoB, M. A. Imutpues, U. Y. IMutpues,
M. B. OJaprombrkckast, K. II. Macanbekuit, H. . I'mequy, B. A. XKykosckuit, Y. U. Kpbuios. Baceu Hpuapre nepesoguiu u B CoBeTCKOM
Coro3e (BKJIIOYasl yKpauHCKUe Bepcuud MUKUTELI ['ofoBaHIa), IepeBOAST U celidac — y’Ke C yKasaHHeM aBTopa. M3 nmpodeccroHaIbHbIX
ncnanuctoB TomacoMm fe Mpuapre 3aHuManuch Muxanin [Jorckow, [Tases I'pymko u Biaagumup BacunbeB. MpuapTe yoOCTOWIICS YeCTHh
6LITh IepeBeZleHHbIM M. JI. TacapoBbIM: IISATh ero 6aceH 6bLIK BKIIIOYEHBI B aHTOJIOTUI0 «Kitaccudeckast 6acHs», a «MeBenb, 06e3bsgHa
U CBUHDSI» — ellle ¥ B COOPHUK «DKCIIepUMeHTaJIbHbIe IIepeBOAbI».

KiroueBbie ci1oBa. PyCCKO-I/ICHaHCKI/Ie B3aMMOCBA3Y; JINTEPATYypHas bacHs; HCTOpUA IIepeBOJa; TeOpUs IIepeBoaad; Tomac ge I/IpHapTe.

Abstract. In Russia the name of Tomas de Iriarte (1750-1791), who was a Spanish fabulist of the 18% century, is less known than the
translations and versions of his fables. I managed to establish the authorship of Iriarte in a number of journals and book publications of
the 18M-20® centuries, as well as to identify possible translations-intermediaries. The earliest Russian translations of the fables of Iriarte
appeared in 1788, six years after the publication of the originals. At that time in Russia the knowledge of Spanish language was almost
unique. I assumed that the mediator in this case was not a printed source, but a living person, translator and publisher of fables Louis
Ronca, Iriarte’s boyhood friend, who at the turn of the century lived in Russia and for many years was in charge of the famous library of
D. P. Buturlin. The translations of Iriarte’s fables from French sources came out in the 19™ century — with no references to the name of
the author of original version. On the research experience of my predecessors and my own research I found out that many authors indi-
rectly referred to the oeuvre of the Spaniard. These were: K. F. Ryleev, P. A. Vyazemsky, A. D. Illichevsky, V. S. Filimonov, F. F. Ivanov, M.
A. Dmitriev, L. I. Dmitriev, M. B. Dargomyzhsky, K. P. Masalsky, N. I. Gnedich, V. A. Zhukovsky, L. I. Krylov. There were the translations of
Iriarte’s fables in the Soviet Union (including the Ukrainian versions of Mikita Godovanets). They are done nowadays with the indication
of the author’s name. Among the professional hispanists who translated Iriarte I should mention Mikhail Donskoy, Pavel Grushko and
Vladimir Vassiliev. Mikhail Gasparov also translated Iriarte: five of his fables were included in the anthology “The Classic Fable”; “The
Bear, the Monkey and the Pig” formed a part of his “Experimental translations”.

Keywords: Russian-Spanish relations; literary fable; history of translation; theory of translation; Tomas de Iriarte.

s HaMepeBaJiCd HaIllucaTb 3aMeETKY O KJjlaCCUKe WCITaHCKOI 6acHu,
Heun3BeCcTHOM B Poccuy, HO 1o Mepe HaKOIJIEHUA MaTepuaJjid OKas3a-

BCEM HCIAHCKUM JIUTEPATOPAaM — YOEJSIeTCSI B TO BpeMsl COBCEM
HeMHOI'0 BHUMaHUs (TI0 CpaBHEHUIO, B IIEPBYIO OUepeib, ¢ hpaHIy-

J10Ch, 4TO Upnapre B Poccuy HemyIoxo BOCTpe60BaH U U3BeCTeH — I10
KpariHel Mepe, ero TBopeHUsl. Tak 6bLI0 B Havasle XIX B. ¥ TakK, YTO
YOVUBUTEILHO, O6CTOUT JIeJI0 U ceitvyac.

B Poccum paciBseT Kak OpUTMHAJIBLHOM, Tak U IIepeBOJHON
6acHU MPUXOOUTCS HA pybesk XVIII-XIX BB. O6 UCTOpUU PYCCKOH
bacHU cM.: [23; 1, €. 117-186; 25, c. 188-225]. [Ipu 3TOM HET HUYEro
VAUBUTEJIbHOTO, YTO UCIAHCKUM HACHOMMCIIAaM — Kak, BIpoYeM, U

3aMU, HeMIIaMU U JpPeBHUMU KJIacCUKaMu). B 3To Bpemsa B Poccuu
HCIIAHCKUM SI3bIKOM BJIAZIeNId eAVHUIIBL.

Tem 6oJiee JIIO6ONLITHO SIBJIeHHE MHOXXECTBEHHOCTU
nepeBoza (tepmuH 0. [1. JleBuHa, BepBole: (16, ¢. 12]) bacHu «El
pato y la serpiente» («YTka 1 3Mesi») — U ellle HeCKOJILKUX, He CTOJIb
YacTo SIBJISIBIIMXCS Ha CTpPaHUIlAX PYCCKON IIedaTy — UCIaHIA
Tomaca ne Vipuapre.
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Tomac ge UpunapTe-u-Opomneca (1750-1791) — UCIIAaHCKUH II03T,
bacHonucel, mepeBoAuuK. [IlepBoe usnanue ero «JINTepaTypHBIX
bacen» («Fabulas literarias») oo B 1782 r. (Madrid: Imprenta
Real). BacHU ero HanucaHbI JIeTKUM pUMOBAaHHBIM CTUXOM, CIOXKeThbl
nmpuayMaHbl camuM Vpuapte. [1a, OpUruHaIbHOCTL 6aCHOMUCIIA
Vpuapre B TOM, UYTO OH IHCaJI 6ACHU HA OPUTMHAJILHDLIE CIOKETDI.
Ortcroza, IoJIaralo, ¥ 4acToTa 3auMCTBOBaHUM ero 6aceH — B PyCCKON
KyJIbType Yallle Bcero 6e3 yka3aHHs aBTOPCTBA U C UCIIOTIb30BaHUEM
IlepeBOJIOB-IIOCPeJHUKOB. [IpuBely opurrHas 6acHu:

El Pato y la Serpiente
Mas vale saber una cosa bien que muchas mal

A orillas de un estanque,
diciendo estaba un pato:
“sA qué animal dio el cielo
los dones que me ha dado?
Soy de agua, tierra y aire:
cuando de andar me canso,
si se me antoja, vuelo;

si se me antoja, nado”.
Una serpiente astuta,

que le estaba escuchando,
le llam6 con un silbo

y le dijo “jSe6 guapo!

no hay que echar tantas plantas;
pues ni anda como el gamo,
ni vuela como el sacre,

ni nada como el barbo;

y asi, tenga sabido

que lo importante y raro
no es entender de todo,
sino ser diestro en algo”
[31, p. 30-31].

Pannme nepeBonb! 6acHU «I'ych u 3Mest» (Uiu «['ych 1 3MUsI»)
He pa3 yXe IIpHBJeKaJIU K cebe BHUMaHHUE HUCTOPUKOB PYCCKOM
JIUTepaTypbl — 6sarofaps MUMeHaM IIepeBOAYMKOB, Cpefy KOTOPBLIX
Konzparuti Pouees (1813, omy6i1. 1912 [20, ¢. 77-78]) u ITeTp Basemckuit
[2, €. 225-220; Tepenie9aTaHoO B: 3, C. 83]. Y Ba3eMckoro nepeBos Ha3bl-
BaeTcs:: «['ycb u 3Mes. BacHsa (M3 MpuapTa, NCIIAHC<KOro> II03Ta».
I1. P. 3360poB KOMMEHTHPOBAJI 3TO ITpoU3BeeHNe TaK: «crmanckoro
BsisemMckuit He 3HaJ. ['JlaBHOe oTJyIM4Me pyccKOro IepeBoZia OT ero
HCTOYHUKA — 3aMeHa «yTKU» Ha «I'yCsI»; KpoMe Toro, BsiseMmckuit foba-
BUJI B TEKCT YeThIpe 3aK/II0UUTEeIbHBIX CTHUXa» [4, C. 510].

Brnepsoie 6acHu Upuapte («ExuzHa m nusaBunay, «[luema u
KyKyTIKay, «al 1 manderi», mo3nHee — «['ycb U 3Mes») MOSIBUIINCH
B 1788 I'. Ha CTpaHMUIIaX XypHaJja «YTpeHHUe Yachl». [To3Ke, B 1831 T.
nBe apyrue 6acHu Upuapte, «I1o cirydaro» («Ocest IUpOKOM HUBOA...»)
u «MeBeb, MApPTDHILIKA U CBUHDS» («OAHAKABI C ITPOCHO0I0 MeABeib
MIPUCTAJ K MapTHIMIKe...»), mepese K. I[1. Macanbckuti [17, ¢. 87-90; TO
Ke, be3 yKkas. aBTopa: 18, €. 52-53, 14-15; 19, C. 89-90, 45-406]. YIOMIHal0
06 3TOM IIOTOMY, UTO IlepeBof] baceH VMpuapTe MacaabcKuM SIBUJICS
OJIHMM U3 PaHHUX OIyOJIMKOBAaHHBIX OIBITOB NpIM020 TIepeBofa C
HCIIAHCKOT'O HAa PYCCKUM, YTO CaMo IO cebe IpesCTaBJsieT HHTEpeC
LIS NICTOPMH MCIIAHO-PYCCKUX JIUTepaTyPHBIX CBsi3ell [ToapobHee 06
5TOM CM.: 12, C. 54-55; 14, C. 240].

[MombITKa aTpubyuy nepeBosa 1788 r. jaetcs: B crathbe B. [1. Paka
«ITepeBouecKas fedaTesbHOCTL MBaHa 'epacuMoBrya PaxMaHMHOBA
U XXypHaJ “YTpeHHUe 4achkl’». [Tof HomepoM 71 unuTtaeM: «Heness
306, 21 gekabps. I'ych u 3mest. [Ilep. ¢ ¢panL. (?) IT. A. O3eposa (?)] (c.
160): Yriarte T. de. El Pato y la Serpiente. MicTouHuK-TIOCpeJHUK He
YCTaHOBJIEH» [24, C. 124].
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Iletp AnexkcanapoBu4 O3epoB (1762 - mocie 1803) — JIUTepa-
TYPHBIN JlesiTeJIb KOHIA XVIII BeKa, COTPYAHUK KypHaJIa «YTpeHHUe
Yacbl», B KOTOPOM U ITy6JIMKOBAJI CBOU COYMHEHUS U ITlepeBOADI ¢ ppaH-
Ly3CKOro. BBuzly MaJjiol U3BeCTHOCTHU IlepeBo/ia 1788 I. IPUBOXKY €ro
repeBO/i IOJIHOCTDBIO:

I'ycp u 3Mesn

Hexkorzpa I'ych, HaXOOUBIIUCDH 6JIM3 Ipy/a, TLIECJIaBUIICS
CBOMMHU [aPOBaHUSAMMU: Kakoe JKUBOTHOe, Kpu4aJ OH, IIOJYUHUJIO
oT Hebec Takue mpeumymecTBa, KAKUMU oJapeH s, 6yny4y, B
OZIHO BpeMsl, BO3AYLIHLIM, 36 MHBIM U BOASHDBIM XurteseM? Korga
yCTalo 1 OT XOKJeHUs, U eCJIU BO3bIMeIo KeJlaHHe I1J1aBaTh, UIU
JleTaTb, TO KTO CIIOCOOHee MeHsI MOXeT OHOe HCIIOJHUTbL? B
caMoe CHe BpeMs CTapas U Jiykasas 3Mesi, KoTopasi I10 HeC4acTHUIo
CJIBIIIAJIa ero CTOJIb IIPeBO3HOCAIIerocs, ¢ Y>KacHbIM CBUCTOM
U IIUIeHUeM IOBOpUJA eMy cCieAylolllee: CKOJb 6e3yMHa Ta
TBapb, KOTOpas AyMaeT UMeTb IIPUYNHY TIIEeCJIaBUTLCS TeM,
YTO OfapeHa HeKOTOPOIO CIIOCOOHOCTDbIO XOAUTD, JeTaTb U IlJja-
BaTb, XOTS IPUHYX/JeHa yCTynaThb B 6eranuu OJeHIo, B JeTaHUU
’KaBOpoHKY, a B IjIaBaHuu Kapmy.

BMmemuBaTbCs BO BCe 3HAHUS, He UMes HU B OZHOM JI0CTa-
TOYHOI'0 MCKYCCTBa, He 3aCJIy’KUBaeT II0OXBaJy; HO IIOpUIlaHUe.

Elle MeHee M3BeCTeH IlepeBoJ, ONyOJIUKOBAaHHDBIN B 1800 T.
B )XypHaJie «M0oCKOBCKUM Kypbep». OH TO>Xe BBIIIOJHEH IIPO301i:

I'ycph u 3Men
Bacub
(C ppanLy3CKOrO)

Besnyasich IJaBajl CAaMOJIIOOUBBIN 2ycb 110 IPYAY OKOJIO
bepera: «kakas TBapb, — CKa3aJl OH, — MOXET CPaBHSATLCS CO
MHOI0? — 3eMJIs], BO3[JyX U BOJa, BCe B MOeM DaCIOJIOKeHUU:
s1 XOXY, JIeTalo, IJIaBalo, Korja MHe 3a6JaropaccyiauTcs.. «9To
IpaBJia, — OTBedaJla 3Mes, KOTOPasi CIIOKOMHO CJIyllajia pasroBop
cero HaJJMeHHOI'0 XBAaCTYHa, — Tbl XOAUILIb, HO He TaK pe3Bo, Kak
CepHa; JleTaelllb, HO He TaK MCKYCHO, KaK KOpWyH; U MJIaBaellb,
HO He Tak BbICTPO, Kak ujykal»

ITono6HO ceMy uHDbIe bepyTcs 3a BCe HAayKU BIAPYT U He
3HAIOT HU OJHOM OCHOBAaTeJbLHO.

STOT TEKCT YIIOMSIHYT U aTpU6YTHUPOBaH B « CBOAHOM KaTa-
JIore cepHaJbHBIX u3ganuit Poccuu (1801-1825)»: I'ych u 3mes:
Bacub / (C dppanuysckaro) [ITep. A. A. KonTesa] // MockoBcku
Kypbep. 1806. Y. 4. N2 47. C. 332. B KoHIe TekcTa nmomeTa: «C
b6eperoB pexku Besoil. 1806». ABTOopcTBO MpuapTe 1 nepeBoj-
IIOCpeJHUK He YKa3aHBDL.

ABTOp nepeBosna — Asekceit Anekceesudu Konres (1779
uau 1782 - mocje 1834) — KOCTPOMCKOM IIOMeIIUK, opuiuep
Y YMHOBHHUK, II03T U NIPO3aMK, lTle4aTaBUINMCcS B «MOCKOBCKOM
Kypbepe», «BiiaroHaMmepeHHOM» U «PycckoMm BecTHUKe», u3za-
BaBUINY U OTAeJbHble KHUTYU. Ha MOMeHT nybiukalnuy nepesosa
OH CJIYXUJI B KaHIeJISIpUU OpeH6Yyprckoro rybepHaTopa.

B craTtpe 0. I OkcmaHa [22, €. 116-122] paccMaTpuBa-
I0TCS [1Ba BO3MOJKHDIX IlepeBo/ia-IIoCcpeIHUKa, KOTOPbIMU MOTJIU
BOCIIOJIb30BaThCS byAymui nekabpucT Moaooi PrlieeB u 3Ha-
MEHUTDBIN y>Xe mo3T Baszemckuil. OKCMaH YyIIOMUHAeT O ABYX
CylIecTBOBABIIMX Ha TOT MOMEHT (paHIIy3CKUX IlepeBofax:
JlaHo (KkHUXXHOe u3a. — 1801 r.) u Jlomauam (1804 [35, p. 26]). Y
JIaHO TOYHO IepeBeZleHO Ha3BaHUe UCIIaHCKOro bacHomucta: “Le
canard et le serpent” — TO eCTb pa3roBoOp UJeT MeXIy ABYMs
MY>XXCKUMMU IlepcoHa’kaMu. OKCMaH He IPUBOAUT TeKCT JIaHO
(bBITL MOXKET, y HEero ero He 6bLJIO IIOJ PYKOM; BO BCSIKOM CJIydae,
B POCCHUMCKUX 6UbIMOTEeKaX MHe ero o6Hapy>XUTb He yAajoch,



TOJIbKO 4Yepe3 [JIOMCK KHUT I'yra [CM.: 33, p. 58-60, TeKCT HapaJ-
JIeJIbHO Ha UCIAaHCKOM M GpaHIy3CKoM s3bIkaX]) ¥ OKCMaH He
oTMedaeT 0c060, YTO TOT IIepeBOoJ, Kak U opuruHaia Mpuapre,
BBINTOJHEH pUPMOBAHHBIM CTUXOM.

OxcMmaH ybefuTeJbHO [OOKa3bIBaeT, YTO U Pbliees,
u BaseMckum mepeBesi CTUXaMHU IMpPO3auUeCKUM IepeBOof
Jlomarau. I IpuBOAUT BeCKUM apryMeHT: «JIoMaHAU IIPOU3-
BOJIbHO 3aMeHUJ “yTKy” Ha “rycsd”, Ha3BaB CBOU mepeBof “Le
serpent et ’oie”» [22, c. 121]. Jajee oH IPUBOAUT HOJHDLIN
TekcT bacHuU. ITonyyaercs, uTo y JIoMaHAU XBacTyHbS — JlaMa,
a pe3oHep — MYXuuHa. [TocpeAHUK AJs IepeBoAoB Prlieesa
u Bsasemckoro obHapy’keH, U y MeHs HeT NIPUYUH OCIapuBaTb
3akaodeHne OKCMaHa.

MHe ynanoch 06Hapy’KUTD ellle HeCKOJIbKO IepeBOo/O0B
6acHu “El pato y la serpiente”: HeMmenkui nepesos dpuapuxa
IOcTtuna BepTyxa, onmy6JIUKOBaHHDBIM yXe B 1788 I. moJ 3arjia-
sueM “Die Ente und die Schlange”, To ecTb «YTka u 3Mesi», oba
IIepcoHa’ka — >KeHCKOr'o poJa, IepeBoJ, CTUXOTBOPHEIHN [30,
S. 27-28]. [Ipyroi BbINoJIHeH dpaHIly30M JIopaHCAaHOM B 1802
r.: OH TOXe CTUXOTBOPHDLIN U Ha3bIBaeTcs, Kak u y JlaHo, “Le
canard et le serpent” [34, p. 3]. BupoueM, B ocTaJbHOM Y Bep-
cuti JlopaHcaHa u JIaHO MaJIo 0bIero — pedb sIBHO He UJET O
nepepeske. EcTb eme ppaHITy3ckul CTUXOTBOPHDLIN IlepeBos “Le
canard et le serpent” Hekoero nmexotHoro opunepa Illlesanne e
PombapoHa, 6e3 ykazaHuUs Ha aBTOPCTBO VpuapTe; ero HeCKoJIbKo
pas mepeusiaBajy, OfHAKO caMasi paHHSS U3 HalIeHHLIX MHOIO
nybJMKanui OTHOCUTCS yXKe K 1824 T. [29, p. 42].

ConocraBieHue nepesofa Konresa ¢ U3BeCTHbIMU MHe
Telnepb ITOCpeJHUKAMU ITOKa3bIBaeT, YTO, XOTSI OH U BLIIOJIHEH
IPO30M ¥ BMeCTO YTKHU TaM CHOBa ['ych, IT0 cBOeMy CoZep>KaHUIo
OH 6JIMKe Bcero K IepeBoAy JlopaHcaHa.

I'aBHYIO 3araky IpencTaBJsieT cobolt mepesos O3epoBa,
OIy6JIMKOBAHHDLIM, HATOMHIO, paHbllle APYTuX, B 1788 I., Bcero
4Jepes IIeCTb JleT IocJje MOsBJIeHUsl opuruHasa. OH He IMOXOX
HU Ha OOUH U3 HalJIeHHBIX TOCPeJHUKOB, BLIIIOJHEH IIPO30it U
TOXXe UMeeT OAHUM M3 3arJlaBHbIX IlepcoHaxe I'ycs, a He YTKY.

BLIHYK/eH IPU3HATD, YTO TOUHOI'O OTBETA Ha 3TY 3araJiky
s He HameJs. TeM He MeHee, OCTaeTCs OUEeBUIHLIM: B XVIII B.
IepeBOAYUKOB XYA0KeCTBeHHOM! JINTepaTyphl C UCIIAaHCKOI'O B
Poccuu eme He 65110, ITeTp O3epoB He BJazie) UCIIaHCKUM S3bI-
KOM, TaK 4YTO B ero IlepeBofie ITIOMOI’ KaKON-TO HeBbISIBJIEHHBIN
($paHILy3CKUM TOCPeJHUK — KHUTA WX YesioBeK. TakuM crpaBses-
JIUBBIM, HO MaJIOMH()OPMATUBHBIM 3aKJII0UeHHeM OKaHYUBAeTCs
MoOsI 3aMeTKa O paHHUX IlepeBojiax MpuapTe, onybnKoBaHHas B
2016 T. B )XypHaJe «Pycckasg jsuteparypar [12].

HenaBHo, Korja s HalleJ ellle ofWH GpaHILy3CKUN UCTOY-
HUK, Y MEHSI TOSIBUJIUCH H60Jiee 060CHOBAHHDIe IIPeAI0JIoKeHNS.

B 1803 r. B BepsiinHe onmy6rKkoBaHa KHIKKA “Fables: imitées
del’allemand et de I’espagnol par Louis de Ronca”. B Heli mome-
meHbl GpaHIy3CcKkUe Mpo3andeckue IepeBoAbl 6aceH pa3HbIX
aBTOPOB, APeBHUX U HOBBIX, ¥ 6acHU camoro Ponka. EcTb Tam u
nopnucaHHble 6acHu ToMaca ne VipuapTe, koToporo PoHKa Ha3bl-
BaeT APYTOM CBOeM I0OHOCTH [34, p. XX]. [ljs1 Hac CylecTBEHHO,
4YTO B 3TOT COOPHUK BOLLIU BCe YeTblpe 6aCHU, KOTOpLIe elle B
1788 I. 6bLIN OIy6JIMKOBAHLI O3€pPOBLIM.

[IpenmnonoxeHre MOe COCTOUT B TOM, UTO IIepPeBOJUYMK U
cobuparennb baceH Jlyu PoHKka — 3To TOT Xe camblii Jlyu ne
PoHKa, KOTOPBIY Ha pyb6eske BeKOB XUJ B Poccuu ¥ MHOTO JIeT
3aBef0oBaJl 3HaMeHUTOUN bubiuorexkont Imutpus [leTpoBuya
ByTtypsnHa, cropesiuei mpu moxkape MoCKBBI 1812 roja [CM.:
32; 15, C. 333].

Jonroe BpeMs, He UMesl BO3SMOKHOCTHU YCTaHOBUTDL rOALI
SKU3HU HU TOTO, HU JIPYroro, si He MOT HAaIpsSMYIO CBS3aTb
ABYX Te30K — XOTsl, OIlpeJieJIeHHO, OHU KMJIX B OAHY SIIOXY,
6LLIY JIIOAbMU KHUXHBIMY, 062 OCTaBUJIU ONYOJIUKOBAHHDLIE

JIMTEPATYPA UCITAHUU

Ipou3BeJleHUs U TBOPUJU Ha pybexke BekoB. Ho Bepcus Mos
BBITJISfesa, 10 KpaliHel Mepe, KpacuBo: Apyr I0HOCTH ToMmaca
e Upuapre npuesskaeT B MocKkBYy, lepecka3sbiBaeT Ajs1 O3epoBa
JeThblpe MCIAHCKMe 6ACHU, a TOT Cpasy Xe MybJUKyeT HUX B
«YTpeHHUX Yacax». He XBaTayio TOJIbKO OJHOTO CBSI3YyIOIIero
3BeHa. CoTpynHuk IlymkuHckoro Joma A. O. [JéMUH momor
MHe O06HApY>XXUTDb CTOJb Ba’kXHOe CBHETeJbCTBO: B CIPABOY-
Huke A. K. IllTopxa «CucreMarudeckoe o603peHUe JUTepaTypLl
B Te4eHUe MSITUJIETHs], C 1801 110 18006 rof...» 0 POHKA roBOpUTCS
O4YeHb HEMHOIO, a UMeHHO: «KuBeT B Mockse. IIpekpacHbIMU
6acCHSMU CBOUMU HU3BeCTeH TakKKe U B MHOCTPAHHDIX 3eMJISIX» [20,
c. 328]. Tenepb ¢ 60JIbIIOM JjoJIel onlpefieIEHHOCTH MbI MOXeM
yTBepXJaTb, 4To ¢ bacHamu HpuapTte O3epoBa IO3HAKOMUJ
JIATepaTop, KoToporo 3sauu Jlyu, JlronoBuxk unu Jlioasur ¢oH
PoHKka — uyu PoHKA.

Ha sTtom mpukitoueHus 6aceH Upuaprte B Poccuum He
3aKkaHuUUBaoTCa. BacHio «Yal u masdell» mepeBogUIn (ToXe
6e3 yKa3aHUs aBTOPa, C PPaHIy3CKOTO sI3bIKA) TakUe U3BeCTHbIe
JIATepaTophl, Kak Ajsexkcel Manndesckuit, coydeHuK IIymKkuHa
1o aulelo (B 1821, nepeussd. B 1827 r.) u Mapusa [JaproMmbIXcKas
(mosTecca ¥ MaTb KoMIlo3uTopa) — B 1826 I. [9, c. 270;
10, C. 43; 8, €. 162]. B upe3BbIuaiiHO UHGOPMATUBHON U II0JIE3HOHN
ctatbe A. H. llycTtoBa «MpuapTe u ero pycckue nepeBOSYUKU»
BBISIBJIEHBI ITepeJiokeHUs baceH MpuapTe y TaKUX aBTOPOB, KaK
Bnagumup Cepreesuu dunuMoHOB, Pefop PenopoBud MIBaHOB,
Muxaun AsnexcaHfpoBuu U MBaH MBaHOBUY [[MUTpHEBHI,
KoHcTtanTHH Macanbckui, Anekcer Wianuueckuii, 'Heguy,
JKyxkoscku¥i, KpbisoB. BoJjiee CHOPHBIMU BBITJIAAAT IpefIIoJio-
xeHus lllycTosa o ciaefax Upuapre B cTuxax [lembsiHa BegHoro u
Huxkosasa [Jopuso, HO U 3jeCb Mbl He MO>KeM OJHO3HAaYHO yTBepX-
[aTb, YTO ONIOCPEA0BAaHHOTO reHeTUYeCKOro BO3JeNCTBUS He
6bLI0 [27, C. 117-141].

Bacuu Mpuapre nepesoauiu u B Coserckom Corose, mepe-
BOIAT U cernyac. Tak, B muoHepckoM XypHaJse «KocTép» (1939,
HUI0Jb-aBTYCT, C. 58) onmybJyinkoBaHa b6acHs «Oces u ¢ieliTa» B
nepesofie (C aHrIMckoro nocpeaxuka) A. IT. llimyabsHa (1896-
1975). I3 nmpodeccruoHaJ bHBIX McHaHUCTOB ToMaca ge Mpuapte
nepeBofuau Muxaui [JoHckol, [Tasen 'pymxo u Baagumup
BacunbeB (BacusibeB nepeBonus He 6acHY, a STUTPAMMEDL).

Ckaxy 6oxabure: UpuapTe He TOJbKO IepeBOAST, HO U
ny6JNYHO JeKJaMupyIoT. B mHTepHeTe, npu Bubsnorexke
MoIkoBa 1 Ha J[pyTUX calTax onybJIMKOBaHA JeKJlaMaluus 6aceH
Upwnapre «['ycb u 3musi» (B nepesofie PrieeBa) u «Mensenn, Mmap-
TBINIKA ¥ CBUHDbS» (B IlepeBofe KoHcTaHTHHA Macanbckoro) [21].
Jexmamupyet ux A. B. MaTioXuH — JeKJaMaTop, aBTOP My3bIKH U
HUCIIOJIHUTEJIb IleceH, POMaHCOB, 6aJlylaZ Ha CTUXU KJIACCUYeCKHUX
U COBpeMEeHHDBIX II03TOB.

U emre ogquH nHTepecHLIN noBopoT: B CoBeTckoMm Corose
VpuapTe nepeBoAMJIM He TOJbKO Ha PYCCKUU A3DLIK. M3BeCTHBIN
yKpauHckuy 6acHonucer; Mukuta [1aBiosuu ['omoBaHen (1893—
1974) B pa3HOe BpeMs U B Pa3HbIX U3[JaHUSIX OITyOJIMKOBAJ 29 6aceH
Vpwuapte [cM., HanpuMmep: 7, €. 272-280]. JIpyroi nosT, ofeccut
Amnartosnui fIHu Ha caiite [Ipo3a.py U B IpyrUX CeTeBbIX UCTOYHU-
KaX BLICTYIINJI C KPUTUKOM 3TUX BOJIbHBIX IEPEBOAOB U IIPeAJIOKUAI
CBOY BepCHU TPUAIATH ISTU H6aceH, Ha pycckoM [28]. B ux uuciao
BXoauT u 6acHs «Ceje3eHb U 3Mesi» — IlepeBoJl, 10 MOeMy MHe-
HUIO, TO’Ke U3ObITOYHDBIMN, YKPAIleHHDbIN eTaIsIMU, KOTOPBIX HeT
y UCIaHIa. A Kak MUHUMYM OfHY bacHIo ['ofoBaHIa — «IIdesa u
laniokar, cHOBa 6e3 ykazaHus Ha MipuapTe — mepeBeJs Ha pyCCKUM
¢ ykpauHckoro BanenTuH KopuaruH [6, c. 5].

U B 3akyII0oueHUe 106aBIIio, yTo MpuapTe ya0CTOMIICS YeCTU
6LITh epeBefeHHLIM M. JI. [acapoBbIM: IATDh ero 6aceH, BRIoYast
«YTKY 1 3Melo», ObLIN BKJIOYEHBI B aHToJIOruI0 «Kiaccuyeckas
bacHs» [11, €. 164-166], a «MeaBeab, 0be3bgHa U CBUHbS» — elle
U B COOpPHUK «IKCIlepuMeHTaIbHbIe IepeBoAbl» [5, €. 315].
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PYCCKME MOTWBbI B TAJIMCUACKOW NUTEPATYPE

RUSSIAN THEMES IN GALICIAN LITERATURE

AnHoTanuA. B cTaTbe pacCMaTpHUBAIOTCSl HEKOTOPLIe OCOGEHHOCTH pellellIuK PyCcCKOM JIUTepaTyphbl B [anucuu. IIpecTaBisis coboit
HeOoTbeMJIeMYIO YaCTb MHOTOHAIIMOHAJILHON KyJILTYPDI [INpeHecKoro oyocTpoBa, IIOAYUHSIONYIOCS MaruCTpaJIbHBIM TeHAeHIIUSIM ee
Ppa3BUTHS, FUIMCHNCKas INTepaTypa, TeM He MeHee, Bceria AeMOHCTPUPOBaJla 0cobble, TOJIbKO el IPUCYIue YepThl, SpKO MapKUpYyIoliye
KYJILTYPHYIO CAMOOBITHOCTD ¥ OPUTMHAIBHOCTD STON MCTOpUYeckoi obacty Mcnanuu. HeoxkuanHas HHTepIpeTalys obpasa Muxauia
JlepMOHTOBA B poMaHe KJlacCUKa raIucuickon uteparypbl Pocanuu e Kactpo «Kabanbepo B CMHUX callorax» ¥ OpUrMHAIbHDIN apadpas
HEeKpacoBCKOT'0 CTUXOTBOPeHUsI «3abbITasi ilepeBHsI», CO3IaHHbIM KPYITHeNITIM IaIUCUNCKUM II03TOM XX cTosIeTus: PamMoHOM KabaHUIIbICOM,
II03BOJISIIOT TOBOPUTD O IIepeCMOTpe IIPUBLIYHDIX JINTePaTYPHLIX pedepeHIN U PaclIMpeHUH JUTepaTypPHOro KaHOHA BO BTOPOH I10JI0-
BHHe XIX — IIepBOM TpeTU XX CToJleTHs. [IpoBefieHHOe HcCiefjoBaHVe IIPOJINBAeT CBeT Ha NPUYMHBI BO3HUKHOBEHUS WHTepeca K ABYM
BBIJAIOIMIUMCS PYCCKUM ITHUCATEJISIM U BO3MOKHbBIe IIyTH 3HaKOMCTBA aJIMCUICKUX aBTOPOB C UX IIPOM3BeleHUsIMU. [Ipe/icTaBIeHHbIN B
CTaTbe MaTepuaJl, BKIIIOYAIOIIN, IOMUMO IIPOYero, CpaBHUTEJIbHDIN aHaINU3 GpaHIly3CKOM, UCIIAHCKOM U raIMCHUMCKON MHTepIIpeTaluit
paccMaTpuBaeMoro CTUXoTBopeHus HekpacoBa, T03BoJIsIeT FTOBOPUTD O TOM, YTO B 3epKaJjle FaJHUCUNCKON KyJIbTYpbl pyccKasi IATepaTypa
obpeTaeT OpUTMHAJIbHOe, TI0AYaC HeobbIYHOe OTpakeHUe, KOTopoe ellle JKAeT II0APO6HOro U3yueHusl.

KiioueBble cyI0Ba: peLlelllvisi PYCCKOM JInTepaTyphl; JIepMOHTOB; Hekpacos; TO3TUYeCcKul IepeBo/i; COIIOCTaBUTeJIbHBINM aHAINS3.

Abstract. The study analyzed some specifics of the reception of Russian literature in Galicia. Representing the integral part of the
multinational culture of the Iberian Peninsula, subject to the main trends of its development, Galician literature, however, has always
demonstrated its own unique characters, clearly highlighting the cultural identity and originality of this historical region of Spain. An
unexpected interpretation of the image of Mikhail Lermontov in the novel by the great pioneer of Galician literature Rosalia de Castro
“El caballero de las botas azules” and the original paraphrase of Nekrasov’s poem “The Forgotten Village” created by Ramon Cabanillas,
the prominent Galician poet of the 20® century, allowed the author of the study to talk about revising the usual literary references and
expanding the literary canon in the second half of the 19" century — the first third of the 20% century. The study shed light on the reasons
why the interest in oeuvre of the two outstanding Russian writers emerged. The author also outlined the possible ways to get acquainted
with their works. The material presented in the article allowed us to state that Russian literature acquired an original, sometimes unusual
reflection in the mirror of the Galician culture. This fact still requires a detailed study.

Keywords: reception of Russian Literature; Lermontov; Nekrasov; poetic translation; comparative analysis.

laynucuiickas JuTepaTypa, 6yAyun HeoTbeMJIeMOM COCTaBJISoNIeN
MHOTOHAIIVOHAJIBHOM KyJILTYPDI [InpeHecKoro IoJIyocTpoBa, Moj-
YUHSIOMEeNCsS MarucTpajabHbIM TeHAeHIUsM ee Pa3BUTHUs, TeM He
MeHee BcerJia IeMOHCTPUPOBAJIa O0CObbIe, TOJIbKO el MpUcyIiue
4epThl, SPKO MapKUpYIOIde KyJbTyPHYI0 CaMOOGBITHOCTb U OpU-
FMHJILHOCTD 3TON MCTOpudeckolt obiyactu Vicmanuu. Tax, mocjue
6ypHOro paciiBeTa cpeiHEBEKOBO TpybalypcKoy 11o33uu B [anucuu
HaCTynuja Iopa Tak Ha3bIBaeMbIX «TeMHBIX BeKOB» (Séculos escuros),
6e3MOJIBHE KOTOPLIX 6bLIO 0CO6EeHHO 3aMeTHO Ha (oHe biiecTsmero
HCIIAHCKOro 30JI0TOro Beka, a Bo3poskAeHue IPUIIO B FaIUCUANCKYIO
KYJIBTYpY JIMIIb B XIX CTOJIETHH, [ToAapuB VcHaHuu 1esylo Ije-
sy 3aMedaTesIbHbIX II03TOB U IIPO3auKOB, COCTABJISIOIIUX T'OPAOCTD
0bIeHallMOHAILHOM MCIIaHCKOM tuTepaTyphl: Pocanuio e Kacrpo,
Snyapro [organsa, Kyppoca DHprkeca YpeHbI0 U MHOTUX ADYTHUX.
Ecuiz 06paTUTbCS K peliellInY PYCCKOM JINTepaTyphbl U PyCCKUX
rcaTeJsielt, TO U B 3Toi chepe MbI MO>XKeM OOHAPY’KUTL HeKoe rajiu-
cuiickoe cBoeobpasue. B paMkax JaHHOM CTaTbU Mbl OCTAHOBUMCS Ha
JIBYX, KaK IIpeJiCTaBJISIeTCs], BeCbMa JIF060IBbITHBIX IpUMepax.
IlepBbIit KacaeTcst TBopuecTBa Pocanmu e Kacrpo (1837-1885),
pOOHAYAILHUIILI COBPEMEHHOM TaJIuCUNCKON JIUTEPATYpPhl, CUM-
BOJIa ¥ FOPAOCTY POJHOM 3eMJIH, BesIuKoN «[anucuiicko My3bl».
I'aBHBIM IIpou3BeJeHUeM ee KU3HU, HeCOMHEHHO, SIBJSeTCs
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3HaMEeHUTBIN IO3TUYeCcKUM cOOpHUK «[anucuiickue ecHU», BbIIIe -
muit B Mae 1863 I'. ¥ 03HAMeHOBABILINY CO60I HOBYIO SIIOXY B
Pa3BUTHU FaJIMCUNCKOM KYJIbTYphL: Hadasio Bricokoro Bo3poxkaeHus.
C60pHUK KPaCUBDIX, MY3bIKQJILHBIX CTUXOTBOPEHU Ha TaJIUCUIICKOM
s13bIKe, CO3JaHHDIX Ha OCHOBE HapOJHOM II033UH U 3By4YallliX TakK, 4TO
«TPYZAHO IOHATD, Tlle KOHYaeTCs HapoAHasl IIecHs U I/le HauuHaeTCs
necHs: Pocanun» [11, p. 69], Ipou3BeJ oleJIOMJISIIee BlledaTIeHne
Ha COBPeMeHHUKOB U ITIOHbIHEe CYUTAeTCsI HellpeB30AeHHBIM JIUTe-
paTypHBIM IefeBPOM.

OpHako TBopyecTBo Pocanum OTHIOAL He HCUepIbIBaeTCs
nos3ueil. Ee mepy NpuHaAJIe>KUT TakXe Psii POMaHOB, KOTOPble OHa
NpeAnovYrTaaa NUcaTh Ha UCIaHCKOM S3bIKe.

B 1867 r. BhIlIesI B CBET CaMbIl 3araZjlodyHbI poMaH Pocanuu
ne Kactpo — «Kabanbepo B cuHUX camorax» (Caballero de las botas
azules), OTHOBPeMeHHO U (GpaHTaCTUYeCKUH, U peasucTudeckuil. Cama
nycaTesIbHUIA Ha3BaJla ero «CTpaHHasi IIoBecThb» (“cuento extrafio”).
B sTOM poMaHe SIBHO OIIyIIaeTcsl BIUsSHNEe HeMellKUX POMaHTHKOB
l'opmana u Mlamucco. B HeM AeNcTBUTEILHO MHOT'O CTPAHHOIO,
HauMHasi ¢ caMoro Kabajibepo, KOTOpbIM Ha3bIBasl cebst Duque de la
Gloria (6yxs. reprior Cj1aBbl), OTJIMYAJICS HEOOBIUHOCTDIO BHEITHOCTHU
U TIOCTYIIKOB U ObLJI «HEeW3BeCTHO KeM M HeU3BeCTHO OTKyHa» [9, p.
105]. OH HeoKUAaHHO IOSBJISETCS B pa3IWYHbIX MecTax Mazapuza,



BBI3LIBAsI YAUBJIEHE CBOMM HEOOBbIUHBIM BHEITHUM BuA0M. Ha HeM
CHHUE Callory, 6esblit 6aHT, IO GpopMe HAaITOMUHAIOWUN OpJa, a B
pyKe HellpeMeHHasi TPOCTb C KOJIOKOJIbYMKOM. OH JIerko pacroJia-
raeT K cebe OKpY>KaloMUX, a 61aroapsi ero U3bICKAHHLIM MaHepaMm
U BLIPa3UTeJIbHLIM peyaM Ilepesl HUM PacllaXUBAIOTCs ABEPHU BCeX
MaJpUJICKUX ABOPLIOB U CBETCKUX PayTOB. JJaMbl BLICIIEro obIecTsa
04YapOBaHbLI HOBOSIBJIEHHBIM I'eplioroM, 1 OH JIerKO ITOKOpsieT OZHO 33
ApyruM ux cepana. OJHaKo, OX0Xe, I’KeHTIbMeHa B CHHUX Callorax
9TO He CJIMIIKOM BoJIHYyeT. OH 03ab04eH JIMIIb BCKPBITHEM IIOPOKOB
CTOJINYHOI'O OOIeCTBa, IToABeprasi becromagHOM KpUTHUKe IIpexke
BCero IJIaYeBHOe COCTOSIHUe JINTepaTyphbl M U3[JaTeIbCKOro JeJa.
CouTsi BLIIIOJIHEHHOM CBOIO 334y I10 ITy6JIMYHOMY pa3obadeHUIo
U OCMesTHUIO ObIeCTBeHHDIX IIOPOKOB U AYPHOBKYCHS, Feplior ucde-
3aeT TaK ke TAMHCTBEHHO, KaK U ITOSIBUJICS.

HexroTopbiMu cBouMu YepTamu Kabanbepo B CuHux Camorax
nepekiukaeTcsi ¢ Poinapem ITevanbroro O6pasa — dor Kuxorom.
Kax u repoit CepBaHTeca, OH CTPEMUTCSI COBEepPIIeHCTBOBATD JII0Zel
U TBOPUTDL A06pO, Najieko He Bcerfa Jo6MBasCh NCKOMOTO pe3yJib-
TaTta. OlHaKO B KOHTEKCTe Halllero MCCJIeJOBaHUS ropasfo bosee
3HAYUMDBIM OKa3bIBaeTcs TOT (HaKT, YTO psifi IepCcoHakel poMaHa
nostaraoT, yTo Kabanbepo B CuHux Camorax — 3TO PYCCKUM IOST
JlepMOHTOB, aBTOp «['epos Halllero BpeMeHU», TANHCTBeHHbIM 0bpa-
30M M36eXKaBIINY CMepTH Ha Ay3JIU U llepeHeceHHDbIN B Mazpuz,.

BrpoueM, 0 ToM, 4TO ¢purypa JIlepMOHTOBa 6YNOPa’KUT YMbI
9K3a/IbTUPOBaHHBIX JJaM BLICIIETO CBeTa ellle [0 [TOSIBJIeHNs repliora,
MBI y3HaeM B CaMOM Hadajle poMaHa. OIUH U3 ero InepcoHaxkew,
rpaduHs [TamIa, Besist CBeTCKYIO becesly, HEOKUIAHHO YKa3bIBaeT Ha
Poccuro Kak Ha BO3MOSKHBIM UCTOYHUK TBOPYECKOI'0 BJJOXHOBEHMS U
CTUMYJI [JIS1 JIUTepaTypHOIr'o O6HOBJIEHNS, KOTOpLIe y>Ke He MOXKeT
JIaTh «BbIAOXIIAsACS» EBpoIa; IpY 5TOM OHa yIIoMHUHaeT JIepMOHTOBa,
OT KOTOPOTO IIpebbIBaeT B IIOJTHOM BOCTOpTe:

[...]— 3Haeww, umo mHe uHozda npuxodum 6 20408y?... Ymo 6
Poccuu 5 mozaa 6vt obpecmu mo, k uemy cmpemAOCh.

— Kaxum obpasom?

— MHe no dywe mamouiHue My*HUHbL: 60-Nepeblx, MHe HPaBSImcs
mexa, 6 KOmopbvle OHU KYMaromcs; 60-6Mopbulx, OHU ewje boAee cmpanHble U
IKCMpasazaHmmble, Yem aHeAuUaHe, U, HaKOHey, 6 mpemvux, 1 NPeKpacHo
NOHUMAI0, YO 020Hb, NOALLXAIOULUTE NOO CHe2O0M, 0bXCU2dem cUuAbHee,
Yem mom, umo ceéepkaem u Uckpumcs 6 Ayuax cornya. Jlepmonmos
MeHSL NPOCMo ouapoeaa.

— Ymo 3a epynoal

— A umo? Tebe He Kadcemcs, 4mo A10606Hble NPUKAIOUEHUS HA
Kaskase socxumumervHut?*

3nech MBI HabiofaeM, pasyMeeTcsl, BeCbMa 3K30THYecKkoe
Bocnpusitie Poccry, B yacTHOCTH, KaBKkasa Kak perroHa, C KOTOPbIM
COBeplIeHHO OYeBUIHO COOTHOCUTCS durypa JlepMoHTOBa. Peub
uzeT o ToM, 4To DaBapz Cauj ompefnesieT Kak «Boobpaskaemast
reorpadus 1To ecTb crienuduIecKoe coraIbHOe BOCIPUATHE IIPO-
CTPaHCTBA, TOPOKAEHHOE TeKCTaMU, U300pa>keHUSIMU U JYICKYPCaAMU.
C opyroit CTOPOHDI, 3TO OUeBUAHAsI OTCLLJIKA K BeCbMa JjajIekoMy 1
MaJIO3HaKOMOMY KYJILTYPHOMY apeaJly, ¥ YIIOMUHaHUe B Hell UMeHU
nucaresist obpeTaeT CUMBOJIMYECKOe 3HaYeHUe.

Korza B noJie 3peHusi rpaduHu [JaMIIbl BHe3allHO MoNafaeT
Kabasbepo B CUHUX CAIlOrax, ee Ipu3payHble MeYTaHUsl O6peTaoT
IJIOTb, ¥ OHa UJeHTUGUIIUpPYeT KHA3g ¢ ¢purypou JlepMoHTOBA
(ry1aBa X1V poMaHa):

— But oce 3naemel.. Tam, 6 Poccuu ysuden céem noam, ubu necHu
npebvléaru 8 NOAHOL 2apMOHUU C e20 06AUKOM U e20 OYuioli, KOTOpozo
MOXCHO CPABHUMDB C COA0BbEM, JHCOYULUM HOUU, 0abbL 3AAUMBCL MPeAbio,
ubo AUUDY 60 Mpake OH YMeem nemv 2UMH cé0eti A1066u. OH 6blA U MeHbIo,
U C8eMOM U, 20605 «He Beptol», «He A10bAI0l», OH 8mMecme ¢ em 2080pUA
«AW0OA10 U 8eptoly, «<xouy sepumv u A06UMb!».

— Ax, xegamum, ceHbopa, — nepebua ee 2epyoz, He nepecmMasas
YAbLOAMbCs, — 1 NoAAzar... bl bpedume, Kaxk HecuacmHas 60AvHAS, U eCAU
wanvHoti cyovbe 6bLA0 bbL Y200HO, UMObLL 1 cman metvio Jlepmonmosa...

Yerviwas smo ums, epapuns usdara cOasreHHbLll KpUK, a
2ep102 NPOOOAINCAA:
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— Ecau wanvHoti cydvbe 6vi40 6bL Y200HO, UMobbL 1 CMAA MeHBIO
Jlepmonmosa, 1 6bL nocosemosa 6am, 2pauns, npesxcde uem eecmu
becedvl €O 3AbIM OYXOM CKenmuka, no2ubuiezo Ha 0YyaAu, cnepeéa noka-
1Mbca 6 epexax.

— Jlepmormos He no2ub, ceHbop 2epu0e...

— Kmo amo ckasan?

— On He ymep... U 6b1 3mo 3naeme... He 3acmasnstime mens cmpa-
damv euje borvue!

— Ho Jlepmormos poduacs 6 11-om 200y3.

— Ho o euje acue! Hy ace, ceHbop 2ep1,02, nokoHuum ¢ smum. MHe
Heobx00uUMo 3HaAMb

HABEPHIKA, KMO 6bl, UAU L 0eTiCIMEUMEAbHO YMPY*.

INepeuncienue GpparMeHTOB POMaHa, B KOTOPLIX Mbl HAXOAUM
YIIOMUHaHNUe UMeHU JIepMOHTOBa U faxe IleyopuHa (HanmpuMmep:
«BeAUKUTL 2epY02 YALIOHYACS Mak, Kak yAvlbascs IleuopuH, zepoti 00H020
pycckozo pomanar» — “el gran duque se sonrid de la manera que se sonreia
Petchorin, el héroe de cierta novela rusa” [9, p. 165]), MOSKHO 6LLJIO 6BI
Ipofo/XUTh. HecoMHeHHO oniHO: Pocasus yByieyeHa TBOPUECTBOM
JIepMOHTOBA, XOPOIIO 3HaKOMa C cofep’kaHueM poMaHa «I'epoit
Halllero BpeMeHM» U JIEpMOHTOBCKOM 1T033ueit. U 351ech epes; HaMu
BCTaeT 3aKOHOMEepPHDIM BOIPOC: KOrZa ¥ KakKUM 06pa3oM Hall IOST
MOT 0Ka3aTbcA B chepe BHUMaHUS TaJIUCANCKON IUCaTeIbHUIIbL.

CrieMaINCTDI TI0JIaraloT, YTO IIPOU3BelleHNsl PYyCCKUX IHca-
TeJlell MOJYYMJIM paclpocTpaHeHUe B McImaHUM Ha HECKOJIbKO
[ecsTUJIeTH Mo34Hee, YeM B psifie APYrUX CTpaH EBpombl U 4To
HUCTUHHOE NpU3HaHUe UCIIAaHCKUX YUTaTesell pyccKasi IuTepaTypa
obpeJia JIUIIb B 80-e rofAbl XIX CTOJIeTus [3, c. 42]. Cuutaercs, 4To
BIIepBble pparMeHTh! «['epost Hallero BpeMeHU» 6bIN OIy6JIMKO-
BaHbI Ha MCIIAaHCKOM sI3bIKe B MaJIpUICKOM XypHase Museo Universal
B 1867 T. [5], TO ecTb B TOT roj, Korza «Kabasbepo B CMHUX carlo-
rax» y>ke 6bLI oIlybuKoBaH. IIpu 3ToM MBaH Jluccopr oTMedaer,
4TO TBOpUYecTBO JIepMOHTOBA, B oTjinuue oT I[IymkuHa, ToscToro,
TypreHesa, a mo3iHee JJoCTOeBCKOro, Ha MPOTSKeHUM XIX B. He
T10JIb30BaJIOCh CKOJIbKO-HUOYADL 3aMeTHOM MOIYJISIPHOCTLIO Cpefu
VCMaHCKUX YUTaTesiel [12].

Pasymeetcst, Pocanus ge KacTpo morJa I03HaKOMUTLCS C
TBOp4YeCcTBOM JIepMOHTOBa, HallpuMep, uyepe3 bpaHIly3CcKUe Iepe-
BOJ LI, MO0 TAKOBLIE Yy’Ke CYIeCTBOBAJIU K TOMY BpeMeHU, Korza
nucaTesibHULA NPUCTYIINUJA K HAalUCAaHUIO CBOEr0 POMaHa’s, HO
MBI He pacIiojlaraeM CBUJeTeJbCTBAMU TOIO, UTO OHa B AOCTa-
TOYHOM CTelleHU BJaZiena ¢paHny3ckum. OJHAKO HedaBHee
HuccaeoBaHue, IpoBeJleHHOe TaJIUCUNCKUM JUTepaTypoBeJoM
®epHanzo Kabo [8], mo3BosiseT nHaUe B3IJITHYTL Ha 3TOT BOIPOC
U HeCKOJIbKO M3MeHsieT Hallle IIpe/cTaBjeHNue O pellelluu TBOp-
dJecTBa JlepMoHTOBa B McnaHum.

Taxk, B gekabpe 1854 I. B Maapuackoii rasete El Clamor Publico
OIIyb6JIMKOBaHa cTaTbsl « COCTOsSIHYe IUTepaTyphl B Poccuu», B KOTOpOi
MbI HaXOAMM KpaTKyIo, HO BeCbMa JIeCTHYIO XapaKTepHUCTUKY TBOpYe-
cTBa Muxauia JIlepMOHTOBA, HA3BAHHOTO «IILLJIKUM PYCCKUM FeHUeM»
[8, p. 613]. HauuHas c 5 ¢eBpasns 1855 r. B HOMepax XypHana La
Ilustracién mog 3arosioBkoM “Petchorine, o un héroe contemporaneo.
Escenas de la vida rusa en el Caucaso. Por Miguel Lermontoff” B
nepeBozie ¢ GPaHIy3CKOIro MybJIMKyeTCs TeKCT JePMOHTOBCKOIO
poMaHa®. ITOT eXeHeJlebHDBIN >XypHaJ, U3[aBaBIINMICS BCero
BoceMb JieT (1849-1857), O6bLI BecbMa IOIYJIsIpeH B CTOJIHIIE,
rge ¢ 1856 1o 1858 rofbl B IoOMe CBOE€M TeTYLIKU IIPOKUBAET
Pocanus. [lymaeTcsi, UMeHHO TaM IHUcaTeJbHULA U IpouJia [epos
Hauiezo 6pemeHU, KOTOPBIH, CyZIsl 10 BceMy, IPOU3BeJI Ha Hee CUJIb-
HOe BIleYaTJIeHue.

TaxkuMm obpasoMm, poMaH Pocanuu ge Kactpo siBisieT coboit
BecbMa CBOeObOpPa3HbIM 3MIU30/ pellelIIU PYCCKOM JIUTepaTyphl B
VicnaHuU XIX CTOJIeTHS, a, KpOMe TOTO, CIY>KUT OAHUM U3 DAaHHUX
CBUZETeNbCTB PAcUIMpeHUs JIUTepaTypHOro KaHOHA U IlepecMoTpa
TIPUBLIYHBIX JIUTEPATYPHDIX pedepeHIIN, B TlepedeHb KOTOPLIX yBe-
PEHHO BXOJSIT PyCCKUe aBTOPBI U IePCOHAXKM PYCCKOM JTUTEPATYPDL.

Jpyrou snu30/, OTPasKAIUN PYCCKUM CIe]] B FaJIUCUNCKON
JuTepaType, cBsizaH ¢ uMeHeM Hukouslas Hekpacosa.
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HCKYCCTBO U KYJIBTYPA UCITAHWU: KJIACCUKA 1 COBPEMEHHOCTb

B 1924 r.razeta A Nosa Terra, pyTiop raJIUCUICKOM HallOHAIb-
HOM uZley IepBOM TPeTHU XX B., Iy6JIUKyeT CTUXOTBOpeHUe A aldea
esquecida — «3abblTasi AepeBHsI» C II0A3arojIoBKOM «IIo MOTHBaM
cTuxoTBopeHUs: HekpacoBa». ABTOPOM TaJIUCUNCKON BepCUU SBJIS-
etcst Pamon Kabanuibsic (1876-1959), IpU3HAHHDBIMN BIIOCIEICTBUN
OJIHOM M3 KPYIMHENIIUX GUIyp raJINCUNCKON JIUTePaTyphbl XX CTOJIe-
THUSI, U3BECTHBIN ObLIeCTBeHHDIN JesiTellb, bopel] 3a HalluOHaJIbHOe
U KyJIbTypHOe BO3pOXKJIeHMe pofHoro Kpas. KabaHuibsca, K TOMY
BpeMeHHU y>Ke U3BEeCTHOI'O I03Ta, BbITyCTUBIIEro HeCKOJIbKO MOITy-
JISIPHBIX ITO3TUYECKUX COOPHUKOB, B ['anncuy 3HaeT U LIeHUT BCS
KyJIbTYpHas 061ecTBeHHOCTD, a BOT 0 HekpacoBe He CJIbImaj HUKTO.
[TosTOMYy CTUXOTBOpEHHE, MOMEHTAJIbHO IMOJIyYUBlIee OIPOMHOEe
pacIpocTpaHeHue 6J1arofapsi TOMy, UTO ero TeMa U UAeMHDLIH OChLI
MpeKpacHO BIMCHIBAINUCD B MECTHDINA UAEOJOTMYeCKUN KOHTEKCT
TOTrO BpeMeHU, MHOI'MMU ObLLJIO BOCIPUHATO Kak OpUTMHAJIbHOE
IIpou3BeJleHUe JII06MMOro aBTOpa, OIIy6JINKOBaBLIero He3aZoJro
Zio sToro cbopHUK «[IompaHHas 3eMJIsi»’, BO BTOpOoe K3JlaHHue KOTOo-
poro (19206) byzneT BKJItoueHa «3abbITast epeBHsI» [7].

IIpuBeneM HadaJbHbBINM hparMeHT TekcTa KabaHuibsica 1 ero
06paTHDII IlepeBof Ha PYyCCKUMN SI3bIK:

Nenila, a probe vella
de lombo acorcovado,
foi a falar con Trouka,
persoeiro do amo.

A mifia choza caise;

os largueiros e os cangos,
da choiva apodrecidos,
estanse vindo abaixo.

Déixame ir cortar madeira 6 souto

pra arrombar o tellado.

— “iNon pode ser!” lle dou como
contesta

Trouka, o mal encarado.

— Boeno, — dixo a vellifia —.

iSeia El Sefior loubado!

Agardaréi. {Todo ha de vir a xeito

Axifia chegue o amo!

HeHunla, 6efjHasi cTapyIKa

co cropbJeHHON CIIMHON
Tonija IIoroBOpUTh ¢ TPOyKo#,
YIPaBJISIOMUM XO35IMHA.

— Jlauyra Most

BCSI pa3BaIBaeTcs],
6peBHa U bayKku
MIPOTHUJIY OT JOXKAS

¥ BOT-BOT PACCHITLITIOTCS.

ITo3BoJIb MHE HapybuTh Jiecy,

YTOO KPDLINTY IOYUHUTD.

— Hukaxk Hesb3s! — roBoput el B
OTBET

C HeJJ0BOJIbHBIM BuAoM Tpoyka.

— 4YT0 X, — MOJIBMJIA CTapylIKa. —

Ha momoxeT MHe ['ocriofb!

0O6oxkay. Bce obpasyeTcs,

Kak IIpuezieT XO35KH.

CrienyeT OTMETUTD, YTO TaJIMCUNCKUM ITapadpas, COXpaHss
coziep>kaHue U IJIaBHYIO UJ1el0 OpUTMHAJIbHOI'O TeKCTa, 3HAUUTEeJIbHO
OTKJIOHSIETCSI OT Hero Kak B ¢popMe, TaKk U B psifie MeJIKUX, HO Xapak-
TepHDIX JeTajiell CMBICJIOBOrO MopsifKa. B raaucuiickon Bepcuu
He COXpaHeHbl HU PUTMHUYECKUIN PUCYHOK CTHXa, HU pudMOBKa
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(L1eCTUCTONHDBIN XOper C KeHCKUMHU pudMaMy CMeHUJI IJIaCHBbIN
ACCOHAHC, CBONCTBEHHDIN UCIIaHCKOMY POMAHCY), HA KOJIMYeCTBO
CTPOK (30 HEKPAaCOBCKUX CTPOK BBIPOCJH [0 94), HU [ejieHHe Ha
CTpo(dbl, HU XapaKTepHasi [JIs1 HEKPACOBCKOT'O CTUXa CMeHa TeM-
IIOB ¥ CUJIbI 3By4aHHUS OT CTPOdEBI K cTpode. Brpodem, Takux
3a/lad, cyls IO BceMy, TQJIMCUMCKUN IOST Iepef coboil U He
ctaBuJ. OH pemajn CBOIO 3a/ady B CTHUJIUCTHKe, KOTOpas B Aajb-
HelmeM OyfeT pa3BUTa B KHHUre 1955 I'. «CTUXU YyKUX Kpaes
U TIPOULIBLIX BpeMeH. lanucuiickue napadpasnly», e npeacTaB-
JIeHbl He CTOJIbKO IIepeBoJbl, CKOJIbKO CBOOOJHEBIEe IepesIosKeHUsI
C COBCTBEHHLIMU aBTOPCKUMHU HMHTepIIpeTallusiMU, CIOKeTHbIMU
U CTUJIMCTUYECKUMHU [OMNOJHEHUSIMHU: CBOEro poja dbaHTa3uu
Ha TeMbl 3apybe’KHbIX KJIAaCCUKOB. BUAMMO, CTHXOTBOpeHUe
HexpacoBa mocuy>kuio st KabaHuabsica MepBOM HNONBITKON
II0A06HOTO BOCCO3[JaHUS MHOSI3LIYHOI'O MO3TUYECKOro TeKCTa B
dbopmMe ucnaHCKOro poMaHca. JIIO6OMBITHO, UTO B KHUTY 1955 T.
OH JaHHbIN Napadpa3 He BKJOYaeT, U 3TOT HaKT, KaK IIpeJCTaB-
JISIeTCSI, MOSKHO O6BSICHUTD YyTPaTOl MHTepeca K KpeCTbSIHCKOI U
rpakAaHCKOM TeMaTHKe, yCTyNIUBIIeN B TBopuyecTBe KabaHUIbsica
MeCTO JINPUYeCKOl HallpaBJIeHHOCTH ero M033UMU.

CrennanucTol cuuTaloT PamoHa KabaHuibsica nepBbIM
TraJUCUNCKUM IIO3TOM, 6e3yIpeyHo OBJIaJeBIIUM MeTPUKOM U
PUTMOM, U B pacCMaTpUBaeMOM NPOU3BeJeHNH OH AeMOHCTDH-
pyeT 5TU CBOM CIIOCOOHOCTH, IepecTparBasl UCXOAHDBIN TeKCT B
COOTBETCTBUSIMU C IPUHIIANIAMH, TOCIOACTBOBABIIMMHY B HCIaH-
CKOM mosTrhyecko Tpaaunuu. OAHaKo, BHe BCIKOTO COMHeHNs, Ha
IepBbLIH IJIaH AJIS1 Hero BLICTYIaeT CMbICIOBas U UAelHas HalloJl-
HeHHOCTb HeKpaCOBCKOI'O CTUXOTBOPEeHMUsI, KOTOpbIe OH CTapaeTcs
BOCIIPOU3BOJUTDL CO BCel TUIATeJIbHOCTbIO. B cBoeM BOJILHOM
IlepeBoZe IMO3T XOPOLIO BOCCO3JaeT Ty OOINYyI0 MaTepHaIUCTCKYIO
IICUXOJIOTHIO, KOTOpasi 6bljla XapakTepHa He TOJIbKO Ay Poccuu,
HO u Ajs lajucuu Toro BpeMeHH. BMecTe ¢ TeM, psj AeTaiei
CBUZeTeJIbCTBYeT O HeZJOCTATOYHOM BKJIIOYeHHOCTU TaJIMCUICKOTO
IepeBOJYMKa B KyJIbTYPHBIN KOZ MCXOLHOI0O TeKCTa, IPUBOAsIIe
K yTpaTe Ba’KHBIX MHTEPTEeKCTYaJIbHbIX OTCHLIOK U YIPOIEeHUIO
penpe3eHTallud OpPUTHWHAJA, ero IMOJUPOHNYHOCTH. TaK, XOTS B
TaJIMCUNICKOM TEKCTe COXPaHeH CKBO3HOM MOTUB CTUXOTBOPEHUS
(Bom npuedem bapun — axifia chegue 0 amo), MOSIBUBIINUICS B IIep-
BOM cTpode ¥ BO306HOBISIOMMNICS B TeX Xe IO3UIUsIX BTOPOU U
TpeTbell cTpod, HO B Bepcuu KabaHUIIbsIcAa OH yTpauuBaeT OIIOpY
Ha BTOPYIO YaCTb BBbIPa’KeHHUsI, CTABIIEro B PyCCKON TpaJULluKU
KpLLJIATBIM (bapuH Hac paccydum), 1 3aMeHseTcs Ha Todo ha de vir
a xeito c a1bTepHATUBHON CMEHOY OJJHOTO U3 KOMIIOHEeHTOB (Todo
ha de vir a rego, Todo ha de vir ben).

CrpeMJeHUe NpUAATb TEKCTY KaK MOXKHO boJjiee «pyccKkoe»
3By4YaHMe IPUBOJUT B Psifie CJIydaeB K Kypbe3HbIM CUTyauusMm. Tax,
uMs Bilac cTpaHHBIM 06pa3oM 3aMeHeHO Ha 3arajjouHoe Tpoyka.
MOo>KHO TOJIbKO IpeAToIaraTh, YTO 3TO UM ABJISETCS UCKaKeHHDIM
BapHaHTOM PYCCKOM JlekceMbl «Tpolikar, MOJIyuHBIIel B Hauale XX
B. pacIipocTpaHeHMe B McnaHuy U BOCIPHHMMABLIEHCS Kak HeKHH
SI3bIKOBOM U 3THOTpadUUYeckuil Mapkep pyCCKOM AeNCTBUTe Ib-
HoCcTU. Ecii B HEeKpacOBCKOM CTHUXOTBOPEHUM HOBLIN 6apuH, Kak
H3BECTHO, ye3kaeT B [IuTep, TO B TraJIMCUMCKOM IlepesIoKeHUU — B
MockBy, KoTopast B ABajlaTble TOAbI AJIS KUTesIs caHum ABJIs-
eTCs1, HeCOMHEeHHO, ropas3zio 60Jjiee 3HaKOBbIM TOIIOHUMOM, HeXKeJIu
HeIIOHATHOe COKpallleHHOe HalMeHOBaHUe CTOJIUIbI Poccuiickoi
uMnepun. HekpacoBckoit cTpoke «Xjebomaliel] BOJIbHDIN YIrOAI
B COJIIATbI» COOTBETCTBYeT Ignasha entrou nas quintas e foi servir
6 Czar, rae obpa3 pa3BopadyMBaeTCs 3a CYeT BBeJeHHSI PyCCKOM
peanuu «apb».

Takum obpasoM, KabaHHIbSC CTapaeTcs MaKCHUMalbHO
KOMIIeHCHPOBaTh Hen3be>XXHble II0TepH, CBSI3aHHbIe C HeJJOCTaTO4-
HBbIM 3HaHHeM DYCCKOMN eMCTBUTeIbHOCTH, IIyTeM paclIupeHUs
TeKCTOBOI'O IIPOCTPAHCTBA 3a CYeT CO3JaHUs CUCTeMbl 06pas3oB
U KyJbTYPHBIX 3HaKOB, KOTOpble B ero INOHMMaHUU MCKJOYaT
JIMHeapHOe MPOoYTeHHe TeKCTa U NpUAaayT eMy o6beMHOCTb U
MHOT'OMEpPHOCTD.



B mesioM, cpaBHUBass oba TeKCTa, MOXHO CKas3aTb, YTO
CBOMCTBEHHDBIE PYCCKOM TpaJUIIUU KylacCuueckass pUTMuYecKast
OpraHu3alus U JIAKOHU3M II09TUYECKOro CTPOsI B TaJIMCUMCKON
BepCUHU NpUHECeHBI B )XKepTBY IIPOCTPAaHHOMY OIIMCAHMIO C IIUPO-
KUM HCIIOJIb30BaHKUEM Pa3IMYHBIX PUTOPUUECKUX IIPUeMOB, Cpefiy
KOTOPBLIX 0coboe MeCTo 3aHKMMaeT IIpUeM aMITU(GUKALINY, HallpaB-
JIEHHBIN Ha yCHUJIeHHe BBbIPa3UTeJIbHOCTU TeKcTa. Tak, HalpuMep,
KabaHuIbsIC cuuTaeT HeobX0OUMBIM JaTb BCeM IIepCOHakaM pas-
BEpPHYTYIO XapaKTepUCTUKY, OTCYTCTBYIOIIYIO B OPUTMHAJILHOM
npon3BeeHuM (babyuika Hennsa — 6efiHast, c corbeHHOM CIIMHOL;
Harama —HeskHast fieByIKa; VrHamma — 3/10pOBbLIH MTapeHb, JIy4-
LINY 3eMJlenallell, KPOTKUM, Kak OBeYKa, Kpelkui, Kak Ay6, 1 T.IL.).
YMenue HekpacoBa 1oCTAYb NIpeJie IbHOM MPOCTOTHI U BhIpa3uTelb-
HOCTHU CTUXa IIyTeM IIPUAAHUS CJIOBY IIPpeAMETHOCTHU U 0Cs13aeMOCTH
y KabaHuiIbsica 3aMeHsIeTcsl CBOMCTBEHHLIM KJIACCUYecKoM UCIIaH-
CKOM TpafUIIUM MHOTOCJOBUEM, JIEKCUUYeCKUM HarHeTaHUeM U
OpHaMeHTJIbHOCTbIO. [Tpy 3TOM 06a Io3Ta BUPTYO3HO BOCIIPOM3-
BOZSIT Pa3roOBOPHYIO MHTOHAIIVIO U IIMPOKO KCIIOJIb3YIOT HAPOAHYIO
Jexkcuky. TakuMm obpa3oM, 3TU ABa TeKCTa IIpeACTaBIsSIOT CObo¥ pas-
JIMYHBIE 110 GpopMe Bapualluy Ha 3alaHHYI0 TeMY, KOTOpbIe, BMecTe
c TeM, 06J1aAal0T CXOOHLIM CeMaHTHU4YeCKM HalloJIHeHHeM U Iipar-
MaTHU4eCcKON HallpaBJIeHHOCTDIO.

H. A. HexpacoB Bo BpeMeHa KabaHuibsica OTHIOADb He 6bLI
LIMPOKO U3BeCcTeH B McriaHuy, ¥ JIOTMYHO BO3HUKAET BOIIPOC, KAKUM
06pa3oM 10 raJyCUMCKOro M03Ta JOLJIN CBeJeHUsI O CTUXOTBOpe-
HUMU U ero aBTope. JOmoAIMHHO U3BeCTHO, 4To PaMoH KabaHuibsic
He 3HaJI pyCCKOro s13bIKa, a 3HA4YMT, OH JIM60 paboTas ¢ IMOoACTPOY-
HUKOM, J160 UCIOJIb30BaJI IIepeBof, CTUXOTBOPeHUs Ha OOWH U3
eBpOIEeNCKUX SI3BIKOB, KOTOPLIMU BJIaZie], TO eCTh Ha (GpaHIy3CKUN
WJIN KUCIAHCKUM. [TOCKOIbKY U3BECTHO, UTO C CepeAWHDI XIX U A0
JBaAllaTbIX-TPUALIATBIX TON0B XX B. MCIAaHCKUe MepeBoJbl PYCCKUX
rycaTeJiell B OCHOBHOM IIPeZICTaBJISIOT COOOM «HellpsiMble» ITIepeBoibI
C I3bIKOB-TIOCPeAHUKOB, IIPesKe BCero ¢ GpaHIly3CKoro, NpeAcTaBIs-
€TCsl UHTepPeCHDLIM IIPOCIeANTD ITyTU IIPOHNKHOBEHMST HeKPaCOBCKOM
T1033UM B POMAHCKYIO KyJILTYPHYIO Cpezy.

IlepBbIM nepeBoAUYMKOM HekpacoBa Ha ¢paHLIY3CKUN
SI3bIK OBbLI He KTO MHOM, Kak AusiekcaHap [ioma. Bo Bpems
nyTtemecTBUs [JoMa mo Poccuu ofHUM U3 IEepBBIX C HUM
no3HakoMuiIcsa JMutpur ['puroposud, KOTOpPbIM JieToM 1858
r. npuBe3 ¢paHIy3cKOro IucaTessl Ha Jady K IlaHaeBbIM,
rfie ¥ IIPOMU30LIJIO 3HAaKOMCTBO aBTopa «Tpex MyIIKeTepoB» C
H. A. HekpacoBbIM. [lfoMa BbIpa3uJI JKeJlaHUe [IJIsi CBOUX IIyTeBbIX
04YepKOB IIepeBecTH HeCKOJIbKO CTUXOB I103Ta, KOTOPOI'O OH CUUTAJI
OOHUM U3 CAMbIX KPYITHLIX IIpeiCTaBUTeJIeN pyCcCKON MM033UU. BoTr
Kak 06 5TOM IIMIIeT B CBOMX IIyTeBBIX 3aMeTKax caM [JroMa:

51 mHozo cavian o Hekpacose, u He moAbko kak 0 60AbUOM nosme,
a euje Kak 0 noame, 2eHUll KOMOpP0o2o omeeudaem ce200HIUHUM 3ANPo-
cam. 51 BHUMAMeAbHO NpUzAL0bleascs k Hemy. Imo verosek 38-40 rem
¢ boAe3HeHHbIM U 2Ay6OKO neuasbHbIM AUUOM, MU3AHMpoOnuUUecKum
U HacMewAusbiM ckradom yma. Cmpacmmuulii OXOMHUK, NOMOMY-MO
oxoma 0AS Hezo, noaazaro, —noeod dAn yeduHeHus; u, nocre Ilanaesa
u I'pueoposuua, borvuie 6cezo oH At0bUm pyscve u céoux cobak. Ezo
NOCAOHSN KHU2A CIMUX06, OMHeCeHHA YeH3Ypoul K He nodAelcauum
nepeusodanuio, oueHb NOOHAAACY 6 UeHe. S KYnua ee HakaHyHe, 00UH
IKk3eMnAsp, 3a 16 pybaeii (64 pparxa), u 3a HOub, N0 NOICMPOUHUKY
I'puzoposuua, coeran nepeod deyx cmuxomeopeHuil. 3mozo 6noAHe
JdocmamouHo, umobbl noAyuums npedcmasieHue 0 eOKOM U 2pYCcmMHOM
2eHUU ux asmopa. Mte Hem HadobHocmMU HanomuHambv, Ymo B8CAKUTL
Opu2uHAA mepsiem 100 U3 100 NPOUeHMoe npu nepesode Ha Opy2oti 3biK.
Bom nepeoe u3 Hux; 0HO 6 8biCULeli CMeneHuU PYccKoe, U, Modcem bbimb, kak
pas noamomy 60 Ppanyuu He cmozym ezo oyeHUMb no docmourcmey [10].

B BhICIIel CTelleHu PyCccKoe CTUXOTBOpeHUe, 0 KOTOPOM UAeT
peub, — Kak pa3 u ecTb Le village abandonné — «3abbiTast nepeBHSI».
Briepsrle [lloMa IybJIMKyeT CBOM IIepeBo B U3[aBaeMOM UM exKe-
MeCSYHOM ITapuKCcKoM XypHase Monte-Cristo 10 MapTa 1859 r. Hike
TIPUBOJUTCS IIepBasi CTpoda GppaHITy3CcKoM BepCUU C 06paTHBIM Ilepe-
BOZIOM Ha PYCCKUM S3bIK:

JIMTEPATYPA NCITAHUU

Au bourgmestre Vlas, la grand-meére Ninite,

Pour réparer 'isba que sa famille habite,

Demanda du sapin lorsque vint le printemps.

Maitre Vlas répondit a la vieille Ninite :

“Le seigneur va venir, attends, la meére,
attends”. —

“Le seigneur va venir”, se dit la bonne

femme
Et Ninite attendit, I’espérance dans 1’dme.

Y 6ypromuctpa Biaca 6abymka Hunur,
YTO6Db! MOYUHUTD U3bY, I'Zle KUBeT ee

ceMbs,
ITompocuia es10BOro Jjeca ¢ IPUXOJOM BeCHDI.
Ynpasisiomuii Biac 0OTBeTU CTapon

Hunurt:
«BapuH BOT-BOT IIpueJieT; XAU, MaTb,
KOW».
«BapuH BOT-BOT IpueseT», — FOBOPUT cebe

nobpast JKeHIIWHA.
W HuHUT XOaja ¢ HafeKIou B Aylie.

HecMoOTps Ha yBepeHHOCTDL B TOM, UTO IIOTEPU IIPH IlepeBojie
Heu3b6eXKHbI ¥ HOCAT IJI06aJIbHBIM XapaKTep, ppaHIly3CcKUi IT1caTes b
JleJlaeT Bce BO3MOYKHOe, YTO6bI MaKCMMaJIbHO TOYHO BOCIIPOM3BECTH
UCXOIHDBIM TEKCT He TOJIbKO B IJIaHe cofiepsKaHus, Ho U 1o popme. OH
COXpaHseT KOJIM4YecTBO cTpod (5), IpaBAa, yBeJIMUUB YUCIIO CTPOK B
KaXk[Io¥ (B opuruHaje ctpoda COCTOUT U3 LIeCTU CTPOK, a BO (paH-
1y3CKOM BapHaHTe K IISITU OCHOBHBLIM CTPOKaM IpUCOeUHSIeTCs
JOIOJIHUTeIbHOe 060CcobJIeHHOe [IBYCTHUIINe); IPUHIIUNHATILHO
coxpaHsieT pudMy, IpasJa, HeCKOJILKO MeHsIs ee IIOCJIe/loBaTe b-
HOCTD (HEeKpacoBCKoe uepeioBaHUe aabbaa 3ameHsieTcs Ha aabab+cc).
OcTaBMB HeM3MeHHDBIM UMs Baac, TlepeBOAYNK 3aMeHsIeT HeIllOHST-
Hoe HeHuAd, K KOTOPOMY TPYZIHO ITOA06paThb GpaHIly3cKyio pudbmy, Ha
Hunum, a Hamawa — Ha Hamaau. B nepeBogHOM TekcTe 6e3 Kakow-
160 OIOpbI HAa OPUTKHAJ MOSABJISAeTCs TONOHUM Crimée — Kpbim
(cyzms mo BceMy, OTChbLIKa K KpbIMcKol BovHe 1853-1856 IT.), KyAa
OTIIPaBJISIeTCSI OTAAHHDIN B CONAATLI mougik (MMs KoToporo, Mrxarma,
B OTJIMYMe OT UCXOAHOTO TeKCTa, He yIoMMHaeTcs). [lepedeHb
HeCOBIIaJIeHUN MOXKHO ObLIO 6bI IPONOJIKUTD, HO B IIO3TUYECKOM
TiepeBoZie OHU BIIOJTHE OIpaBlaHbL.

Jpyroil nepesofi, KOTOPLIM HaM YyJaJoCh O6GHApYKUTDL B
mpoliecce IPOBeJleHHOr0 MCCJIelOBaHMs, OKa3aJCs UCIaHCKUM
BapUaHTOM, OIIy6JIMKOBAaHHBIM B 1906 I'. B MaJIpHUJICKOM JIUTepa-
TYPHOM XypHaJle Revista contempordnea® B pybpuKe, o3arjiaBjJeHHON
«ITepeBOABI C apabckoro, MepcUACKOro U pycckoro» [14, p. 295—
297]. Kak ¥ B npenbIayIiuX cioy4yasiX, IpuBeZieM IIepBYIO CTPody
9TOro IepeBofa:

Buscando al alcalde Blas
marcha la vieja Nenita;
para componer la choza
unas tablas solicita;

— respondele: No las tengo,
y la vieja murmurando:
Juez sera de nuestra causa,
de mi pretensién el amo.

B mouckax anbkanbaa Biaca
XxomuT crapast HeHura;

'~ITO6bI IIOYUHUTD XI/I)I(I/IHy,
MIPOCUT OHA Y Hero J0COK;

TOT el OTBeuvaeT: Y MeHs UX HeT,
U CcTapyuka 60pMoyveT:

— IlycTb paccynuT Hamte fejo
U MOM IIPUTSI3aHUS 6apUH.
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Hazo cka3arb, UTO IMYHOCTDb aBTOPA 3TOr'0 IlepeBofa BecbMa
IpuMeuaTesibHa. 9To AHTOHUO BanbbuH fe YHKepa (1842-1919),
IycaTesb ¥ )KypPHAJIUCT, AOKTOP IIpaBa U JOKTOP GUIOJIOrUY, YHU-
BEpPCUTETCKUY IIpelofaBaTeJb, IPaBUTeIbCTBeHHBIM YNHOBHUK
BBICOKOT'0 paHra U IIPU 5TOM HU3BEeCTHDLIM 3PYAUT U BLIAAOLIUNCS
IIOJIUTJIOT CBOEIr0 BpeMeHH, BJIaJieBIINH BeHaAlaTblo NHOCTPaH-
HBIMU SI3bIKAMU, Cpef KOTOPBIX ObLI M PYyCCKUN. AHaAJIU3 ero
IlepeBOJla He OCTaBJIsieT COMHEHUN B TOM, UTO OH OLLJI cZeJlaH
HeIIOCpeJICTBeHHO C sI3bIKa OPUT'MHAJA, XOTS B TO BpeMsI 3TO OLLJIO
CKopee UCKJII0YeHueM, 4yeM paBujoM. KpoMme TOro, 3To KOMMeH-
THPOBaHHBIN ITlepeBo/], CBUAETEIbCTBYIONNYM 06 06pa30BaHHOCTU
ero aBTopa. M XoTs1 TeKCT npeTepeBaeT Hen3beXXHble U3MeHeHUs
U B psfie cilydyaeB COIEpP’KUT OMMOOUYHYI0 MHTepIpeTalulo, BCs-
KUM pas, OTKJIOHASACH OT IIePBOUCTOYHNKA, BaJbbuH e YHKepa
cTapaeTcsl aTb HeobXogUMble KOMMeHTapUH, AeMOHCTPUPYIO-
mue Xopollee 3HaHMe PYyCCKOM [eMCTBUTEIbHOCTY U CTpeMJIeHue
JIOHeCTH [I0 YMTaTeJIsl BCe HIOAHChI Aalekoy KyabTyphl. Tak, Hempa-
BOMEpHO IIpucBauBasi Biylacy TUTYJ ajbKajb/a, IepeBOJUUK B
CHOCKe yKa3bIBaeT, YTO B PyCCKOM TeKCTe 3TO 6ypMUCTP, YTO COOT-
BeTCTBYeT HeMellkoMy bypromuctpy (Burgermeister). HecmoTpst
Ha OIMOO0YHYIO IIOCTAHOBKY 3HaKa paBeHCTBA (MU3BECTHO, YTO B
pYCCKOM TpaAuMIIMU HeMellkas JleKceMa IIpHobpesia MHOe 3Ha-
4yeHUe?), )KeJlaHHe aBTOpa JleTaJbHO Pa306paTbCsi B CMBICIOBOM
CTPYKType Mpou3Be[eHNUs], He OTPaHUYUBASICh JIUIIb BEPXHUM
IIJTAHOM BBLIpa’keHUs, U CTpeMJIeHUe JOCTUYD IJIy6oKOro ypoBHS
IIOHMMaHUS KyJIbTYPHO-S3bIKOBLIX CBsI3ell, OueBUHbI. B TpeTbel
cTpode 2aasHblll ynpasumenv, Hemely, cepdob0AbHBLI TIEPEBOSUTCS
yKe Kak mayordomo alemdn, B pe3yJIbTaTe Yero CO3aeTcs JIOXKHOe
IpeJiCTaBJIeHUe O TOM, UTO 3TO pa3Hble IepCOHAXXHU, OAHAKO IIPU
3TOM [1aeTCsl JOCTATOYHO ITOAPOOHDBIN KOMMEHTAapU, U3 KOTOPOI'O
YUTaTeJb Y3HaeT, 4YTO YIIpaBJIsIoNe B KPYITHBIX PYCCKUX ycaAbbax
HepeAKo 6blIM HeMeLKOoro npoucxoxaeHus. [Ipasaa, sTo cTpaH-
HBIM 06pa3oM CTaBUTCS B 3aCJIYTy Haplo IIeTpy 11, KOTOPLIH, IKOODI,
TakUM 06pa3oM CTapaJicsl YIOPSAOUYUTD KPeCThbsIHCKYIO JKU3HD,
HO, [yMaeTcs, MOKHO IIPOCTUTDL UCIaHIy He BIIOJIHe JOCKOHAb-
HOe 3HaHUe POCCUNCKOM UCTOpUM. B To XXe BpeMs KpaTKoe 3cce O
KpeIIOCTHOM IIpaBe B KayecTBe IIpPMMeYaHUs K UeTBepToM cTpode
c ynoMuHaHVeM «MepTBbIX Ayui» ['Orojs cBUAETeIbLCTBYET O
cepbe3HOU IpopaboTke BOIIpoca.

YTo KacaeTcsi popMbl CTUXOTBOPEHHUS, TO, XOTSI OHO IIpe/Ba-
psieTcst Gpas3oit 0 TOM, UTO B IlepeBoJie COXPaHeHO OpUTHHaJIbHOe
JleJleHUe Ha CTPO(dbI, KOJIUIECTBO CTPOK U MeTpHUYecKasi CTpYKTypa
II0ABepTINCh MOAUDUKALUY B COOTBETCTBUYU C OCOGEHHOCTSIMU
HCIIAHCKOI'0 CTUXOCJIOKeHUsl. Ha cMeHy HEeKpacOBCKUM IIeCTHU-
CTUIIUSAM IIPUXOOUT CTpodUUeckoe pasHoobpasue: B IIepBOM U
BTOPOM CTpodax 10 BOCeMb CTPOK, B TpeTbel U NSITOW — II0 JBe-
HaJLlaTb, a B UeTBepTON — LlecTHaANaTh. Kiaccuyeckas pudmoska
3aMeHeHa Ha XapaKTepHDBIN [JIs UCIIaHCKOM II033UU IPUHLIUII U30-
CUJIabu3Ma, UM PaBHOCJIOXUS (aBTOP CTapaeTcs Ha POTSKeHUH
BCero TeKCTa BbIAep’KaTb BOCbMUCJIOXKHDBIN POMAaHCOBBIN CTUX),
XOTSI B KaueCTBe YacTHOIO CJIydas M3peAKa BO3HHKaeT OJUHOY-
Has nepekpecTHas pudma (tak, HeHusa 3ameHeHa Ha Nenita u
pudmyeTtcs c solicita).

Takum obpas3oM, aHaIU3 GPaHUIY3CKOTO U KUCIAHCKOTO
IIepeBOJIOB HEKPACOBCKOr'0 CTUXOTBOPEHUS], BLIIIOJTHEeHHDIX B pa3-
JIMYHOM CTUJIUCTUKe U TeXHUKe, He JaeT OCHOBAHUY I10JIaraTh, YTO
KaKOM-JIM60 U3 HUX MOT IIOCJTY>KUTb OCHOBOM AJIs1 CO3AaHUS Ialu-
CUMICKOM BepCcUY, KOTOpasi MpesCcTaBiisieT CO60 OpUTMHAIbHOE
IIpou3Be/leHue, OCHOBAaHHOE Ha Cyrybo aBTOPCKOM MHTepIIpeTalluy.
ITockoIbKY HUKAKUX MHDBIX IIepeBOJOB Ha U3BecTHbIe KabaHUIbsCY
SI3BIKM Mbl He 0OHApY>KUJIU, OCTAeTCs IPeAIOJIOXKUTD, YTO MO3T
paboTast co cesaHHLIM CIIelJUaJabHO AJS Hero IMOACTPOYHUKOM,
XOTSI He UCKJIIOUEHO, UTO UHTepecC K CTUXOTBOPEHUIO BO3HUK Y
Hero IocJie IIPOYTeHHUs OJHOT0 U3 PaCCMOTPEHHDIX IIepeBo0B.
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BmecTe ¢ TeM, IpOBeJeHHOe HCCJeJOBaHMUe II03BOJIsSeT
FOBOPUTb O HEKOTOPOM BCILJIeCKe MHTepeca K TBopuecTBY H. A.
HexpacoBa B VicmaHuM IepBLIX AeCATUJIEeTUN XX B., IpOU30LIe]-
meM Ha GoHe OKMBJEHUS] UHTepeca K Poccum u ee KyJybType,
«pycckoro byma» B 3allafiHOM KyJIbType, CBSI3aHHOI'0 IIpeXX/ie BCero
C peBOJIIOIIMOHHDBIMY cobbITusIMU. HU peske, HU 3aTeM Gurypa u
TBOPYECTBO PYCCKOI0 II03TA IIPAaKTUYeCKU He IIPUBJIeKAI0T BHUMa-
HUS UCIIAHCKUX JINTePaTOPOB U IIepeBOAYUKOB. B 6ubmnorpaduu
Ix. lllannepa «Pycckas jauTepaTypa B UCIIAHOS3BIYHOM MUpEe»,
IpefcTaBisonel cobolt Haubosee IMOJMHBIN yKa3aTesb IlepeBo-
JI0B PYCCKUX IKcaTese Ha UCIAaHCKUM S3bIK, GUTypUpYyeT JULIb
ny6auKanus B Revista contempordned, 0 KOTOPOX pedb LIJIa BbIlle
[15]. BmecTe ¢ TeM, B «Ouepkax Mcnanuu» B. . HemupoBuua-
JlaH4YeHKO MbI HaXOJJUM JIFOOOMBITHLIN (HaKT, CBUIeTeIbCTBYIOMUHN
0 TOM, 4TO B IJIa3aX MCIAHCKOIO MHTeJIJIeKTyaja KOHIA XIX B.
HexpacoB sBJsJICSI OTHIOAbL He MeHee [JOCTOMHBLIM aBTOPOM,
ueM [TymxuH uiau JlepMoHTOB. OKa3aBMINUCh B JIoMe U3BeCTHOI'O
UCIIaHCcKoro nosTta HyHbeca ne Apce, HeMupoBud o6Hapy KU
Yy Hero IieJlylo IOJIKY PYCCKUX ITO3TOB: [IymkuHa, JIepMOHTOBa,
deta, HekpacoBa, MarikoBa. Buas HeJoyMeHUe I'OCTsI, XO35UH
06BSCHUI eMy, YTO PYCCKOro si3bIka OH He 3HaeT, HO, KOrZja eMy
IIONaAAI0TCS COOTeueCTBeHHUKY 3TUX II03TOB, OH 3JI0YIIOTPe6IsieT
UX J106e3HOCTDBIO U NIPOCUT IlepeBeCTH YTO-HUOYAb U3 STUX KHUT
[2, c. 21-22]. TpyAHO Tellepb CKa3aTb, 6bLIO JIX TaKUM 06pa3oM
repeBeZleHO XOTb OAHO HEKPacOBCKOe CTUXOTBOpeHMe, HO Ha
CeroAHSAIHUN MOMEHT MOKHO KOHCTaTUPOBaTh, 4To Hekpacos Tak
U He obpeJ B IcaHUY CKOJILKO-HUOYAb 3aMEeTHYIO U3BECTHOCTD.

JymMaeTcsi, HemMaJsyio pojb B 3TOM CbIrpajia IjioXas «Iiepe-
BOJIMMOCTDL» CTHUXOB HeKkpacoBa, MO3THUYeCKUIN I'0JI0C KOTOPOTO
SIBJISIETCSI PYCCKUM IO IpeumMylnecTBy. Kak orMedan KopHel
YyxkoBckui, «HekpacoB — HallMOHAJbHEMNIINM PYCCKUM IO3T, a
HeKpacoBCKasi MeTPHKa eCcTb B BbICIIeN CTelleHU HallMOHaJIbHas
MeTpHKa..» [0, c. 24-25]. [lofuepKHeM TakXKe, YTO UCTOPUYECKHU
PYCCKUM JUTepaTypPHDBIN KOHIEeHTp B VMcnanuu ¢dopMupoBaics B
YCJIOBUSIX NIPeUMYIeCTBeHHOIO BJIUSHUS IPO3Ll, NIpeXKie BCero
poMaHa M TaKHX HMeH, Kak ToJjictol, TypreHnes, [locToeBCKUMH,
11033Us Ke NpUBJIeKaa UCIaHIeB B ropa3fio MeHblllell CTelleH!U.
HeynauHble mepeBOJbl PYCCKUX IO3TOB Ha HMCIAHCKUN SI3bIK
BIIOJIHEe MOTJIM CJIY>KUTDb UJLIIOCTpalilell U3BeCTHOMY Te3ucy M.
Ie Borim o ToOM, YTO «pyCCKUe II03Thbl HellepeBOAMMBI U HUKOoTrda
He CMOr'YT ObITh IlepeBe/leHbl Ha JpyTue S3bIKU» [16, p. XI].

«3abbITas mepeBHs» IpuUBJeKja ranucuina Kabanuiabsca
CBOeM COIMaJIbHOM IPobIeMaTUKOM, HO [JIs IlepeJioKeHus: CTU-
XOTBOPEHUsI OH UCIIOJIb30BaJI IPUBLIYHDBIN eMYy POMaHCOBDIM CTHX,
IIpeJIOMUB UCXOJHDIN TEKCT CKBO3b COOCTBEHHOE XYZ03KeCTBeHHOe
BUJIeHUe U CO3JaB TakuM 06pa3oM COBCeM MHOe Ipou3BefeHUe,
JIUIIb CIOKeTHO BOCIIPOM3BOZSsIIee HEKPACOBCKUM opuruHasl 1
IIyCTb OCTAeTCsI 3araZIkoi, KaKo¥ UMEeHHO UCTOUHUK MCII0JIb30Bajl
Pamon KabaHUJIbsC OJIS1 CO3JaHUS CTABIIero BecbMa MOIyJsp-
HBIM B [ajncuu npousBefeHUsi, HO UME@HHO eMy MBI 0bs3aHbl
IIPOHUKHOBeHHeM MMeHHU HekpacoBa B rajucuiickoe JuTepa-
TypHOe CO3HaHHUe.

Penenmus pycckod KyJbTypbl B Pa3JIM4YHBLIX 06JIACTAX
VicnmaHuu faseko He Bcerja 6blia ofHOpPoLHOM. IIpescTaBuTenn
raJINCUMCKOM JIUTepaTyphbl HepeJIKo MPOsIBJISIN 0COObIH, u3bupa-
TeJIbHDIN TOAXO0/ K BEIOOPY JINTepaTypHDIX KAHOHOB U pedepeHITN.
PomaHTHueckoe yBieueHue Pocanum ¢urypoit JlepMoHTOBa U
obpameHne KabaHuibsica K coluanbHOM mo33un Hekpacosa, Ha
IIepBbIN B3IJISA, JOCTAaTOYHO HEOXXUJaHHLbIe Ha (oHe Bceoblero
HMHTepeca K TBopdecTBY IlymkuHa, ['oross u TypreHesa, mpeAcTas-
JISIIOTCSI B 9TOM KOHTeKCTe BIIOJIHe 3aKOHOMepHBIMU. B 3epkajie
raJUCUNCKON KyJIbTYPDl pycckas JUTepaTypa obpeTaeT OpUrU-
HaJIbHOe, IoJiyac HeobbIYHOe OTpaskeHUe, KOTopoe ellle KIeT
IIOAPO6HOI0 UCCIefOBaHUS.
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t — ... ;Sabes lo que se me ha ocurrido alguna vez?... Que en Rusia encontraria lo que busco.

— ¢Pues cémo?

— Aquellos hombres me agradan: primero, por las pieles en que se envuelven; segundo, porque son todavia mas raros y extravagantes que
los ingleses, y tercero, porque tengo entendido que es mas abrasador el fuego que arde bajo la nieve que el que brilla y chisporrotea a la
luz del sol. jLérmontov me ha encantado!

— Bravas razones.

— ¢Qué?... ;no crees que unos amores en el Caucaso serian magnificos? [9g, p. 71] (MepeBog moii — E.3.).

2 Boobparkaemble reorpadum (aHrn. Imagined geographies) — noHsATue, BBeaéHHoe JaBapaoM CaupoM, rnaBHbIM obpa3oM B ero
KHure «OpueHTanmsm» [4], o3Havalowee cneumduyeckoe coumanbHoe BOCNPUATME NPOCTPAHCTBA, NOPOKAEHHOE TEKCTaMK, U306parKeHAMU
1 aucKypcamu. TepMUH BooGparkaeMble 03Ha4YaeT He «PUKTUBHBIE» WU «BbIMBbILLIMIEHHbIE», HO «BOCNPUHUMAEMbIE» U OCMbIC/IEHHbIE B paM-
Kax CoLManbHOro KOHCTPYKLMOHU3MA HapAagy ¢ «BoobparkaeMbiMu coobliecTBammn» BeHeanKTa AHfiepcoHa.

3 Kak usBecTtHo, M.1O. JlepMoHTOB poauncaA B 1814 roay, 0AHaKo Noao6HanA olmnbKa BCTpeyaeTca B HEKOTOPbIX NepBbiX €BPONEeNCcKUX U3AaHUAX
«epoA Hawero BpeMeHmy.

4 — jUsted lo sabe!... Alld en la Rusia ha nacido un poeta cuyos cantos estaban en armonia con su semblante y con su corazdn, podia compararse
al ruisefor que busca la noche para dejar oir sus gorjeos, y que sélo en las tinieblas sabe entonar el himno de sus amores. El era sombra y
luz, y al decir jno creo!, jno amo!, decia a la vez jamo y creo!, jquiero creer y amar...!

— jAhl, basta, sefiora, la interrumpié el duque sin dejar de sonreir, adivino... usted delira como una pobre enferma, y si quisiese la loca fortuna
que fuese yo la sombra de Lermontof-...

La condesa lanzé un grito ahogado al oir este nombre, y el duque prosiguié:

— Si quisiese la loca fortuna que yo fuese la sombra de Lérmontof, le aconsejaria a usted, condesa, que antes de hablar con el mal espiritu
de un hombre escéptico y muerto en desafio, se pusiese usted a bien con Dios.

— Lermontof no ha muerto, sefor duque...

— ¢Quién lo ha dicho?

— No ha muerto... Usted lo sabe... ijNo me haga usted padecer mas!

— Lérmontof naci6 el afio 11.

— iPero vive todavia! En fin, seifor duque, acabemos. Necesito saber con certeza quién es usted, o seré yo quien realmente muera [9g, p. 166].

5 OpaHuy3CcKuit NnepeBog « epos Halero BpeMeHu», ocylecTeieHHbl AnekceeM CTo/bINUHbBIM, 6611 onNy6aMKOBaH B 1843 roay.

5 O4YeBUOHO, YTO MHTEPEC K PYCCKOM TEME B 3TOT NEPUOS NMPOAUKTOBAH CO6bITUAMM KpbIMCKOI BolHbI 1853-1856 . Kctati, no3gHee IMunua
Mappo bacaH ncnonb3yeT MMeHHO BbilleyKa3aHHOe Ha3BaHMe poMaHa B cBoel 3HameHUToM KHure La Revolucién y la novela en Rusia: «Tocante
a Lermontof, ;no es milagro que dejase algo en el género novelesco un hombre que murid a los veintiséis afios? Pues dej6 una especie de
autobiografia sumamente interesante titulada Un héroe contemporaneo» [13, p. 169].

7 Mo MHeHuto akagemuKa Lllecyca AnoHco MoHTepo, 3Ta KHUra ABMIAETCA CaMbiM Lie/IbHbIM COOPHUKOM rparKAaHCKoM No33um B rajIMCUACKON
MTepaType Y OAHOBPEMEHHO COLMAIbHBIM U MOMUTUYECKUM MaHUbecToM, Nadhoc KOTOPOro NPOUCTEKAET U3 UAEO0NOMMUN ABUKEHUA 33 0CBO-
60rKaeHue KpecTbsH [7, p. 4]

& CnefyeT OTMETUTb BaKHYIO POJib, KOTOPYIO 3TOT *YpPHAN Cbirpas B MOMyNApMU3aLum pycckol nutepatypbl B icnanun. UIMeHHo B HeM, HaumMHasA
C 70-X FOA0B XIX B., Ny6AMKYIOTCA pacckasbl TypreHeBa, OTPbLIBKM U3 npoussBeaexnit [loctoesckoro, Forons, Toncroro.

° TonKoBbII coBapb PYCCKOro A3blka Nof pefakumeii YilakoBa OaéT ciefyiollee TONKOBaHUE CNOBY 6YPMUCTP: BYPMUCTP, MyK. (OT HeM.
Burgermeister — 6ypromMucTp) (UCT.) — [OBepeHHbIN OT MOMELLMKA CTapocTa Haj, KpecTbAHaMM (MPU KPernoCcTHOM Nnpase).
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JIMHTBORKY/IbTYPOJIOT MYECKUM MOTEHLMAN
NCMNAHCKUX ®PA3EOJIOI U3MOB

LINGUO-CULTURAL POTENTIAL OF SPANISH PHRASEOLOGICAL UNITS

AHnHoTanuaA. CTaTbs [TOCBSLIEHA UCC/IESOBAHNIO UCIIAHCKUX (HPa3eooru3MOB B JIMHI'BOKYJILTYPOJIOTUIECKOM PaKypce, N3yJalouieM
SI3BIK B KYJIBLTYPOJIOTUYECKOM M aHTPOIIOJIOrMYEeCcKod mepcrekTusax. [Ipu ucciefoBaHUM HAIlMOHAJILHO-KYJILTYPHON CIIeNUGUKYI
($hpas3eosIOruuecKoro coCTaBa s13blka OCHOBHOe BHUMAHUe yaeJIseTcss 06pasHOMY OCHOBAaHMUIO (Hpa3eosIoru3Ma, OObIYHO IIpeiCTaBIeHHOMY
MeTadopaMyl, IPUHALJIEKAIIUME K PAa3IMYHBIM KOZIaM KyJILTYpbl. KyJbTyposorudeckasl COCTaBJISIONAs, OTpaskakoash HallOHATIbHO-
KYyJIbTypHOe cBoeobpasuie (hpa3eosIorH3MOB, BKIOYAET B ce6sl 3JIeMeHThI MAaTepHUAJIbHON M AYXOBHOM KYJIBTYPDI, IPUCYIIVe TOMY
WIM UHOMY 3THOCY, JOHay4YHbIe 3HaHUS O MUpe, HAaIllMOHAJIbHDLIE CHUMBOJILIL, OTCLLIKY K TIpelleZleHTHLIM (eHOMeHaM U mp. B craTtbe
PaccMaTpPUBAIOTCS UCIIaHCKYe GppaseosIoru3Mbl, GOopMUPYIOIYe HAIMOHATIbHYIO I3bIKOBYIO KAPTUHY MUPA, ¥ OTHOCSIIUECS K aHTPOITHOMY,
COMAaTHYeCckOMy, FTaCTPOHOMMYECKOMY, MY3bIKaJIbHOMY KOZAaM KyJILTYPBI, a TakKe (ppa3eosoru3Mbl, ICTOUHUKOM KOTODPDIX SIBJISIOTCS
WCIIaHCKYe IIpellefleHTHDLIE MMeHa U TeKCTLL. McciieloBaHHbIe (ppas3eooru3Mbl TakKe SIBJISIIOTCS popMaTopaMy pasHOO6Pa3HbLIX OIleHOUHLIX
3HAUeHU, BKII0Yas ObIre U YaCTHbIe OLIEHKU, YTO TI03BOJISIET BbISBUTL LI€HHOCTHDIE TPUOPUTETHI KCIAHCKOTO A3BIKOBOTO CO3HAHUS.

KiroueBble €JI0Ba: MCIAHCKUH A3bIK; JUHIBOKYJILTYPOJIOTHS; (Gpa3eosIorus;; HallMOHAJIbHO-KYJIbTYpHAasI Clelu(UKa; KyJIbTYPHBIN KOZ;
npeliefileHTHbIe GeHOMEeHbL; OlleHOUHOe 3HaueHue.

Abstract. The study examined Spanish phraseological units in the context of cultural linguistics. The latter analyses language from the
perspective of cultural studies and anthropology. While studying national and cultural specificity of the phrasicon, the main focus is on
the image base of a phraseological unit. Metaphors belonging to different cultural codes usually represent this base. Reflecting national
and cultural uniqueness of the phraseological unit, the cultural component includes elements of material and spiritual culture, which
are inherent to a particular ethnicity, pre-scientific knowledge about the world, national symbols, references to the precedent phenomena,
etc. Spanish phraseological units, which formed national worldview and belonged to the anthropic, somatic, gastronomical, musical codes
of culture, and the phraseological units based on Spanish precedent names and texts were in focus of the current study. The analyzed
phraseological units are also the formators of different evaluating meanings including general and particular evaluations, which help to
expose evaluation priorities of Spanish linguistic consciousness.

Keywords: Spanish language; cultural linguistics; phraseology; national and cultural specificity; cultural code, precedent phenomena;
evaluating meaning.

SI3bIK cenyeT pacCMaTPUBATb KaK BepbasbHDLIM KOZ, KYJIbTYpHI,
KaK ee TBOPIIA, IOCKOJbKY MaTepHhajibHas U AyXOBHas KyJbTypa
HaXOJAT CBOe BhIpa’keHUe UMEHHO B f3bIKe [12, €.15-206]. B TepMun
«KyJabTypa» 3. Cenup BKJIaAbIBaJ 3 cMbIcaa: 1. KyabTypa IOHU-
MaeTcsl Kak CBOero pofa IpOAyKT MaTepHUalbHON UJIU JyXOBHON
AesaTeJbHOCTH 4esIOBeKa, 3aKpellJIeHHbIN TPaAULUsIMU U BpeMe-
HeM. 2. KysbTypa moapasyMeBaeT olpefieJleHHbIN CBOJ, IIPaBUJI
TIOBeZleHus1 B 061I1ecTBe, 00YCIOBJIEHHDIN ero IleHHOCTHLIMU OpUeH-
TUpaMH. 3. KyJIbTypa IOHAMaeTCd KakK LIUBUIM3ALs, OTpakarolas
Kak oblieyesioBedyeckye 3HAHUS, YCTAHOBKY, B3TJISAbLI Ha JKU3HD,
TaK U Cyryb0 HaIlMOHAJIBHYIO CIIeUdUKY [17, C. 23-24; 466-470].
VIMeHHO 3TO oIlpefieJleHHe KyJIbTYphbl U SIBJISETCS OCHOBHBIM AJIS
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOrA4Yeckoro ¢oKyca Halllero uccaefoBaHusl.
JINHTBOKYJIbTYPOJOTUYECKUN TOAXON K M3yYeHUIo
¢dpaseosorusMoB «basupyeTcsl Ha IOCTyJlaTe 06 MHTepaKIIUU
KYJIBTYPBI U S13bIKa KaK [IBYX pa3HBIX CeMUOTHUYeCcKUX CUCTeM, B
pe3yJibTaTe KOTOPOM OCyIecTBJseTcs GOpMUPOBAHUE KyJIbTYPHO
0b6ycJIoBJIeHHOM (pa3eosoruyeckom MoICUCTEeMDI eCTeCTBEHHOIO
SI3bIKa, B KOTOPO1 106011 (hpa3eosiorn3m obpeTaeT cTaTyc 3Haka “sI3bIka
KyJIbTYpBI’» [2, . 8]. B. A. MacJjioBa nycaa, 4To «Ipupofa 3HaYeHUs
(pa3eosoru3MoB TeCHO CBsI3aHa C KYJIbTYPHLIMU KOHHOTALIUSIMY,

($HOHOBBIMHU 3HAaHUSIMU HOCUTEJIA S13bIKa, C IPAKTUYECKUM OIBITOM
JIAMYHOCTH, C KyJbTYPHO-UCTOPAYECKUMU TPAJAULUAMU HapOAa,
roBOpAIIero Ha JAHHOM si3bIke. Ppa3eoI0ru3Mbl IpsAIMO (B AeHOTaTe)
UM OIOCPe/IOBaHHO (Yepe3 COOTHEeCEeHHOCThb acCOLMaTUBHO-
06pa3sHOI0 OCHOBAHUS C STAaJOHAMH, CUMBOJIAMH, CTePeOTUIaMU
HallMOHAJILHOM KYJILTYpPbI) HecyT B cebe KyJILTypHYI0 HHGOPMaILLIo
o mupe, conuyMe. ITosToMy bpa3eosiorusmMbl — CBOero poza
«KJIaZie3b IIPeMyIpOCTHU» Hapo/ia, COXPaHSAIas X BOCIPOU3BOASAIIASL
MEeHTAJIUTeT HapoJa U ero KyJbTypy» [4, c. 278]. ®paseosiorus, 1o
3aMevaHuio B. H. Tesus, saBjsieTcs: «Haubosiee KyJIbTYPOHOCHBIM
COCTABOM $13bIKa, CJIYKaIAM CBOEI'0 POJia TPAaHC/IATOPOM KyJIbTYphI»
[11, c. 11]. MmenHO B. H. Tenusa 6bin pa3paboTaHbl OCHOBHDbIE
TIOHATUS JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTMH, K KOTOPHIM OHa OTHOCHUT IIOHS-
THUS «KYJIBTYyPa», «TeKCT KYJIbTYPbl», «Te3aypyC KyJbTYpPbl», «KOZ
KYJIbTYPDI», «CUMOOJISIPUN KyJIbTYPbl», «KYJIbTypHasi KOHHOTALIUS»,
«KYJIbTYPHO-SI3bIKOBAsl KOMIETeHLUs», ¥ T.A. [10,C. 13-24].

B JaHHOM cTaTbe MbI OCTAaHOBMMCS Ha (pa3eosormsMax
HCIIAHCKOTO s13bIKa, 06JIaIal0INKUX SIPKO BhIpaXKeHHON HallMOHAIbHO-
KYyJIbTypHOU crenudukon. Kak ormedana B. H. Tesusi, o0cHOBHbIM
€r1oco60oM BOILJIOIIEHMSI HallMOHATIbHO-KYyJIbTYPHOHN CIelU(UKI
¢$bpas3eosoru3MoB SIBJISIeTCS 06pa3sHOe OCHOBAaHUE, KOTOPOe MOXKEeT
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BKJIFOYATD KYJIbTYPHO MapKUPOBaHHbIE PeaINH, a OCHOBHLIM CII0CO60M
yKa3zaHus Ha JaHHYIO CIIeNU(UKY — «MHTepIpeTanus o6pa3sHoro
OCHOBaHUS B 3HAKOBOM KyJIbTYpPHO-HAI[MOHAJIBHOM «IIPOCTPAHCTBE»
JIaHHOTIO SI3bIKOBOTO coobmecTBa. Takoro poja MHTepIpeTanus 1
COCTaBJISIET COZEP>KaHUe KyJIbTYpHO-HAlOHAIBLHOM KOHHOTALIUM»
[9, c. 215]. OcTaHOBHMMCSI Ha HEKOTOPBIX TUIaX HallMOHAJIbHO U
KYJIbTYPHO 06YCJIOBJIEHHDBIX (pa3eooru3MOB HCIIAHCKOIO SI3bIKA.

1.#PA3EOJIOTU3MBbI, COOTHOCAINUECA C HCITAHCKHMH
NPELHEJEHTHBIMU TEKCTAMH

®paseosiorusm “Tanto monta” («Bce eJUHO, YTO OJJHO, UTO APYTOe»)
sBJIsseTcsl 4dacTbio gesusa Kartomndyeckux Koposeir M3abennnr u
PepruHanzga “Tanto monta, monta tanto”, 03HaYaBLIero eguHeHUe
kopoH Kactunum u Aparosa: Sino tienes cofiac, échale un chorrito de
giifsqui, que tanto monta [13, p.741-742]. “Eciiu y Tebs1 HEeT KOHbsIKA,
HaJlell eMy HEMHOT'O BHUCKY, He BCe JIU paBHO”. 3HaMeHUTas ¢ppasa us
IX ryaBbI 2-011 yacTy pomaHa M. CepBaHTeca «[JoH KuxoT» “Con la
iglesia hemos dado, Sancho” (MbI HaTKHYJIUCD Ha I1epkoBb, CaHyY0)
HECKOJIbKO B BuionsMeHeHHOM Bu/ie “Con la iglesia hemos topado”
HCIOJIL3YEeTCsI OBBLIYHO B TeX CJIyYasiX, KOIr/la CyIleCcTBYeT [epKOBHBIHN
3alpeT Ha TOT MJIX MHOM BUJ AesiTeJIbHOCTH, XOTsI B CAMOM poMaHe
JaHHas (pasa BOCIpPUHUMAaETCs 6YKBAJIbLHO, IOCKOJIBKY B ITOMCKAaX
nBopua Jynabcuren [JoH KuxoT u CaHYO AeiCTBUTEIbHO HATKHYINCh
Ha 3JlaHye [1epKBY. VICTOYHMKOM IIPOUCXOXKIEHUS peueBoit GopMyJIbI
“Todos a una, como los de Fuenteovejuna”(6yKB. «<Bce Kak OUH,
Kak Te U3 PysHTeOBeXyHa») SIBJISIETCS TEKCT ONHOMMEHHON ApaMbl
Jlome ne Bera (1614), B KOTOPOM BOCIIEBaeTCsI IIOABUT JKUTeJIeH fepe-
BymKky Py>HTeOBeXyHa, eAMHONYIIHO BOCCTABIIMX IIPOTUB SKeCTOKOTO
romanzopa. dpaseosiorusm “Las bodas de Camacho” (6yxs. cBagbba
KaMauo) ucnosb3yeTcs I BbIpasKeHUSs ITOJIOKUTEILHOM OLleHKH,
XapaKTepu3ylolell JJro60e cObbITHe, IPa3aHeCTBO, Bhlesomeecs
POCKOIIDbIO, pa3MaxoM, O6uIneM BKYyCHOM enbl. IIporcxoxieHue
sToro ¢paseosiorusma cBs3aHo ¢ XX-XXI ryiaBaMu BTOPOM YacTu
«JoH KuxoTa», rie IOBECTBYeTCsI O HeCOCTOSIBLIENCsl cBaZibbe
Kurepuu c 6orauoM Kamauo 1 o cBazie6HOM Tpamese, KOTOpask MOTJIa
6bI HACBhITUTD Ilejioe Bolicko: “Para celebrar la buena marcha de la
empresa, el jefe nos ha invitado a una comilona espléndida. Parecian
las bodas de Camacho” [13, p. 429-430]. «<4TO6BI OTMETUTD YCIIeXHU
NIpeANpUSTHS, Wed IPUrIachil Hac Ha pOCKOUTHBIN 6aHKeT. [IpsiMo
Kak Ha MasaHbUHY CBaAbLOY».

2. ®PA3EOJIOTU3MBI, BRIIIOYAIOIIHUE HAITMOHAJIBHBIE
NIPELEJEHTHBIE UMEHA

Cpenu BepbaIbHDBIX ITpelieIeHTHBbIX UMeH MOJKHO BblJIeJIUTD Ipex/ie
Bcero JoH Kuxora, rjlaBHOro reposi 6eccMepTHOro pomaHa M.
CepBaHTeca «XuUTpOoyMHBIN uhanbro JorH Kuxor JlaMaHUYCKUI»,
UMSI KOTOPOTO MCIIOJIb3yeTcsl BO ppa3eosIoTndeckoM KOMIIapaTUBe,
XapaKTepu3ylollleM HalBHOI0, 6JIaropoHOro UleaylucTa: “portarse
como un quijote” (6ykB. «BecTH cebs Kak [JoH KuxoT»). C gpyrou
CTOPOHDI, 60JIbIION 06beM POMaHa U CJIOKHOCTb BOCIIPUSITUS CAaMOI0
TeKCTa IIOCIY>KUJIU CO34aHUI0 OTPULIATeIbHON STUYeCKON OLleHKU
«HYZHDI, CKyYHDIN»: “ser mds pesado que el Quijote” (6ykB. «bbITh
bosiee TsReJbIM, yeM JJoH KuxoT»). Jaske uMsi PocmHaHTa, KIS4n
JoH KuxoTa, 3ae1CcTByeTCcs B UCIIAHCKUX CPABHEHUSIX CO 3HaUeHUEeM
OTpHULIATEJIbHON 3CTeTUYeCKON OLeHKU «Upe3BbIYalHO XyZOou
yeJioBeK»: “ser mas flaco que el caballo de Don Quijote” (6yxs.
«bBITD HoJiee TOUM, YeM Jiomanb o Kuxora»). Kak ormeuaeT
O. A. Pr1ioB, uMs opy>keHocta Jor Kuxota, Canyo [TaHcbl, HCIOJIDb-
3yeTcsl IpeuMYyIecTBEHHO CO 3HaUeHNeM «IIPaKTUYHLIN YesloBek, 6e3
uneayoB» (“como Sancho Panza”), a Takke Ipu XapakTePUCTHUKE
TOJICTOTO YeJsioBeKa [0, ¢. 82]. 3TaI0HOM XpabpoCTH AJis UCIIAHLIEB, U
CJIefl0BaTeJIbHO, ICTOYHUKOM IIOJIOKUTEJIbHON STUYeCKOM OLleHKU
SIBJISIETCSI UM COBCTBEeHHOe HAIlMOHAJIbLHOIO repos McmaHuwy,
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OJHOI'O M3 CaMbIX BbhIJarOIIUXcA fgesaTesnen PekornkucTol, Poapuro
Huac ne Busapa, nmo npo3suiy Cuz, Bocmetoro s mosMe «IlecHb o
moeM Cuge» (XII B.): “ser mas valiente que el Cid” (6ykB. «6bITb
xpabpee, yeM Cuz»). Umsa Jlacapuibo, 6pofsaru U obopBaHIia, IIaB-
HOIO reposi 3HaMeHUTOI'0 aHOHMMHOTO IIJIyTOBCKOI'O pOMaHa XVI
B. «Xu3Hb Jlacapuiabo ¢ Topmecar: ero HeB3roAbl U 3JI0KII0UeHUsI»
CTaJIO UCIIOJIb30BaThCSl B KayecTBe obpa3a-3TaJloHa OTPULATEb-
HOM 3CTeTUYecKoil OIleHKU «IPsI3HDbIN YesioBek»: “tener mas mierda
que los pies del Lazarillo” (bykB. <uMeTb 60Jblile fepbMa, YeM
Horu Jlacapuiboy).

ViMs TJ1aBHOIO repost OfHOUMEHHON KOMeJIUY MCIaHCKOIro
Ipamarypra ArycrrHa MopeTo (1618-1669) luero Bo ¢ppaseosioruzme
“el lindo don Diego” (6yKB. KpacaBuuK JJOH [Iero) UCIOJIb3yeTcs
ILJIL OTPULIATeIbHOM XapaKTepHUCTHKHY TIIeCJIaBHOrO, BJI0OJIeHHOro
B cebs1 MY>KYMHDI, CJIMIIKOM MHOTO BpeMeHU yJeJISoero czoei
BHemHocTH: “jPor ahi va el lindo don Diego, todo compuesto y
creyéndose que todo el mundo se da la vuelta para mirarlo por
lo guapo que es” [13, p. 264]. «<BOT uzeT Hall KpacaB4UK, IIPOCTO
BLUIMTDLIN [OH [Juero, pa3ofeThlyi 1 BOObpaskalolluii, UTO Bce Ha
Hero OIJISAbIBAIOTCS, JIOOYSICh ero KpacoTOwM».

3. ®PA3EOJIOTHU3MBbI, BRKIIIOYAIOIIUE 3JIEMEHTBHI HAPOZIHOM
MHU®OJIOTUHY, TIOBEPUIL, IPUMET, JJOHAYYHBIX ITPECTABJIEHUIT
O YEJIOBEKE U OKPY>KAIOIIEM ET'O MUPE

BCOBIIbYUBBIN, pasApa’kUTeJIbHBbIN YeJloBeK YIIofobJisieTcs
JlereHJJApHOMY YYZOBUIIY B BUJE APAKOHA, IPeAII0JI0KUTETLHO
u3 lanucuy minu JleoHa, CBI3aHHOMY CO BpeMeHaMU SI3bIYeckUuX
kynbToB “Fiera Corrupia”(6yks. 3Bepb Koppymnus): “Ten cuidado
con Juan, porque cuando se enfada se pone hecho una fiera corrupia
y no se sabe cémo va a reaccionar” [13, p. 342]. «Octeperaiics XyaHa,
IIOTOMY YTO KOTJla OH CEePAUTCS, TO CTAHOBUTCS CBUPENBIM, KaK
3Bepb, 1 HUKTO He 3HaeT, Kak OH JaJiblile 6yJeT pearupoBaTby.
Cpenu mepcoHa’kel HCIAHCKON MUGOJIOrMN MOXXHO OTMETUTDb
noMmoBoro MapTtunuko. Tag, B KacTunuu 3TOT OMOBOM >KUBET
B HEKOTOPDbIX JOMaX, XyJIUIFAaHUT, IIYMUT, IpAYET Bell YJIEHOB
CeMbH, HO BCerjia IIOMOraeT UM B pellleHUU TPYAHLIX KU3HEeHHDIX
BOIIpocoB. B AparoHe, Korza AeTen yKaaZAbIBAIOT CIIaTh, IPU3LIBAIOT
MapTrHUKO, OTBevaloIero 3a cHoBuieHus: “Ya viene Martinico”
(«BOT MeT MapTUHUKO») [8,c.180].

TTevyeHDb U IOYKU BO MHOI'MX KYJIbTYPaX CYUTAIUCL CUMBOJIOM
SKU3HEHHBIX CUJI U XpabpocTu [18, p.188]. [JaHHOe cuMBoOJIMYecKoe
3HAUeHMe HAIJIO CBOe OTpaskeHUe B UCIAHCKUX (Gpa3eoioru3Max
“ser de/ tener (muchos) higados/rifiones”(6ykB. «<iMeTh/MHOr0
neueHu/movuek») “jQué tios! —piensa,—jhay que tener muchos
rifiones!”[14, p.50]. «BoT 3To My>kUKU! — AyMaeT OH, — HY>KHO ObITh
o4yeHb XpabpbIM!». [IpesicTaBeHUs cpefHeBeKOBOM MeIULIMHLI O TOM,
YTO 4epHasi )KeJTub, HAXOZASIIAsICS B [IeYeHU U cesie3eHKe, SIBJISIeTCs
HMCTOYHMKOM MeJIaHXOJIUU U 3JI0CTH OTPA’KAIOTCS BO ppa3eoiorusme,
XapaKTepu3yolleM 3JI0ro YesioBeka: “tener malos higados” (6yxs.
«MMeTD IIJIOXYIO ITIeUYeHb»).

4. HAITUOHAJIbHBIE KYJIBTYPHBIE CUMBOJIbI

Ba’kHBIM 3JIeMEeHTOM HUCIIaHCKOM KYyJbTYpEHI, U, CJIeloBaTeJIbHO,
KyJbTYPHOM JOMHUHAHTON MOXHO CUUTaTh KOPPUAY, CBSI3AHHYIO C
PHUCKOM, a3apToM U cMepThbio. B Helt, rio cioBam @. lapcua Jlopku,
3aKJII0YaeTCs IIYOUMHHBIN CMBICI UCTIaHCKOM drtocodu: «JIro60m
pebenok 3HaeT, yTo PpaHumMs MoxXoka Ha KopelHUK, a Utanus —
Ha caror, 4yTo VHAuS cJIOHOBbUM X060TOM Jierko Tporaet LleitsoH,
uyro llIBenus u HopBeruss — ABe Ky[JlaTble CO6AUKU B JIeSTHOM
Mope, a MciaHays — 11BeTOK po3bl Ha Ineke riyobyca. U ecnu He
JleTY, HeCIIOCOH6HbIe 3TO MpesICTaBUTDh, TO MBI, B3pOCJIble, 3HaeM,
IIOCKOJIbKY HaM OOBSICHUJIY, 4TO MCITaHuUs IT0X0XKa Ha pacTSHYTYIO
mKypy 6bika. He Ha aHakoHY Kak Yy, a Ha MKypy KUBOTHOTO, U



SKUBOTHOT'O CBSIIIEHHOTI0. JTa MpUYyAa reorpaduyeckoro CUMBOJIA
OTpa’kaeT caMoe TJIyOUHHOe, sipkoe U LieJIbHOe B HCIAaHCKOM
Xapakrepe» [1, C. 93].

TepMUHDI TABPOMAXUM KaK KYJIbBTYPHON JOMUHAHTLI MOTYT
BBbIpa’kaTb OLleHOYHbIe CMBICJIbI, HallpuMep, HUCII0JIb30BaATbCS B
VHTeJIeKTYaJIbHOM OlleHKe: “tener mds sentido que un toro” (6yxs.
«uMeTb 60JIbIIIe pa3yMa, UeM 6bIK»). TOJIbKO XUTPDI 1 OCTOPOSKHBIHN
6bIK MOKET IMO6eUTD Bpara, HIOSTOMY YMHDIH U ITpelyCMOTPUTeIb-
HBIN YesoBeK yronobisieTcs 6biky. Ppaseosorusm “desecho de
tienta” («0T6pakOBaHHDIM O6LIK, He FOASIINICS 11 KOPPUADI») CIIYKUT
JJ1s1 BhIpaskeHUsI OTPUIATeIbHOM STUYeCcKOoM OlleHKY, obo3Havast
HUKYeMHOro, 6ecIiojle3HOro 4YejoBeKa, CypoBO IOpUIlaeMOro B
HCIIAHCKOM MeHTanuTeTe. M3 s13bIka TaBpOMAaXMUU IPUILIN Takue
¢dpaseosoru3mol kak “el primer espada” (6yKB. IepBbLIit MaTaZop,
mepeH. BakHas NepcoHa), “no hay quinto malo” (6yKB. «IATbLIN
IJIOXYM He BbIBaeT»), 03HAYAIOIINI, UTO JIIoboe cObbITHe, CBSI3aH-
HOE C YUCJIOM 5, GyIeT XOpPOUIMM, IIOCKOJIbKY B KOppHJe O6LIYHO
HauboJsiee 3peJIUIIHBbIM CYUTAETCS 601 C IpeAIoCaefHUM, ISThIM
6BIKOM, YTOODLI IOJITO COXPaHSATb BHUMaHUe IybJIMKY [13, p. 515].
Iupoxko ymnorpeburesnbHa MeTadopa “torero”(Topepo) c
CEMaHTHUYeCKUM KOMIIOHEHTOM «KadyeCTBeHHO, IPOhecCHOHAIbHO
JleJIAloIU CBOe JeJsIo», XapakKTepu3yomasl SpPKUX, TATaHTIUBLIX,
MY>KeCTBeHHDIX JIIoZlel, OfHOBPEeMeHHO SIBJISSICh KOMILJIMMEeHTOM
IpUBJIeKaTeJIbHbIM MYXKUWHaM. PuryanbHas ¢pasa Topepo
“Dejadme solo” (6ykB. «<OcTaBbTe MeHSI OJHOI'O»), HaYWHAIOLIero
TIOCJIeAHIO, CaMyIo OIacHYIO TepIuio KoppUAbI (tercio de muerte),
HUCIONb3YeTCs B TeX CJIydasX, KOrZia 4eyioBeK CMeJio pellaeTcs
Ha JIeliCTBUe, CBSI3AaHHOE C PUCKOM U OMACHOCTBIO, U JeNCTBYeT
B OIUHOYKY. Ppa3eosiorusM MoJIOKUTEIbHON STUYECKOM OIleHKU
“vergiienza taurina” («coBecTb TOpepO») XapakTepusyeT YeJio-
BeKa, KOTOPOMY CBOHCTBEHHDI OTBAra, YeCTb, YyBCTBO COOCTBEHHOT'O
JOCTOMHCTBA. JTO BLICIIAM MOpAJIbHBINA U 3CTETUYECKUN KOZEKC
HACTOAIIero UCIaHIa [15, p. 68].

My3bIKQJIBHBIN KOJI MCIIAHCKOM KYJIbTYpPBI CBSI3aH Npekie
Bcero ¢ GpJJaMeHKO ¥ XOTOM, CYUTAUIUMUCS KYJIbTYPHBIMU
cumBosiamu Mcnaruu. ®paseosiorusm “ponerse flamenco” («6bITh
BBICOKOMEPHBIM, Ba)KHUYATD»), II0 OHOM 13 BEPCUM, BeJleT CBOe IIpo-
HUCXOXJeHUe OT 0COOBIX MOpJeMBLIX 1103 U JBIKEHUN TaHIIOPOB.
IleTeHepa, IecHa B cTUJIe (IaMeHKO, XapaKTepHu3yeTcss pOMaH-
TUYeCKOH BO3BbIIEHHOCTDIO, T03TOMY Gpaseosiorusm “salir por
peteneras” (6yKB. «BbICTyIIaTh TIeTeHEPaMU») O3HAYaeT BUTUEBATYIO
MaHepy BeCTH pa3roBOp U IPUYKPAIIATh ero U3IUITHUMY JeTaISIMU:
“Cuéntame la verdad y no me salgas por peteneras, como haces
siempre” [13, p. 642]. «CKa’ku MHe BCIO IIpaBJly ¥ He XOU BOKPYT Ja
0KOJIO0, KaK Bcerar. [IpeficTaBIeHus 0 JKU3HEePaZOCTHOM aparoHCKOM
TaHIle X0Ta OTPasKaloTcsl BO (pa3eooru3Me SMOIMOHAILHOM OIIeHKU
“tener el cuerpo de jota” (6yKkB. «<uMeTb GUTYpYy XOTbI»), XapaKTe-
pHU3ysl BeceJIoro, JKeJlalollero IIoBeCceJUThbCs YesJoBeKa.

5. ®PA3SEOJIOTU3MBbI, BKJIIOYAIOIUWUE SJIEMEHTBI
MATEPUAJIBHOU KYJIBTYPHI

®paszeosoru3Mbl ¢ raCTPOHOMUYECKUM KOMIIOHEHTOM SIBJISIOTCS
ONHUM U3 BaXXHDBIX (parMeHTOB UCIAHCKON SI3bIKOBOM KapTUHDI
MUpa, XapaKTepr3ys YejioBeKa U OKPY KA ero MUp C IIO3UITUU
HallMOHAJIbHOI'O MUPOBUEHUS [5].

Cpenu 3aKycoK HaIlMOHQJIbHOM MCIAHCKOM KyXHU IJIaBHLIM
JeJIMKaTeCoOM CYUTAeTCs] XaMOH (ChbIPOBsIJIeHbIM CBMHOM OKOPOK),
TIpeACTaBJIeHHDLIN B 3aBUCUMOCTY OT CIIOCO6a IPUTOTOBJIEHUS U
TI0pOAbl CBMHEM BYMsI Pa3HOBUAHOCTSIMU: jamén serrano (XaMoH
ceppaHo, 6YKB. «TOpPHBIM XaMOH») U jamoén ibérico/pata negra
(6yKB. «1bepucKUM XaMOH/4epHas Horay). VicmaHckoe si3bIKOBOe
CO3HaHUe BblJlesigeT B JaHHOM IacTpOHOMHYeCcKOM obpase Kak
TIOJIOKUTEJIbHBIE, TaK U OTPUIlATeIbHbIe XapaKTepucTuku. Taxk,
TIpeBOCXOfHbIe BKyCOBble KadyeCTBa XaMOHa, Co3/aloliye II0JI0XKH-
TeJIbHYIO [eJJOHUCTUYECKYIO OI[eHKY, CTUMYJIMPYIOT IOsIBJIeHUe
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ob1Iei MOJIOKUTEJIbHOM OIleHKM BO ¢paseosiorusme “pasarlo
jamoén” (6yKB. «IIpOBeCTH BpeMsl ITOJJO6HO XaMOHY», TIepeH. «OTJINYHO
IpoBecTH BpeMsl»): “‘Hoy estuvimos toda la tarde en la cerveceria
bailando y lo pasamos jamén” [19,p.140]. “CerogHs Mbl BeCb Beuep
TAHIIEBAJIY B IIMBHOM 6ape ¥ OTJINYHO IIPOBEJIU BpeMs”.

dpaszeosrorusMnl “estar jamén” (6yKB. «ObITb XaMOHOM»)
u “jamén serrano” (6yKB. «TOpDHDBIN XaMOH») (GOPMUPYIOT
TIOJIOKUTEJIbHYIO 3CTeTHYecKylo oleHKy: ‘jRebonita, jamén
serrano!” [16, p. 162]. «Kpacaswulja, HacTosimast kpacasual» (byKks.
«TOPHBIM XaMOH»). ACCOIIMAlIUM C BHEIIHUM BHJOM CBHCAIOIEro ¢
TI0TOJIKA OKOpOKa BO ¢paseosorusme “estar mas colgado que un
jamoén”(6yKkB. «6bITH 60Jiee IOABEIIEHHDIM, YeM XaMOH») IIPHUBO-
ST K GOPMUPOBAHUIO OTPULIATELHON SMOIMOHAILHON OLIEHKU
«BSLIIbIY, pacCessHHDBIN, TOHYPDIY, 6eCCUIbHDIN». BoCKIMIaTe TbHBIN
¢dpaseosorusm “iY un jamoén! (con chorreras)!” (6yks. «/ xamoH!
(c xabo!)», mepeH. «dynxu! Eme dero!») 06bIYHO HUCIOJIb3YETCS
B AMaJIOTUYeCKUX eJUHCTBAaX AJsl BbIpakeHUs] UPOHUYECKOTO
OTPUIIAHUS, a TaK’Ke II0 OTHOIIEHWIO K Upe3MepHBLIM IIpochbbam
cobecefHMKa, MPUGIU3UTENIBHO Kak B PYCCKOM «a MOJKeT, elle
IIHYPKY NOrIafuTh?!» Fcronb3oBanue B IIOJ06HBIX KOHTEKCTaX JIek-
CeMBI «XaMOH» IIPeJICTaBJIgeTCs BIIOJIHE OIPABJaHHDLIM, ITOCKOJIBbKY
OH SIBJISIETCSI NOCTAaTOYHO JOPOrUM JleJIMKaTeCHBIM IIPOJYKTOM,
a ero AOIOJIHUTEJbHOEe yKpalleHue B BHEe KPY>KeBHOI'O Kabo
yCUJIMBaeT abCypIHOCTb ¥ HeYMeCTHOCTDb IIPOChObL: “sQue fue Carlos
el que lo dijo?! Y un jamén! Fue Javier, que estaba yo delante”
[13, p. 823]. «<YTo, pa3Be 3To cka3asn Kapsaoc? Eme ugero! (6yks. «1
xaMoH!») 3To ckasai XaBbep, 51 J)Ke Chjiesl BllepeAn»; “sQue te preste el
coche para el fin de semana? ...S{, hombre..! Y un jamén!” [13, p. 823].
«Tbl X0uelIb, YTO6bI s OZOJIKII Tebe MallnHy Ha BLIXOAHLIE?... Hy na,
npyxutie..]| MoxXeT, ellle ITHYPKY IOrJIaAUTbH?!» (BYKB. « M xamoH!»).

VcmaHckass TOpTUJIbS (PasHOBHUAHOCTbL OMJIeTa C
KapTodeseM, TOXOXKast Ha 3alleKaHKy) Takske OTHOCUTCS K Hanbosee
PpacIpocTpaHeHHLIM HAIlMOHAJILHBIM MCHAHCKUM 3aKyCcKaM, XOTs
MO>KeT Takke IIOJIaBaThbCsl U B KaueCTBE OCHOBHOrO 6iiofa. Bo
¢dpaseosorusMax ¢ JaHHOM JIeKCUUeCKON eAMHUIIEN HCIAHCKoe
SI3bIKOBOE CO3HaHUe BBLIUJIEHSIeT IIpe’k[e BCero BHEINHUM B
JaHHOTO 6utofla U OCcObeHHOCTH ero IpurorosyieHus. Taxk,
HalpuMep, B OCHOBe ¢paseosiorusma “hacer(se) una tortilla”
(ByKB. «cIiesIaTbCsl TOPTUIbel», IepeH. «PaCIINOUTLCS, Ppa3bUTHCS»)
3aJI03KeHO CXOZCTBO C pa3BajIuBaloLIeNcsi Ha KyCKU TOPTUIbel U3-3a
HeyMeJbIX AerctBuil xo3sauku: “Ten cuidado, porque si resbalas y
te caes al abismo, te haces tortilla” [19, p. 274]. «<ByZab ocTopoxkeH,
eCJIM IIOCKOJIb3HENILCS M YHaZelllb B IPOIACTb, Pa306benrbest
(BYKB. «cIlestaelIbcsl TOPTUIbE»). Pe3kast mepeMeHa MHEHUST MJIU
U3MeHeHUe II0JIOKeHUs 11 aCCOLUUPYIOTCS ¢ MPOLECCOM IIepeBo-
paduBaHUsg TOPTHJILY Ha CKOBOPOZKE C TeM, YTOOBI OHa IIPoIekIach
¢ 06erx CTOPOH, UTO HaXOOUT CBOe OTPa’keHUe BO (paseoiorusme
“dar(le) la vuelta a la tortilla” (6ykB. «lTepeBepHYTb TOPTUJILIO»,
TIepeH. «II0JTHOCTbIO U3MEeHUTb MHeHHe, CUTyaluio»): “Tu has dicho
que nos invitabas a cenar a todos, no quieras ahora dar la vuelta
a la tortilla diciendo que lo has dicho de broma...”[13, p. 174]. «TbI
TOBOPUJL, UTO NIPUIJIAIIAeNlb BCeX Hac Ha Y>KUH, He 03HAvaeT JIU 3TO,
YTO THI JaJT 330HUM X07 (BYKB. «IIepeBepHYJI TOPTUJILIO») U IIPOCTO
mouryTui?». OZHUM U3 CaMbIX 3HAMEHUTLIX TPAAUIMOHHLIX 607
nbepurickol KyXHU SBJISeTCs MasJjIbsi, OCHOBHOe 6JII0J10 M3 puca C
nobaByileHreM pLIOLI (MsIca, KYpPHUIILI), MOPEIIPOAYKTOB, 3eJIeH! U
PasIMYHBIX CIelui. Bo ¢ppa3eosoruy NCIaHCKOro si3bIKa 3TO BKYCHOe
6JII0JI0 CJIY>KUT HCTOYHUKOM (POPMUPOBAHUS OTPUIATENILHOMN
SCTETUYECKON OIIEHKY «IIPBIMABLIN YeJoBeK» U IpefCTaBIeHO
¢dpazeosorusMmoM “tener mds granos que una paella” (6yxs.
«MMeTb 3epeH 6oJIbllle, YeM B I1adJIbe), “ser una paella de granos”(
6YKB. «OLITD Ma3JIbell C 3ePHaMU»).

SJjleMeHTbI MaTepUaIbHOM KYyJIbTYpPLI MOTYT OTPasKaTbCsl
U B Ha3BaHUSAX ropofioB (acTMOHMMOB). Tak, ¢ppaszeosorunueckuit
KoMIlapaTus “estar mas harto que Tarragona de pescado” (6yxs.
6BITH boJiee IpechIeHHbIM, YeM TapparoHa pbIboit) BblpaskaeT 3Mo-
LIMOHJIbHYIO OLIEHKY, XapaKTepU3yIOIIyI0 COCTOSIHUE YCTaJIOCTH,
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IIpechlleHHOCTH YeM-JI1b0. JJaHHOe 3HaueHUe CBSI3aHO C TeM, 4TO
TapparoHa, BTOpOi 0 BeJIMYMHe ropof NpoBUHUIMU KaTayioHuwy,
SIBJISIETCSI KPYIIHBIM ITOpToM Ha Cpenn3eMHOM MOpe U CJIaBUTCS
Ccpen3eMHOMOPCKOM KyXHel U 0buirieM phIOHLIX PeCTOPAHOB.

6. HAMMEHOBAHUS YEJIOBEKA U AHTPOITHBIN KOJ KYJIBTYPBI

CpaBHeHue “ser mas chulo que los de Bilbao” (6ykB. «6bITE 60J1€€
ropAbIM, YeM XuTesu Buiabbao», mepeH. «ObITb OUeHb IOpJIbIM»)
OCHOBAHO Ha IIpeCTaBJIeHUSIX O 6ackaX, Kak 06 oueHb rOpJioM U
cBO600JII06MBOM HapoJe.

CBolicTBeHHas raJMCUNILaM YKJIOHYUBOCTDb, OTPaskaeTcs B
rorosopke “Si te encuentras a un gallego por la escalera nunca
sabes si sube o baja” (byxs. «Eciu Tbl yBUAUNIDb rajiCUNIA Ha
JIECTHUIIE, Thl HUKOI'/]a He y3Haelllb, TOAHUMAETCsI OH Y CITyCKAeTCsI»);
“Como soy gallego ni pago ni niego”(«Tak Kak s rajiucuer, To
s He ILJIa4y, HO ¥ He OTKa3bIBaIOCh»). B TeKcTax Xyno>KeCTBEHHOM
JINTepaTypbl 9aCTo O6bIrPLIBAETCS 3Ta UepTa rajiucuiines. Hanpumep:
“—sDénde le dej6 usted? — ;Dénde le han encontrado? — Usted
ejerce de gallego, pero yo también lo soy [20, p. 33]. «A r'ze BbI ero
OCTaBUJIN? — A BbI I'Zle ero Hauu? — Bbl ITOXOKY Ha FaJINCUMIA,
HO $I-TO KaK pa3 raJIiCHell».

KaTasaHIlaM NIPUNMCBIBAETCS Ype3MepHas 6epeskKIUBOCTbD,
KOTOpasi GUKCUPYETCSI B HOMUHAIIUYM 3THUYECKOIN OLIeHKHU “ser
cataldn” («6bITb kagHBIM»): “— Oye, que con esta ronda me he

CNHCOK JINTEpaTyphI:

quedado pelado. — Tranquilo, Roberto, que luego pagamos todos
unas rondas. — No, si lo decfa porque contribuyerais, porque no
me... — Roberto, no seas catalan, tronco”[17, p.109]. «Ciyma#, c
3TOM IbSHKOM S ocTaJics Ha 6o6ax. — CrokoiiHo, Po6epTo, moTOM
MBI TOXe 3aIlJIaTUM. — [la HeT, s TOBOPIO 3TO, YTOOBI BbI TOXe
packoIeNnINCh, IOTOMY YTO MHe He.. — PobepTo, cTapuk, He
6yab )KaiMHON» (BYKB. «KaTaJlaHIIEM»).

®pazeosiorusm “Mandar mdis que Franco” (6yks.
«IIPUKa3bIBaThb 6osbule, yeM PpaHKO») XapakTepusyeT BJIACT-
HBIX PYKOBOJUTEJIEel, a HeraTUBHDIE IIpeJICTABJIeHUs O HbIBIIEM
nmpencenaTtesie nmpasuTenbcTBa Ucnanuu Pesnumne 'oHcaece
(1982-1996), obymamaTese HMyXJbIX ry6, OTpa>kalTCs BO
¢paseosorusme “tener mis morro que Felipe Gonzilez”
(byKkB. «<uMeTDb I'y6nl 6oabine, ueMm y Oesnune ['oHCcaneca», mepeH.
«BbITb 6eCCOBECTHBIM»).

Kak MO>XHO 3aMeTUTD, B IpUBeleHHBIX B CTaTbe IIpUMepax
HabaoAanTcad pa3jddHble MeTadopbl, IpUHaAJIeXaliue K
oInlpesieJIeHHBIM KoJaM KYJIbTYPBI (QHTPOIIHDLIM, 300MOPGHBIH,
racTpoHOMUYeCcKUM, My3bIkaibHbIM). CoraacHo B. B. KpacHbIX,
«KOJl KYJIBTYpPbl MOXeT 6LIThL oIpefiejieH Kak “ceTka”, KOTO-
pyio KyJabTypa “HabpacbiBaeT” Ha OKpY’KalOUUNW MUp, YJIEHUT,
KaTeropusyeT, CTPYKTYPUpPYeT U OLleHUBaeT ero» [3, c. 5-6].
SABJIsISIch IO CBOeM CYyTH YHUBepCaJbHBLIMHU, KOAbI KYyJIbTYpPbI
HaXxoAsAT CBOe BOILJIOIleHHe BO (ppa3eosioTU3Max, MapKHpO-
BAHHDIX HAallMOHAJbHO-KYJbTYPHOU crnenudukou, GopMupys
HallMOHAJIDbHYIO A3bIKOBYIO KApTUHY MUpaA.
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OTPAMEHME CMEXOBOW KYJIbTYPbI B UCMAHCKMX MAPEMUAX

REFLEXION OF THE CULTURE OF HUMOUR IN SPANISH PAREMIAS

AHHoTanusa. CMmexoBas KyJIbTypa yTBepXAaeT obljedesioBedyeckue IeHHOCTH, B 3J0POBOM CMeXe CYy6JIUMUpPYeTCsl IIOJIO-
KUTeJbHass SHepreTtuka. CMeX MOXHO Ha3BaTb OAHONW U3 TIJIYGMHHBIX MUPOBO33peHUYECKUX YCTAHOBOK JIMUYHOCTH.
B JaHHOM HCCJIeJOBAaHUU MBI IIpeJjlaraeM pacCMOTPeTh AOCTaTOYHO peJikye IIyTIKUBble UCIIaHCKHUe ITapeMUN — BeJlJIepU3MBbL U JUAJIO-
TU3MBI — U ONpefesINTDb, K KaKOMy BUAY KOMH3Ma BO3MOXKHO MX OTHECTHU. MclmaHcKue AUaJoru3Mbl U BeJIJIepU3Mbl UK JKe MIyTIUBbIe
IIapeMUH, KaK UX OIpeziesisgeT U3BeCTHbIN UCHaHCcKkul napeMmuosor X. CeBuibss MyHbOC, y’Ke He pa3 IIpUBJIeKaJu BHUMaHUe JIMHT-
BHCTOB, HO, 10 MHEHUIO APYroM UCIaHCKOM ucciaenoBaTeabHUND, 1. Opepo Knasepo, oHM JIMIIL MeJIbKOM YIIOMHHAIOT AaHHDIE
IIapeMHOoJIOTUYecKre eJVHUIbI U HeJOCTaTOYHO IIOAPOOHO ONUCHIBAIOT UX CTPYKTYpPHDbIe X CeMaHTUYeckre 0cObeHHOCTH. [IpuHUMas Bo
BHUMaHUe OIIpe/iesIeHNe BeJJIEPU3MOB UCIIaHCKOro JiekcukoJiora X. Kacapeca, Kak «3abaBHBIX AUAJIOTU3MOB», B JAHHOM UCCJIeOBaHUU
MBI KJIaCCU(GULIMPOBAJIN BeJIJIepU3Mbl Kak MX IOATPYIIITY U OIpefieIUJIY, YTO CTPYKTYPHAsl BAPUATUBHOCTDL AUAJIOrM3MOB 3HAUUTEILHO
pa3HoobpasHee Besiepu3MoB. Onupasch Ha KIACCU(PUKAIIUIO peueBbIX CUTYaIU B JaHHDBIX UCIAHCKUX MapeMUsX, IpeJIoKeHHYI0
H.T. Men, u Ha TeOpUIO peueBbIX aKTOB, OCHOBLI KOTOPOM OBbLIYU 3aJI03KeHBI aHTJIMMCKUM ¢uyiocodom K. OCTUHOM, M paccMOTpeB
boJiee 70 CXOAHDIX IO CTPYKTYpe NapeMUOJOrnIeckKUX eJUHUL, Mbl BbISIBUJIN Psif, pedeBbIX CUTYallul UX yIOTpebjeHUs], BbIAeJIUIn
OCHOBHDIe CII0CO6DBI JOCTHKEHUSI KOMUYeckoro 3¢ ¢eKTa, a Takke OIpesiesIUIH, YTO OCHOBHOMN GyHKIINe!N NaHHBIX ITapeMUl SIBJIsIeTCs He
MOpau3aTopcKas, YTo 60Jiee CBOMCTBEHHO ITapeMUSIM B I1eJIOM, a pa3BJlekaTesbHasl QyHKINS. PaccMaTpuBas UCIIaHCKKe ANAJIOTU3MbI U
BeJlJIepPU3MbI B KOHTEKCTe TeOpUY aMepuKaHcKoro puocoda k. CEpiis 06 MIJIOKYTUBHLIX aKTaX, HaM IpeZCTaBUIOCh Haubojee yMecT-
HDBIM OTHECTH UX K KaTerOpUH SKCIIPeCCUBHLIX peyeBbIX akTOB, BbIpa’kaloluX BHyTPeHHee COCTOSIHHe FOBOPSIIero, ero SMOLUOHAIbHYIO
OLIeHKY TOM MJIM MHOM CUTYaLluy ITOCPEACTBOM KOMUYECKOIO.

KiroueBnbie cjioBa: apeMud; BeJIJICPpU3M; OUAJIOTU3M; pequoﬁ aAKT; KOMU3M; CMeX0Bad KyJIbTypa.

Abstracts. The culture of humour consolidates universal values. Healthy laughter helps to sublimate positive energy. One can qualify
laughter as an embodiment of the personal attitude to the world. In this study, we proposed to consider rather rare jocular Spanish pare-
mias — wellerisms and dialogisms — and to determine under which form of humor it is possible to subsume them. Spanish dialogisms
and wellerisms or “humorous paremias”, as famous Spanish phraseologist J. Sevilla Munoz named them, have repeatedly attracted the
attention of linguists; but according to another Spanish researcher P. Orero Clavero, they only briefly mention these paremiological units
and do not describe their structural and semantic features in detail. Taking into account the definition of wellerisms by Spanish lexicologist
J. Casares as “comical dialogisms”, we classified wellerisms as their subgroup and found structural variation of the dialogisms much more
diverse than of the wellerisms. The analysis took into account the classification of speech situations in these Spanish paremias, proposed
by N. Med. The theory of speech acts, the foundations of which the English philosopher ]. Austin had developed, was also important for
this study. We examined more than 7o similar in structure paremiological units, identified a number of speech situations of their use and
distinguished the main ways to achieve a comic effect. We also determined that the main function of these paremias was not moralizing,
which was more typical for paremias in general, but an entertaining one. Considering Spanish dialogisms and wellerisms in the context
of the theory of illocutionary acts developed by American philosopher J. Searle, we included them in the category of expressive speech
acts. These show the internal state of the speaker and their emotional evaluation of a situation by means of comedy.

Keywords: paremia; wellerism; dialogism; act of speech; comic; culture of humour.

MBHOroacnekTHOCTb MUPOBOM CMEXOBOM KYJIBTYPBI ¥ pa3HOO6pasHbIe
(bopMEI ee IPOSIBIIEHUS IIPeACTABIISIOT 60JILIION UHTEpeC 4JIs U3yde-
HUS B KOHTEKCTe pa3HbIX HallMOHAIbHBIX KyJIbTYp. VccaenoBanue
CMeXO0BOY KYJIbTYpPbl OTKPbIBAeT HOBble BO3MOKHOCTY JJISI ITIOHU-
MaHUs CYyIIHOCTH 4YesOBeKa M COIMYMa, a TakKe IIOMOTaeT IIpU
OCMBICJIEHUN UCTOPHUU KYJIbTYphl 06pasa sku3HHU. CMeXoBasi KyJIb-
Typa yTBep>KIaeT oblnedesioBeueckue [IeHHOCTH, B 3ZJ0pDOBOM CMeXe
CybIMMUpYeTCs IOJIOXKUTe IbHas SHepreTrka. CMeX MOXKHO Ha3BaTb
OJHO¥M M3 INTyGUHHBIX MUPOBO33pEeHUECKUX YCTAHOBOK JIMUHOCTH.
OCHOBHBIMHY BHJIaMM KOMH3Ma U CMeXa TPAAULNOHHO CUUTAIOT
IOMOD, CaTUPY, UPOHUIO, CapKasM, IPOTecK.
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CoBeTcKUM y4eHDbIHM, (HUI0Jor-boabKJIOPUCT Baaammup
sdkoBneBuu IIponn B cBoeM cbopHUKe «[IpobreMbl KOMU3Ma U
cMeXxa» BblieJisieT pa3Hble BUAbI KOMU3Ma, TO eCTb II0Ka3bIBaeT, UTO
KOMUYEeCKOe B sI3bIKe IIpecjeflyeT caMble pas3jIMdHbIe Ijeyu. [Ipomnn
YIIOMUHAET O TOM, YTO He0bXOAMMO 3HATb, UTO MOXKeT 06J1aZjaTh Ipu-
3HAKOM KOMU3Ma. «JIerko 3aMeTUTD, YTO BOobIe roBopsi, HUKOrJa
He MOXeT 6BbITh CMEITHOM OKpysKalolasi Hac npupoza. He 6oiBaet
CMEIIHbIX JIeCOB, I10JIe, 'Op, MOpey UJIU LIBeTOB, TPaB U 3JIaKOB U
T. . DTO 3aMeYeHO [JaBHO U BpSiJl I MOXXeT BbI3BaTh COMHEHUe»
[4, c. 15]. YepHBbIMEBCKUN MHUCAT: «B IpUpose HeopraHUu4eckou U
pacTUTEeILHON He MOJKET OLITh MecTa KoMUYeckoMy» [6, ¢. 186]. U3



5TOI'0 MOXXHO CZieJIaThb BbIBOJ, YTO KOMUYECKUM MOXKeT ObITD B Ilep-
BYIO ouepesb JKMBOe CyIIecTBO, Yallle BCero YejloBek WJIU Ke HeKasl
CHTYalNsi, KOMA3M KOTOPOM TaKk>ke CIIPOBOLIMPOBAH HEKUM >KUBBIM
CYIIEeCTBOM, B GOJILIIMHCTBE CJIy4YaeB YeJOBeKOM. [Ipoml mumierT,
4TO «..CMEIOIIUICS BUAUT B YesloBeKe, Ipeskie Bcero, pusmudeckoe
CYIIECTBO ero, T.e. B 6yKBaJIbHOM CMDICJIE 3TOr'O CJI0OBa ero TeJyio»
[4, c. 21]. To ecTb KOMHUYECKON OlLleHKe II0ABepraeTcsl BHEIIHOCTD,
usnyeckue ocobeHHOCTY U HecoBepIeHCTBo. Ho faseko He Bcerga
4JeJIoBeK IpeflaeTcsl OCMEesTHUIO B CBSI3U CO CBOUMU BHEIIHUMU Kave-
crBaMu. Hepesiko komudeckuit apdekT HeceT PyHKIIUYU Ha3UAaHUs,
TIOy4YeHUs], TIoCpaMJIeHuUs, OCMessHUS U JIp.

B JaHHOM HCCJIefIOBaHUY MBI ITpeJijlaraeM pacCMOTPeTb JOCTa-
TOYHO pefikyie HIyTJINBble UCIIaHCKWe ITapeMUNd — BeJlJIepU3MbI U
J[UaJIOTU3MBI, U OIpefleIuThb, K KakoMy BUAY KOMH3Ma BO3MOXXHO
X OTHeCTH. []J1s1 HadyaJjia, HeCKOJIbKO CJIOB O TOM, YTO IIpeACTaBISIOT
co6011 BeJIsIepU3Mbl U IMAJIOrU3MBI B I1eJIoM. TepMUH «BeJliepu3M»
BOIlIeJI B yIIOTpebJIeHue B cepeINHe XIX B. II0CJIe BBIX0/Ia 3HAMEHUTOTO
poMaHa Yapib3a JJukkeHca «IlocMepTHbBIe 3anucky [TMKBUKCKOIO
kiry6a»[1]. ITpoucxonuT oH oT pamuum Camyaiisg Yaiepa, BEpHOTO
ciyru muctepa [Tuksuka u ero orua ToHU Yassepa, KOTopble 6e3
KOHIIa IPOU3HOCAT IIYTJINBbIEe CEHTeHIIUY, CXOLHDbIe 110 CTPYKTYpe.
HampumMmep: «3To KacaeTcst 60JIblile Bac, YeM MeHsI, KaK cKa3al Haxo-
JUBIINNCS 3a OrpaZiol B caAy A’KeHTJIbMeH YeJsIoBeKy, Ha KOTOpOro
HECCS 1O yJyulle belleHbIN 6bIKy, «CoelaHHOro He Ilepejiesiaellb,
Kak cKasaJja cTapasi jJlely, BbIMs 3aMyX 3a Jlakesl» U JpyTHe. [1, C.
155, 202]. BeJlslepu3M OTHOCUTCSI K KOCBEHHDBIM BbICKA3bIBaHUSAM,
rzie cObCTBEHHOE 3HaueHNe PacXOAUTCS € IparMaTudeckuM, TO ecTb
JIOCJIOBHBIM CMBICJI HE COOTBETCTBYeT Ilepe/laBaeMOMY CMDICIIY.

BeJsyiepu3Mbl OTJIMYAIOTCS TPeX4YacTHON CTPYKTYpPOI: Iep-
Basl YaCTb Yallle BCero IpezcTaBJisgeT coboi IPSIMYIO peub, HepeAKo
cofiep>Kalllylo Kakoe-To IpelleleHTHOe BbICKa3bIBaHUe WJIN UANOMa-
THYecKoe BbIpakeHUe (A), BO BTOPOI1 YacTU cleflyeT UAeHTUUKaIs
rosopsimero (B), a B TpeTbell YaCcTU ONMCBIBAeTCs HeKasl CUTYyallus,
KOMUYECKH COOTHOCSMIASCS cO cMbIcyioM mpsamoit peun (C). B
KavecTBe ITpUMepa IIpeficCTaBUM CaMbll paclpoCTpaHeHHbIN coBpe-
MeHHDIM HCIaHCKUM BestepusM: Algo es algo (A), dijo el calvo (B)
al encontrarse con un peine (C) (JIyuie 4To-TO, Y4eM HHUYEro, CKa3al
JIBICBIN, HaW/Is pacyecky).

Janee cienyeT onpeeuTb, UYTO Takoe AWAJIOTU3MBbI, Kakue
CTPYKTYPbI yMeCTHO Tak MMeHOBaTb. [IJ1s1 3TOro ImpeXkze BCero, Mbl
obpatumcs K cioBapio Ucnanckoit KoponeBckoit AkazeMuu (DRAE),
COTJIaCHO KOTOPOMY TepMUH IUAJIOTU3M OIIpesiessieTcs], Kak «CUTYya-
1usi, B KOTOPOY rOBOPSIIIUM YeJI0Bek 6yATo 6b1 becemyeT cam ¢ coboit
WUJIY IOCJIOBHO MHTepPIIpeTUpyeT CBOU COOCTBeHHDIe N3peydeHus NN
U3pedeHUs APYTUX JIOJlel MK OJIUIeTBOPEHHBIX Belllell» (“figura,
que se comete cuando la persona, que habla lo hace como si platicara
consigo misma, o cuando refiere textualmente sus propios dichos o
discursos, o los de otras personas, o los de cosas personificadas”) [13].

[IprHUMas BO BHHMaHue ollpefiesieHle BeJlJIepU3MOB OCHO-
BOIIOJIOKHUKA MCHAHCKOU ¢paszeosorum Xynauo Kacapeca, kak
«3abaBHBIX Juajioru3Mosy (“dialogismos graciosos”) [10], mompo-
6yeM IIpeAIIoJIOXKUTD, YTO BeJIJIEPU3MBI SIBJISIOTCSI UX MTOATPYIIIIOHN,
XapaKTepHOM YepTOM KOTOPBIX CUUTAETCsl CO3JjaHKe KOMUYeCKOro
s dexTa, U YTO CTPYKTYpHAsl BAPUATUBHOCTD JIUAJIOIU3MOB Cylie-
CTBEHHO BBIXOJUT 33 PaMKU CTPYKTYpPDI BeJIJIEpU3MOB.

K mpuMepy, ucnaHckas uccjienoBarenbHuna [umap Opepo
KiiaBepo Ha3bIBaeT BeJlJIepU3Mbl JUAJOTU3MaMU UPOHUYECKOro
Tuna (“dialogismos de tipo irénico”) [15], a Tak’ke oTMedaeT MaJyio
U3y4eHHOCTb 5TUX ITIapeMMI B MCIaHCKON ¢dpaseosioruu. Jpyras
ucraHcKkas napemuosior Xyaus CeBuabsg MyHboC oIlpefenseT
BeJIJIepU3Mbl, KaK LIYTJIMBbIe ITapeMuu (“paremias jocosas”) [21].
H.T. Mez BbIABIISET LieJIbIN psfi peYeBbIX CATYallAi UX IIpAMeHe-
HUSI, OTMeYasi, YTO BCe OHU coZlep>kaT NPOHNYEeCKUN KOMMeHTapui
IV UPOHUYEeCcKoe OTHOIIeHYe K YeJIOBeKY MJIK K CUTyalun. JlaHHble
HabJII0leHUsI COBpeMEeHHDIX UCCciIe/loBaTesiell CBUIeTeIbCTBYIOT
O TOM, YTO UPOHHUS SIBJISETCS OCHOBHBIM KOMIIOHEHTOM IIape-
MUOJIOTUYeCKUX [AWaJIOTU3MOB M BeJjljlepu3MoB. McmaHckas
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uccyienosarenbHuna 'nopus Kopmac ITacTop B cBoelt kiaccupuka-
uum ppaseosorudeckux CpescTB UCIAHCKOTO SI3bIKa OTHOCUT KX K
BBICKA3bIBAaHUSIM CO cIenmpruyeckuM 3HaueHUeM (“enunciados de
valor especifico”) [11, p. 139-140]. PaccMOTpUM HeCKOJIbKO IIPUMEPOB
HCIIAHCKUX AUAJIOTU3MOB U BeJlJIepU3MOB. AHAIU3 KCCIeyeMOoro
MaTepuaja II03BOJIMJI HaM pa3fesIiTb UX Ha TP IPYIIIbL:

I'pynma N2

JByX4yacTHbIE U TpeX4acTHbIe [TapeMUOJIOrueckye eNHUIIbL:

A+B+C, A+B, B+A.

B mepByio IpyInny Mbl OTHeCceM ITapeMUOJIorudeckue eiu-
HUIIbI, UMeIollYe TPeX4acTHYIO CTPYKTYPY U IByX4acTHbIe TapeMuy,
06513aTeIbHbIM KOMIIOHEHTOM KOTOPDIX SIBJISIeTCS 4acTb (B), yKasbl-
Balollass Ha FOBOPSIero:

HauHeM ¢ Tak Ha3bIBaeMbIX HJeaIbHLIX BeJlJIepU3MOB
(“wellerismos perfectos”) [15], Kak “X Ha3bIBaeT WCIIAHCKas I1ape-
muodior ITmmap Opepo KiaBepo. 5TO IHOJIHBIe TpeXdacTHbIE
CTPYKTYpPLI, HallpUMep:

Aramos dijo la mosca/el mosquito, y estaba en el cuerno del
buey (MblI namem, ckasaja MyXxa/ckas3as KoMap, CHs Ha pore y BOJIa);

Sobre los gustos no hay nada escrito, dijo un sapo y se
comié una mosca (O BRycax HUTZle HUYero He HAIllMCaHO, CKas3aja
’kaba U cpesia Myxy);

Ya veremos, dijo el ciego, y nunca vio (Ckopo yBUAUM, cKa3as
CJIEIION, U TaK U He yBueJ);

Un dia es un dia, pensé el avaro y afiadié a la olla un garbanzo
(CeropHsa mpas3fgHUK, IOAyMaJsl CKyIlell, ¥ JO6aBUJ B TOPIIOK
OZIHY TOpPOIINHY);

Algo es algo, dijo el calvo, al encontrarse con un peine (3To
JIydlile, YeM HUYero, cKas3aJl JIbIChIN, Hals pacuecky);

Las uvas estan verdes, dijo la zorra, cuando no las pudo alcanzar
(BuHoTrpaz 3eJieH ellle, Cka3aJla JIMCa, KOT[ja He CMOTJIa ero I0CTaTh);

Dijo la sartén al cazo: quitate de ahi, que me tiznas (Cka3ara
CKOBOpOZA KOBIIY: YOMpPaKcs OTCI0MA, Thl MeHsI ITayKaellb).

Bce nepeunciieHHble ITapeMUY, HECOMHEHHO, HecyT B cebe
roMmueckui 3¢deKT, KOTOPBIN CO3/laeTcs 3a CUeT abCypAHOCTU
CI/ITyaLII/Iﬁ, UCIIOJIb3YyeTCd IpUueM OJIMLEeTBOPEeHNSs, UMeeT MeCTO U
BepbaIbHDIN IpelleleHTHLIN (eHOMeH, KaK B cJIydae ¢ IapeMuel,
rzie peyb uAeT o bacHe D3oma «JIrca u BUHOrpazy.

CTOoUT OTMETUTb, UYTO B COBpPeMeHHOM $3bIKe 60JIb-
IIHWHCTBO [aHHBIX CTPYKTYp IIOJBEpPTJIOCh KOMIIPECCUU HJIHU
SJUTUIICUCY, KaK HallpuMep:

Sobre los gustos no hay nada escrito — 5KBHBajIeHTDbI B PyCCKOM
s3bike «O BKycax He cIIopsiT» Ui «Ha BKyc 1 1BeT ToBapuILel HeT».

Ya veremos, dijo el ciego. — «I[lo’kuBeM-yBUAUM».

Un dia es un dia. — ee abcosIOTHDBIM SKBUBaJIEHT BO PpaHITy3-
ckoM f3bIke “Un jour est un jour”.

Algo es algo. — «MeJioub, a IPUSTHO».

B aHHDBIX TapeMUSIX BbICMeUBaeTcs YesloBedeckasi JIeHb, JKaf-
HOCTD, >KeJIaHVe HaBsA3aTh CBOe MHeHUe, CKelITU4eckoe OTHOLIeHre
K 6yznymeMy, He>XkeJIaHe HeCTU OTBeTCTBEeHHOCTD 3a CBOY HeyAauu.

I'pynma N2 2

JByXJacTHDbIe TapeMHuoJIoTuYeckye efUHUILL A+C

Bo BTOpYIO I'PYIITy MBI OTHECEM MAapeMMUOJIOruYeckye eau-
HULBI C IBYXYACTHOM CTPYKTYPOH, COCTOSINIVX U3 IPSIMOM peuy,
ABTOPCTBO KOTOPOM He yCTaHaBJWBaeTcsl (A) U MPOHUYECKOTO
xommeHTapus (C).

Adiés, Madrid, que te quedas sin gente (Y se iba el zapatero
de viejo) (ITpowait, Magpua, Tbl ocTaellbcst 6e3moaHbIM (U yimes
CTapbI CAallOXKHUK));

jAdiés, Toledo, que te vas despoblando! Y se iba un sastre
(TIpomait Toneno, certdac ThI onmycTeewmb! Y yines MOPTHO);

iBuenas noches, caballeros! Y eran todos zapateros (Jobpbiit
Beuep, rocrozia!l A 6bLTH BCe OHU CATIOKHUKHU);

iNo era nada lo del ojo! Y lo llevaba en la mano (C ryaszom Bce
B nopsiake! 1 oH Hec ero B pyke);
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jAgua, Dios, que ruin se moja! Y mojabase su padre. (I'octionu,
Jlal BOADbL, YTO6LI IIPOMOK IozuIel]! A IpOMOK ero oTel);

iDios me lleve a Espafia! Y estaba entre Yepes y Ocafia
(ITpoBogm meHs, ['ocniogy, B Ucnanuio! A caM HaXOAWJICS MeXIY
Emecom u OkaHbewn);

Mafiana serd otro dia y vera et tuerto los esparragos (3aBTpa
6yIeT HOBBIM eHb M YBUAUT OJHOIJIA3bIN CHapxXy). B pycckom
S3bIKe eCTb CXOAHDBINM AMAJOTU3M: «3aBTpa, 3aBTpa, He CerofHs, —
Tak JIEHTSIU TOBOPSIT».

31echb Takke CO3ZaeTCs LeJIbId Psifi KOMUYeckuX o6pa3oB:
BLICMEWBAETCSI CIIECUBOCTD IIpe/ICTABUTEJIEN HU3IIUX CJI0eB oblle-
CTBa, OHU IIpeJICTaBJIeHbI MPodeCcCUsiMU CAallOKHUKA U IIOPTHOTO,
JI0BOJIbHO UPOHUYHO KPUTUKYETCs peHebpeskeHre CO6CTBEHHBIM
3[0pOBLEM, HEBEXKECTBO U JIEHD.

I'pynma N¢ 3

B TpeTbIo IPYyIITy Mbl OTHeceM 6oJiee peAikre GOpMbI aHAJIHU3U-
pyeMbIX HaMU [TapeMUOJIOIMueckuX eJuHUL. HarpuMep, IyTo4HbIe
IIapeMUY, IIpeAICTaBIISIoNIe cO60H peueBble akThl B GpopMe Auaiora,
KOTOPBLIM 60JIbIIe BCeX IOAXOAUT OllpesieieHre «IUaIOrU3My:

+Qué haces, viejo? — Hijos huérfanos (Uto Tbl gesaemn, cTa-
puk? — JleTel CUpOT);

sDénde va Vicente? — Donde va la gente (Kyna unet Bucenre?
— Tyza, KyZa unieT Hapon);

+Qué es hablar? — Abrir la boca y rebuznar (YTo 3Ha4UT roBo-
pUTH? — OTKPBITb POT ¥ MbLIYaTb).

3[ecb BLICMEMBAIOTCS Takue 4YeJjioBedueckue ITOPOKHU, Kak
BeJJOMOCTDb, HeyMeHMe 0bIaTbCsl AOJIKHBIM 06pa3oM U yBJlede-
HYe IOXWJIbIX MYXYUH MOJIOABLIMU JleBYIIKaMU. AHTPOIIOHUM
«BuceHTe» 37ech obaazaeT cyrybo BcioMoraTeIbHON GyHKIVeH,
YTO6DLI 106UTDLCS 3ddeKTa prudMbl 1 IPUBHECTU B BbICKa3bIBaHUE
JIOTIOJIHUTEJIbHYIO OJII0 KOMU3Ma.

Kaxk MbI y>Ke OTMEeTUJIH, AJISI JOCTHKeHUs 0653aTeJIbHOr0
LIYTJIMBOIO, & IOPOM Y MPOHUYECKOI'0 IOATEeKCTa UCIIOJIb3YIOTCS
caMble pa3Hble I3bIKOBLIe Cpe/ICTBa. B IepByIo ouepenb, 3T0 3¢ deKT

CIHCOK JINTEPATyphI:

KasaMbypa, TO ecTb co3fjaHKe HellpaBAoIo06HbIX WIN AaXke abcypl-
HDBIX CUTYaIUH, YTO OYeHb XapakTepHO JJIsi MUPOBUIeHUS UCIIaHIIeB.
Ciofa MOXKHO OTHECTH U IIPHMephl OJIMIeTBOPeHUsl — TroBopsilie
KaCTPIOJIN, KOBIIY, PACYECKY, KUBOTHDIE BCTYTAIOT B AUAJIOT U SBJIS-
I0TCS IIOJIHOIIPABHBIMU A€ MCTBYIOUMMU JIUIIaMU JaHHBIX TapeMUM.
OunlieTBOpeHUe, SBJISASCh OTKIOHEHNeM OT HOPMDI U OT IIPUBBLIYU-
HOI'O BOCIIPUSATHSI HEKHUBOI'O M KUBOTHOI'O MUpA, UI'PaeT OAHY U3
OCHOBHBIX POJIell B CO3JaHuU KoMudeckoro 3¢dexra. Eme ogHUM
B2)KHDBIM BUZIOM KaJlaMbypa siBJisteTcs: pudMma, Ha 4TO MBI y>ke obpa-
Iy BHUMaHUe (gente — Vicente, hablar —rebuznar).

PaccMmoTpeB 6oJiee 70 IMapeMHUOJIOrMYECKUX eOUHUI], MbI
NIPUIJIA K BBIBOAY, YTO GYHKIMS JUAJIOTM3MOB U BeJlJIepU3MOB
He MOpaJIM3aTopcKasi, Kak y GOJbIIMHCTBa IapeMUH, a ckopee
pasBJiekaTesIbHasi, Tak Kak 6yiarozapst cBoeil KOMUYeCKON COCTaB-
JISIollel, OHU CO3JAI0T IIYTIUBOe HAaCTPOeHNe, a He BbLIPa’kaloT
HPaBCTBEHHBIN YKOD.

PaccMaTpuBasi UCIAHCKUEe JUAJIOTU3MBI U BeJlJIepU3MEI B
KOHTEKCTe TeOpUU aMepUKaHckoro ¢uiocoda [kora CépJist 06 miwio-
KYTUBHBIX aKTaX [20], HaM IIpeACTaBUJIOCh HauboJiee yMeCTHbIM
OTHECTH X K KaTeropuy SKCIPeCCUBHDBIX peYeBbIX aKTOB, BbIpaka-
IOIIUX BHYTPeHHee COCTOSIHHe IOBOPSIIIero, ero SMOLNOHAIbHYIO
OLIeHKY TOM MJIM UHOM CUTYalluy IOCPeACTBOM KOMUYECKOTO.

Onupasicb Ha TeOpUI0 peueBbIX CTepeoTUIIOB TaTbsIHDI
INeTpoBHEBI TpeTbIKOBOM [6], AUATIOTU3MDI Y BeJLJIEPU3MBI CJIeAyeT
OTHEeCTH K KOMMEHTHUPYIOUINM CTepeoTHIIaM, KOTOpble B KauecTBe
KOMMEeHTapHUs UCIOJIb3YIOT Takhe BUABI KOMUUeCcKOro, Kak IoMop,
YpOHUS U capka3M. OZIHaKO capKacTU4eCcKU KOMMeHTapUi COIpOBO-
SKIAeTcsl OTpUIlaTeIbHBbIM SMOLMOHAIbHBIM OTHOIIeHHeM, KOTopoe
6JIM3KO0 K HeroZjoBaHuUIo, IIO3TOMY B JAHHOM KOHTEKCTe MBI I1opas3-
yMeBaeM MPOHUYECKUN UJIU Ke CKopee HIYyTJIWBLIM KOMMeHTapUui.
LIy TIUBBIM ke KOMMeHTapUil ITOBbILIaeT 3bPeKTUBHOCTb peueBoro
B3aUMOJEMCTBHUS, TaK KaK SKCIIPeCCUBHOCTDb ITOJOOHDBIX BbICKa3bl-
BaHMU IpeKJe BCero HalpaBjeHa Ha YCTaHOBJIEHNe OTHOLIeHUN
B3aVMMOIIOHMMAaHUS, Tak KaK 13 BCeX BUJI0B KOMU3Ma NUMEeHHO I0MOpP
collMaJIeH IO CBOeM Mpupoze.
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KPEOJIN30BAHHbIV TEKCT KAK KOMMYHUKATUBHO
3HAYUMBbIV PEHOMEH B MCMAHOA3BLIYHOM KY/IbTYPE

“CREOLIZED TEXT” AS A MEANINGFUL COMMUNICATION
PHENOMENON IN HISPANIC CULTURE

AnHoTanusa. CTaTbs NOCBSIIeHa OJHOMY U3 HEOAHO3HAUHBIX U aKTYaJIbHBIX SIBJIEHUM, XapakTepHDIX [JIS1 COBDeMeHHOYM KOMMYHUKALNH,
a UMeHHO TaK Ha3bIBaeMbIM KPeOJIM30BaHHLIM TeKCTaM, 06 beJUHSIIOUUM B cebe cpeACTBa PA3HOPOAHDLIX CEMUOTUYECKUX CHUCTEM.
JaHHDLIY TUI TEKCTOB, TaK>Ke IIOJIYYHBUINI Ha3BaHUe «HETPAJULIMOHHDIN», « TUOPUAHDIN», «CeMUOTHYECKY 060raleHHbIN/0C/I0KHEeHH I »,
«TIOJIMKOZIOBDIN », «IaPAIMHI BUCTUYECKY aKTUBHDIN», «BUIe0-BePOAIbHDIN», « 130BepbaIbHbBIN KOMILIEKC», < AKOHOTEKCT», « CHHKPEeTUYHOe
0bob1eHNey, «<HETOMOTeHHOe peueBoe 0bpa3oBaHUey, «IaparpadeMHDIN TeKCT», «JIMHI'BOBU3YaIbLHBIN GpeHOMeH» U T.II., KOMOUHUpPYeT
BepbasibHBIe (JIMHTBUCTUYECKYEe) U HeBepbasibHble (aBepbaibHbIe, TapaJuHIBUCTHYECKYe, TaparpadeMHble, UKOHUYEeCKHe) KOMIIOHEHTHI.
BbI60p TeMBI ITPeJICTABJIAeTC Sl HAyYHO 060CHOBAHHBIM, IIOCKOJIBKY ObpallieHye K HOBLIM aKTUBHO Pa3BUBAIOLINMCS «BU3YaJILHBIM» JKaHpaM
KOMMYHUKAIUY, IpUHAJJIe>KAllMM CaMbIM Pa3HLIM chepaM (IIOJUTHYeCKON, peKJIaMHOM, 3JIeKTPOHHOW, MEeIUWHOI), IPeJOoCTaBIseT
LIMPOKYEe BO3MOXKHOCTU I 6oJiee ITOAPOOHOro U3yUeHUsl BOIIPOCOB BOCIIPUSTUS COAEp>KaHUs COODIIeHUs U CUJIbI OKa3bIBaeMOro UM
BO3/eNCTBUS Ha afgpecaTa. Kak roBOpUJI M3BEeCTHBIN KaHaACKuN ¢usocod, Gusogor u TeopeTuK KOMMYHUKauuy, Mapmaun MakiIiosH,
coobIeHre BO MHOI'OM 3aBUCHUT OT KaHaJla Ilepefilauy, KOTOPbIN ero npefomnpezeseT. MoJKHO YTBepXKAaTh, YTO ero 3HaMeHUTDBIN ahpopu3m
“The medium is the message” CerofHs, B 3TI0XY aKTUBHOM I'JI06aIM3AIINY, COIIPOBOKAAIONIEHCSI CTpeMUTEILHDIM Pa3BUTHEM MHPOPMALIMOHHBIX
TEeXHOJIOTUM, NHTepHEeT-KOMMYHUKAIIUY, IJI06aJIbHOr0 TeJleBUIeHNsI U KOMIIbIOTEePHBIX CeTel, CTasl [eBU30M Halllel IUBUJIM3alUN.
Bu3yaIbHDBIN KaHaJ CYUTAEeTCs BeAyIIUM IpU llepefiade COOOIIEeHUs, U, KaK CJIeZiCTBYUE, TOBCEMECTHO HacaXkAaeTcsl IPUHINT «JaBJIeHUs
BHU3YaJIbHOCTH», O3BOJISIIOIINN B C’KaTOM KOHLIEHTPUPOBAaHHON pOopMe IIPeICTaBUTh CYyThb TOTO MJIX MHOIO SIBJIEHUS U, TEM CaMbIM, JOCTUYb
MaKCUMaIbHO 3Q(HeKTUBHOM MaHUITYJIAIVHY. JJaHHDbIe 06CTOSITEILCTBA 06YCIIOBIUBAIOT HEOOXOAUMOCTD MEXANUCIUILIMHAPHOIO IT0IX0/3,
IIpY KOTOPOM $SI3LIKOBBIE (peHOMEHDI ITO/IBEPIaloTCsl BCECTOPOHHEMY PAaCCMOTPEHMIO C IIO3UIIUU He TOJIBKO CyTryb0 JIMHI'BUCTUYECKOMH, HO
U TIOCPeJICTBOM IIpUBJIeYeHNs pe3yJIbTaTOB CMe’KHDBIX HayK, TaK WJIM MHaue CBS3aHHDIX C IlepeJadell NHGOPMalUU C IIOMOIIBIO KOJOB,
MIpUHAJUIEKAIUX PAa3HOOOPa3HLIM 3HAKOBLIM CUCTEMAaM.

KiroueBble cJI0Ba: KPeOJIU30BAHHLIN TEKCT; HeBepbaIbHasi KOMMYHUKAIUS; TapaJIMHI BUCTHKA; TPAarMaTHKa; CEMUOTUKA; MAHUITY TSNS
BO3[eNCTBUE; Mequa.

Abstract. The study focused on an ambiguous and important phenomenon, which is essential for modern communication, namely the
so-called creolized text that unites the means of heterogeneous semiotic systems. This type of text, also called “non-traditional”, “hybrid”,

» o« » o« » o«

“semiotic rich / complicated”, “polycode”, “paralinguistic active”, “video verbal”, “isoverbal complex”, “icon text”, “syncretic generalization”,
“non-homogenous speech formation”, “paragraph text”, “linguistic visual phenomenon”, etc., combines verbal (linguistic) and non-verbal
(averbal, paralinguistic, para-graphic, iconic) components. The choice of the topic seemed to be scientifically grounded, since the appeal to
new actively developing “visual” genres of communication, belonging to a wide range of spheres (political, advertising, electronic, media),
provided ample opportunities for a more detailed study of the perception of the contents of the message and the impact on the addressee.
As a well-known Canadian philosopher, philologist and theorist of communication Marshall McLuhan said, the message largely depended
on the channel of transmission that predetermined it. One can argue that today in the era of globalization, accompanied by the rapid
development of information technology, Internet communications, global television and computer networks McLuhan’s famous aphorism
“The medium is the message” is the motto of our civilization. The visual channel is the leading one in the transmission of the message. As
a result, the “pressure of visuality” principle permeated everywhere, which forces to present the essence of one or another element in
a concise concentrated form, thereby to achieve the most effective manipulation. These circumstances necessitate an interdisciplinary
approach, in which linguistic phenomena become a subject of a comprehensive consideration from a position not only purely linguistic
but also engaging the results of related sciences, associated in one way or another with the transmission of information using codes
belonging to various sign systems.

Keywords: creolized text; non-verbal communication; paralinguistics; pragmatics; semiotics; manipulation; influence; media.

[na coBpeMeHHOIo 3Talla pas3BUTHUS JUHIBUCTUUYECKUX Auckypca. CBoeob6pasHoe cMelleHUe UCCIef0BaTeIbcKoro poKyca
HCccJaeOBAaHUM XapakTepHa YCTOWYHMBAasg TeHAEHIHS K B CTOPOHY KOMILJIEKCHOI'O aHaJIM3a Pa3IMYHbIX GAKTOB sI3BIKOBOM
WHTEerpanuu B CMe)XHble 06JacTW HAay4YHOTO 3HaHUs, YTO JAeMCTBUTEILHOCTHU B IPOLlecCe MX KOHTEKCTYaTbHOM 3KCIIUKAIIUN
06yCJIOBJIEHO NMOBLINIEHHBIM BHHMaHHEM K GOPMHUPOBAHUIO COMPOBOKAAETCS aKTMBHO Pa3BHBAIOMINIMCS UHTEPECOM UMEHHO
MEKAUCIUTINHAPHOTO [TOAX0a B U3YUYEeHUHU aKTYaJIbHLIX TUIIOB K «KUBLIM» SI3LIKOBLIM IIPOSIBIEHUSAM. SI3bIK pacCMaTpUBaETCsS
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He C IO3UILUM CBOEro «BHYTPeHHero yCTPONCTBa», a, IIpekie
BCero, Kak MHCTPYMEeHT KOMMYHUKATUBHOIO B3aWMOOOMeHa,
B CBfI3M C YeM B IOCJeHUe [OeCaTUJeTUss HauboJee
AKTyaJbHBIMU CTAJIM UCCJIEIOBAHUS B pycje JUHIBUCTUYEeCKON
IIparMaTyKy — HallpaBJieHus, 3aHUMaloIIerocs pacCMoTpeHreM
($hakTopoB, obecnevyrBapIuX 3G HeKTUBHOE UCII0JIb30BaHue sI3bIKa
JJIS1 [OCTHKEeHUS CBOUX IieJIell.

BMecTe ¢ TeM cyllecTByIollHe Hay4YHble NapajurMbl
TI0AABEPraioTCs He06X0AUMOMY IIePe0CMbICIeHUIO C TOYKY 3peHUs
TIparMaTUYeckuX acleKkToB pYHKIMOHUPOBaHUS He TOJIbKO SI3bIKa
(3HAYeHUe — CMBICJI, IeHOTalus — KOHHOTAlusl, 06 beKTUBALIUS —
cy6bekTUBaNusA), HO U «OKOJIOSI3bIKOBOTO» KOMMYHUKAaTUBHOTO
TIPOCTPAHCTBA, COCTOSIIEero U3 HeBepbaJbHBLIX (aBepbasIbHDIX,
TapaJMHIBUCTUYECKUX) KOMIIOHEeHTOB. [Io cyTu, moAobHDLIN
oAXoJ ImoMoraet 6oJiee moApobHO crenuPUIUPOBATL CAMO
TIOHSITHE «IUCKYPC», IO KOTOPBIM B 061[eM CMbICJIe TOHUMaeTCst
«TEKCT B COOBITUMHOM acIlekTe»; «peub, HOTrpYysKeHHasl B KU3HDb» [4].
VIHBIMU CJI0BaMU, AUCKYPC — 3TO COBOKYITHOCTDb JIMHI'BUCTUYECKUX
¥ SKCTPAJIMHIBUCTUYECKUX 3JIeMeHTOB, KOTOpble He SBJSIOTCS
YUCTO SI3bIKOBBIMHY, HO TEM He MeHee COCTaBJISIOT HeOTbeMJIeMYI0
YacTb TOM UJIM UHOM KOMMYHUKATUBHOU CUTYALIUU.

Kpome Toro, Henb3s O6OUTHM BHUMaHUEM TOT (akT,
YTO IpakTUYecku Bce chepbl KOMMYHUKAIUN TaK WU WHade
COTIPMKACAIOTCS C MeJUNHBIM AUCKYPCcOM. C IIOMOIIbLIO peryJsspHo
BOCIIPOM3BOJUMBIX CTePeOTUIIOB, UMUAXKeHN, ITaMIIOB, KJIHIIe,
MeTapopUUIeCKUX MoJeJiel, a Takke MeMOB U «BUPYCHDBIX»
coobumeHu — 0CO6bIX KOMMYHUKATUBHLIX eJUHUI XXI-TO
Beka, — CMMU mpuHHUMalT HeIoCpelCTBeHHOe ydacTue B
KOHCTPYVPOBAaHWUM KapTUHBI MUpA, HaBsI3blBas HOBble HOPMDI
COIIMAIbHOTO, KYJIbTYPHOTO, IOJUTUYECKOI0 ¥ JUHIBUCTUYECKOI'0
noBefieHUs. DddeKrTo! Bo3aeiicTsust CMU Ha ayUTOPUIO U CIIOCOODLI
TIOCTPOeHUsI MeiapealbHOCTU TPAAULIMOHHO HUCCIIeNVIOTCS B
paMKax TakUX M3BECTHBIX MoJejiell MacCOBOM KOMMYHUKAIIUY,
KaK TeopHsl «IIOJKOXXHOTO BIpbICKUBaHUs» (laposba Jlaccysin),
«Teopusi MOBeCTKMU [OHS» (agenda setting), Teopus «JInUAepoB
MmHeHut» (Ilaynp Jlazapcdenbs), KOHIENNUS «KOTHUTUBHOI'O
ArccoHaHcar (JIleoH decTuHrep), KOHIENNHUS «CTpaTerndecKoii»
koMMmyHuKauuu (IOprex Xapbemac), Teopusi «IICeBOOKPY KeHUS»
(Yontep JIUIIMaH), FUIIOTe3a «KyJIbTUBALUK» (JKopaxk ['ep6Hep),
«CUMYJISIKpbI» U «JIKeKOMMYyHuUKauus» (Kau Bogpuiisp), «ofHO-
MepHDIN YesioBek» (I'epbepT Mapkyse), «0O1eCTBO CIIEKTaKJIsI»
(Tu Oebop), «rinobanbHass fepeBHsI» (Mapmang MakiosH) u
ap. OCHOBHBLIM HallpaBJIeHHWeM J[AaHHDLIX HAay4YHBIX TUIIOTe3
SIBJISIeTCS aKIleHTUPOBaHNUe BHUMaHUs He CTOJIbKO Ha Ilepefade
UuHGopmayuu, CKOJIbKO Ha OCYIIEeCTBIEHUHN 6AUSHUSL: TIOCPELICTBOM
HCIIOJIb30BaHUS COOTBETCTBYIOMINX BepbaIbHLIX U HeBepbaIbHbIX
CTpaTeruil okasblBaeTcs oIpesieJleHHOe BO3/leICTBYe Ha CO3HaHue
0611ecTBa, HEKOTOPLIM 06pa3oM IPUBOJS K ero yHudukanuu. B
9TOM CJIy4yae Tak>ke MOKHO F'OBOPUTDL 06 MHTepAUCIUIIINHAPHOM
XapakTepe uccjefoBaHul si3bika CMU, nmockoJibKy npobJeMa
MaHUIYJIUPOBAHUS SBJISIETCS OObEKTOM HU3YyUYeHUs pPa3HDbIX
HayK — IIOJINTOJIOTMHU, COLTMOJIOTUH, TICUX0JIOTUY, aHTPOIIOJIOTUH,
JIMHTBHUCTUKY, TEOPUU NHPOPMAIUY, TEOPUYU KOMMYHUKAIUY U TIP.

A3BIK Y KYJIBTYPA NCITAHUU

Ocobo cieayeT OTMeTUTb GaKT B3aUMOCBS3U
MeXaHU3MOB MaHUIYJIMPOBAHUS CO CTpaTerusMu ybexJeHus,
apryMeHTHpPOBaHUs, IlepCcyasuy U CyIreCTUU/BHYUIEHUd [22;
24]. HeMayioBa>kHYI0 poJIb IPU PA3JIMYHBIX BUAAX BO3LENCTBUS
urpaet KaHaJl llepeflayy. 3/1eCb yMeCTHO BCIIOMHUTDL 3HAMEHUTYIO
«IIITUBOIIPOCHYIO» BUXeBUOPUCTCKYIO MOJieIb KOMMYHUKAaTUBHOIO
nponecca, IpelJoXXeHHYI0 aMepUKaHCKUM IOJIMTOJIOrOM
I'. JlaccysJ110M U B KaKOR-TO CTelleHH OTpa’kalolyl0o OCHOBHDLIE
TIOCTYJIaThI IparMaTuku: “Who says what to whom via what chan-
nels with what effects?” (Kto rosoput? Uto coobmaer? Komy? ITo
KakoMy KaHaiy? C kakuMm 3ddekToM?) [33, p. 40]. [laHHas MoJesb
ToJIy4nJja IpakTu4Yeckoe IpuMeHeHYe IIPYU OIMCAaHUY Pa3INdYHbIX
KOMMYHUKATUBHLIX IIPOIIECCOB B TaKUX chepax, Kak MeJUNHbBIH,
peKJIaMHDBIM, MapKeTHUHIOBLIM, NPONAaraHAUCTCKUM, NUap U
Tpoune BUALI «<MaCCOBOTO» AUCKypca. [IoMUMO aHaIN3a CBOUCTB
KOMMYHUKATOpa, lreHepUpyIoLero Ipolecc KOMMYHUKAIUU (KTO),
XapaKTepUCTHUK ayIUTOPHUHU (KOMY) U cofep>kKaHUs CoObLieHUN
(4TO), B He¥ yUUTBHIBAIOTCSI TEXHUUECKUe CpeZiCTBa OCyIlecTBIeHUs
KOMMYHUKAIUY (KaHaJ) U pe3yJbTaT (U3MeHeHUs B CO3HAHUM /
ToBefeHUU pelluNIneHTa).

He MeHee u3BeCTHBIM B 3TON CBA3U SABISAETCA U
BbICKa3blBaHUe KaHaJckoro ¢uiocoda, pusosora u TeopeTuka
KOMMYHHUKanuy, Mapmasnna MakitosHa: “The medium is the message”
(«CpencTBO ecTb coobuieHUe»). TeM caMbIM OH TakskKe IIOAYepKUBaJI
3aBUCUMOCTD COZlep>KaHus coobieHus (content), ”HTepIIpeTaluu
ero 3HaueHus (meaning) u addexra Bo3neitctsus (effect) ot kaHama
nepenaym — TUIA, GOpMBI, cpeAcTBa Meana (medium) [35]. Takum
06pa3oM, TeXHOJIOIUYEeCKUH IIOAXOA K CpeAicTBaM KOMMYHHUKAINY
npeJionpesiesisieT XapakTep caMoi HHGOpMAIUY U B 60JILITUHCTBE
ciay4daeB uMeeT boJjiblllee 3HadeHUe, HeXeJaU IIOCIeHSS.
WHBIMU CJIOBaMH, OT TOrO, Kak 0pOpMJIeHO BbICKa3bIBaHUe,
OT «YIIaKOBKU» coobueHUsl (BU3yajlbHasi-ayuaJIbHasl; yCTHas-
nucbMeHHas; NedaTHas-pyKONKCHAsi; paAHuo-TeJeBU3NOHHAs
U T.I.), 3aBUCUT, KaK OHO 6yzAeT pacmmudpoBaHO U MOHSATO. s
obecreyeHUsl YCIEeUTHOCTY KOMMYHUKAIUY, HE06X0AUMO, UTOOLI
ee YYaCTHUKU HMeJu obliee IpejAcTaBjeHHe O clenudpuxke
HWCIOJb3yeMbIX CPeCTB (BKJIodas >XaHPOBble 0CO6eHHOCTU
TEKCTa U CTUJIEBON PErucTp), a Takxke 0 psade ONOAHUMEAbHBLX
IkcmparuHzeucmuueckux paxmopos (JUYHOCTHDLIE U CTaTyCHbIE
XapaKTepUCTUKY KOMMYHUKAHTOB; KYJIbTYPHBIN, UCTOPUYECKUH,
TOJIUTUYECKU, COIUAJIbHDLIN (HOH U Ip.).

CiienyeT OTMETHTD, YTO, XOTSI JaHHbIe ITOCTYJIaThl OTHOCSITCS
K cepefHe IPOIIJIOTO Beka, B Hallle BpeMsl OHH BOCIIPUHUMAIOTCS
Kak elle 6oJiee akTyaJbHbIe B CBSI3K C UHTEHCUBHLIM Pa3sBUTHeM
UHGOPMAIVOHHBIX TEXHOJIOI'UH, pa3JINYHDBIX BUOB 3JIEKTPOHHDBIX U
TeJIeKOMMYHUKAIH, COGCTBEHHO, ¥ TPOBOLIMPYIOIINX BOSHUKHOBEHIE
BBIIIeO3HAYEHHDIX IIOHSATUN «IJI06AJIbHOM JepeBHU», «0bIecTBa
CIIeKTaKJIsI» U «OHOMEpPHOI'o YesIoBeKa» B MHAYCTPUAIU30BaHHOM,
VHUGUIIMPOBAHHOM IIPOCTPAHCTBE ncesdomeduapearbHOCmu.
KiroueBbIM KaHAJIOM Ilepefadyyd COOOLIeHUSI B COBPeMeHHOM
MYJIBTUMEJUIHOM MUpEe CYUTAETCS] BU3YAJIbHLIN, YTO OObSICHSIET
TI0BCEMeCTHOe HacaKJeHue IPUHILINIIA «IaBJIeHNs BU3YyaJIbHOCTU,
COIPOBOXAAMINero Jobble GOpMbl KOMMYHUKAIIUU. MOXHO
CKa3aTb, YTO «IJIObAJILHBIN MUP, MU IIOCTCOBPEMEHHOCTH, OpUeH-
TUPYeTCsl Ha BU3YaJIbHDBIM CIIOCO6 IpeAcTaBIeHUuss NHGOPMaLUun»
[12, c. 40]. Busyanusanus, WJJIIOCTPUPOBAHUE, 3PEIUIIHOCTD,
«CIIeKTaKyJIU3alusl», «3CKaJalus H306pakeHUsS» OTBedaloT
noTpebHOCTAM IU(POBON IUBUIM3AIUY, IIO3BOJSS B CXKaTOM
KOHIIeHTPUPOBAaHHOM BUJle0-popMe MpeliCTaBUTL CyTb TOTO UJIH
WHOTO SIBJIEHUS ¥, TEM CaMBIM, JOCTUYb MAaKCUMAJILHO 3()(deKTUBHOM
MaHumnysnuu. [Ipy 3ToM HeKoTopble BUABI AUCKYPCa ITPaKTUIecKy
TOJTHOCTBIO COCTOSIT U3 BU3YaJbHBIX «BBICKA3bIBAHUI», KOTAa
JIMHI'BUCTHUYECKasl COCTABJISIIONas OTXOAUT Ha BTOPOM ILJIAH UJIU
ucye3aeT Bosce (pybpuKku «be3 KOMMeHTapueB», HeKOTOpble BUJIbI
KOMMepYecKoy, COLlMaJbHON U NMpeABLI60PHON peKIaMbl, Kapu-
KaTypbl U T.II.), YTO He IIPEINsITCTBYeT, a HAlIPOTUB, YCUIHUBAET
«KYJIBbTUBAIIUIO» BOCIPUSTUS TON MU MHON «MeJUauien».
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Komukc (Mafalda). urL: https://magnet.xataka.com/why-so-
serious/29-vinetas-de-mafalda-que-definen-perfectamente-el-
panorama-sociopolitico-de-2016 (gara obpauweHus: 20.05.2018)

Bce BbIllen3JI0KeHHOE 06YCJIOBJIUBAaeT HEOH6XOAUMOCTD
6ojlee BHUMATEJIbHOI'O U BCECTOPOHHEro M3y4YeHUs HOBLIX,
AKTUBHO Pa3BUBAIIUXCS «BU3YaJIbHDBIX» (M MHBIX HeBepbasb-
HBIX) ’)KaHPOB KOMMYHUKAIIUY, IPUHAAJIEKAIIUX CAMBIM Pa3HbIM
KOMMYHUKATUBHBIM cdepaM (IOJUTUYECKON, peKJIaMHOY,
3JIEKTPOHHOM U IIP.), C TOYKM 3peHMsI COOTHOUIeHUS CoAep KaHus
IiepelaBaeMoro COOb6IeHNs, 0CObeHHOCTell ero JeKoANpOBaHHUS
U CUJIbI OKa3blBaeMOI'0 MM BO37eMCTBHUS Ha afgpecaTa. CoueTaHue
ONHOBPeMEeHHO $3bIKOBOI'O M (B)HEsS3bIKOBOI'O KOMIIOHEHTOB
obpasyeT 0COOLIN CMHKPeTHUYeCKUN ITOJIMKOJIOBLIN (eHOMEH,
TpebyIomU CKpYITyJIe3HOI'o aHaJIu3a II0CPeICTBOM IIpUBJIeYeHUsI
He TOJIbKO UHCTPYMEHTOB JIMHIBUCTHUYECKOI'0 UCCIeJOBaHUs, HO
U pe3yJabTaTOB CMeXHDLIX HayK. IMeHHO 10 3TOY NpUYMHE, KaK
IIoJUepKUBAIOT UCCJIeOBaTeNIHd, «B HacTosllee BpeMs B cdepe
COLIMAJIbHOTO U I'YMaHUTapHOI'O 3HAaHUS BO3HUKJIO MHOXECTBO
Hay4YHBIX JUCHUIINH, COAeP>XXallUX B CBOeM Ha3BaHUM IIOHSATHE
«BU3YaJbHOCTb»: BU3YyaJbHasl aHTPOIIOJIOIUsl, BU3yaJibHasl KyJb-
TYPOJIOTHUSI, BU3YyaJIbHAsI TOJIUTOJIOT M, BU3yaIbHasl COLIUOJIOT S,
Teopus BU3yaJIbHbIX KOMMYHUKaUuM U Ap.» [9, €. 11].

TeHIEeHUUIO K U3y4YeHUIO SIBJIeHUN S3bIka B Hepa3pbIBHOM
CBSI3W C JPYTUMU CEMUOTHUUYECKUMM CHUCTeMaMU OTpa’kaeT
sIBJIEHUe, TI0JIyYUBIIee Ha3BaHUe «KpPeoJIN30BaHHbIe TeKCThl» (KT)L
VIx mosiBjieHVe 06YCJIOBJIEHO BO3PACTAOIEH POJIbIO BU3YyaIbHON
nHbOpPMaUU U HEOOXOAUMOCTDIO JOIOJHUTEILHOIO U3yYeHUs
Ipo6JieMbl BO3JeNCTBYIOLIEro NoTeHIINala apaJuHIBUCTHYe-
CKUX CpeJiCTB BbIpa>keHUs. B mcciaefoBaHUSAX, TOCBSIIeHHDBIX
pas3JIMYHLIM acllekTaM JaHHOro (GeHOMeHa, IpeAJaraloTcs
MHOTOYUCJIeHHbIe BApUaHTbl TEPMUHOJIOTNYeCKUX 0603HaUeHUM:
«HeTPaJAUINOHHDbIM/HeKJIacCUIeCcKu»,
oboraieHHbIM/0CI0KHEeHHDIN», «COCTABHOM», «ITOJIUKOIOBLIMN,
«FUOPUAHDBINY», «IapaJUHIBUCTUYECKU AKTUBHDLIN», «BUIEO-
BepbasIbHbIN», «M30BepbaJIbHbBIM KOMIIJIIEKC», «UKOHOTEKCT»,
«CHUHKpeTUYHOe CcoobIjeHUEe», «HeroMOIeHHOe pedeBoe
obpa3oBaHUe», «IaparpadgeMHbIN TeKCT», «IMHIBOBU3YaJIbHDBIHN
dbeHOMEH» U T.I. [2; 6; 12;13; 17; 20; 25]. B camoM obmeM Buze
non KT nmoHuMaeTcsi obbelVHeHNe U pa3jIMYHble BapUaAHTDLI
KOMbO6MHAIIUM pa3Hoob6pa3HLIX CpesCTB pPa3HOPOAHLIX
CeMUOTUYECKUX CUCTeM. ITO TEeKCTHI, «(PaKTypa KOTOPBIX COCTOUT
U3 ABYX HerOMOI'eHHDIX YacTell: BepbaJIbHOM (sI3bIKOBOI/peueBom)
U HeBepbaJIbHOM (MpHHAAJeKalel Npyrod 3HAaKOBOM! cuUCTeMe,
He’KeJIV eCTeCTBeHHBIN A3bIK)» [20, €. 180]. OHU 06pa3yioT efHOE
CMBICJIOBOE, CTPYKTypHOe, PyHKIMOHAJbHOEe U BHU3YyaJbHOE
LleJIoe, OKa3bIBalolllee BCECTOPOHHE YCUJIeHHOe BO3JeNCTBUe Ha
BOCIIpUSITHe aJipecaTa.

Hanuyue mono6HBIX «BU3YyaJlbHbLIX» TEKCTOB OTBedaeT
CTpeMJIeHUIO ONITUMU3UPOBATh COLIMAJIbHOE B3aUMOJleNiCTBUe U
MOXeT pacCMaTpPUBATLCS KakK ITOIIBbITKA CO34aTh CBOEObpa3HbIH
MHTepHaIlMOHAJIbHBIN S3bIK IJ106a1M30BaHHOrO 0bIeHUs. BmecTe

«CéMHUuOTHUYeCKHn

1 3aecb U ganee KT.
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C TeM 3TOT «HOBDBIM» BUJI KOMMYHUKALUU, XapakTepU3yoOUui
COBpeMeHHYIO 3II0XY AUTHUTAJU3AIUY, Ha JleJle TAKOBLIM He sIBJISI-
eTcs. Tak, HampuMep, HeJib3s 3abbIBaTbh 06 «u306pa3uTeIbHON
peduu» — mOUKTOrpaduyeckux M HUAeorpapudeckux pUCyHKaX
(HackaIbHas XKUBOIIUCD, «IIPeJINCbMO»), IpelIBapsIIoUIUX COBpe-
MeHHbIe $opMbI TcbMa [6]. Ha 6os1ee mo3AHUX 3TallaX pa3BUTUS
MIMCbMEHHOCTU ocoboe 3HAUYeHUE MMeJM pas3IMuyHble BUADI
obopMIIeHHUs KHUT, TeXHUYeCKHe U 3CTeTUYeckre XapaKTepu-
CTHKY U3JAHUM, B TOM 4YuCje WPUPT, HanUucaHue, IBeT, GOoH,
pasMmep 6yKkB, cTUXOBas rpadurka, CUMBOJIBI, UJIJIIOCTPALUU U
T.1I. UHTepec K U3y4YeHUIO apaMHIBUCTUYECKUX KOMIIOHEHTOB
3aCTaBUJI IIepecMOTPeThb HaydHble B3IJSIAbl Ha CHIeLU(UKY
B3aUMOZIeICTBYUS BHENIHUX (MOJUrpaduIeckux) U BHYTPEHHUX
(TeKCTOBBIX/A3BIKOBLIX) CpelcTB. HekoTopble ydyeHble, HAllpU-
Mmep, A. A. Pepopmarckunt (1930), nake BBLICKa3bIBaJIUCh 3a
CO3/lJaHVe HOBOM CIIeIIUaJIbHOCTU — JIMHIBOTpadoB, BaelouxX
Kak MeToJaMH JUHIBUCTHUUYECKOrO aHaJIM3a TeKCTa, TakK U
nonurpadpudecKuMy TEXHOJIOTUSIMU [2, C. 3].

Bplpa3uTesbHble BO3MOKHOCTU ITapaJIMHIBUCTUUYECKUX
CpeACTB UCCIeAYIOTCS B pycJie TaKOoro OTZeJLHOI'0 HaydHOro
HaIlpaBJeHHs B JUHIBUCTHUKe KaK IIaparpadeMuka, 3aHUMaloa-
S1CS1 BOIIPOCAMM MTApajIMHIBUCTUYECKOM OpraHu3aluy IUCbMeHHON
KOMMYHUKauuu [7; 8; 13]. Ilaparpadempl CyIecTBYIOT OKOJIO
rpadgeMHOM CUCTeMBI S13bIKa, COIIPOBOKAasl BepbasbHYIO peub U
CIIOCO6CTBYSI BbIPaskeHUIO Pa3IMYHbIX CMBICJIOBBIX HIOAHCOB [2, C.
5; 13; 18]. CIMCOK CpesiCTB, KOTOPbIe MOXKHO HBLIO 6bI IPUYUCIUTD
K maparpadeMHBIM, JOBOJIbHO pa3sHoobpaseH U J10 KOHIA He
ompeneseH. Tak, HeKOTOpble ydeHble NpeAJaraloT Kjaccuduxa-
LIMIO UCXOZSl U3 MeXaHU3Ma CO3/aHUsl: CUHIpadeMHDIe CpelicTBa
(IIyHKTyallMOHHDbIe 3HaKH), cynparpadeMHble cpeAcTBa (LpudToBoe
BapbUpOBaHUeE) M TomorpadeMHble cpefcTBa (IJIOCKOCTHOE
BapbupoBaHUe TekcTa) [7]. [Io MHeHUIO APYTUX, K HaparpadpeMHbIM
cjenyeT OTHECTU CaMblM IUPOKUMN KPYT HeBepbaJIbHLIX CPe/iCTB
obopMIIeHHSI TUCbMEHHOMN peyuy, UCIOJIb3yeMbIX AJs1 CO3aHUs
JOTIOJIHUTEJIbHOM 06pa3HOCTU U OPUTMHAJIbHOCTHU: KaBbIUKH,
KYpPCUB, 3aUuepKHBaHNe, IoJUuepKUBaHue, Aeduc, AJIUHA CTPOKY,
npobestnl, rpadudeckass cerMeHTallus, LIBeT, PAaCIOJ0KeHNe TeK-
CTa, CIeluaJbHble CUMBOJIDLI, CpefCTBAa UKOHUYECKOI'o S3bIKa
(pucyHKH, rpaduky, TabaUIbl, CXeMbl, YepTeXu, GpoTorpadpuy,
KapuKaTypbl, UJIIOCTPAllUU U 1p.) [2, ¢. 6-7; 8].

IIpy 5TOM NapaJIMHIBUCTUYECKHEe CpPelCTBA MOTYT B
pa3sHON CTelleHM Y4aCTBOBaTb B IIOCTPOEHUM BepbaJbHOTO
COObIEeHNs], MOKHO BBIJIeJIUTDL CAaMOZOCTATOYHbIe ITaparpadembl
(pucyHOK, doTtorpadus, KoJJaX) M BCOOMoOraTejbHLIe,
COTIPOBOKAMINYe BepbalibHYy0 MHPOpMaIuo (pudrt, 1seT poHa,
cjoBo+u3obpaskerue). VIx ¢pyHKIIMOHANbHAs Harpyska (mepe-
Jlaya JeHOTATUBHOM WJIM KOHHOTAaTUBHOM MH(OpMALUU) TaKKe
MO>XeT U3MeHATbhCS B 3aBUCUMOCTHU OT XapakTepa TeKCTa, GopMbl
B3aMMOOTHOIIEHUN MeXAy BepbaIbHOM U BU3YaIbHON YacTSIMU
(TeKCTBI C HYJIEBOM, YaCTUYHON WJIM IIOJTHOM Kpeoju3anvein) U
THIIA UCIIOJIb3yeMbIX TapaJIMHIBUCTUUECKUX CPeiCTB. 3puTebHble
06pa3bl MOTYT IOAKPEIIAThCsS / AYyOJIUPOBATHCS SI3BIKOBLIMU
coobmeHUsAMHU (IpsiMasl AeHOTAaTUBHAasi COOTHECEHHOCTD)
UJIU Ke 3HaueHUs pa3HbIX KOJOB COOTHOCSITCS MeXAy coboit
oIlocpeoBaHHO, 0b03Havast pa3Hble IeHOTAaTHl [2, ¢. 6-7; 8]. B
J1060M ciydae maparpageMbl — 3TO 3pGeKTUBHDLIN CII0CO60B
MaHUIyJIUPOBAaHUS; LlesIb UX UCII0JIb30BaHUS — 3aMHTepecoBaThb,
BHYIIUTb, MApKUPOBATh, BbIAEJIUTD, IIPUBJIeYb BHUMAHUE, OCyIle-
CTBUTDL BO3JeNCTBUe, «<ybeAUTb-I0OyAUTh-1I06eAUTb» afpecaTa.

CiienyeT Mog4epKHYTDb, YTO NPUCYTCTBUE B BepbaJlbHOM
IIPOCTPAHCTBE TeKCTa IIOJ0OHDBIX CllenpUUecky MapKUPOBAHHDBIX
KOMIIOHEHTOB U CTPYKTYyp IOBOPUT O €ro CyIrTeCTUBHOCTH.
IMaparpadembl cBsi3aHbl co cdepoit 6ecco3HATENIbLHOTro, C
«IIOATIOPOrOBLIM» BOCIIPHUATHEM MHGOPMaNUY, C BO3LeNCTBHeM
Yyepe3 BHYIIeHHEe SMOIIUMN, MDLICJeH, YCTAHOBOK, IICUXUYEeCKUX
u ¢usuveckux cocrosaHuu. Ilo mHeHuio E. B. IllesecTiok,
CYyITeCTUBHOCTb (GopMaJIbHOM OOOJIOUKM TeKCTa BKJIIOYaeT



Peknama El Corte Inglés (75 neT). URL: https://www.reasonwhy.es/
actualidad/anunciantes/el-corte-ingles-lanza-una-campana-por-
Sus-75-an0s-2016-03-02 (gaTta obpauleHus: 26.05.2018)

B cebs MeTarpadeMuKy M KpeoJyiM3alluio, KOTOpble, Hapsay
c ¢doHOCeMaHTUYECKUMHU U (GOHOCTUIUCTUUECKUMU
XapaKTepuCTUKaMU (ajJJauTepalus, aCCOHaHC, OHOMaToIled,
pudMa, pUTM U T.I1.), IBJISIOTCS «MaJIbIMU CPeZICTBAMU TeKCTOBOM
JIOKYIIUW» U «ATPAIOT POJIb CYyTTeCTUBHDBIX “SAKOpein”, yIPaBISAoIIUX
HeIpoM3BOJIbHLIM BHUMaHUEM U 3allevaTjeHueM UHGOpMaluL»
[22, . 129-144, 170], CIOCOOCTBYIOINX PeaTn3alluu LieJleyCTaHOBKHU
azpecanTa. OueBUIHO, UTO B Ka’XKZJOM TeKCTe JlefiCTBHe TOr'0 UJIU
MHOI0 ¢paKkTopa IPOCJeKUBAETCS B pa3HON CTelleHU (Hajiuuue
ab3anHbBIX MapKepoB, KYypCUBA, CHUMBOJIU3M rpaduueckux
CpeliCTB), UTO IIpejoIlpefiesisieT Ty WJIHW HHYIO CTeleHb ero
CyITeCTUBHOTO IIOTeHI[haJIa.

Heo6xoA¥MMO TakXe YTOYHUTDL, YTO «B 3aBUCUMOCTU
OT paccMaTpUBaeMOIro MaTepuasa, Cpelu 3HAaKOBLIX CHUCTEM,
odopmistomux KT, MOryT TakKe UCIIONIb30BaTbhCSI 3BYKOBLIE, aTPU-
6yTHBHDBIE ¥ MHBIE 3HAKOBDbIE CUCTEMBI» [9, C. 23], KOTOpbIE CIIOCO6HDI
TIPYBHECTU JOIOJHUTEJbHDIN OTTEHOK CMbICJA, 06JIafaouui
CcObCTBEHHOM cyrrecTvei. B cBoioo odepelib, 3TO 3HAYUTEJIbLHO
pacmupsieT IOHSTHE «BU3YyaJbHOIO» TEKCTa M 3acCTaBJseT
06paTUTDHCS K MOHSATHIO «MeIuaTeKCTa», 06 beJUHSIONero pa3Hble
CeMHOTHUYeCcKHre KOJbl B eJMHOe KOMMYHHUKAaTUBHOE Iiejoe [10].
ITonpo6HOEe HavMeHOBaHHe YUYHUTLIBAeT He TOJbKO hOpMabHO-
rpaduueckoe BomioumeHue (hoTorpaduu, pUCyHKH, TabIIUILIDI,
($HOpMYJIBI, CHMBOJILI), HO U ayAHaJIbHOEe/3ByKOBOe (MY3bIKaIbHbIe,
peueBble GpparMeHTDhl), a Tak’)Ke MyJIbTUMeAUNHOe (rpaduKka+3
ByK+BUJeou3obpaxkeHue). MenuaTekCT sIBJsIeTCS OCHOBHOM
KaTeropuei aHaausa 3bika CMU, u ero oco6eHHOCTBIO SIBJSIeTCS
BOBJIEYEeHHOCTL B pa3jIMYHbIe MacC-MeJUMHbIe CTPYKTYpPHI.
TeM He MeHee, BOIIPOC TePMHUHOJIOTUU B JaHHOM cCJydae He
MOXeT ObITb pellleH OKOHYaTeJIbHO B CUJYy HeOAHO3HAauHOCTHU
paccMaTtpuBaeMoro ¢eHoMeHa. MHorue wucciefoBaTeu
npejJiaraloT CBOU Ha3BaHUSA B IIONBITKe CUCTEeMaTU3UPOBATD Pl
XapaKTepHDIX IIPU3HAKOB, PACIIPOCTPAHSIOMUXCS KaK Ha YCTHDIe,
TaK U Ha MUCbMeHHbIe «BUJleoBepbasbHbIe TeKCThI» [17].

Kakx orMmeuaroT ydeHble, «MuUp KT dupesBbIiuaiiHO
MHoroobpaseH. OH oXBaTblBaeT TeKCTbl Tra3eTHO-
ny6IuIVCTUYeckye, HAyYHO-TeXHUYeCcKye, TeKCThbI-UHCTPYKIIUHY,
UJIJIIOCTPUPOBAHHDbIE XYJOXXeCTBeHHbIe TeKCTBbI, TeKCTbI
pexjJaMbl, apUIIM, KOMUKCDLI, IIJaKaTbl, JUCTOBKH H ApP.»

[2, c. 7]. OcHoBHBIMU chepamu pacnpoctpaHeHus KT aBisieTcs
TIOJIUTHUYeCKUM, peKJIaMHbIN U HHTepHeT AUCKYypChl. PaccMoTpuM
nogpobHee OCHOBHbIe MeXaHU3MbI MX KOHCTPYUPOBAHUSI.

A3BIK Y KYJIBTYPA NCITAHUU

KPEOJIN30BAHHBIE TEKCTBI B HCITAHCKOM
IIOJIUTUYECKOM OUCKYPCE

Ha faHHDBIM MOMEHT B IMHIBUACTUKE CYLIeCTBYeT Y3K0e U IMUPOKoe
MIOHMMaHNe IIOJUTHAYeCKOro JAUCKypca. BoijeeHre pa3JInyHbIX
$bopM HOJUTUYECKON KOMMYHUKALIUU CBS3aHO C IIOJIEBBLIM
CTpOeHHeM JaHHOIO TUIa JUcKypca [21, c. 244]. Y ecnu B eHTpe
OKa3bIBAIOTCSA UCKJIIOUYUTEJIbHO MHCTUTYLMOHAJIbHbIEe GOPMEI,
TaKHe Kak MapjaMeHTcKue AebaThbl, opuluaaibHble BhICTYILIeHNUS
TIOJIUTUKOB, FOJIOCOBAHMe 1 TIP., TO B IlepubepUMHbIX >kaHpaX MOKHO
HabJ0JaTb cMellleHYe [TOJUTHYeCcKoro ¥ MHLIX BUJOB JUCKYPCOB
— opuandYeckoro (KOHCTUTYIIVS, yKa3bl U IIOCTAHOBJIEHUS),
Macc-MeguNHOro (MHTepBblo, cTaTbu B CMU), HaydHOro
(TexcThl HaydHOM KOMMYHUKaIlUH, IOCBSIeHHbIe IIOJIUTHKE),
XyZ0XKeCTBeHHOro (Memyaphbl, IMOJUTHUYECKUEe [AeTeKTUBHI,
KUHONAPOAMWHU, KapUKaTypbl), PeKJIaMHOTO (IpeaBblbopHas
aruTalus, OJUTUYecKas NpolnaraHja), 6bITOBOro («pa3sroBophl
Ha KyXHe») U np. Ocobblli MHTepec IpeACTaBjseT U3ydeHUe
TeKCTOB IOJUTUYECKON KOMMYHUKAllMM, UHTeTPUPOBAHHLIX B
UHTepHeT-AUCKYPC, TIOCKOJIbKY pacIpocTpaHeHUe HHTepHeTa Kak
HOBOTO KaHaJa Ilepefayd COObIeHNY NPUBHOCUT CyILleCTBeH-
Hble U3MeHeHHs B CyllecTByIOIINe MoZeJr KOMMYHUKAIlUN 1
3HAUUTEJbHO pacmupseT chepy J060To AUCKypca, U JAaHHOTO
THUIIA B 0COBEHHOCTH, IPUBOJ K HEKOTOPOH ero «JAeMoKpaTu3a-
UUW» U «JeUHCTUTYINOHAIN3AL U ».

Haubonee sipkumu npuMmepaMmu KT B MOMUTHKe SBJISIOTCS
TpeJBbI60PHO-arUTallMOHHbIe JKaHpbl U IOJIUTHYecKas pekjaaMa.
MO>KHO BbIJIeJIUTD HEKOTOpble 0CO6eHHOCTH AaHHDIX TeKCTOB:

Hanuuue siorotumna / sM6eMbl TOJTUTUYECKON MAPTUU.

Hayimuue ciorasa.

W306pakeHre KaHAUATa.

LIBeToBasg raMMa M 0CO6eHHOCTH MpudTa.

Hanuuve UHBIX U306pasKeHUN.

Bce BolllenepeyncaeHHble KOMIOHEHTDI IpPeJCTaBJIsIOT
06071 COBOKYITHOCTbL (pOpMabHO-BBIPA3UTEILHBIX IPU3HAKOB,
TIpU3BaHHDIX CO34aThb cllenuduIecKuil ¥ ONHOBpeMeHHO e/JUHbIN
GUpMeHHDIN CTUJIb NIPeABbIOOPHON KaMIIaHUHU, CHOPMUPOBATh
TIOJIUTUYECKUH 6peH I, BBICTPOUTDL HeO6XOAUMbIH ITOJIUTUYeCKUI
uMuIX. X 1eab — BHYUIIUTD IOJIOKUTEJbHOE, IO3UTUBHOE
OTHOIIeHUe K 06beKTy uepe3 obpallleHHe K SMOIIUSIM ayAUTOPUMU.
Tak, ucnonab3oBaHUe OJHOIO U TOTO Ke MpHudTa, JOTOTHUIIA,
CTUJIeBOe U I[BeTOBOe eMHOO06pasre BLI3LIBAIOT J0OBepue, NAIOT
omyuieHue CTabUIbHOCTU U OPTaHU30BaHHOCTH.

Kanaupar BbICTymaeT Kak MeTOHMMHUYECKHUN 3HaK,
TIpe/iCTaBJSIOIUN OIIpe/leIeHHYIO IIOJUTHYEeCKYIo TPyIIly, I103-
TOMY OOBIYHO U306paskaeTcsi B 06JIMKe ONBbITHOTO IOJIUTHUYECKOro
JlesiTeJIsl, CIIOCOBHOro fiep>KaTh Bce 1o KOHTpoJieM. MOKHO OTMe-
TUTDH XapaKTepHble KMHeCH4YecKrue IpU3HakKu — Clep>KaHHas,
HO pacIioJjlaramolasi yJjabIbKa Kak 3ajor APY’KecKOo! CHMIIaTUH
U yBePeHHOCTH B CBOMX CHJIaX, «OTKPDIThIE» KeCThl (PyKa, Kak
6yATO NMPUrOTOBJIEHHAsI [JIST PYKOIIOXKATHUsI), paccaabiieHHas
U OJHOBpeMeHHO H3Jlydaiollas peHlMUTeJbHOCTb II03a HJIH,
HAIIPOTHUB, 60JIee aKTUBHDIE JKeCThl «arUTallHOHHOr'0» XapakTepa
(mopgHATasa pyka, ckaTas B KyJak U Ip.). KpoMe Toro, moJuTUK
MOJKeT BbICTYIIAaTb He TOJIbKO KaK IIPeACTaBUTeJIb 'PYIIIbI, HO X
coueTaTb UHDIE POJIM — IOJIUTUK-aKTep (oIlpefiesleHHbIe YepThl
BHEIIHOCTHU U [IOBeJieHNUs), IIOJUTUK KaK HOCUTEJIb IIOJIUTHIECKOMN
GyHKIHUU (QUKTATOp, HOBATOp, pedopMaTop MU Ip.), IOJUTHUK
Kak BOILJIOIeHNe IICHXO0JIOrM4eckoro apxXeTumna (CTapiiuil 6part,
cTporuii orelj u mp.) [21, c. 85-96].

Cpenu TpeboBaHUI, NpefDbsBASEeMbIM K IOAO6HDBIM
n30bpakeHUsIM, TPAAUIMOHHO BbIJeJAI0TCS IIPOCTOTa U
JITaKOHUYHOCTDL IIOJUTHUYecKoro cijora’Ha. OH JOJIKeH 6LITb
IIOHATHDIM, JIOTUYHDLIM U JIET'KO 3alIOMHUHAKIIUMCH. YTo KacaeTtcsa
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OUepTaHUs BU3YaJIbHDBIX 3HAKOB, TO IPeATIOYNUTAETCS CKPYTJIeHHbIe
6YKBBI U CUMBOJIbI, OKpallleHHble B 1IBeTa, aCCOLUUPYIOIUecs
C HapTUWHON CHMBOJHUKOH [9, c. 70-107; 28] (Ui 1). B sToM
cjydyae oTMedaeTcsl Hajnuume (GYHKIWUU CO3NAHUS UMUIKA
(cnenudumueckoro obpasa) [2, c. 55].

YacTo B MOJUTUYECKUX CJIOTaHAX OTMEYaIOTCs CpesicTBa
MHTHMU3ALUY 0OIIeHUSs U YCTaHOBJIEHUS APYKeCKUX OTHOLIeHU M
(MecToMMeHUe «Tbl»), 2 TAK>)Ke NHKJTIO3UBHbIE MECTOMMEHUS «MbI»
/ «Halll» B COYETAaHUU C COOTBETCTBYIOLEN IJIarolbHON GOpMOH,
HUCIOJb3yeMble i 0603HAUYeHUs] eJUHEHUSI C ayJIUTOpuel,
npsMoro obpameHusi, 0603HaYeHHUs] CBOMX HaMepeHUN u
CKpBITOro mobyskaeHUs: “merecemos una Espafia mejor” (pp),
“UN pals contigo, PODEMOS”, “UNIDOS PODEMOS” (Podemos),
“NUESTRO PACTO ES CONTIGO” (UPYD). [Ipu 3TOM KaHAWOATHI
JacTo M306paskaloTcs Ha (GoHe TOJINDLI YIILIOAIIIUXCS el
(unm ux u306pa’keHU), CJIOTaHbl IpeCcTaBIeHbl CTPOYHBIMU
CKpPYIJIEHHBIMY WJIM 3arJIaBHBIMY GyKBaMu, a KJIOUYeBble CJI0Ba
(«c TOGOM») BBIIEJISIIOTCS OPYTUM WPUGTOM (KUPHBIM) HUJIU
LIBETOM (HaIIpUMep, CIIOKOMHLIM 3eJIeHLIM, CO3JaI0IUM aCCOIU-
aIlU¥ C YeM-TO HOBBLIM, C BeCHOM, HayaJIOM IIyTU U, BO3MOXHO,
COOTBETCTBYIOIIUM CUTHAJIOM CBeTOhOopa), YTOObI aKIeHTUPOBATD
JIOIIOJIHUTeIbHOe BHUMAaHUe®.

CiienyeT OTMETUTD, YTO BO3MOJKHA Ja’ke pa3paboTka Lesoi
Cepuu CJIOTAaHOB, OPUEHTUPOBAHHDLIX Ha pPa3/IMYHLIE lLiejieBble
AYOUTOPUU U BbIPa’KaIOIMX PAa3/IMYHble CMDbICJIOBbIe HIOAHCHI.
Hampumep, BbIpakeHHEe CeMAaHTHUUYECKON OIMMIO3UIUU «CBOM-
gyskoil» (“ti-ellos”): “Si ti no vas, ellos ganan. Ahora mas que
nunca” (PP), cp. “SI TU NO VAS ELLOS VUELVEN" (PSC). [TobyxeHure
CKPBLITO 32 CTPYKTYPOH YCJIOBHOT'O IIpeJIOKeHUs.

B cyioraHax u BU3yaJIbHOM obpase (yIbI6aoIUuics MOJUTHK)
coZlepsKaTcs MO3UTHUBHDIEe KOHHOTALINY, BhIpaskeHHble HaJInuueM
oInpejeJeHHbIX ONOPHLIX CJOB, KOTOpble INpPeAloYUTaIoTCS
Pa3JIMYHBIMU IMOJUTUYECKUMU HapTUsIMU. B 3ToM ciydae
MOXKHO T'OBOPUTD O CllelndUIeckKoM YIoTpebyeHWH, IO CYTH,
HEMNTPAJIbHBIX CJIOB OOBLIIEHHOTO SI3BbIKA, MOJYYAIOIIUX CBOe
CMDBICJIOBOE HAIlOJIHEeHVe B 3aBUCHUMOCTH OT TOI'O JIU WHOIO
U e0JIOTUYEeCKOr0 KOHTEKCTa (KaK CHHXPOHUYECKOI'o, Tak M
JuaxpoHudeckoro) [26]. Hampumep, “cambio”: “Stiimate al
cambio” (PP), cp. “vota sl un si por el cambio” (PSOE). B ciorane
“Empieza el cambio” (PP) conep>XuTcs rpaMMaTHdecKasi OMOHUMUS
(coBmasieHUe IJIarojabHLIX GOPM JIsI UMIIepaTUBa 2 J. eA.d., byKB.
«HAYHU IepeMeHbl», U 3 JI. ef.4. «IepeMeHbl HAUMHAITCS»), YTO
IIPUBHOCHUT JOIOJHUTEIbHble KOHHOTALMU: ITO6YKeH1e K TOMY,
YTO JIOJIKHO IIPOU30UTH B 6yAyILIeM, ¥ KOHCTATAIlUs, YTO YTO-TO
y>Ke MIPOUCXONUT M MeXaHU3M 3alylleH.

Cpenu KJII0UEeBBIX CJIOB MOKHO OTMETUTD U yIoTpebiieHue
HauMeHOBaHMUil YacTeii TeJla: “CENTRO DEMOCRATICO. Mano firme.
Corazén grande”; “con cabeza y corazén” (Mariano Rajoy, pp). Kak
oTMedaeT B cBoed MoHorpaduu H.I'. Mes, coMmaTU3M «pyKa» MOXKeT
cozep>XaTb IMO3UTUBHYIO 3TUUECKYI0 OLleHKY «TPYZ0JIIOOHUBDLIN»,
B TO BpeMs KaK «CepJle» COOTHOCHUTCS C IMOHSITUEM pas3yMa,
MbpIcIH (corazén = cabeza), a TakkKe UCIIOJIb3YeTCs CO 3HAUYeHUueM
IIOJIOKUTEJIbHOM OIIeHKHU «XOPOIIU», «106pbIi» [16, . 115-118].
TakuM 06pa3oM, ceMaHTHUYEeCKUH MMOTeHI[MaJl pacCMaTPUBaeMbIX
JIEKCMYECKUX eJUHUI], a TaKke JOIOJIHUTEeJbHOe rpadudieckoe

1 Mopo6Hble 31eMeHTbl KOMMYHUKaLUMK, CrocobCTayioLME MO3UTUB-
HOOLIEHOYHOMY BOCTIPUATUIO COOBLLEHMA, MOMHO PaccMaTpuBaTh Kak
MapKepbl «3KONOMMYHOr0 06LLEeHNA». OCHOBHBIMY NapamMeTpamMu TaKoi
KoMMyHuKaumu H. . Conofj0BHUKOBA CUMTAET BEKIMUBOCTb, AO6pOrKe-
naTeflbHOCTb, TONIEPAHTHOCTb, CTPEMJIEHWE NAPTHEPOB MO KOMMYHUKA-
LU K CO34aHMI0 06LLEro NOJIOKUTENIbHOr0 SMOLIMOHA/IbHOIO LIEHTpa 1
ap. BmecTe ¢ TeM 0CHOBHBIMM NapamMeTpamMu «HE3KONOrMYHOWM KOMMY-
HUKaLWUU» ABMAIOTCA HETONIEPAHTHOCTb, SMOLMOHAIbHAA paccornaco-
BaHHOCTb, HeafileKBaTHasA TOHAJIbHOCTb 06LLEHUA, HEraTUBHbIE OLLEHKH,
HapyLleHVss KOMMYHUKATMBHOrO Kodekca u ap. [18, c. 11].

02

BbIZleJIeHUe CIIOCOOCTBYIOT PAacCTAaHOBKe HeO6X0AMMBIX akKlleHTOB
U CO3JaHUIO allpuopu 6JiarokeyaTeJlbHOrO OTHOLIEHUS CO
CTOPOHBI afpecaHTa.

Mo>XHO caesaThb BBIBOJ, UTO 6Jarofaps «ONTHUYECKUM
WUJLJIIO3USIM», CO3[jJaBaeMbIM IIpXU IIOMOIIU COOTBETCTBYIOIIEro
odbopMIIeHUs], CO34aeTcs OlylleHUe, YTO KJIUYeBble CJI0Ba (B
HIKecjenymoueM IpuMepe 3To “ahora”) He COOTHOCSITCS HU C
Kakol upeosoruei: “es AHORA” («Ciudadanos» — 4yTb HUXe U
OYeHb MeJIKUM IpudToMm). BeiencTBrue 3TOro BhIpabaThbiBaeTcs
IIPUBLIYKA BOCIPUHUMATD ITOAO6HBIE BBICKA3LIBAHUS KaK HEKYIO
IAaHHOCTD, KaK 3HakoMoe ¢usocodcroe u3pedeHre, ¢ KOTOPLIM
HeJIb3sl He COTJIACUTLCS U KOTOpOe He BbI3bIBaeT KOTHUTHUBHOTIO
JVCCOHAHCA [29], a 3HAYUT, BO3pacTaeT BepPOSATHOCTL TOrO,
4YTO IPOr0JIOCYIOT 3a Hero (TO eCTb 3a COOTBETCTBYIOUIYIO
MIOJIUTUYeCKYIOo ITapTHIo).

[Momumo nonutudeckux KT, B KOTOPBIX BepbaIbHBIN KOM-
IIOHEHT IIOJKpeIIsieTcs HeBepbalbHLIM, MOXKHO HalTU IpUMephI
CaMOCTOSITeTbHOI'O GYHKIITMOHUPOBAHUS UKOHUYECKUX eIUHUII,
TeM He MeHee 06J1a/lalolNX CO6CTBEHHBIM cMbIcJIoM. Hanpumep,
HeZaBHUe cobbiTus B KaTtanmoHuwm, cBsg3aHHLIE ¢ pedepeHIyMOM
o He3aBucuMocTtu (01.10.2017). B kayecTBe CUMBOJIA IIPOTECTOB
HCIOJIb30BAJIUCH (JIaru (3cTesazbl), KOTOpble pa3BelIuBaau Ha
3[laHUSAX U MIaMSITHUKAX, 3aKjleeHHble PThI (Y CAaMUX IIPOTeCTYy-
IOIIUX ¥ Ha U306pa’keHUsIX), 6esIbIi LIBeT U HOAHSTLIe BBepX
PYKHU Kak IIPU3BbIB K MUPHOMY yperyJIMpoBaHMUIO CTOPOH U IIp.
B HeKOTOpDBIX CJydYasX AaHHas CHUMBOJIMKA CONPOBOXKAaJach
OIHOCJIOXKHBIMU cJIoraHamMu: “democracial” (kak crocob o6paTuTb
BHUMaHUe Ha IONpaHue JIeMOKPATUYeCKUX MPUHIIUIIOB U Kak
MIPU3BIB BOCCTAHOBUTDL CIPABEIJIMBOCTD); “si” (B 3HAUEHUU «3a
HEe3aBUCHUMOCTD»)>.

Ocoboro BHUMAaHUS 3aCJYXUBAIOT IPUMepDI MJIaKaTOB,
KOMUKCOB ¥ KapuUKaTyp, BbICMeuBaolive Te UJIX UHbIe NeCTBUS
1 UMUJKU IOJIUTUKOB. HanmpuMep, 0coO6eHHOCTH MeKCUKAHCKOMI
IIOJINTUYECKON AeMCTBUTEJIbHOCTH KPUTUKYIOTCS B TBOPUYECTBE
aBTopa Tesnuo ®iopeca®. 3Hamenurtasas Mafalda, repouns
«IeTCKUX» KOMUKCOB, aBTOPOM KOTOPDIX SIBJISIETCSI apreHTUHCKUHN
kapukaTtypuct Xoakut CanbBazop JlaBazo, Takke OTJINYaeTCs
ocobbIM B3rysiioM Ha mup (U 2).

B oA06HbBIX JKaHPax B CUMBOJINYECKY KOHLIEHTPUPOBAaHHOMN
(opMe K1306pasKkaAIOTCS 3J10604HEBHDBIE TEMDI, U 1aeTCsI I3BUTEJIbHbIN
KOMMeHTapu. B pe3ysibTaTe MOXHO HabII0aTh IpUMep Iepeadu
UHPOPMAIIUK C IOMOUILI0 KOJOB, MPUHAAJIEXAMUX PA3HBIM
3HAKOBBIM CHCTEMaM, HO KOTOpble BOCIIPMHUMAIOTCS Hepa3pbIBHO
ZpYT OT Apyra U B COBOKYIHOCTY 06pa3yIoT Takue pUTOpuYecKue
IIpUeMBbl, Kak ITapazokc, runepbosa, Metadopa U T.IL.4

KPEOJIM30BAHHBIE TEKCThI B UICITAHCKOM COLIMAJIBHOM U
KOMMEPYECKO! PEKJIAME

PexjlaMHBIN AUCKYPC, KakK " HOJUTUYECKUN, ABJSeTCS OOHUM
U3 AKTUBHO pPA3BUBAKMIHKWXCS BHIAOB KOMMYHHUKATHUBHOI'O
B3aUMOZeNCTBUs. [IJ1 Hero Takxe XapaKTepHO HaJIN4Yue KPATKUX,

2 ®oxt E., NopAwko C. IcTenaga v 3akneeHHble pTbl: YTO O3Ha-
YaloT cumBosbl NpoTecToB B KaTanonun. Pycckas cnyrkba bu-6u-cu,
BapcenoHa-TapparoHa (09.10.2017). URL:
https://www.bbc.com/russian/features-41549286 (gaTta obpalueHus:
20.05.2018)

3 Flores Helio. La caricatura no puede existir si no lleva critica. URL:
http://noticias.canal22.org.mx/2017/12/15/
helio-flores-la-caricatura-no-puede-existir-si-no-lleva-critica/

(mata obpalyeHun: 21.05.2018)

4 MoppobHee cM. [3; 9, c. 96-107].



Fig. s

Unnioctpauma n3 cnpaBovHuka Guia de la comunicacién no sexista
(Madrid: Instituto Cervantes, Aguilar, 2011. P. 205).

HO HaCbIUeHHO-UHGOPMATUBHBIX BbICKa3bIBAaHUM-CJIOraHOB,
peKkJIaMHOM CHUMBOJIUKHU-JIONOTHUIIA, IIBETOBLIX U IrpadUdyecKux
0COOEHHOCTe! U BU3yau3allus TOrO WU UHOIO «JIuJepa MHe-
HUS» [32], KOTOPBIM 110 MHEHUIO pa3paboTUMKOB peKkJaMHON
KaMIIaHUY, criocobeH NOoOyAUTh MOTEeHIUAJIBHOI0 IOTpebuTe s
K IOKYNaTeJbCKOM aKTHUBHOCTU. ITO MOXeT 6LIThL MeIUNHOe
JIULIO — aKTephl, MeBIIbl, CIOPTCMEHDI, >XYPHAJINUCTDI, TIOJIUTHKY,
aupepbl MOJIOJEXHDBIX IBUKeHUMN HJIU «IIPOCTble JIIOOU U3
HapoZa», 0606IIeHHbIe CTepeoTUIN3UPOBaHHbIe IIpe/ICTaBUTeI!
TeX WJIM MHDBIX COI[UAJIbHBIX TPy (yuuTes, opuCcHble PabOTHUKY,
MeJUIIUHCKUe COTPYAHUKHY, a Takke IMOAPOCTKY, eHCHUOHepkl,
JIOMOXO3SIMKY U T.I1.). X IIPUCYTCTBYUE CIIOCOBCTBYET peanin3aluy
UAeHTUGUKALNOHHON GYHKIIMY, KOTAa IOKyIIaTeJ b OTOXAeCT-
BJIsIeT ce6s1 ¢ peaIbHbIMU UJIU BOOOpaskaeMbIMU ITOTPebUTEIIMU
TOBApOB UJIU YCJIYT [2, C. 21],

CpencTtBa IpuUBJiedeHUS BHUMAHUS B peKJIAaMHOHU
KOMMYHUKAIIUY, Ha CaMOM Jiejle, MaJO YeM OTJIMYAIOTCS OT
Cpe/iCTB, UCIOIb3yeMbIX B IIOJIUTUYECKOM AHUCKYpCe, IIOCKOJIbKY
rpecjefyoT Ty e IIparMaTUdeckylo Ijejib — «II0OMOYb» CAeJaTh
Bpi6op. CTemeHb BO3JeMCTBUS MOXeT IoKasaThcs boJee
UHTEeHCHUBHO, II0CKOJIbKY OHO HallpaBJIeHO Ha yJIOBJIeTBOpeHUe
He TOJIbKO 6a30BbIX, HO U TIIATeJIbHO, HACTOMYUBO HaBsI3bIBaeMbIX
peKkJIaMHOM UHIYCTpHel MoTpebHoCTe! [34] (TAKTUKYU «arpecCuB-
HOT'O MapKeTHUHIa», «XOJIOAHDIN IIPO3BOH» U IIp.). 3/1echb CTOJIb Xe
AKTUBHO MCIIOJIb3YIOTCSI MECTOUMEHUS 1 U 2 JTulla (QYHKIUS UHTe-
rpalvy U MHTUMHU3Anuu/mobyxnenus): “Destapa la felicidad”
(Coca-Cola), “Porque tud lo vales” (L’Oréal), “Solo hazlo” (Nike),
“No eres td cuando tienes hambre. SNICKERS. COmete el mundo”;
“Farmacias del Ahorro. Te queremos bien”, “Santander. Queremos
ser tu banco”, “Central Lechera Asturiana. Nuestra vida es la
leche” u T.11. BU3yaJIbHDLIN PsAA NpeiCcTaBJIeH COOTBETCTBYOIUMU
Jorotunamy, GoTorpadusMu U pUCYHKAMU, KOTOpPbIe BbI3bIBAIOT
TIOJIOXKHUTeJIbHDbIe acconuanuu. Tak, YTo6bl MOAYEepKHYTDb JaHb
TPpaAUIUSAM, HAPOAHOCTb HallMOHAJIbHOM NMPOAYKIUY, ee HaTy-
PaJIbHBLIN XapaKkTep ¥ KauecTBO, 3ac/Iy KuBaollee 0Bepus [2, . 98],
cjoraH “Asturiana” momMemaeTcst Ha poHe CIIOKOMHOI0 IPUPOJHOTO
JaHAmadTa, Ha KOTOPOM IaceTcss KopoBa. Takske 3TO MOKeT ObITb
n306paskeHue caMoil efbl (ANIeTUTHO pa3pe3aHHbIN 6aTOHYUK
“Snickers”), mpueM, KOTOPBIN YaCcTO MOKHO BCTPETUTDL B MEHIO
Pa3JIMYHDBIX FaCTPOHOMUYECKUX 3aBefleHUM.

COOTHECEeHHOCTb BH3YaJbHBLIX CpPeACTB C IJAaHOM
«IIPOIIJIOe-HaCTosee-6yayIee» MO3BOJISIET FTOBOPUTH O TaKOM
CBOMCTBE peKJaMHOMW KOMMYHUKALIUU, KaK TeMIIOPAJIbHOCTb

A3BIK Y KYJIBTYPA NCITAHUU

[2, c. 36—41]. Ha uai. 3 OpocjekuBaeTcs IpreM peTPoCIeKIuu
(obpameHHOCTH B Ipolljoe) — Hajauuue ¢oTorpadpuyieckux
cpeAcCTB, 06JaaloIUX TeMIIOPAJbHON MapKUPOBAaHHOCTBIO U
IoUepKUBAIOINX, YTO UcHaHckui yHuBepMmar El Corte Inglés
cylecTByeT y’Ke AaBHO (75 JeT). BepbasbHble Jekcuyeckue
(MeCcTONMeHUS «Tbl», «Halll», IOBTOPSIOIIEeCs: CJIOBO «UCTOPHUSI»)
U CHHTaKCUYecKue (HacTosillee BpeMs IJlaroja) KOMIIOHEHTDI
B COBOKYIIHOCTU C UKOHUYECKUMU 3JIeMeHTAMU IIOJYepPKUBAIOT
U MOJAJIBbHOCTb [aHHOTO KpeoJIM30BAHHOI'O COObGIIeHUS:
VHUBEpMar UMeeT MIPOYHbIe TPAAUIUU U IIOSTOMY MOKET
CUUTATbCS CBOEOOpa3sHBIM «3HAKOM KaudecTBa», ero Ipo-
AYKIUN MOXHO JA0BepsiTb. IIoTeHIMAJbHOIO IIOKyIaTeJis
NPUTJAMIAIOT HACJHAJUTbHCS BLICOKUM YpPOBHEM CepBUCa,
TIPOBEpeHHOr0 BpeMeHeM.

XapakTepHOU 0CO6eHHOCTbIO COBPeMeHHOI'0 peKJIaMHOTr0o
AWCKypca SIBJsSeTCS HeMMUHI —UHTEeHCUBHAas TeHJeHIUSd K
CJIOBOTBOPYECTBY U IOSIBJIEHUIO HeoJoru3smoB: “Este verano se
llevan portasuefios” (“portalibros o portatodo”, pekiama FNAC
2012). ObpamaeT Ha cebsg BHUMaHUe U HIYTOYHAas peKkJama
«HOBBIX» MEJUIIWHCKUX IIpernapaToB, HAIpUMep, «OT HepBOB»
“Meimportauncarajo 500 mg, 20 tabletas” (cp. «Herpyctusy,
«ITopuructuf», «CTONXaHAPUH», «KAHTUIPUYHDbLI» U 1Ip.). Ha
NucbMe JJaHHbIe 3JeMeHTbl 0GOPMIISIIOTCS C IIOMOIIBIO CPeACTB
rpa¢puueckoro MapkKUpoOBaHUS UJIU BblZeJIeHUs LIBETOM.

Jna conuaJlbHOM M KOMMepYeCKOM peKkJaMbl TaKKe
XapakTepHO HaJIUYue BOINPOCHO-OTBETHLIX eJUHCTB U
BOCKJIMIIAHUN: “ATENCION ADOLESCENTE sCansado de que tus
padres siempre te estén molestando regafiandote y metiéndose
en tu vida? PUES MANDALOS POR UN TUBO! Sal de tu casa, trabaja,
paga tus deudas, paga tu escuela, compra tu ropa, tu comida, tu
celular, el cable, etc... y nadie te dird nada!!! PERO MIENTRAS VIVAS
EN CASA DE TUS PADRES RESPETALOS, OBECELOS Y VALORA LO QUE
DAN Y HACEN POR TL.”5. CouyeTaHVe pa3HOIr'o HauCcaHus 6yKB U UX
LIBETOBOI'0 0OPMJIIEHHUS CIIOCOGCTBYIOT peau3aliuy aTTPAaKTUBHOMN
GyHKIIUU C 3JIeMeHTaMU [MCCOHaHCa [2, C. 33-34]: HamMcaHHOoe
3arJIaBHbIMM 6YKBaMU B KOHIle COOOIIEeHUs OIIpoBepraeT TO, YTO
3asBJIEHO B Havajle, BO3HUKAET «3(PekT 0OMAaHYTOTO OXKUAAHUSI»C.

IToCKONbKY IOTPebUTeNb YacTo UAeHTUGUIUpyeT cebst
C HWAeaJM3UMPOBAHHBIMU TepOosIMU DeKJIaMHOro COObIleHUs,
0CO6BINT MHTEpeC MpeCcTaBiseT reHepHbIN BOIPOC, CBSI3aHHBIN
C BbIIBJIeHHMeM 6a30BBIX CTepeoTUINOB GeMHUHUHHOCTU U
MacKyJIMHHOCTY. TpaJULIMOHHO 06pa3 KeHIIUHbI pAacCMATPUBAETCS
B paMKax 6a30BbIx TeM «Cembsa-JIl060Bb-KpacoTa», B To BpeMs
KakK IpeZCTaBJIeHUs O «HACTOSILIeM MY KYMHe» CBS3aHbI, IIpeske
BCero, ¢ TakuMu TeMaMu Kak «Kapbepa-leHbru-TexHOJIOTUN»
[2, c. 106-116; 38]. HecMoTps Ha TO, 4TO B IOCJIeJHee BpeMs
TIOSIBUJICSI COBpEMEHHBIN THUIl «HOBOM JKeHIIWHDI», KOTOpas Bce
Jalle WHTepecyeTcsl Kapbepoit (06pa3 «busHec-1ein»), U «<HOBOT'O
MY>KYHUHBI», KOTOPDLIN 60JibIle BHUMAHUS YJeJisieT CBOeMY
BHeIlIHeMy BuAy (MeTpocekcyal, JlaMbepcekcyas, ybepcekcyas,
TIOpHOCeKcyaJl, GpellH-ceKcyal U Np.”), Ho-IpeXkKHeMy He OTXOIAT
Ha BTOPOM IIJIaH «KJIAaCCUYEeCKHe» 06pa3bl «KeHUIWHA-MOZeb/
CeKC-CUMBOJI» U «KeHIIWHA-MaTby»;, «MYXYUHA-ZOOBITUYUK»,
«MY>XUUHa-CIeINaJIuCT/IpodeccruoHall». 9TO 06CTOATEeNILCTBO

5 Farmacias pG. uRL: https://www.facebook.com/farmaciasdgoficial/
photos/a.1392020751099129.1073741828.1391167711184433/15
89928021308400/?type=1&theater (narta obpaweHus: 20.05.2018)

6 MoapobHee o naparpadeMHbIX CBOMCTBAX PEKAMHOIO TEKCTA CM.
[1; 9, c. 62-69; 11; 27; 30].

7 Aunbposa K. 9 TUNOB My}KUMH NO CEKCyaslbHOMY TeMnepameHTy //
Monb3a n Bpea. Py. HypHan o 3q00poBoM 06pase *u3HU (20.05.2016).
URL: https://polzavred.ru/g9-tipov-muzhchin-po-seksualnomu-
temperamentu.html (aaTa obpalueHus: 21.05.2018)
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CIIPOBOLIMPOBAJIO IOSIBJIeHHEe Ppa3JUUYHBLIX pPYKOBOJICTB
AHTHCEKCUCTCKOIO COZep’KaHUsl, LeJIbI0 KOTOPDLIX SBJSETCS
MIpOoABYUKeHUE aJIbTePHATUBHDIX « IPOTUBOAUCKPUMIUHAIMOHHBIX
IIPOAYKTOB». B HUX MO’XHO HAWUTH IIpHUMepbl KOPPeKTHOIO
HUCIIOJb30BAHUS PA3JIUYHBIX JUCKYPCUBHBIX CPEACTB, a TaKKe
UJLTIOCTPALIUY AKTYaJIbHLIX PeKJIAMHBIX 06pa3oB MY>KUYUHDLI U
SKeHIIVHDI U HarJIssAHble peKOMeHJalluy OTHOCUTEeJIbHO TOr'0, Kak
«ypaBHOBECUTDb» UX COLIMaJIbHbIe ¥ 3cTeTuYeckre poJiu (Halpumep,
06pa3 «JOHXyaHa» 06pa3 «KeHIUHDbI-060JIbCTUTETbHUIIBI»;
«KEeHIIWHA Ha KYyXHe» «MY>XXUYKHA " JKeHIIMHa Ha KYXHeEey,
©KeHINHA-MaTb» «MY>XUWHA yXa’kUBaeT 32 pebeHKOM» U T.IL.).
Ha uniu. 4 npefcTaBieHO KpPeoJrn30BaHHOE ONMCaHUe OLHON U3
TakKUX peKoMeHAanui: n3obpakeHue, obaajarmiiee CO6CTBEHHBIM
OUAAKTUYEeCKUM CMBICJIOM, ¥ COIIPOBOAUTENIbHBIN KOMMeHTapui
[31, c. 205].

Kax oTMed4aroT ucciaefoBaTesy, «peKJIaMHbBIN TeKCT allpuopu
He sIBJISIeTCsI KOHGJIMKTHBIM, HO ¥ He MOXXeT O6bITh HeNTpaJbHLIM
B CHJIy cBoell GyHKLIMU — IIPUBJIEYeHUSI BHUMaHUs» [14, C. 70].
HeobxoamMO noAuepKHYThb, YTO YaCTO 3TO IIPUBOJUT K YBEJIMUeHUIO
«HATpsKeHHOCTU» KT 3a cueT «JaBIeHus CONMaJIbHbIMU 0bpa3aMu»
U 4pe3MepHOro YpOBHS BU3yaJbHOM arpeccuu [15, €. 301-309].
B 3TOM CJly4ae Ha OCHOBAHUY HM306pa3UTeIbHOI0 KOMIIOHEHTA
IIPOUCXOAUT (POpMUpPOBaAHUE NMEPBUYHOIO IIpPeACTaBJIEHUS O
colep>kaHUM TaKUX COOOIIeHUM, 3aTeM OHO MOXEeT OBITh CKOp-
PEXTHMPOBAHO BepbaJIbHBIMU COCTABJISIOMIUMU [19, C. 140].

KPEOJIM30BAHHBIE TEKCTBI B UCITAHCKOM
HHTEPHET-JHUCKYPCE

MoOKHO cKas3aTb, 4YTO HOJIbIIe BCero «He-HeNUTpaJbHbIX» — arpec-
CUBHDBIX U IOMOPUCTUYECKUX, I3BUTEJIbHLIX U 3J10000HEBHDIX,
CaTUPUYEeCKUX, KapUKaTypHDBIX, CKaHAAJIbHO-pa306JauuTellb-
HBIX, UI'DOBBIX U MacKapaZHO-KapHaBaJIbHBIX, — TaK UJIW MHaue,
IIPOBOKAIIMOHHLIX KT MOXKHO HabJII01aThb B 3JIEKTPOHHON KOMMY-
HUKAIUY, II0CKOJIbKY MHTepHeT IpeJcTaBsieT cO60i OTKpLITOe
MHTEePaKTHUBHOe IIPOCTPAHCTBO, KOTOPOe SIBJISIeTCS MpakTUIeCcKH
UeaJbHOM Cpeloy AJsl CyIeCTBOBAHUSI U PA3BUTUSI CMEXOBOH
CTUXUU. B KauecTBe XapakTepHbIX 0COOeHHOCTe ceTeBOro obie-
HUS UCCJIefoBaTeJU NMOAYepKUBAIOT KPeaTUBHOCTb U CBO6OAY
CaMOBbIpa’keHUsl, IO3UTUBHYIO SMOLMOHAIbHOCTD, aHOHUMHOCTD,
CYy6'beKTUBHOCTb, MO3aUYHOCTDb, 060C06JI€eHHOCTD OT IIOBCeJHEB-
HOCTY, HaJIuu¥e J06pOBOJILHO IIPUHSATLIX IIPaBUJI, [JI06aIbHOCTD
U TUINepPTeKCTYyaJbHOCTDb U T.I. [5; 23]. Cpenu cnenuduyieckux
KpeoJIn30BaHHBIX >XaHPOoB M HTepHeTa MOXXHO BblIeTUTD: IeMOTH-
BaTOp (BUAeoBepbaIbHBIM TEKCT, «<KOMMEeHTapuil K poTorpadpuny,
apoAvsi Ha MOTHUBUPYIOIIUeE IIJIaKaTbl/IIOCTephl), Be6-KOMUKC
(KpaTkas cMelIHass UCTOPUsI), MeM («BUPYCHOE» pacIpocTpaHe-
HHUe OCTPOYMHOM ¢pasbl, HPOHUUECKOro obpasa), KapukaTrypy
(runeptpodupoBaHHOE M306pakeHUe yesoBeKa / IBJIeHUs). OTU
SKaHpLI 06beAMHAeT KOMUYecKasi HallpaBJIeHHOCTb, OHU CBSI3aHbI
C IpelleleHTHBIMU KYJIbTYPHBIMU (peHOMEeHaMUu U colep’KaT
OTCBLJIKM Ha aKTyaJIbHble COOBITHS, TOSTOMY YaCTO OKa3bIBa-
IOTCSI HEeJI0JITOBEYHDI.

«KapTUHKY U3 UHTEpHeTa» MOTYT 06J1aZJaTb TO3UTUBHBIM
codepxxaHueM (“Tarea para hoy martes: toma una sonrisa”), ¢puo-
cobckumu «koHHOTauusaMu» (“El orgullo te hara sentir fuerte,
pero no feliz”), cogep>kaTb IUTaTbl U3BECTHDIX JlesTesel JIuTepa-
TypbI U uckyccTBa (“3Se pueden inventar verbos? Quiero decirte
uno: Yo te cielo, asf mis alas se extienden enormes para amarte
sin medida. Frida Kahlo”). Cpenu Bepb6ajibHBIX KOMIIOHEHTOB, Kak
U B IpebIAYLUIUX CJIy4dasiX, IIMPOKO PacIpoCTpaHeHDb! GOPMBI
1-2 JIUIA U BOIIPOCHO-OTBETHDbIE CTPYKTYPBI; CAMU BbICKA3bIBa-
HUS KpaTKye, eMKUe ¥ 3alloOMHUHaIuecs. X mpeanoaraeMole
aBTOPBDI, peasbHble U BLIMbIIIJIEHHDbIe IIepCOHAXY (HalpyuMep, Ta
ke Madanbaa), MOTYT 6bITh IIpe/iCTaBJeHbl Ha KapTHUHKe B Kayde-
CTBe UKOHHYecKux/poTorpadpudeckux sjieMeHToB. HeMaloBasKHYIO

94

{/Rﬁrmkmas' okt _EMgaico wa

EMPAREJA CADA GRUPQ DE EMOTICONOS CON 5U REFRAN
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1.- No por mucho madrugar amanece mas temprano.
2.- A caballo regalado no le mires el diente.
3.- En abril, aguas mil.

4.- No esta hecha la miel para la boca del asno.

5.- No le busques los tres pies al gato.
= D)+~ - ]

5

MocnoBuupl Ha A3bIKke EMoji. URL: https://es.slideshare.net/
Akkiouio1/refranes-con-emoticonos-acti (gata obpatueHus:
21.05.2018)

pOJIb UTpaeT UBeT U rpadrKa, BBIIOJHSIOIKe aTTPAaKTUBHYIO, 5CTe-
THUYECKYI0, 3KCIIPECCUBHYIO ¥ CMBICJIOBBIAEIUTEIbHYI0 QYHKITUIO
[2, . 60-65], TOJOOHO TOMY, KaK 3TO IIPOUCXOAUT B IIOJUTUIECKOM
U peKJIAaMHOM JIUCKypcCe.

7151 cMeXOBBIX )KaHPOB MIHTepHeTa XapaKTepHbI KaJIaMbypbl
U SI3BIKOBAst UI'Pa, OCHOBaHHAs Ha JIEKCUYeCKON U rpaMMaTHUYecKol
OMOHUMUY, BIU3KO3BYUYNH, 3BYKOIIOAPA’kaHUY, CTOJIKHOBEHUN
CeMaHTUYecKoro ¥ mparmMaTuieckoro 3HaueHuil. Hanpumep: “Qué
puedo hacer aqui? — NADA.” (pa3roBop [IByX pbI60K B akBapuyMe);
“Soy tan buena persona que no madrugo para que Dios ayude a
otro”; “Yo leo, td lees, Bruce Lee”; “En solo 2 semanas Juan ha
perdido 2 semanas” (¢boTorpadus «10-mmocje», Ha KOTOpoy Gurypa
XyaHa ocTasach 6e3 usMmeHenutt); “El fisico atrae, pero el traductor
enamora”; “Lo mejor para tu autoestima es el TE: QUIERE-TE,
PERDONA-TE, AMA-TE, SONRIE-TE, REGALA-TE, EDUCA-TE,
VALORA-TE, CUIDA-TE...” u gp. B Be6-KoMUKcax BhIIeO3HaUeHHAS
TeHJeHIUs IIpeficTaBjIeHa B BUJe Auajora MeXX/1y TepCoOHa )kKaMu:
“Oye, ;qué haces con este pingiiino? Deberias llevarlo al zoo. — Es
verdad, tienes razén. — ;Pero no me dijiste el otro dia que ibas a
llevarlo al zoo? — Si, y 1o pasamos genial. Mafiana iremos al cine”.

1 WccnepoBaTenn noayvyepKkUBalOT, YTO BU3yasibHble KOMMOHEHTbI
LUIMPOKO UCMONb3YIOTCA ANA peanu3alyuy Takoro CTUAMCTUHECKOro Mpu-
eMa, KaK «[BOoMHAaA aKTyanusauua 3HavyeHusA». MoXKHO yTBepKAaaTh,
4YTO A/1IA paccMaTpMBAEMOro BUAA KT XapaKTepeH reTeporeHHbi Tun
OBOVHON aKTyanusauum 3Ha4eHWUs, NOCKOJIbKY B ee Co34aHuK, HapAay
c Bep6asibHbIMKY, YHACTBYIOT U NAapanMHrBUCTUYECKME CpeacTBa [2, C.
75-85; 18, c. 18].



KpeonusoBaHHbIeE HMHTEPHET-MeMbI COINPOBOXKAAKTCA
u306paskeHNeM CTepeOTUIIHBIX 06pa3oB UM O6BHEeKTOB, cpedy
KOTOpLIX Haubosiee m3BecTHLI Poker face, Face palm, Grumpy cat,
LoL, Philosoraptor u np. BmecTe ¢ TeM MeMbl MOT'YT GLITb IIpef-
CTaBJIeHbl TOJbKO B BHJe BepbaJbHOI'O KOMIIOHEHTa (spkoe
3alloMUHalleecs] BbICKa3bIBaHUeE), TOJIbKO BU3YaJIbHOIO (KapTHUHKa
/ PUCYHOK / doTorpadus) UIu TOJIbKO MYJIbTMeAUNHOIO (BUEO).
KpoMe TOro, MeMBbI TeCHbIM 06pa3oM COIPHUKACAIOTCS € JKaHpaMU
JIeMOTHBATOPa, Be6-KOMUKCA U KapUKaTyphl [23; 30].

Ocobo cienyeT OTMETUTDL oboraueHre NHTepHeT-KOMMYHU-
KallU¥U >KaHPOM 3MOTUKOHOB/CMAaMJIMKOB — IIUKTOrpapudeckum
BOCIIpOM3BeZieHreM SMOIIVM TUIOrpadgrieckMY 3HaYKaMU (HalpuMep
;) ZL1s1 0603HAUeHUs IIOAMUTUBAHUS), ¥ SMOZ3Y / CTUKEPOB — MaJleHb-
KHUX CUMBOJIMYECKUX M300pa’keHUM 4YesloBeYeCKHX SMOLUN U
COCTOSIHUH, a TakKe APYTUX UAeorpaMM, B yCJIOBHOM MUKpodopMe
TIpeJICTaBJISIOIIX HEKOTOpble O6beKThI U SIBJIeHHSs AeCTBUTeIbHOCTH
(cTHKepbl MOTYT OBITh ropaszio obbeMHee o 06beMy). T MUHU-Kap-
TUHKY CTaJIU BOCIIPUHUMATDBCS KaK MOJTHOLIeHHBIN ITaparpadeMHbLIN
SI3BIK, CIIOCOBCTBYIOIMH JJAKOHMYHOMY ¥ KOMIIAKTHOMY M3JIOKEeHUIO
cofiepsKaHusl B YCJIOBUSX «OBbICTPOM» OH-JIAH KOMMYHUKALUY, 06Y-
CJIOBJIEHHOM BpeMeHHDbIMU U IIPOCTPAHCTBeHHBIMU OTPAaHUYeHUSIMU.
SMoz3U MPUBHOCAT B BbICKa3bIBAaHKE JOIOTHUTEILHYIO SKCIIPECCUI0
(BbIpakeHNe UPOHUY, CAMOMPOHUHY, CHATHE U3JIUIIHeN TPAaruuHOCTH),
BDLIMOJIHSIOT (GYHKITUIO aKIIeHTUPOBaHUS / IPUBJIeYeHNsI BHUMAHUS,
a TaKk’Ke SIBJISIIOTCSI HOCUTEJISIMHM 3CTeTUYeCKUX IIPU3HAKOB (JKaHp
emoji art). OHU Bce yallle COIIPOBOKAAIOT BepbIbHYI0 NHGOPMALUIO
(cp. «I'pymuty» u «['pymy & »), 9J1eKTpOHHOe oblneHue 6e3 HUX yKe
TIPaKTUYeCKy HeBO3MOXKHO. VIHTepeCHO, YTO CYIIeCTBYIOT AaXKe peKo-
MeHJAIluY RAE OTHOCHUTEJIbHO TOr'0, KakK IPaBUJIbLHO CTaBUTb 3HaKU
TpenrHaHUs, 40 WX IT0CjIe CMarInKa. [TocaefHUM XapakTepu3yeTcs
Kak “elemento supraoracional”, KOTOpbI¥ peKOMeHIyeTcsI pacIoJiaraTh
TI0CJIe TOYKY, OAHAKO eCJIY OH SBJISeTCS YacThIo 06IIero CMbICIIA IIpef-
JIO>KeHUSs, TO TOUKY JIy4llle CTaBUTb II0CJIe Hero?.

CrpeMJieHue MIOJTHOCTDBIO IIePeKOIUPOBATL BepbaIbHOe Coob-
IeHMe Ha sI3bIK SMOJ3U YKa3bIBaeT, YTO 3TO Y>Ke ropaszio 60Jiblie,
4eM IIPOCTO pasBieveHyve. Co3paTesissM CMaMINKOB IIPUXOAMUTCS
pemaTb pas3IMYHbIe JIMHIBOIIPArMaTUYeCKUe 3a1a4y, B TOM YUCje
BOIIPOCHI ToJIepaHTHOCTU. CerofHs MoJO6HbIe SKIIepUMeHTDI 3aTpa-
TUBAIOT He TOJILKO >KaHP NepelucKU U MaJible «<UTPOBble» GOpMbI
(CM. ML 5), TaKHe KaK JeTCKue IeceHKH, YacTyIIKY, IIOCIOBUIID,
KOpOTKVe UCTOPUU (aHEeKIOThI), HO U boJjiee cepbe3Hble JIUTEPATYp-
Hble JKaHpbl — IO3TUYEeCKUe U ITpo3anuydecKye poussesienus. Ha sty
TeMy eCTb MHOKeCTBO IeMOTHUBATOPOB: “4000 aflos y estamos de vuelta
a la misma lengua” (Ha KapTUHKe IpeACTaBJeHbl O4HOBPeMeHHO
erurneTckye ueporaudbl ¥ HUKe Tabyiula CMatINKOB, B YTJIy MOXKeT
TIOSIBJIATLCS MeM «Like a sir» — HapHCOBaHHDIN YesioBedek B LIIsIe-
OUJINHAPe, C yCaMU M C MOHOKJIeM); WJIN “FACEBOOK ES COMO EL
ANTIGUO EGIPTO LA GENTE ESCRIBE EN LOS MUROS Y ADORA A LOS
GATOS” (Taxke Ha GoHe neporaudos).

YTo KacaeTcsi IPUCYTCTBUSI KPEOJIU30BAHHBIX 3JeMeHTOB
B JINTePaTypHBIX KaHpaX, TO IpHU OJIM’KailIeM pacCMOTPeHUU
OKa3bIBAeTCs, UTO, Ha CaMOM JieJie, 5TO JOBOJIBHO YacToe U Jjake

2 jAlguna vez te lo preguntaste? ;Dénde colocar el punto? jAntes
o después del emoticén? La RAE te responde. URL: http://i24mujer.
com/2018/04/alguna-vez-te-lo-preguntaste-donde-colocar-el-punto-
antes-o-despues-del-emoticon-la-rae-te-responde/ (naTta obpalueHus:
20.05.2018)

CIMCOK JIMTEepaTypbl:

A3BIK Y KYJIBTYPA NCITAHUU

OpraHuvHoe sBJjieHne>. Tak, OJHUM U3 KJIaCCUYecKHUX IPUMepoB KT
cumnTaeTcsl «ManeHbKUN NpUHI» A. fe CeHT-DK3I0Ilepy, Iie TeKCT
U PUCYHKHU aBTOpa COCTAaBJISIIOT HelleJUMoe Liejioe (KCTaTH, U Ha
5Ty TeMy Tak’ke MO>KHO HalTH COOTBeTCTBYIOIININ JeMOTUBATOD,
0b6pa3oBaHHBIN 10 BCeM KaHOHAM JIaHHOTO kaHpa: “Si aqui ves un
sombrero, TE HACE FALTA LEER”, pSiIOM 3HaMeHUTOe M306paskeHue
«CJIOH B yZAaBe»). 371eCh >Ke CTOMUT BCIIOMHUTDL Pa3JIM4YHble JIUTe-
paTypHble OUBEePTUCMEHTDbI U «YIpakHeHus B cTuje» (PaliMoH
KeHo), mofjo6HbIe GOpMaJILHOMY MaHbepu3My B iyxe MacTepckoi
ITorenuuanbHoM JluTtepaTypnl “Oulipo”, Korza oguH U TOT Xe
OTPLIBOK MOT 6BITb I'padudecky opopMIIeH B BUJle pBAaHbLIX CTPO-
yeK BepJsiubpa, OTAeNbHBIX 6YKB, HUGp MIM Aa’ke MeXIOMeTUM.
K sTOM rpyIe sKcIIepruMeHTaJIbHbIX TeKCTOB IPUMDbIKaeT “BLABLA-
JUTeparypa’, Koraa IeJjible KHUTY «IIepeBOoAsSTCS» IIOCPeICTBOM
3aMeHbI KakJoro cjiora Ha «b6aa». HampuMep, Ha3BaHUe cOOpHUKA
“Veinte poemas de amor y una cancién desesperada” (ITabuo
Hepyzna) 6yneT BU3yaJbHO «3By4aTb» KaK ‘BLABLA BLABLABLA BLA
BLABLA BLA BLABLA BLABLA BLABLABLABLABLA” (mepeBof PobepTo
SOKkucoaiH, “no-escritor, patdlico, patafisico y errorista™). Kcrary,
HauboJjiee YIAYHBLIM II€PEBOJOM JIMTEPATypbl Ha S3BIK SMOJ3HU
MOJKHO CYUTATh TBOPYECTBO PYCCKUX GYTYPUCTOB, U3BECTHLIX CBOUM
OTpUllaHHEeM TPaAUIUOHHBLIX HOPM U CTpeMJIeHHeM K eMKOCTH
U JIAKOHUYHOCTHS.

B 3akJioueHue cyieflyeT J06aBUTD, YTO JaHHDIe TUIILI TEKCTOB
MIXPOKO UCTIOJIb3YIOTCS B JUAAKTUYECKUX MaTeprUajlaX ¥ TEXHUYEeCKUX
MHCTPYKIUAX Kak HamboJiee IPOCTble CIOCO6BLI BU3yasU3alluy
uHpopmMaruu. Haubosiee mpenmounTaeMasi CTpYKTYpPHO-COZepKa-
TeJIbHas MOZieJib B 3TOM CJIydyae — u306pakeHUe + TeKCT + IIOAIUCh
[2, c. 67]. Ceftyac MOKHO HaWTU O6bSICHEHUE IIPAaBUJI UCIIAHCKOTO
si3bIKa B BHJE Pa3sHOLBETHLIX KAPTUHOK U TabJul, KOMUKCOB,
KapuKaTyp U AeMOTHUBATOPOB: HallpuMep, CIpsKeHUe IJIarojos,
3HaUYeHUs “se”, TUIIDI IPUJIATOYHBIX, OO bsSICHEHNE YIOTpebyIeHus:
CY6XyHTUBO, POT U para; KyJIbTypoJoruieckast HHGOpMalus — TeMDI
«Mcnanus», «Ega», <Moga», «CriopT» U T.IL. B BuJle NHTeIJIeKT-KapThl
YI0OHO IpeiCTaBUTL CHMHOHUMEI I'JIaroja (Hampumep, “hacer”) u T.o.

TakuM obpasoM, paccMOTpeHUe OCHOBHBIX Buzos KT,
XapaKTepHBIX AJIS IMOJUTUYecKOro, peKJIaMHOI'0 UM WHTepHeT
JVCKYPCOB, IIO3BOJIMJIO IIPOAaHAIU3UPOBATD CTElleHb B3auMOCBSI3U
BepbasIbHOTO U HeBepbaJIbHOIO KOMIIOHEHTOB, BLISIBUTb HIOAHCDI
(GYHKIIMOHUPOBAaHUS OCHOBHDLIX IlaparpadeMHDLIX CpPeACTB U
0003HaYUTD AaJIbHeHIIe TeHAeHIINY Pa3BUTUS «MHOTO(AKTYpPHBIX»
SKQHPOB, UX CYyTTeCTUBHOI'O U «3KOJIOTMYeCcKOro» IoTeHIuaIa.

3 [MNoppobHee o
B Xy,qO)KECTBeHHbIX
[9, c. 39-107].

cneunduke
aHpax

byHKUMOHUpOBaHUA
(KMHO, nuTepaTtypa)

RT
CM.

4 Roberto Equisoain. No-escritor, patdlico, patafisico y errorista. Blog
de La Central. urL: https://www.lacentral.com/blog/roberto-equisoain-
128450(nata obpaleHun: 22.05.2018)

5 fI3bIk 6yayLiero, KOTOpbI Mbl 3acnyumn. «fAHaeKc.MepeBogUUK»
Hay4uIcA NepeBOAUTb TEKCT B IMOA3N.

URL: https://esquire.ru/articles/36542-emoji-translate/ (aata obpa-
LLEHUA: 20.05.2018)
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KPACHOE M YEPHOE B KY/IbTYPE NCMAHNM

RED AND BLACK IN SPANISH CULTURE

AnHoTanusa. CTaTbd NOCBsIIEeHa POJHU I[BeTO0O03HaueHU! KaK CyIIeCTBEHHOIO GparMeHTa CTaHOBJIEHUS HAllMOHAJIbHDLIX KYJILTYP.
JpeBHOCTb BO3HUKHOBEHUS LIBETOBOM JIEKCHKY, HaJIW4YKe Pa3BUTON CUCTEMBI LIBETOOO03HAUYEeHUHN B GOJILIINHCTBE SI3bIKOBLIX CHUCTEM,
CJIO’KHOCTb MX CEMaHTUUYECKOM CTPYKTYPDI ABJIAIOTCA NOATBEPKACHUEM Ba’KHOM POJIX LIBeTa AJIS TI03HaBaTeIbHON AeaTeIbHOCTH YeJIoBeKa.
VccenyeTcs posib aMbMBaIeHTHBIX IIBETOB «KPACHOI'0» U «48PHOI0», COCTABJISIOINX IJIaBHYIO IBETOBYIO aHTUTE3Y, HAYKHAS C JpeBHEeNIINX
BpeMéH. OCHOBHOM 0CO6eHHOCTbIO KOJIOPUCTUKY MaMSTHUKOB MCKyccTBa BepxHero IlaseosnTa siBjsieTcd KUME@HHO JOMUHUpYoIas
POJIb KPACHOI'0 ¥ YépHOTo, Ipeobafaroniast Haj KJIacCUYeckoy TpUaZol «KpacHbIM — YépHbIN — 6esiblil». KoMILIekcHOe ucciefjoBaHue
MaTepHraa PackpbIBaeT UCTOPHIO IIPOUCXOKAEHNS HEKOTOPBIX YCTOMYMBBIX BhIP)KEHUN C KOJIOPAaTUBHLIM KOMIIOHEHTOM, CBSI3aHHEIE C
BepOBAaHUSIMUY, TPAAUIUSIMY, OOLIYAsIMY, PeJTUTHel, peaTUsIMU CEeTOHSIIIHEro THSI.

KiroueBble cj10Ba: KOJIOPUCTUKA; KPACHBIN; UEPHDBIM; aHTUTe33; aMb1BaJIeHTHOCTD; I]BeToBasi CHMBOJINKA.

Abstract. The purpose of the study was to explore color designation as an important factor in the development of national culture. The
appearance of color relative vocabulary in ancient times, the existence of advanced system of color marking in the majority of languages,
and complexity of their semantic structure determined the importance of color marking in the process of cognition. The author analyzed
the significance of ambivalent distinctions of “red” and “black” colors as components of the main coloristic antithesis. The main distinc-
tive feature of cultural coloristics of the monuments of Upper Paleolithic was the very predominance of black and red colors heading the
triad of “red — black — white”. The detailed inquiry of the study material revealed the origin of a number of collocations with a color
based component. They have had a link with the cultural ingredient as well as the mentality of Spanish speaking people since the earliest

period of their existence.

Keywords: coloristics; red; black; antithesis; ambivalence; color symbolism

HcniaHus sBiseTcs OAHUM U3 HauboJlee SIpKUX IPUMepPOB BOCIIPU-
SITUSI CTPAHBI CKBO3b IPU3MY LiBeTa. B co3ganuu obpasa Mcnanuu
IIBeT akKTUBHO y4acTByeT Kak CIIOCO6 IO3HAHUS U OCMBICTIe-
HUSI MUpa, QUKCHUpyeT UHGoOpManuio o6 okpyXKamolel cpefe,
cBoeobpa3suy UCTOPUYECKOTo IYyTH HapoAda, ero 3THUYeCKUX
TPaLULUSIX, 0COOEHHOCTSIX XYZ0XKeCTBEHHOI'0 BUAeHUs], OTpa-
Kas 3CTeTu4Yeckue U MopaJbHble LIeHHOCTHU. LIBeT Kak cpeACcTBO
XYZ,05KeCTBEeHHOI'0 BhIpaskeHHs IPUCYTCTBYeT Ha IO/ CO3HATe Ib-
HOM ypOBHE U IIPOSIBJISIETCSI B CUMBOJINKe, MUdax, IUTepaType.

KpacHbIM IIBET COOTBETCTBYeT TpaAUIUOHHLIM
acconMalUsaM, CBSI3aHHDBIM C McmaHuen: CTpacTb, «POMaHTUIECKUN
Kpai», koppuza, ¢uecrta, GpaaMeHKo, a IocjaefHee BpeMs U
KpacHas ¢ypusi — cbopHass cTpaHbI mo ¢ytbosny. KpacHbri
Tak>Xe CUMBOJIU3UPYET 3KCTPaBePTHBIA MEHTAJIUTeT UCIaHIIEeB,
He IpeICTaBISIUX cebs 6e3 IOCTOSSHHOM KOMMYHUKAIIUU.
KpacHbI IPUCYTCTBYeT U Ha GJiare CTpaHbl, U CUMBOJIU3UPYeT
KPOBb, IMIPOJIUTYIO B CPa’K€HUSX 3a CBOIO POJUHY, a IIO APYroun
BepCUH, NOoJIb3yollelcsl Haubosbllel MOMyJaSpHOCTbIO Cpelu
IIPOCTDLIX KUTeJIeM, HMeeT HeloCpe[CTBeHHOe OTHOIIeHHEe K
Koppuzge [1, p. 144].

KpacHbIN — caMblii aMbUBaIeHTHDIN U IPOTUBOPEeYNBLIN
U3 TpPeX OCHOBHBIX I[BETOB «KJAaCCHUYeCKON TpuaAbl». OH
CUMBOJIU3UpPYeT KPOBb, OTOHD, JKap, CAJY, CTPACTb, SHEPIUio, 1
B TO XK€ BpeMsl — 3JIOCTb, FHEB, )KeCTOKOCTb, BOMHY, OMaCHOCTb
U CcTpajaHue. TpafMLIMOHHO KpAaCHBIM ILBeT BbIpa’kaeT
MOABMXHOCTbL U HEPrUIo, TO €CTb Te KadyecTBa, HOCUTeJIeM
KOTOPBIX SIBJISI€TCS KPOBb.
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[TonmyagpHOCTb KPacHOIo Bo ¢paseosorudeckom poHIe
MHOTUX SI3bIKOB BbI3BaHA, Ha Halll B3I, CUJIbHBIM 3MOLIHO-
HaJIbHO-9KCIIPeCCUBHBIM BO3JelCTBHEeM, KOTOPOe OCTaBJISeT 3TOT
LBeT B CO3HAHUU YeJioBeKa.

HecMOTpsl Ha TO, UTO KpPacHLIN I[BET PacIpOCTPaHEH B
OKpy’KalolleM YeJjioBekKa MUpe MeHblle, yeM 6esIbIl U YépHDIH,
OH JI0CTATOYHO IIKUPOKO UCII0JIb3YyeTcs BO GPpa3eosioruy, ycTymnas
B KOJIUYEeCTBEHHOM OTHOLIEHUU TOJDbKO ¢pa3zeosormusmMam,
comepKallM KOMIIOHEHTDI «beJIbI» U «UEPHBIN».

Tak, AJg BbIPa’)keHUS IMOHATUSA «BCILIJIbYUBDBIN,
pa3Apa’kéHHDIM, TOPAYU» B UCIAHCKOM SI3bIKe HCIIOJIb3YeTCsl
cTraTuvueckass Mozesab “estar al rojo vivo” (byke. HaxoOdumuca 6
apko-kpacHom). cxonss U3 uccaejoBaHHOIO MaTepuasa, MOKHO
3aKJII0YUTD, YTO JAUaNla30H 06 beKTOB-CTePeOTUIIOB [1JIs1 KPaCHOIO
LIBeTa Ype3BbIYalHO MUPOK U BapUaTUBEH.

Kax ormeuaert E. B. AcTaxoBa, «cpeJHeBeKoBasi CUMBOJIMKaA
CO CTPOrO¥ pesIuTruo3HOM NOrMOY OIIpeieJisiia TEMHYIO IIBETOBYIO
raMmy. Y>kacbl HHKBU3UIIMU IIOPOAUJIN “UepHYIO JereHay” ob
VicmaHMM Kak O CTpaHe JeCHOoTU3Ma, CyeBepHuM, >KeCTOKUX
HpPaBOB U JUKUX 0OBbIYasgX, PeJIUTHMO3HOIO I'HeTa, B KOTOPOM
LapuJa 3J0Belas Santa Suprema, ropeju KOCTPbI, Ha KOTOPBIX
B ayTozade CKUrajau epeTUKOB. DTOT YepHDLIM 06pas, co3laH-
HBIY B KOHIIe 16 B., aKTUBHO UCII0JIb30BAJICS [eOMOJIUTUIECKUMU
conepHukaMu Vcnanum — AHrnueli, @pannueit, Hugepiangamu.
YepHas JlereHzAa O AUKOM BapBapCKOM Hapoze, IPO’KUBaloIeM
3a IlupeHesiMu, OoTpa’kajla U IpeTeH3WU Ha KOJOCCAJbHLIE
KOJIOHHaJIbHble npuobpeterHus HMcnanuu. Ecau roBoputhb o



HeJaBHeM IIPOIIJIOM — 40 JeTHeM gukratype ®panko (1939-
1975), TO JOMUHUPYIOUMMY LIBETAMU 6bIIN YePHDLIN, KOPUUHEBBIH
U Cepbli» [1, p. 143].

Ho uépHDbIi, TOMUMO HEeraTUBHON KOHHOTAIIUY, objiajiaeT
TakXe U IO3UTUBHDLIM 3HadyeHueM, CUMBoausupysa «Hawaso
u U3obunue». B moboMm Mudpe o popMuUpoBaHUM YHUBepCcyMa
4EPHDBIN LBET yKa3blBaeT Ha HEPa3JIMYUMYIO IePBOHAYaIbHOCTD:
B KOCMOIOHUYECKUX TEeOPHUSIX OH OObIYHO MPeJCTAET KaK IIBeT
yHUBepcaJbHOro cuHTe3a. Cama KU3HDb, 3apOJUBIIASACS B
YHuBepcyMe (peub UIET O CylleCTBOBAHUU pacTeHUM, SKUBOTHLIX
¥ deJioBeKa), IPOM30IJa U3 4épHOro nBeTa. [loTeHnUaabHASA
BO3MO>KHOCTD K ITIOPOSKAEHUIO U IJIOJOPOAUIO coZleprKaaach yKe
B 4yepHOTe Xaoca [11, p. 185]. Brllmensao)keHHOe OCHOBLIBAETCS
Ha BocxozsmeM K K. I'. JOHry nojio’keHuHn 0 TOM, YTO TeMHOTa
sBJIsieTcsl chepol Hadajla BCero. B 3ToM cBS3M UE€pHBIM, Kak
CJIOKHBIM CUMBOJI, TAUT CIIOCO6GHOCTU K CO3UAHUIO.

KpacHbIl U 4€pHBIN B KyJAbType McImaHWM COCTaBJIAOT
Ba>kKHYIO KOJIOPUCTUYECKYI0 aHTUTe3y HadMWHas C JpeBHEeNIINX
BpeMeH. CymecTBeHHON 4epToM MUEGOJOTrMUeCcKOro sTama
CTaHOBJIEHUS KyJIbTYPbl HapofoBs [InpeHeNcKoro mojyocTpoBa
SIBJIIETCS UCIIOJIb30BaHMe [[BeTOBOM CUMBOJIMKY, pa3BUBaBIIeecs
HaumnHag c snoxu CpeaHero [TaneosuTa (100000 - 40000 mo H.3.).
Tax, no MHeHUIO X. AJIbBapa, O «CUMBOJIMYECKOM» OTO6pakeHUuHU
[eNCTBUTeJIbHOCTH, BO3MOXHO, CBUeTeJIbCTBYeT yKe Hajludue
KpacsiIuX BellleCTB (IIpeuMYyIeCTBeHHO OXPbl), 0OHapY KeHHDIX B
NUpeHeNCKUX Iellepax MyCTbepckoro nepuoaa [6, p. 18].

TeMm He MeHee, Haub6oJIblllee Pa3BUTHE KOJIOPUCTUYECKOHN
CUMBOJIMKY IIPOUCXOAUT Ha TeppuTopum VcmaHuu mosjHee,
B 3I0OXYy BepxHero majieoJluTa U B OCHOBHOM XapaKTepusyeT
KyJIbTYpPY MaJJleHcKoro nepuozga mnociyenHero (18000-10000
0 H.3.) Kak amoress ¢ppaHKO-KaHTABpUICKOIO MCKYCCTBA
[TupeHerickoro nojsyoctpoBa u IOxuOoM ®panHnuu [7, p. 176-177].

Haubosblree KOJUYECTBO MAMSTHUKOB HAaCKaJIbHON
SKMBOIIMCHA MaAJIeHCKOIO IIepHUOa, B KOTOPBIX OTMeYeHbI [IBETHhIe
n3obpa>keHUs, NpPeACTaBJSIOT Iellepbl, JIOKAJU30BaHHDbIEe
Ha KanTabpuiickom mnobepexbe Mcmanuu, B AcTypuu. ITo
nemepsbl Jib Kactuabo, 9ab Kyspo ne sa Muna, Kangamo,
Ilemuec, CaHTHMMaMuHbe U JApyrue. MHOroducJjJeHHbDIe
PUCYHKU XUBOTHBIX (JIOWaAb, MelBelb U Ap.) BLINOJHEHDI
TIpeuMyIIecTBeHHO KpacHbIM (peske YépHBIM) LIBETOM [9, p. 854-
855]. ['/1aBHOM 0CO6EHHOCTBIO KOJOPUCTUKY 3TUX MaMSITHUKOB
SIBJISIeTCS AOMUHUPYIOIIAsl POJIb KpaCHOI'O ¥ YepHOTI'o IIBETOB, a
He TpUaJbl KPAaCHOT'0, YepHOI'o U 6eJ10ro, KOTophble BbIJesIUCh
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cpely OPYTMX OCHOBHBIX LIBETOB CIIeKTpa M, Kak 3TO IIOKa3aJl
Bsu. Bc. IBaHOB, UTPal0OT OCHOBHYIO POJIb B IIBETOBOM CHUMBO-
JIUKe BCero ApeBHeMIIero m306pa3suTesbHOIO UCKYyCcCTBa [3, p.
171]. ';1aBeHCTBYIOMAs poJb IIPYU 5TOM IPUHAAJIEKUT KPAaCHOMY
uBsety [2, p. 108].

B camo#l M3BeCTHOM meljepe MCIAaHCKOM OJOUCTOPUU
Anbramupe (CaHTUIbSIHA Aeib Map, B 3 kKM K fory oT CaHTaHzepa),
OTKpPBLITOM ele B 1879 I'. U Ha3BaHHOM «CUKCTUHCKOM KaIlesjIon
4eTBEePTUYHOIO Mleprojia MajeosauTa» (15.500 A0 H.3.), U306pa-
SKeHUS XUBOTHDLIX, HECYIIUXCS B CTPEMUTEJIbHOM rajole Tak
>Ke BBINIOJIHEHDI, B OCHOBHOM, KPaCHOM M YepHOU Kpackoi [5, p.
207]. SIpKuM OpUMepoM JAHHON CEMHUOTHUUYECKU pesleBaHTHOM
QHTUTe3bl KPACHOT'0 ¥ YePHOTO SBJISIOTCS AUHaMHU4YecKue CIleHbl
OXOTBI BepXHeNaJIeOJTUTHIeCKUX INPEeHeNCKUX nemep. JIBukenne
U TOT >Ke YepHO-KpaCHbBIM / KpaCHO-4YepHDIN KOJIOPUT COXPaHsSIeTCs
¥ B HaCKaJIbHBIX pocnucsax me3ouuTa (CpefjHero KaMeHHOIo Beka
— ¢ 8 ThicsuesieTHsd [0 H.3.) [4, p. 50-51].

O 3HaYeHMU KpacCHOIO IBeTa B 6oJiee I037Hee BpeMs
CyIIecTBOBaHUS Mb6epCKOoM KyJIbTyphl, GOpMUpPOBaHHE KOTOPOU
OCyIIeCTBJISAJIOCh B NMepuof I1-I ToicsgdeseTus 4o H.3., FTOBOPST
HaXOAKMU CTaTy3TOK, CYAs IO OCTaTKaM KPacKW, OKpalleHHDIX B
KpaCHDBIW/TIypIypHO-KPacHLIN IIBeT. 37ech BO3MOJKHA POJIb
GUHUKHUNNEB Kak UHAUKATOPa OpUeHTAIU3UPYIOIEero (TO ecTh,
npullefuero ¢ Boctoka) BIUSHUS — IMYypIypPHO-KPaCHDLIM IjBeT
HCIIOJb30BAJICS AJIS1 OKPACKU MY>KCKUX ILJIalllel, B TO BpeMs Kak
SKeHCKUe MJIAIlY OKPALUIMBAJINUCh B TOJIyH0M (KO6AJILTOBLIN) [13, .
94]. 9Ta Xe reHfiepHas auddepeHIMANNS — KPACHDIH / TOJIy60H
OTMeyYaeTcs U JIs COBpeMeHHOro Iepuoza.

Kaxk yxkasbIBaeT aTpubyTuKa KyJbTYpbl Tak Ha3bIBaeMOM
Hambr u3 Bacel (Dama de Baza) — maMsITHUK U3 ITecYyaHUKa B
HeKpoIloJje U3 peruoHa JlesaHTe (BaseHcuUs), AaTUPOBaHHBIN IV
BEKOM [0 H.3. M HahZeHHDbIN B 1971 r. — ubepckue >KeHIIUHDI
HOCHUJIU JIeTKYyI0 OOyBb U3 KOKHU, OKpalleHHOW B KpacCHDLIN
nBert [14, p. 112].

Kak moxasbiBaeT BBLINIEeW3JIOKeHHOe, Ha BCeM 3Talle
(GOpMHUPOBaHUSA U CyLeCTBOBAHUS MaTepHUAJNbHOMN KYyJIbTYpPbI
WcnaHuu, poJsib LJBETOBOW CHUMBOJIMKMU SIBJISIETCS BeCbMa
3HauUTeJIbHOM. [Ipy 5TOM B IBETOBOM raMMe OCHOBHON BUAUTCS
pOJIb KpaCHOIO LiBeTa, IPUCYTCTBYIOLIEro yKe B aMATHUAKaX
noubepckoro (HackaJibHasl >KUBOIINCH) U COBCTBEHHO UHepCcKoro
MepuoAa, Kak OCHOBHDBIX COCTaBJISOIINX ApeBHEeNIIero mepruoja
opMHpoBaHUS KyJIbTYPbI HapoA0B [I1upeHecKoTo I0JIyoCcTpoBa.
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NPUMETBLI N MPEAPACCYARN B RYJIbTYPE NCTNAHUN:
BTOPHUK — [EHb TAMKEbIN, CIJ1A3 U UHFAZINYC

OMENS AND SUPERSTITIONS IN THE CULTURE OF SPAIN:
TUESDAY AS A HARD DAY, THE EVIL EYE AND INGALIUS

AnHoTanus. CTaTbs MOCBSIIEHA BOIIPOCaM KyJIbTYPhI, 6bITa, 06bl4aeB U TPAAULIMI UCIAHCKOTO HapoJa. Y BceX HapoJ 0B MMeIOTCSI CBOU
ocobeHHbIe pUTYaJIbl IOBCeJHeBHOrO IOBeJleHUs], obbldau U TpaAauluu. IIpu ymoMuHaHUM VcIlaHUM BO3HUKaeT OIpeZesIeHHbIN psif,
acconuanuit. OgHAKO CyIecTBYeT U MHas, He3HakoMas Mcnanus. [TosToMy npecTaBiisgeTcss HEO6X0AMMBIM 60J1ee IOAPOOHO PacCMOTPeThb
HeKOTopble MpuMeThl AcTypuH, KaTaJoHUM U ApYTUX YacTell VICIIaHUY, B YaCTHOCTH, CBSI3aHHDIE C POXKJeHUeM U ero 06CTOATeIbCTBaMU.
Kaxk BUJIHO U3 acTypUMCKUX UCTOUHMKOB HAPOJHOI'O TBOPUECTBA, POKAeHre BO BTOPHUK He MOTJIO IPUHECTH yAauy HOBOPOXIEHHOMY, a
obpeKaJio ero Ha CTpaZlaHusl B TedeHUe Beelt Ku3HU. O6Hapy KeHHDbIN B KaTaJIOHUY TaltHbIHM KaTeXU3UC Tak>Ke MOATBep>KAaeT, YTO BTOPHUK
CUUTAJICS HeyauHbLIM JHeM JJIs1 IIOSIBJIEHUsI Ha CBeT. B ACTypuu HeyauHbIM JHeM JJIS POKAeHUs CUNTaIach U nsaTHuNa. [Ipesicrasiser
UHTepec U TOT $HakT, UYTO U B CcTpaHax JIaTMHCKOM AMepHKU BTOPHUK SIBJISETCS HeCYaCTJIUBBbIM JHeM, B YaCTHOCTH, B UMM BOeHHBIN
IIepeBOpPOT IIPOU301IIes BO BTOPHUK 11 CEHTSI6ps 1973 I. Ocoboe BHUMAHUe yAessieTcsl TAKOMY HeraTUBHOMY SIBJIEHUIO, KaK CIJIas, pac-
CMaTpUBaeTcs U sIBJeHUe UHTrajauyca. JJaHHoe siBjleHNe HabJIloJaeTcsl TOJIbKO B ACTYpUH, Ha aCTypUNCKOM AuasekTe bable — los ingalius,
Bcerzia yrnoTpebiisieTcss BO MHOKECTBeHHOM 4ucJIe. B cTaTbe IpelcTaBjeHbl IpHMepbl UCIaHCKUX IIOCJIOBUIl ¥ IIOTOBOPOK, a Takke
HeKOTOpble pasHOBUAHOCTH MOJIUTBLI AJIS1 U3THAHMS MHTAJINYCa, KOTOpble HarJIsgAHO UJLIIOCTPUPYIOT UCCaeAyeMblil MaTepuas. CienyeT
OTMETHUTD, UTO AaHHOe fBJeHUe ellle HeJJOCTaTOYHO U3Y4YeHO, TakKe KaK ¥ MHOI'He BOIPOCHI, CBA3aHHbIe C KyJIbTYpPOH, TPAAULUAMU U
06bIYasiMU MCIIAaHCKOro Hapoza. [{Jist Toro, YTobbl pacINpUTL HALIY NIpeJiCTaBjIeHus ¥ 3HaHus 06 Vcranuy, ciesyeT MpoAoJIKaTh usyde-
HUe Hacjenusl KyJbTYpPHON NaMsTU 3TOM CTPaHbI.

KiroueBble cjI0Ba: YHUBEPCAIbHLIE CJIOBY; aCTypUicKash HapoJHasl ITeCHsl; BTOPHUK; CUMIITOMBI CIJIa3a; MHTAJINYC; 06J1acTh O6bIdaeB.

Abstract. In the study the author investigated the matters of culture, life, customs and traditions of the Spanish people. In the paper there
is a detailed review of some of the omens of Asturias, Catalonia and other parts of Spain, related to the birth giving and its circumstances.
The author drew special attention to the problem of the evil eye and a concept of ingalius. Discovered in Catalonia secret catechism also
confirmed that Tuesday was an unlucky day for being born. In Asturias Friday also had a reputation of a bad day for a birthday. The exam-
ples of Spanish proverbs and sayings, different kinds of prayers for exorcising inagalius clearly illustrated the presented material. This
phenomenon is only common in Asturias — in Asturian dialect bable it is los ingalius, always in plural. Researchers have not treated this
phenomenon in much detail, as well as many of the issues related to culture, traditions and customs of the Spanish people. In order to
expand our understanding and knowledge about Spain, it is necessary to continue exploring the heritage of cultural memories of this country.

Keywords: universal words; Asturias folk songs; Tuesday; ingalius; evil eye; customs and traditions.

Y KakZI0ro Hapoza CBOY pUTYAJIbI IIOBCEIHEBHOIO IIOBeIeHNsT, 06blyay,
Tpagunyy. VicnaHus Bcerga NpUTSATUBAJIA K cebe MHTepec pyccKoro
yesioBeka. CylecTByeT ollpefieJIeHHDIM psif] acCOIIMALM, KOTopble
BO3HUKAIOT IIpYU yIIoMUHaHUU Mcnannuy. Tak HasbiBaeMble palabras
universales — yHUBepcaJbHbIE CJIOBA, KOTOpLIE Jlaske He TPebyioT
nepeBoza: fiesta, siesta, amigo, hola, adiés, paella, jamén, sangria —
BBI3LIBAIOT B MaMSITU 06pa3 COJTHEYHOM, pafjocTHOM Mcnanun. OnHako
9Ta Ta Mcranus, KoTopasi IIpe/icTaBJIsseTcsl THOCTpaHIaM. A BeZb Cylile-
CTBYyeT ellle U ipyrasi McraHus, co CBoew KyJIbTYPO, HCToprel, 06pa3oM
U TIpaBUJIaMU JKU3HH, KOTOpble HaM COBepllleHHO Hen3BecTHbL [TosTomy
IpeICTaBJIsIeTCsl HeO6XOAUMBIM OOPAaTUTHCS K BOIIPOCAM KYJIBTYPBI,
6bITa ¥ 06bIUAeB UCIAHCKOIO HAapoJa, YTO6bI H6JIKsKe TTO3HAKOMUTBCS
C JKU3HEepaZIOCTHLIM U TPYIOJII06MBLIM HAapoZoM, KOTOPBIN MHOIAA
I03BOJISLI paHbllle U II03BoJIsTeT cebe celiuac HEeMHOIr'o OTHOXHYTDL U
paccIabuThbes B Hallle Hejierkoe BpeMsi. CiielyeT OTMeTUTD, UTO JJIs
BCeX IpeJICTaBJIeHHDBIX IPYMepOB JIaH Halll COOCTBeHHBIN IIepeBol.

VcnaHcKkue IPUMeTEI, CBI3aHHDIe C POKAeHUeM U ero 06CTo-
STeJIbCTBAMHU, Ha Halll B3IJIA, IPeACTaBJIsIOT OCObbIM MHTepec.
B Actypun, KatanoHum u B Apyrux 4dactsax McmaHuu poauThbcs
BO BTOPHMK CYUTAJIOCh HeyJadel. 3TO BUAHO M3 aCTypPUMCKOMN
HapOJHOM MeCHU:

A mi madre le pregunto
que si he nacido en martes,
porque esta desgracia mia
me persigue a todas partes.

CrpaluuBsaro g y MaTepy CBOEH,

He BO BTOPHUK JIU I 6bLI POXKIEH,
ITOCKOJIbKY Be3zie MeHsI IIpeciieyeT
9Ta Mo4 3J1ast cyab6a.
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HCKYCCTBO U KYJIBTYPA UCITAHWU: KJIACCUKA 1 COBPEMEHHOCTb

B KaTtayioHUY 6611 O6Hapy>KeH TalHbIN KaTeXU3KUC, B KOTOPOM
TOBOPUTCS O TeX, KTO POAMJICS B Pa3Hble JHU HeJlesIN:

Lunes: afortunados.

Martes: pobres y desgraciados.
Miércoles: negociantes.
Jueves: sabios.

Viernes: artistas.

Sabado: bajos y esmirriados.
Domingo: talentudos.

[MoHeeIbHUK: CYACTINBYUKIL.
BTOpHUK: 6eJHAKY U HeyOauHUKH.
Cpena: TOprosubl.

YeTBepr: MyAperbl.

[TaTHULA: XYAOKHUKY U BIIIOGJIEHHDIE.
Cy660Ta: HU3KOPOCJILIE.

BocKkpeceHbe: TaJIaHT/IUBLIE.

VIHTepecHO MHeHUe, ObITOBaBIlIee B ACTYpUY, YTO POLUTLCS He
B [ISTHUILY, 5TO y>Ke bbLia 60sbias yaada. C o4HUM TOJIBKO UCKITIO-
yeHueM: CtpacTHoU IIaTHuULEI [6, p. 22]. [ISTHUIIAa U BTOPHUK B
HUCIAHCKOU KYJIbType CYUTAIOTCS HeCYACTIUBLIMY JHIMU:

En viernes y martes, ni tela urdas ni hija cases.
Hu B mATHUILY, HU BO BTOPHUK TKAaHb He TKU
U IOYKY 3aMy’X He BhIZaBail.

B 1276 I., IMEHHO BO BTOPHUK, JKUTeJIU AparoHa u BaseHcunu
Ha noJisix JIykceHa noTepriesy Iopa’keHrue OT MaBpoB. [JoH Xarme
I 3aBoeBaTeJib, TOJ YbUM KOMaHJ0BaHMEeM Cpa’kaJIUCh aparoHIbl U
BaJIeHCUMILIbI, He CMOT OIIPaBUTLCS OT IT030pHOro InopaxeHus. OH
BepHYJCS B BasleHcHIo, Ille ¥ CKOHYAJICS 27 UioJd 1276 I. C Toro
BpeMeHU U CyllecTBYyeT II0rOBOpKa:

En martes, ni te cases ni te embarques.
Bo BTOpHUK He >XeHUChb U Ha Kopabjb He CauCh.

OJHaKO BCeMy IJIOXOMY IIPUXOAUT KOHeIl:

Cada martes tiene su domingo.
IMocyie BTOPHUKA IPUAET BOCKPeCeHbe.

B naBuue BpeMeHa B Vcnanuu MIPeCcTyImHUKaM B BHU/Je HaKa3a-
HUS 110 BTOPHUKaM OTpe3aJiy Yy, OTCIo[a Claedyonlas IIOroBOpKa:

No hay para cada martes orejas.
Ha Bce BTOpHUKY ylIei He XBaTHUT.

ITo BTOPHHKaM Hy6fII/I‘IHO HaKa3bIBaJI1 1 HEBEPHDIX SKEH:
MY>Xbd BeJIU UX IO YJINIaM U XJIeCTaJI KHYTOM WJIU IJIEThIO:

Sobre cuernos, penitencia.
3a pora — mokasiHue.

CTOJIbKO BCero ILJI0XO CJIy4aJIOCh BO BTOPHUK, YTO IIOA-
BHMJIACh ITOrOBOPKA:

Sobrar para martes.
9TO CIMIIKOM JaXe IJIs1 BTOPHUKA.

HexoTopble MOroBOpKY MOSIBUJIMCH BCJIeACTBHEe pudMOBaH-
HOI'O OKOHYaHMS, XOTSI Ha CaMOM JieJie, OUYeHb 4acTo IIepeBoj, 3TUX

¢pa3 3By4UT He coBceM 6JIaro3By4HO:

sMartes? — De mierda te hartes.
BropHuK? [IpsiHbIO Haellbcd [7, p. 603].
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3acJy’KMBaeT BHUMaHUs U MHeHNe COBpeMeHHON YMJINMCKON
nucaTesbHULLI Mcabesb AbeH/ie O TOM, UTO 110 KaKOMY-TO KapMU-
4ecKOMY MCTOPUYECKOMY COBIaZIeHUIO BOeHHDIN I1epeBopoT B Yuiu
U aTaka Ha 6aurHu-6JIM3HelbI B CIIA ObLIN COBepIleHbl Ha PAcCBeTe
BO BTOPHUK 11 CeHTS6pS, HO B 1973 I'. ¥ 2001 I. COOTBETCTBEHHO.
l'opsmye 30aHYs, ABIM, I3BIKU IIJIAaMeHU U ITaHUYeCKUM CTpax — Bce
5TO 6bLIO B Te AHU. Bo BpeMs 3TUX TparmdeckuX COOLITHM B pas-
HblIe To/IbI TOrubJI0 MHOI'O HEBUHOBHBIX JII0JIel [3, p. 14]. OTMeTumMm,
YTO BTOPHUK 11 CEHTSAOPS 1973 I'. OKa3aJICsl TPYAHBLIM JAHEM U s
Yuau. B 3TOM CTpaHe, Kak ¥ BO MHOTUX UCIIAQHOS3bIYHBIX CTPaHaX,
HabJroaeTcsl CBSI3b C UCIAHCKOM KyJIbTypoi. OfHaKo LieJbio IaH-
HOI'O MCCJIe[JOBaHUS SIBJISETCS pacCMOTpeHNe UMEeHHO MCIaHCKOM
obJ1acTy 0bLIYaes.

TaxuM 06pa3oM, MOKHO CAeJIaTb BbIBOJ, YTO B UCIIAHCKOM
KYJIbType BTOPHUK, [eMCTBUTEJILHO, SIBJSIETCS KaKUM-TO OCOH6BbIM
JHeM, He NIPUHOCSAIIUM YJa4ul, XOTsI HEKOTOpble CKeIITUKU MOTYT
CKa3aTb, YTO 5TO BCero JUIIDb coBIaZieHne. OJHAKO HeraTUBHbIEe I10ro-
BOPKY U IIPMMeTDI, KOTOpble CBSI3aHbI CO BTOPHUKOM, HauboJiee 4acTo
BCTPevyaroTCss UMEHHO B MCIIAHCKOM (OJIbKIIOpe.

Crjias siBsIeTcs ellle ONHUM HeraTUBHDBIM SIBJIEHHUEM B KyJIb-
Type ucnaHneB. CHMITOMEI CIJIa3a BecbMa pa3Hoobpa3Hbl. MOXXHO
YTBep>XKAaThb, UTO >KUTeJIU Ka’K0ro cejIeHUsI IOHUMAJU 3TU CUM-
OTOMBI I0-cBoeMy. PepHaHzec Pync B « MeAWIIMHCKON UCTOPUU
AcCTypHUICKOTrO KHSI’)KeCTBa» IIPUBOAUT CJleAyIollle CHMITOMDI:
«Aglieyau (TOT, KOro CryIa3ujy) HeOXUAAHHO UyBCTBYeT Hezo-
MoOraHuve, yToMJIeHUe, KaKUX-JITM60 BUIUMDIX IIOBPeXKIeHUM HeT,
TIOCTeIIeHHO TepsieT CUJIbI» [0, C. 33-34]. ’KepTBa cryia3a UCIIbITHIBAeT:

HcTormeHnue, c1aboCThb.

3abnIThe, 6e31esITeIbHOCTD.

PaccTpoiicTBO KUIIEYHYKA, 3eJIeHOBATLIe BhIeJIeHUs.
Snuencus.

TToTepst aNMeTUTa, XOJOAHLIN ITOT, PBOTA KPOBBIO.
BricTpasi cMepTbh.

ITocyefHee CBUIETEIILCTBO COTJIACYETCs C IOJIeBBIMU 3alll-
camu Mapun Katenpa Tomac, KOTopble OHa Ipe/CTaBuiIa B CBOEN
paboTe «3aMeTKY 0 3aBUCTHU: AyPHOH I'JIa3 Cpeiu acTyX0B AJICazbly.
TaM HIpuBOAUTCS CIefYIOUUM IpuMep: «Y MeHs 6blI 0O4eHb Kpacu-
BbIf pebeHOK, YIIUTaHHBIM, KOTOPbIM HUKOIa He 60es. OgHaXKIbI
MIpUIIJIA CTapyXa U3 APYroi lepeBHU U CTaJla IPOCUTb MUJIOCTBIHIO.
1 nasa et HeCKOJIbKO KapTodeJInH, 4YTObbI OHA IoeJa, HO JKeHIuHe
3TOro Noka3ayoch Maso. OHa IoAOIIJIA K pebeHKY CTasla 1 TOBOPUTD:
“Kakoil mmpeJjieCTHDbIM pebeHOK, Kakol KpacHBbIM, KakoM 3[0pOBLI!
Y MeHsI BHYK ero Bo3pacTa, HO OH o4eHb bosiesHeHHDIN”. Ha cieny-
0 leHb pebeHoK 3aboJies1, eMy CTaHOBUJIOCH BCe XYXKe U XyKe.
OH oKasaJcs Ipu cMepTH. U Bce 5TO IO BUHE TOM JKeHIIUHDBI, KOTO-
pas Cryasuia ero, YTo-TO HaKOJIOBaJIa, IOTOMY YTO el II0Ka3aIoCh
HeZ0CTaTOYHBbIM MoOe IOoJasiHHe WJIM OHa I03aBUJ0Bajla MOeMy
MaJbliy» [6, p. 35].

B 60pbbe co cria3oM HpoduIakTHKa He MeHee CJIOXKHA.
ITepBoe cpencTBO — 3TO ybepeub feTell OT B3IJIALOB BCeX BO3-
MOJKHBIX JII0Jlel, YMeIOIUX KOJIJOBaThb. 3aTeM UAYT pejIuruo3Hble
PUTYaJIbL: IOPYYUTD pebeHka CBaTo DybeMun ApJUHCKOH, XpUCTY
KopuacckoMy (ero Takke HasbIBalOT XpHUCTOCOM KaHTOHaUMCKUM
3a TOT IIYM, YTO IIPOU3BOAST LETU BO BpeMsI MeCChl B ero YecTb —
cantonada de los nenos); IoBecUTDb Ha Ielo pebeHKa KaKOM-JIub60
MeJaIbOoH UM amyJjeT, Hanpumep, Ca" Beruro.

O6bIuHO Impuberajy K IOMOUIU JlepeBeHCKOM 3HaXapKy,
KOTOpasi MOIJIa M36aBUTb OT CrJas3a. JleueHUe ObLJIO OCHOBAaHO Ha
CJIOBECHDBIX 06psifiaX, Marnyeckux JeNCTBUSIX, OKYPUBAaHUU U T.II.
BoT npuMep pasHOBUAHOCTU MOJIUTBDL:

Tres te han aojado,
Cuatro te desaojaran,
Jesus, José, Maria

Y la Santisima Trinida.



Tpoe Tebs criasmiy,
YeTBepo m36aBAT OT Criasa:
Uwucyc, Mocud, Mapus

U Ipecsstas Tpouna.

B KauecTBe Maruyeckux AeWCTBUM pebeHKY AaBajid BOLY, B
KOTOPOM JIesKasl KakKoM-JIM60 CTOJIOBLIN IPU60p MM cepebpsiHbIN
npenMet. THOria OKypUBaIK pybaliky MiaZeHIa J5IMOM OT BETKU
6J1arocJI0BEHHOIO JIaBpa.

[ pernoHa AcTypry He MeHee CTPALIHbIM HeJlyrOM SBJISJICS
uHranuyc (los ingalius) [4]. JaHHOe sBJIeHUe HAGJIIOAETCSI TOJIBKO
B ACTypuH, Ha acTypuiickoM auasnekre bable — los ingalius, Bcerna
yIoTpebsieTcss BO MHOXXeCTBeHHOM uuciie. Ecim pebeHoK ciia-
6D, TOBOPSAIT, YTO Y HEr0 UHTAJINYC, U YTOObI U3JIeUUTD ero, CeMbsl
cobupaeTcst BMeCTe, CBS3bIBAIOT pebeHKY HOT'M LUIepCTSIHON HUTKOM,
CIpsileHHOM JoMa. 3aTeM KTO-HUOyAb HeceT MJIaJleHIla Ha Iiepe-
KpecToK ABYX JOpOrT, II0 KOTOPLIM IIPOXOAMJI paHee UJIU MOKeT
TIPOMUTH CBSILIEHHVK, HAIPABJISIOIUNCS IPUYACTUTD YMUPAIOIIEro.
TaM 4JeJioBeK caiUTCs C pebeHKOM Ha pyKaX, ¥ IPOTATUBaET IIepBOMY
TIOSIBUBLIEMYCSI IIPOXOKEMY HOKHUIIBI, CO CJIOBAMU:

Hombre que vienes con fortuna,

Corta los ingalius a esta criatura.
IMpumenmu Haynauay,

OTpeXXb MHTaJIuyC OT 3TOr0 MJaJeHIa.

CHCcOK JIMTepaTypbl:

A3BIK Y KYJIBTYPA NCITAHUU

IMpumenmui nepepesaeT HAUTb, KOTOPOM CBSA3aHbLI HOTHU
pebeHKa, 1 3TUM Kak 6bl oTpe3aeT 6oJie3Hb. IIpouenypa byzner
YCIIeIIHOM, eCJIU IPOU3BOAUTDL ee B TULIMHE, a JIOAU, IPUHUMaB-
ye B Hell y4JacTue, JOJKHDBI Pa30UTHUCD, He IIPOCTUBIINCD.

06 mHranuyce roBoput u ¢posbkiaopuctT M. Maptun Caruec
[5, p. 610], mpUBOAS CIUCOK MUDUUIECKUX IIepCOHAKeH ACTypuH,
KOTOPBIA HaCUUTbIBaeT 94 IepCOHaXKa.

VHTepeceH TOT ¢akT, 4To M B Poccuu cymecTBoOBao
obpaleHVe K KOJAYHY (B cjlydae «IOpPYM») U CBSALIEHHUKY
(mpu «becoomepKUMOCTU»). Kak oTMedaeT B cBoel paboTe
E. MenbHUKOBa: «[I0o MaTepuasaM XIX-XX BB., ObpalieHue K CBS-
IeHHUKY ObLJIO OTHIOAb He UCKJII0YUTeJIbHOM, a TOJIbKO ONHOM U3
1IeJIoro psifia IPYTUX BO3MOSKHDBIX Mep IO YCTpaHeHUIo 60JIe3HH,
cpeAy KOTOPBIX U IIOMCK “3Haxaps’, U IOe3[KU K pasJMYHbIM
CBATLIHAM... CyIIecTBOBaJ U ellle OGUH BUJ Tepalluu “KJIUKyIIe-
cTBa” — “OTYHUTBIBAHUE CBETCKUM JIHUIIOM”» [2, €. 95-96]. Takum
o6pa3oM, MOXHO cAeJaThb BbIBOJ, O TOM, UTO y KaXXJOro Hapoza
CyIIecTBYIOT CBOU CpeACTBa NPpOoGUIaKTUKY CriIasa, MHrajJanyca u
6ecooiep>KUMOCTH.

VIMEeHHO B CBSI3H C KYJIbTYPOH! U 6LITOM PAcKpLIBAIOTCS Te
4epThl, 110 KOTOPLIM MBI 0OBLIYHO y3HaeM CBOero U uy»Koro, aHIJIu-
YaHNUHA WX UCNaHNa. B )KU3HU YesioBeka eCTb 06MmupHas 06J1acTb
obbluyaeB ¥ Npuauduii. PopMbl U HOPMBI 6BITOBOIO IIOBeJleHUs
IlepelaloTCsl uepes ObIT U TECHO COIIPUKACAIOTCsI co cdepoit Hapoa-
HOU 033uu. OHU BJIMBAIOTCS B IaMSATb KYJbTYPHI [1, C. 12].
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